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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z nowej lodowki firmy Samsung prosimy
przeczytac doktadnie niniejszy podrecznik, aby uzyskac informacje na temat
bezpiecznej i efektywnej obstugi funkgji, ktore oferuje nowe urzadzenie.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o
niepetnej sprawnosci fizycznej, zmystowej lub umystowej lub majgce braki
w doSwiadczeniu i wiedzy, o ile nie s3 one nadzorowane lub instruowane

w zakresie obstugi urzadzenia przez osobe, ktora odpowiada za ich
bezpieczenstwo.

Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od 8 roku zycia i
0soby 0 obnizonej sprawnosci fizycznej, zmystowej lub umystowej, badz tez
majace niewielkie doswiadczenie i wiedze, o ile nadzorowane sg przez osobe
odpowiedzialng lub po wczesniejszym przekazaniu przez nig odpowiednich
instrukcji w zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia, a takze informacji o
ewentualnych zagrozeniach zwigzanych z obstuga urzadzenia. Urzadzenie
nie jest przeznaczone dla dzieci do zabawy. Czyszczenie i konserwacja nie
powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez odpowiedniego nadzoru.
Ostrzezenia i wazne informacje 0 bezpieczenstwie zawarte w niniejszej
instrukcji nie obejmujg wszystkich mozliwych warunkow ani sytuacji, ktore
moga mie¢ miejsce.

Odpowiedzialnos¢ za ostrozne | rozwazne postepowanie z urzadzeniem

podczas instalacji, konserwacji i obstugi urzadzenia spoczywa na uzytkowniku.

Poniewaz niniejsza instrukcja obstugi jest przeznaczona do roznych modeli
lodowki, specyfikacja posiadanego modelu moze nieznacznie roznic sie od
przedstawionej w tej instrukcji, a niektore ostrzezenia moga go nie dotyczyc.
Z wszelkimi pytaniami lub watpliwosciami nalezy zgtaszac sie do najblizszego
punktu serwisowego. Pomoc i informacje dostepne sg rowniez na stronie
internetowej www.samsung.com.

Czynnikiem chtodniczym jest R-600a lub R-134a. Nalezy sprawdzi¢

na tabliczce sprezarki z tytu urzadzenia lub na tabliczce znamionowej
umieszczonej wewnatrz lodowki, jaki czynnik chtodniczy zostat uzyty.

Jesli produkt zawiera fatwopalny gaz (czynnik chtodniczy R-600a), nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami w sprawie jego bezpiecznej utylizacji.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Aby zapobiec powstaniu tatwopalnej mieszaniny gazu z powietrzem w razie
wystgpienia nieszczelnosci w obiegu chtodniczym, wielkoS¢ pomieszczenia,

w ktorym moze znajdowac sie urzadzenie, zalezy od ilosci stosowanego
czynnika chtodniczego.

« Nie wolno witaczac urzadzenia noszacego oznaki uszkodzenia. W razie
watpliwosci nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca. Wymagana wielkosc
pomieszczenia to 1 m® na kazde 8 g czynnika chtodniczego R-600a wewnatrz
urzadzenia.
llos¢ czynnika chtodniczego wewnatrz danego urzadzenia podano na tabliczce
identyfikacyjnej umieszczonej w jego wnetrzu.

« Czynnik chtodniczy wyciekajacy z przewodow rurowych moze ulec zaptonowi
lub spowodowac uszkodzenie wzroku. W przypadku wycieku czynnika
chtodniczego z przewodow rurowych nalezy unikac otwartego ognia w
poblizu urzadzenia. Wszystkie przedmioty palne nalezy odsunac od lodowki i
natychmiast przewietrzy¢ pomieszczenie.

W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do pozaru lub wybuchu.

« Serwisowanie urzadzenia jest niebezpieczne dla 0sob innych niz

autoryzowany pracownik punktu serwisowego.

& Ostrzezenie: Ryzyko pozaru / materiaty palne

=1
=
(=]
=
3
QU
o,
m
Q.
[=]
4
<
o
N
Q
(=)
(]
O
(]
N
=
(0]
o
N
(1>}
=
[
~—
=
QU

4 Polski




Wazne symbole i sSrodKi ostroznosci:

/N OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo lub niebezpieczne postepowanie, ktore moze skutkowac
powaznymi obrazeniami ciata lub Smiercia.

/\ PRZESTROGA

Niebezpieczenstwo lub niebezpieczne postepowanie, ktore moze skutkowac
drobnymi obrazeniami ciata lub szkodami materialnymi.

Przedstawione symbole ostrzegawcze majg zapobiec obrazeniom uzytkownika i
innych osab.

Nalezy bezwzglednie stosowac sie do nich.
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Po zapoznaniu sie z tg czescig nalezy jg zachowac na przysztosc.

Istotne ostrzezenia dotyczace transportu i miejsca instalacji urzadzenia

/N OSTRZEZENIE

« Podczas transportu i instalacji urzadzenia nalezy uwazac, aby nie uszkodzic
zadnych elementow obiegu chtodniczego.

Czynnik chtodniczy wyciekajacy z przewodow rurowych moze ulec
zaptonowi lub spowodowac uszkodzenie wzroku. W razie stwierdzenia
wycieku nalezy unikac otwartego ognia lub potencjalnych zrédet zaptonu
| przez kilka minut wietrzy¢ pomieszczenie, w ktorym znajduje sie
urzadzenie.
W tym urzadzeniu znajduje sie niewielka ilos¢ czynnika chtodniczego,
izobutanu (R-600a), ktory jest naturalnym gazem przyjaznym srodowisku,
choc tatwopalnym. Przy przewozeniu i instalowaniu urzadzenia nalezy
uwazac, aby nie uszkodzi¢ zadnych elementow obiegu chtodniczego.

Polski 5




Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Krytyczne ostrzezenia dotyczace instalacji

/N OSTRZEZENIE

« Nie nalezy instalowac lodowki w wilgotnym miejscu ani tam, gdzie urzadzenie
moze mie¢ kontakt z woda.

Uszkodzona izolacja na elementach elektrycznych moze spowodowac
porazenie pradem lub pozar.

« Nie nalezy ustawiac¢ lodowki w miejscu nastonecznionym ani w poblizu
kuchenek, grzejnikow badz innych urzadzen.

« Nie nalezy podtaczac kilku urzadzen do tej samej listwy zasilajace]. Lodowka
Zawsze powinna by¢ podtaczona do dedykowanego jej gniazda elektrycznego
0 napieciu znamionowym zgodnym z napieciem podanym na tabliczce
Znamionowe] urzadzenia.

Pozwala to uzyskac najwyzsza wydajnosc¢ urzadzenia i zapobiega
przegrzaniu przewodow elektrycznych stwarzajgcemu ryzyko pozaru.

« Jesli gniazdo scienne jest obluzowane, nie nalezy podfaczac do niego wtyczki
przewodu zasilajacego.

Stwarza to ryzyko porazenia pradem lub pozaru.

« Nie nalezy uzywac przewodu zasilajgcego, na ktorym znajdujg sie pekniecia
lub przetarcia wzdtuz jego dtugosci badz na koncach.

« Nie nalezy nadmiernie zgina¢ przewodu zasilajacego ani stawiac na nim
ciezkich przedmiotow.

« Nie nalezy ciggnac ani nadmiernie zginac przewodu zasilajgcego.

« Nie nalezy skreca¢ ani zawigzywac przewodu zasilajgcego.

« Nie nalezy przewieszac przewodu zasilajgcego ponad przedmiotem
metalowym, umieszczac ciezkiego przedmiotu na przewodzie, wsuwac
przewodu pomiedzy przedmioty ani wpychac go w przestrzen za
urzadzeniem.

« Przy przesuwaniu lodowki nalezy uwazac, aby nie przycisnac i nie uszkodzic
przewodu zasilajacego.

Moze to spowodowac porazenie pradem lub pozar.
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Nigdy nie nalezy odtgczac lodowki od gniazda elektrycznego poprzez
pociggniecie za przewadd zasilajacy. Zawsze nalezy mocno chwyci¢ wtyczke i
wyciggnac ja z gniazda elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu zasilajgcego moze spowodowac spiecie, pozar i/lub
porazenie pradem.
W loddwce nie nalezy przechowywac substancji wybuchowych, takich jak
puszki z palnym propelentem w aerozolu.
Urzadzenia nie nalezy instalowac obok grzejnika lub materiatow palnych.
Nie nalezy instalowac urzadzenia w miejscu, w ktorym moze dochodzi¢ do
wycieku gazu.
Moze to spowodowac porazenie pradem lub pozar.
Przed rozpoczeciem uzytkowania lodowka musi by¢ prawidtowo ustawiona i
zainstalowana zgodnie z instrukcjg zawartg w tym podreczniku.
Wtyczke przewodu zasilajgcego nalezy podtaczy¢ we wiasciwej pozyci.
Przewdd powinien swobodnie zwisac.
Podtaczenie wtyczki przewodu zasilajacego w pozycji odwrotnej moze
spowodowac przeciecie przewodu, a w konsekwencji pozar lub porazenie
pradem.
Nalezy zwraca¢ uwage, aby wtyczka przewodu zasilajgcego nie zostata
przygnieciona lub uszkodzona przez tylng czes¢ lodowki.
Materiaty pakunkowe nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci.
Zatozenie ich przez dziecko na gtowe grozi sSmiercig wskutek uduszenia.

Urzadzenie nalezy ustawic tak, aby wtyczka byta dostepna po instalacji.
W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem ze
wzgledu na uptyw pradu.

Nie nalezy instalowac urzadzenia w miejscu wilgotnym, zakurzonym lub

zanieczyszczonym ttustymi substancjami ani w miejscu narazonym na

bezposrednie dziatanie promieni stonecznych i wody (deszcz).
Uszkodzona izolacja elementow elektrycznych moze spowodowac

porazenie pradem lub pozar.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« W razie dostania sie kurzu, pytu lub wody do lodowki nalezy wyjac wtyczke
przewodu zasilajgcego z gniazda elektrycznego i skontaktowac sie z punktem
serwisowym firmy Samsung Electronics.

Istnieje ryzyko pozaru.

« Nie nalezy stawac na urzadzeniu ani umieszczac na nim zadnych przedmiotow
(np. prania, zapalonych Swiec lub papierosow, naczyn, chemikaliow,
przedmiotow metalowych itp.).

Moze to spowodowac porazenie pradem, pozar, awarie urzadzenia lub
obrazenia ciata.

« Przed pierwszym podtaczeniem urzadzenia nalezy usungc catg plastikowa
folie ochronna.

« Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie pierscieniami sprezynujacymi
stuzacymi do regulacji drzwi ani zaciskami przewodu doprowadzajacego
wode.

Potkniecie przez dziecko pierscienia sprezynujacego lub zacisku przewodu
doprowadzajacego wode grozi Smiercig w wyniku uduszenia. Pierscienie
sprezynujace i zaciski przewodu doprowadzajgcego wode nalezy
przechowywac poza zasiegiem dzieci.

« Loddwka musi by¢ bezpiecznie uziemiona.

Kazdorazowo przed podjeciem proby zbadania awarii lub naprawy
dowolnej czesci urzadzenia nalezy sprawdzic, czy lodowka jest uziemiona.
Uptywy pradu moga byc¢ przyczyng powaznego porazenia pradem.

« Nigdy nie wolno uzywac przewodow gazowych, przewodow telefonicznych
ani odgromnikow w charakterze uziemienia.

Lodowke nalezy uziemic, aby zapobiec utracie energii lub porazeniu
pragdem w wyniku dziatania pradu uptywu.

W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem, pozaru, wybuchu
lub problemow z urzadzeniem.
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Wtyczke przewodu zasilajgcego nalezy mocno wsunac do gniazda sciennego.
Nie nalezy uzywac uszkodzonej wtyczki ani przewodu zasilajacego badz
nieprawidtowo zamocowanego gniazda sciennego.

Moze to spowodowac porazenie pradem lub pozar.

Uszkodzony przewdd zasilajacy musi by¢ natychmiast wymieniony przez
producenta lub przedstawiciela jego serwisu.

Bezpiecznik lodowki moze wymieniac tylko wykwalifikowany technik lub
serwisant.

W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem lub obrazen ciata.
Podczas instalacji urzadzenia nalezy uwazac, aby nie doszto do uwiezienia lub
uszkodzenia przewodu zasilajacego.

Przedtuzaczy z wieloma gniazdami ani przenosnych zasilaczy nie nalezy
umieszczac z tytu urzadzenia.
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Przestrogi dotyczace instalacji

/\ PRZESTROGA

Wokot loddwki nalezy pozostawi¢ odpowiednia ilos¢ wolnego miejsca.
Urzadzenie nalezy instalowac na ptaskiej powierzchni.
Otwor wentylacyjny w obudowie urzadzenia lub konstrukcji montazowe;
nie moze byc zastoniety.
Po zainstalowaniu urzadzenie powinno stac bezczynnie przez 2 godziny,
zanim zostanie wtgczone i umieszczona zostanie w nim zywnosc.
Usilnie zalecamy przeprowadzenie instalacji lodowki przez
wykwalifikowanego technika lub przedstawiciela firmy serwisowe.
W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem, pozaru, wybuchu,
problemdw z urzadzeniem lub obrazen ciata.
Przecigzenie jednych drzwi moze spowodowac przewrocenie sie lodowki |
obrazenia ciafa.

Polski 9




Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Krytyczne ostrzezenia dotyczace uzytkowania

/N OSTRZEZENIE

« Nie nalezy podtaczac wtyczki przewodu zasilajgcego do gniazda sciennego
mokrymi rekami.

Moze to spowodowac porazenie pradem.

« Nie nalezy przechowywac na urzadzeniu zadnych przedmiotow.

Przy otwieraniu lub zamykaniu drzwi przedmioty takie moga spasc,
powodujac obrazenia ciata i/lub szkody majatkowe.

« Nie nalezy wktadac dtoni, stop ani metalowych przedmiotow (takich jak
metalowe pateczki itp.) pod dolng lub za tylng czes¢ lodowki.

Moze to spowodowac porazenie pradem lub uraz.
Wszelkie ostre krawedzie mogg spowodowac obrazenia ciata.

 Nie nalezy dotyka¢ wewnetrznych Scian zamrazarki ani przechowywanych w
niej produktow mokrymi rekami.

Moze to doprowadzi¢ do odmrozen.

« Nie nalezy stawia¢ na lodowce pojemnika z woda.

Rozlanie wody stwarza ryzyko pozaru lub porazenia pradem.

« W lodowce nie nalezy przechowywac przedmiotow ani substancji
tatwopalnych badz lotnych (benzen, rozcienczalnik, propan, alkohol, eter, gaz
ptynny itd).

Ta lodowka przeznaczona jest wytgcznie do przechowywania zywnosci.
Nieprzestrzeganie tych zalecen moze spowodowac pozar lub porazenie
pradem.

« Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie urzadzeniem.

Palce nalezy trzymac z dala od miejsc, w ktorych moze dojs¢ do ich
zakleszczenia: przestrzen pomiedzy drzwiami a obudowa jest niewielka.
Nalezy zachowac ostroznos¢ w przypadku otwierania drzwi, gdy w poblizu
sg dzieci.
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Nie nalezy pozwalac dzieciom uwieszac sie na drzwiach ani potkach
montowanych na drzwiach. W przeciwnym razie moze dojs¢ do powaznych
urazow.
Nie nalezy pozwalac dzieciom na wchodzenie do wnetrza lodowki. Moze dojs¢
do ich uwiezienia.
Nie nalezy wsuwac rak pod urzadzenie.
Wszelkie ostre krawedzie mogg spowodowac obrazenia ciata.
Nie nalezy przechowac w loddwce wyrobow farmaceutycznych, materiatow
do badan naukowych ani produktow wrazliwych na temperature.
W lodowce nie wolno przechowywac produktow wymagajacych sciste]
kontroli temperatury.
W lodowce/zamrazarce nie nalezy umieszczac ani uzywac urzadzen
elektrycznych innych niz zalecane przez producenta.
W razie wyczucia zapachu substancji farmaceutycznej lub dymu nalezy
natychmiast wyja¢ wtyczke przewodu zasilajgcego z gniazda elektrycznego |
skontaktowac sie z punktem serwisowym firmy Samsung Electronics.
W razie dostania sie kurzu, pytu lub wody do lodowki nalezy wyjac wtyczke
przewodu zasilajacego z gniazda elektrycznego i skontaktowac sie z punktem
serwisowym firmy Samsung Electronics.
Istnieje ryzyko pozaru.
Nie nalezy pozwalac dzieciom wchodzi¢ do szuflady.
Szuflada moze peknac i spowodowac zeslizgniecie sie.
Nie nalezy pozostawiac otwartych drzwi lodowki bez dozoru ani pozwalac
dzieciom wchodzi¢ do wnetrza urzadzenia.
Nie nalezy pozwala¢ niemowletom ani starszym dzieciom wchodzi¢ do
szuflady.
Moze to spowodowac uraz ciata lub smier¢ przez uduszenie wskutek
znalezienia sie w putapce.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Lodowki nie nalezy przepetniac.

Przy otwieraniu drzwi przedmioty moga spasc¢, powodujac obrazenia ciata
i/lub szkody majatkowe.

« Na powierzchni urzadzenia nie nalezy rozpyla¢ materiatow lotnych, takich jak
insektycydy.

Srodki te moga by¢ szkodliwe dla ludzi, a ponadto moga stwarzac ryzyko
porazenia pradem, pozaru lub problemow z urzadzeniem.

« W poblizu lodowki nie nalezy stosowac ani umieszczac substancji wrazliwych
na temperature, takich jak tatwopalne aerozole i przedmioty, suchy 1od, leki
lub chemikalia.

« Nie wolno stosowac suszarki do wtosow do osuszania wnetrza lodowki.

W lodowce nie nalezy umieszczac zapalonych swiec w celu usuniecia
nieprzyjemnych zapachow.
Moze to spowodowac porazenie pradem lub pozar.

« Zbiornik wody i tacke do kostek lodu nalezy napetniac tylko woda pitna
(mineralng lub oczyszczong).

Nie nalezy wypetniac zbiornika herbata, sokiem ani napojami
izotonicznymi, poniewaz mogg one uszkodzi¢ lodowke.

« Nie nalezy stawac na urzadzeniu ani umieszczac na nim zadnych przedmiotow
(np. prania, zapalonych Swiec lub papierosow, naczyn, chemikaliow,
przedmiotdw metalowych itp.). Moze to spowodowac porazenie pradem,
pozar, awarie urzadzenia lub obrazenia ciafa. Nie nalezy stawiac na
urzadzeniu pojemnika z woda.

Rozlanie wody stwarza ryzyko pozaru lub porazenia pradem.

« Nie nalezy stosowac urzadzen mechanicznych ani innych sposobow
przyspieszenia procesu rozmrazania z wyjatkiem zalecanych przez
producenta.

« Nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ obiegu czynnika chtodniczego.
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Nigdy nie nalezy spogladac bezposrednio na lampe LED UV przez dtuzszy
Czas.

Moze to spowodowac problemy ze wzrokiem wynikajace z dziatania

promieni ultrafioletowych.

Nie nalezy wktadac do lodowki potki gorg skierowang w dot. Moze nie
zadziata€ ogranicznik potki.

Moze dojs¢ do obrazen ciata spowodowanych spadajaca szklang potka.
Palce nalezy trzymac z dala od miejsc, w ktorych moze dojsc do ich
zakleszczenia: przestrzen pomiedzy drzwiami a obudowa jest niewielka.
Nalezy zachowac ostroznos¢ w przypadku otwierania drzwi, gdy w poblizu s
dzieci.

W razie stwierdzenia wyptywu gazu nalezy unikac otwartego ognia
| potencjalnych zrodet zaptonu. Nalezy przez kilka minut wietrzyc
pomieszczenie, w Ktorym pracuje urzadzenie.

Nie nalezy dotykac urzadzenia ani przewodu zasilajacego.

Nie nalezy korzystac z wentylatora.

Iskra moze spowodowac wybuch lub pozar.

Nalezy korzystac wytacznie z lampek LED dostarczonych przez producenta
lub przedstawiciela serwisu.

Butelki nalezy przechowywac blisko siebie, aby nie upadty.

Produkt jest przeznaczony wytgcznie do przechowywania zywnosci w
warunkach domowych.

Nie nalezy podejmowac samodzielnie prob naprawy, demontazu lub
modyfikacji lodowki.

Nieautoryzowane modyfikacje mogg prowadzi¢ do problemow z

bezpieczenstwem. Za cofniecie nieautoryzowanych zmian firma pobiera

petng optate pokrywajaca koszt czesci i robocizny.
Nie wolno uzywac zadnego innego bezpiecznika (np. z drutu miedzianego,
staloweqo itd.) poza bezpiecznikiem standardowym.

Polski
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Jezeli loddwka wymaga naprawy lub ponownej instalacji, nalezy
skontaktowac sie z najblizszym punktem serwisowym.

W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem, pozaru, problemow
Z Urzadzeniem lub obrazen ciata.

« Jezeli wewnetrzna lub zewnetrzna kontrolka LED nie swieci, nalezy
skontaktowac sie z najblizszym punktem serwisowym.

« Jezeli z urzadzenia wydobywa sie zapach spalenizny badz dym, nalezy
natychmiast odtaczy¢ lodowke od gniazda elektrycznego i skontaktowac sie z
najblizszym punktem serwisowym firmy Samsung Electronics.

W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem.

« Przed wymiang lampek oswietlenia wnetrza lodowki nalezy wyjac wtyczke
przewodu zasilajgcego z gniazda elektrycznego.

W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem.

« W razie trudnosci z wymiang lampki (innej niz kontrolka LED) nalezy
skontaktowac sie z punktem serwisowym firmy Samsung.

« Jezeli urzadzenie jest wyposazone w kontrolki LED, nie nalezy zdejmowac
samodzielnie pokrywy kontrolek i demontowac oswietlenia.

Nalezy skontaktowac sie z punktem serwisowym firmy Samsung.

«  Wtyczke przewodu zasilajacego nalezy mocno wsung¢ do gniazda sciennego.

« Nie nalezy uzywac uszkodzonej wtyczki ani przewodu zasilajgcego badz
nieprawidtowo zamocowanego gniazda sciennego.

Moze to spowodowac porazenie pradem lub pozar.
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Przestrogi dotyczace uzytkowania

/\ PRZESTROGA

Nie nalezy powtornie zamrazac produktow, ktore zostaty catkowicie
rozmrozone. W komorze zamrazarki nie nalezy przechowywac napojow
gazowanych. W zamrazarce nie nalezy przechowywac butelek ani pojemnikow
szklanych.
Po zamarznieciu ich zawartosci szkto moze peknac i spowodowac
obrazenia Ciata.
Nalezy uzywac wytacznie kostkarki do lodu dostarczonej wraz z lodowka.
Aby uzyskac najwyzsza wydajnos¢ produktu, nalezy przestrzegac nizej
podanych instrukcji.
Nie nalezy umieszczac produktow zywnosciowych zbyt blisko otwordw
wentylacyjnych znajdujacych sie w tylnej czesci lodowki, gdyz moze to
zaktocac swobodny obieg powietrza w komorze lodowki.
Przed wtozeniem produktow zywnosciowych do lodowki nalezy je
doktadnie zawinac lub umiesci¢ w szczelnych pojemnikach.
Nie nalezy wktada¢ do zamrazarki butelek ze szkta ani napojow
gazowanych. Moga one ulec zamrozeniu i popekac. Popekane pojemniki z
napojami moga spowodowac uraz.
Nalezy przestrzega¢ maksymalnych czasow przechowywania i terminow
Waznosci mrozonek.
Nie nalezy wktadac do zamrazarki pojemnikow ze szkta, w tym butelek, ani
napojow gazowanych.
Pojemniki mogg zamarznac i peknac, a to moze grozi¢ skaleczeniem.
W komorze zamrazarki nie nalezy przechowywac napojow gazowanych. W
zamrazarce nie nalezy przechowywac butelek ani pojemnikow szklanych.
Po zamarznieciu ich zawartosci szkto moze peknac i spowodowac
obrazenia ciata oraz szkody materialne.

Polski
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Gwarancja na serwis i modyfikacje
Wszelkie zmiany i modyfikacje wykonywane przez strone trzecig w
obrebie niniejszego kompletnego urzadzenia nie sg objete gwarancja
serwisowa firmy Samsung. Firma Samsung nie odpowiada tez za problemy
7 bezpieczenstwem mogace wyniknac z wprowadzenia modyfikacji przez
strone trzecia.
« Nie nalezy blokowac otworow wentylacyjnych we wnetrzu lodowki.
Jezeli otwory wentylacyjne zostang zatkane, zwtaszcza torebka foliowa,
moze dojs¢ do nadmiernego schtodzenia lodowki. Jezeli stan taki trwa zbyt
dtugo, filtr wody moze ulec uszkodzeniu i spowodowac wyciek wody.
« Nalezy uzywac wytacznie kostkarki do lodu dostarczonej wraz z lodowka.
« Nalezy wytrze¢ nadmiar wilgoci z wnetrza i pozostawic drzwi otwarte
W przeciwnym razie w lodowce moze pojawic sie plesn i nieprzyjemny
zapach.
« Jezeli lodowka jest odtgczona od zasilania, nalezy odczekac co najmniej piec
minut przed jej ponownym podtaczeniem.
« W razie zamokniecia lodowki nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajacego
Z gniazda elektrycznego i skontaktowac sie z punktem serwisowym firmy
Samsung Electronics.
« Nie nalezy wywiera¢ nadmiernej sity na jakiekolwiek powierzchnie szklane
ani ich uderzac.
Pekniete lub sttuczone szkto moze powodowac obrazenia ciata i/lub
szkody materialne.
« Zbiornik wody i tacke na kostki lodu nalezy napetniac tylko wodg pitng (z
kranu, mineralng lub oczyszczona).
Nie nalezy napetniac zbiornika herbatg ani napojami izotonicznymi. Moze
to doprowadzi¢ do awarii lodowki.
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J

« Nalezy zwraca¢ uwage, aby nie
przycigc sobie palcow.

« Kontrolki i lampki w zamrazalniku oraz lodowce mogg by¢ wytgczone, jezeli
drzwi zamrazalnika i lodowki pozostajg otwarte przez 2 sekundy lub dtuzej.
Kontrolki i lampki wtaczg sie ponownie, gdy drzwi zostang zamkniete i
ponownie otwarte.
« Jezeli lodowka zostata zalana wodg, nalezy skontaktowac sie z najblizszym
punktem serwisowym.
Istnieje ryzyko porazenia pradem lub pozaru.
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Przestrogi dotyczace czyszczenia

/\ PRZESTROGA

« Nie nalezy rozpyla¢ wody bezposrednio na wewnetrzne lub zewnetrzne
powierzchnie lodowki.

Grozi to pozarem lub porazeniem pradem.

+ Nie wolno stosowac suszarki do wtosow do osuszania wnetrza lodowki.

« W lodowce nie nalezy umieszczac zapalonych Swiec w celu usuniecia
nieprzyjemnych zapachow.

Moze to spowodowac porazenie pradem lub pozar.
+ Nie nalezy bezposrednio spryskiwac wyswietlacza srodkami czyszczacymi.
Litery nadrukowane na wyswietlaczu moga zostac zmyte.

« W razie dostania sie do wnetrza urzadzenia substancji obcej, takiej jak woda,
nalezy odfaczy¢ wtyczke przewodu zasilajacego od gniazda elektrycznego i
skontaktowac sie z najblizszym punktem serwisowym.

W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem.

Polski 17




Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Do usuwania substancji obcych lub kurzu ze stykow wtyczki przewodu
zasilajacego nalezy uzywac czystej, suchej szmatki. Do tego celu nie nalezy
uzywac szmatki mokrej lub wilgotnej.

W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem.

« Nie nalezy czysci¢ urzadzenia, rozpylajac na nie bezposrednio wode.

« Do czyszczenia nie wolno uzywac benzenu, rozpuszczalnika, odplamiacza,
wybielacza (np. Clorox) ani substancji zawierajacych chlor.

Czyszczenie urzadzenia wymienionymi substancjami lub preparatami moze
uszkodzi¢ powierzchnie urzadzenia i spowodowac pozar.

« Nie nalezy wktadac palcow ani innych przedmiotow do otworu dozownika
wody.

Moze to doprowadzi¢ do obrazen ciata lub szkdd materialnych.

« Przed czyszczeniem lub wykonaniem czynnosci konserwacyjnych nalezy
odfaczyc urzadzenie od gniazda sciennego.

W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem.

=1
=
(=]
=
3
QU
o,
m
Q.
[=]
4
<
o
N
Q
(=)
(]
O
(]
N
=
(0]
o
N
(1>}
=
[
~—
=
QU

18 Polski




Krytyczne ostrzezenia dotyczace utylizacji

/N OSTRZEZENIE

Materiat pakunkowy produktu nalezy utylizowac w sposob bezpieczny dla
srodowiska.

Przed utylizacjg nalezy sprawdzic, czy zaden z przewodow rurowych z tytu
lodowki nie jest uszkodzony.

Czynnikiem chtodniczym jest R-600a lub R-134a. Nalezy sprawdzic¢

na tabliczce sprezarki z tytu urzadzenia lub na tabliczce znamionowej
umieszczonej wewnatrz lodowki, jaki czynnik chtodniczy zostat uzyty.

Jesli lodowka zawiera tatwopalny gaz (czynnik chtodniczy R-600a), nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami w sprawie jego bezpiecznej utylizacji.
W przypadku utylizacji lodowki nalezy zdjac drzwi i ich uszczelki oraz
zatrzaski, aby mate dzieci lub zwierzeta nie zostaty uwiezione wewnatrz.
Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie urzadzeniem. Jezeli do dojdzie
do uwiezienia, dziecko moze sie skaleczyc lub udusic.

Jezeli do dojdzie do uwiezienia, dziecko moze doznac urazu lub sie udusic.
Jako gaz izolacyjny stosowany jest cyklopentan. Gazy zawarte w materiale
izolacyjnym wymagaja specjalnej procedury utylizacji. Informacji na temat
bezpiecznej dla srodowiska utylizacji tego produktu udzielajg miejscowe
wtadze.

Wszystkie materiaty pakunkowe nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci,
poniewaz elementy opakowania moga byc¢ dla nich niebezpieczne.

Jezeli dziecko natozy sobie na gtowe worek, moze sie udusic.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Dodatkowe wskazowki eksploatacyjne

« W razie awarii zasilania nalezy uzyskac w zaktadzie energetycznym
informacje o czasie trwania przerwy w zasilaniu.

W wiekszosci przypadkow brak zasilania przez godzine lub dwie nie
wptywa na temperature wewnatrz lodowki. Jednak przy wytaczonym
zasilaniu nalezy ograniczy¢ do minimum otwieranie drzwi.

Jesli brak zasilania potrwa ponad 24 godziny, nalezy wyjac i wyrzucic
wszystkie zamrozone produkty zywnosciowe.

« Lodowka moze nie dziata¢ prawidtowo (zamrozone produkty moga sie
rozmrozi¢ lub temperatura w komorze przeznaczonej na zywnos¢ mrozong
moze wzrosngc), jezeli urzadzenie przez dtuzszy czas bedzie ustawione w
migjscu, w ktorym temperatura otoczenia jest stale nizsza niz temperatury, do
pracy w ktorych urzadzenie zostato zaprojektowane.

« W przypadku pewnych produktow przechowywanie ich w warunkach
chtodniczych moze niekorzystnie na nie wptynac ze wzgledu na ich
wtasciwosci.

« Urzadzenie nie wymaga recznego odszraniania. Odbywa sie ono
automatycznie.

« Wzrost temperatury podczas odszraniania jest zgodny z wymogiem 1SO. Aby
zapobiec nadmiernemu wzrostowi temperatury zamrozonej zywnosci podczas
odszraniania, produkty nalezy zawing¢ w kilka warstw gazety.

« Nie nalezy powtornie zamrazac produktow, ktore zostaty catkowicie
rozmrozone.

« Temperatura w czesciach lub komorach oznaczonych dwiema gwiazdkami (&)
jest nieznacznie wyzsza niz w innych obszarach zamrazarki.

Czesci lub komory oznaczone dwiema gwiazdkami opisano w instrukcji
obstugi dostarczonego modelu.
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Porady dotyczace oszczedzania energii

Urzadzenie nalezy instalowa¢ w chtodnym, suchym pomieszczeniu

0 odpowiedniej wentylacji. Urzadzenie nie moze by¢ wystawione na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych ani znajdowac sie w poblizu
zrodet ciepta (np. grzejnikow).

Nie wolno zastania¢ otwordw ani kratek wentylacyjnych urzadzenia ze
wzgledu na o0szczednosc energii.

Przed wtozeniem do urzadzenia ciepte positki powinny ostygnac.
Zamrozong zywnos¢ nalezy rozmrazac w lodowce. Niska temperatura
mrozonek dodatkowo chtodzi produkty znajdujgce sie w loddwce.

Podczas wktadania lub wyjmowania produktow z lodowki nie nalezy zbyt
dtugo pozostawiac jej otwartej. Im krocej drzwi sg otwarte, tym mniej szronu
wytworzy sie w zamrazarce.

Zaleca sie instalowanie lodowki z zachowaniem odpowiedniego odstepu od
sciany z tytu oraz od mebli po bokach. Pomoze to zredukowac zuzycie energii
I obnizy rachunki za prad.

Aby zuzycie energii byto jak najefektywniejsze, wszystkie elementy
Wyposazenia wnetrza urzadzenia, takie jak kosze, szuflady i potki, nalezy
zamontowac zgodnie z zaleceniami producenta.

To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w domach i podobnych
miejscach, takich jak:

kuchnie dla pracownikdw w sklepach, biurach i innych miejscach pracy;
domy wiejskie, pokoje hotelowe, motele i inne obiekty mieszkalne;
miejsca zakwaterowania;

firmy cateringowe i podobne miejsca zywienia zbiorowego.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Instrukcje dotyczace zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

Prawidtowe usuwanie tego produktu (zuzyty sprzet elektryczny i

elektroniczny)

(dotyczy krajow, w ktérych funkcjonujg oddzielne systemy zwrotu).

To oznaczenie na produkcie, akcesoriach lub w publikacjach informuje,

ze produkt i jego elektroniczne akcesoria (np. fadowarka, zestaw

stuchawkowy, kabel USB) nie powinny by¢ wyrzucane po ich zuzyciu razem

z odpadami pochodzacymi z gospodarstwa domowego. Aby nie dopuscic

do niekorzystnego wptywu niekontrolowanego usuwania odpaddw na
_ srodowisko lub zdrowie ludzi, prosimy o oddzielne gromadzenie tego typu

odpadow i ich odpowiedzialny recykling w celu promowania zrOwnowazonego

ponownego wykorzystywania zasobow.

Uzytkownicy tych sprzetdw korzystajacy z nich w warunkach domowych

powinni kontaktowac sie ze sprzedawca, od ktorego nabyli dany produkt, lub

7 lokalnymi wtadzami, aby uzyskac¢ informacje na temat miejsca i sposobu

bezpiecznego sktadowania i recyklingu tych produktow.

Firmy powinny kontaktowac sie ze swoimi dostawcami i sprawdzi¢ warunki

umowy kupna sprzetu. Ten produkt wraz z elektronicznymi akcesoriami

nie powinien by¢ utylizowany razem z innymi odpadami przemystowymi i

komercyjnymi.
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Wiecej informacji na temat zobowigzan srodowiskowych firmy Samsung

i szczegolnych obowigzkow regulacyjnych dotyczacych produktow, np.
rozporzadzenie REACH, znajduje sie na stronie: samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

(Dotyczy tylko produktow sprzedawanych w krajach Unii Europejskie))
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Instalacja

Nalezy doktadnie wykonac¢ podane instrukcje, aby prawidtowo zainstalowac lodowke i zapobiec
wypadkom podczas jej uzytkowania.

/\ OSTRZEZENIE

« Lodowka moze by¢ uzywana wytacznie w sposob zgodny z niniejszg instrukcjg obstugi.

«  Wszelkie czynnosci serwisowe muszg by¢ wykonywane przez wykwalifikowanego technika.
« Materiat pakunkowy lodowki nalezy wyrzucac zgodnie z lokalnymi przepisami.

Opis lodowki
UWAGA
Rzeczywisty wyglad i dostarczone elementy urzadzenia moga sie rozni¢ w zaleznosci od modelu i kraju.
4 N 01 Potka zamrazarki
02 Kostkarka do lodu
03 Pojemnik na delikatesy *
04 Ochrona przeciwbakteryjna * _
@ 05 Szuflada na warzywa * a
02 06 Potka niska ;’f
07 Potka uniwersalna )
@ 08 Potka na butelki
09 Zbiornik wody *
a 10 Pojemnik na jajka
11 Pochtaniacz zapachow *
10
& *“tylko w okreslonych modelach
05
N )

Polski 23

Untitled-15 23 @ 2017-11-24 B 3:27:14



Instalacja

Akcesoria opcjonalne *

e B\
Akumulator zimna: Utatwia utrzymanie zimna w loddwce.
y
-
Kostkarka do lodu Twist: Uzywana do wytwarzania kostek lodu.
\ J

* Posiadana lodowka moze nie zawiera¢ akcesoriow opcjonalnych wymienionych powyzej. Ich dostepnosc
zalezy od modelu i kraju sprzedazy.

Zapewnianie wiekszej ilosci miejsca do przechowywania w komorze zamrazarki
Wyjmij kostkarke do lodu, ktorg mozna wyjac recznie, bez uzycia narzedzi.
«  Wyjecie kostkarki do lodu nie ma wptywu na wtasciwosci termiczne ani mechaniczne zamrazarki.
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Aby zapewnic¢ najlepsza wydajnos¢ energetyczng, upewnij sie, czy wszystkie potki, szuflady i pojemniki
znajdujg sie na swoich oryginalnych pozycjach.
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Instalacja krok po kroku

KROK 1 Wybor miejsca

Wymogi dotyczace miejsca instalacji:
« wytrzymata, rowna powierzchnia bez dywanow i wyktadzin, ktore mogtyby uniemozliwia¢ wentylacje;

« Mmiejsce nienarazone na Swiatto stoneczne;
« odpowiednia ilos¢ miejsca umozliwiajgca otwieranie i zamykanie drzwi:

« miejsce oddalone od zrodet ciepta;
« miejsce nieutrudniajgce czynnosci konserwacyjnych i naprawczych:
« zakres temperatury: od 10 °C do 43 °C.

Efektywny zakres temperatury

Loddwke opracowano pod katem normalnej pracy w zakresie temperatur okreslonym przez klase
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urzadzenia.
Zakres temperatur otoczenia (°C)
Klasa Symbol
IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Umiarkowany rozszerzony SN od +10 do +32 od +10 do +32
Umiarkowany N od +16 do +32 od +16 do +32
Subtropikalny ST od +16 do +38 od +18 do +38
Tropikalny T od +16 do +43 od +18 do +43

UWAGA

Na wydajnos¢ chtodzenia oraz zuzycie energii przez lodoéwke mogg wptywac temperatura otoczenia,
czestotliwos¢ otwierania drzwi oraz miejsce jej instalacji. Zalecamy odpowiednia regulacje ustawien

temperatury.
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Instalacja

Wolne miejsce
Na ponizszych ilustracjach i w tabeli przedstawiono wymagania w zakresie wolnego miejsca.

4 A Model A B C
& RT58 1507 1352 120°
e RT62 1507 1352 120°
“ U (jednostka: mm)
01 100 mm
‘ 02 50 mm
ﬂ 03 co najmniej 50 mm
&
a. \ J
Q
p
03
N\ J

KROK 2 Potaczenie z siecig Wi-Fi

Istnieje mozliwos¢ zdalnego sterowania lodowka za pomocg klucza sprzetowego Smart Home Dongle
sprzedawanego oddzielnie. Aby zakupic¢ klucz sprzetowy Smart Home Dongle, nalezy odwiedzi¢ strone
internetowg www.samsung.com i przejs¢ do informacji produktowych dotyczacych klucza.

/\ PRZESTROGA

« Klucz sprzetowy Smart Home Dongle firmy Samsung wystepuje w dwoch rodzajach: jeden jest
przeznaczony do telewizorow Samsung Smart, natomiast drugi do urzadzen gospodarstwa domowego

tej firmy.
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« Nalezy kupi¢ klucz sprzetowy Smart Home Dongle firmy Samsung do urzadzeh gospodarstwa
domowego. Kazdy inny klucz moze spowodowac awarie systemu.

1. Docisnij obszar oznaczony strzatka na ostonie
klucza sprzetowego, aby otworzyc¢ ostone.

2. Otworz ostone klucza sprzetowego.

J
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3. Wsun klucz sprzetowy Smart Home Dongle do
portu w odpowiednim kierunku.

J

4, W pierwszej kolejnosci wsun gorng czesc
ostony klucza sprzetowego, a nastepnie
zamknij, aby zablokowa¢ w sposob
przedstawiony na rysunku.
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Instalacja

¢ UWAGA
Oznaczony obszar to ostona opcjonalnego klucza
sprzetowego, nie jest to pekniecie ani inna wada.
N\

KROK 3 Podtoga

o

N + Powierzchnia przeznaczona do ustawienia

H/\ lodowki musi by¢ wystarczajgco wytrzymata,

[ aby stanowi¢ podparcie dla catkowicie

Q wypetnione] lodowki lub masy wynoszacej ok.

100 ka.

« Aby zabezpieczy¢ podtoge, podtoz duzy
fragment kartonu pod nozki lodowki.

« Gdy lodowka znajdzie sie w swoim finalnym

_ Y, potozeniu, nie przesuwaj jej, chyba ze bedzie

=
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N
to konieczne ze wzgledu na zabezpieczenie
podtogi. Jezeli musisz to zrobi¢, na torze
przesuwu wytdz gruby papier lub materiat (np.
stary dywan).
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KROK 4 Regulacja ndzek poziomujacych

N Wypoziomuj lodowke, przeprowadzajac reczng
regulacje nozek poziomujacych. Obroc ndzke
pOziomujacg W prawo, aby ustawic jg w nizszej
pozycji. Obrot nozki w lewo powoduije jej
uniesienie.

s

Ustaw nozki na wysokosci co najmniej 35 mm (A)
od podtogi w sposdb przedstawiony na ilustracji.
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Instalacja

KROK 5 Rozpakuj i zamontuj akcesoria w odpowiednich miejscach (tylko w okreslonych
modelach)

Akcesoria dostarczone z lodowka sg odpowiednio zapakowane ze wzgledow transportowych i
bezpieczenstwa. Rozpakuj te akcesoria i zamontuj w odpowiednich miejscach.

Potki na drzwiach

N Potki na drzwiach dostarczone z produktem. Wsun
potki w odpowiednie miejsca w zamrazarce i w
lodowce.

Jesli cheesz korzystac z pojemnika na jajka,
upewnij sie, ze znajduje sie w lodowce lub jest
wsuniety do potki na drzwiach.
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KROK 6 Ustawienia poczatkowe

Wykonanie ponizszych czynnosci zapewnia petng funkcjonalnosc lodowki.

1. Podtacz przewod zasilajacy lodowki do gniazda Sciennego, aby wiaczyc lodowke.

2. Otworz drzwi i sprawdz, czy lampka oswietlajgca wnetrze swieci.

3. Ustaw temperature na najnizsza i poczekaj ok. godzine. Zamrazarka lekko sie schtodzi, a silnik bedzie
pracowac bez zaktocen.

4. Poczekaj, az lodowka osiggnie ustawiong temperature. Teraz lodowka jest gotowa do uzytku.

KROK 7 Koncowa kontrola

Po zakonczeniu instalacji upewnij sie, czy:

« loddwka jest podfaczona do gniazda elektrycznego i prawidtowo uziemiona:

« lodowka jest ustawiona na ptaskiej, rownej powierzchni i czy zachowana jest odpowiednia odlegtosci
od scian lub szafek:

+ loddwka jest wypoziomowana i stoi stabilnie na podtodze;

« drzwi otwierajg sie i zamykajg swobodnie, a lampka oSwietlajgca wnetrze zapala sie automatycznie po
otwarciu drzwi.
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Obstuga

Panel funkcji
s A
TYPE B TYPE C
Twin Cooling™* Twin Cooling®"*
@)(1(c @)ZZ(e
_()_ _(_
01 l FTEEZ-EV‘ 01 . F!’EEZ‘E‘I'V ) ”FVFEEZEV’:v :
M ereszer M ereezer M erezer
Fridge Fridge Fridge
off Ooff off
02 | Eoperer 02 L Convert | ezt
(3sec) (3sec)
(g O
_ 0t
) [
03 03 Fridge Fridge
Power Cool(3sec) %}) Power Cool (3sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1c Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
04 [Cool Select* 04 Co%losneelect ‘[ Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
06 = 06 T T
05 A 05 R T
Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec) Control Lock(3sec)

N J

01 Freezer (Zamrazarka) / 02 Freezer Convert (Zmiana 03 Fridge (Lodowka) /
Power Freeze (Intensywne trybu pracy zamrazarki) Power Cool (Intensywne
zamrazanie) chtodzenie) /

Vacation (Wakacje)

04 Cool Select+ (Wybor 05 Door Alarm (Ostrzezenie 06 Potgczenie sieciowe (tylko w
chtodzenia+) / o otwartych drzwiach) / okreslonych modelach)
Cool Select Zone (Strefa Cool Control Lock (Blokada)

Select)

(tylko modele typu Ai B)
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Obstuga

01 Zamrazarka / Intensywne zamrazanie

Przycisk Freezer (Zamrazarka) stuzy do ustawiania temperatury zamrazarki.
Dostepny zakres wartosci to temperatura od -15 °C do -23 °C.

S— /\ PRZESTROGA

(Zamrazarka) + Aby zapobiec awarii systemu lub zepsuciu sie zywnosci, nie nalezy latem (temp.
otoczenia powyzej 35 °C) ustawiac temperatury -15 °C.

« W zamrazarce nie nalezy przechowywac butelek szklanych z ptynem w srodku.
Po zamarznieciu ptynu butelki szklane popekajg lub rozpadna sie.

Funkcja Intensywne zamrazanie przyspiesza proces zamrazania przy maksymalnej

szybkosci obrotow wentylatora. Zamrazarka dziata z maksymalng wydajnoscia

przez kilka godzin, po czym powraca do poprzedniej temperatury.

«  Aby wigczyc funkcje Intensywne zamrazanie, nacisnij i przytrzymaj przycisk
Freezer (Zamrazarka) przez 3 sekundy. Zaswieci sie odpowiedni wskaznik @),
a lodowka przyspieszy chtodzenie.

«  Aby wytaczyc te funkcje, ponownie nacisnij i przytrzymaj przycisk Freezer

Power Freeze (Zamrazarka) przez 3 sekundy. Zamrazarka powroci do poprzedniego

(Intensywne ustawienia temperatury.

zamrazanie) « Aby zamrozi¢ duzg ilos¢ jedzenia, wtacz funkcje Intensywne zamrazanie na co
najmniej 20 godzin przed wtozeniem produktow do zamrazarki.

« Zamrazarka dziata z maksymalng wydajnoscia przez 50 godzin, po czym
powraca do poprzedniej temperatury.

UWAGA

Uzycie funkcji Intensywne zamrazanie zwieksza zuzycie energii. Nie zapomnij 0
wytaczeniu funkcji i powrocie do poprzedniej temperatury, jezeli nie zamierzasz
dalej korzystac z funkcji intensywnego zamrazania.

ebnjsqo
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02 Zmiana trybu pracy zamrazarki

Istnieje mozliwos¢ uzywania catej lodowki w trybie Lodowka lub wytaczenia

zamrazarki.

Aby zmieni¢ domysiny tryb zamrazarki, nacisnij i przytrzymaj przycisk Freezer

Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki) przez 3 sekundy, aby wtgczy¢ tryb

wyboru. Nastepnie nacisnij przycisk Freezer Convert (Zmiana trybu pracy

zamrazarki), aby wybrac zadany tryb.

Tryby zmieniajg sie w nastepujgce]j kolejnosci: tryb ustawienia Lodowka = Wyt. =

Zamrazarka = Wyt. = Lodowka.

« W przypadku wyboru trybu Lodowka zaswieci sie wskaznik Fridge (Lodowka).
Zostanie wytaczona aktywna funkcja Intensywne zamrazanie. Ponadto aktywna
funkcja Lod wt. zostanie rowniez wytaczona.

« W przypadku wyboru opcji Wyt. zaswieci sie wskaznik Wyt.. Nastapi wytaczenie

zamrazarki.
« W przypadku wyboru opcji Zamrazarka zaswiecg odpowiednie wskazniki
Freezer Convert zamrazarki. Domysing temperaturg zamrazarki jest -19 °C.
(Zmiana trybu Zmiany bedg ustawione i aktywowane po uptywie 10 sekund. Aby ponownie

pracy zamrazarki) | anulowac lub zmienic tryb, jeszcze raz nacisnij i przytrzymaj przycisk Freezer
Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki) przez 3 sekundy. Dalej postepuj zgodnie
Z podanymi wyzej instrukcjami.

UWAGA

« Po nacisnieciu i przytrzymaniu przez 3 sekundy przycisku Freezer Convert
(Zmiana trybu pracy zamrazarki) lodowka przechodzi do trybu wyboru. Mozna
WOWCzas nacisngc przycisk Freezer Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki),
aby wybrac inny tryb.

« Jesli dla funkeji chtodzenia lub zamrazania wybrano tryb Wyt., temperatura
lodowki lub zamrazarki bedzie utrzymywana ponizej 15 °C przy niskim zuzyciu
pradu, co zapobiega powstawaniu plesni i nieprzyjemnego zapachu.

« Nie mozna wytgczy¢ zasilania osobno dla lodowki lub zamrazarki.

« Nie nalezy przechowywac w lodowce zywnosci ani napojow, jesli dla funkgji
chtodzenia i zamrazania wybrano tryb Wyt.. Temperatura 15 °C nie jest
wystarczajaco niska, aby zapobiec ich zepsuciu.

ebnjsqo

/\ OSTRZEZENIE

« W zamrazarce nie nalezy przechowywac butelek szklanych z ptynem w Srodku. Po anulowaniu funkgji
Zmiana trybu pracy zamrazarki szklane butelki moga popekac lub rozpasc sie w komorze zamrazarki.

« Pamietaj, aby przed wtaczeniem funkcji Zmiana trybu pracy zamrazarki wyjac¢ z zamrazarki
zamrozone produkty. Zamrozona zywnos¢ rozmrozi sie i zepsuje, gdy temperatura wzrosnie (tryb
Zamrazarka zostanie zmieniony na tryb Lodowka).
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« Pamietaj, aby przed wytgczeniem funkcji Zmiana trybu pracy zamrazarki wyja¢ z zamrazarki
schtodzone produkty. Schtodzona zywnos¢ moze ulec zamrozeniu po tym, jak temperatura spadnie
(tryb Lodowka zostanie zmieniony na tryb Zamrazarka).

UWAGA

W przypadku uzycia funkcji Zmiana trybu pracy zamrazarki usilnie zaleca sie uzycie plastikowych
pojemnikdw do przechowywania zywnosci, zwtaszcza warzyw.

03 Loddwka / Intensywne chtodzenie / Wakacje

Fridge (Lodowka)

Aby ustawic¢ temperature lodowki, nacisnij przycisk Fridge (Lodowka), aby wybrac
odpowiednie ustawienie. Wartos¢ temperatury mozna zmienia¢ w zakresie od 1 °C
do 7 °C (domyslnie: 3°C).

/\ PRZESTROGA

« Zimg nie nalezy ustawia¢ pokretta sterowania temperaturg na 1 °C. Moze to
powodowac problemy z chtodzeniem.

« Latem nie nalezy ustawia¢ pokretta sterowania temperaturg na 5-7 °C. Moze to
powodowac problemy z chtodzeniem.

Power Cool
(Intensywne
chtodzenie)

Funkcja Intensywne chtodzenie moze przyspieszac chtodzenie przy maksymalnej
szybkosci obrotow wentylatora. Lodowka dziata z maksymalng wydajnoscia przez
kilka godzin, po czym powraca do poprzedniej temperatury.

«  Aby wtgczyc funkcje Intensywne chtodzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk
Fridge (Lodowka) przez 3 sekundy. Zaswieci sie odpowiedni wskaznik (&), a
lodowka przyspieszy chtodzenie.

«  Aby wytaczyc funkcje Intensywne chtodzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk
Fridge (Lodowka) przez 3 sekundy. Loddwka powr0ci do poprzedniego
ustawienia temperatury.

UWAGA

Uzycie funkcji Intensywne chtodzenie zwigksza zuzycie energii. Nie zapomnij 0
wytaczeniu funkcji i powrocie do poprzedniej temperatury, jesli nie zamierzasz
dalej korzystac z funkgji intensywnego zamrazania.
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Jesli wyjezdzasz na urlop, udajesz sie w podroz stuzbowa albo lodowka nie bedzie

potrzebna przez pewien czas, uzyj trybu Wakacje.

(Tylko modele typu Ai B)

« Aby wtgczyc¢ tryb Wakacje, nacisnij przycisk Fridge (Lodowka) z wybranym
wskaznikiem ustawienia 1 °C. Wskaznik trybu wakacji &%) zaswieci, natomiast
wyswietlacz temperatury lodowki zgasnie. WysSwietlacze w modelach typu
A (z funkcjg Wybor chtodzenia+) oraz typu B (z funkcja Strefa Cool Select)
takze zgasna. Temperatura lodowki bedzie utrzymywana ponizej 15 °C, ale
zamrazarka pozostanie wtaczona i bedzie dziata¢ w oparciu o poprzednie
ustawienie.

« Aby wytaczyc tryb Wakacje, ponownie nacisnij przycisk Fridge (Lodowka).
Temperatura lodowki powroci do 7 °C. Nalezy pamietac, ze modele typu A (z
funkcjg Wybor chtodzenia+) oraz typu B (z funkcjg Strefa Cool Select) powrdca

_ do ustawien temperatury lodowki.

Vacation (Tylko modele typu C)

(Wakacje) « Aby wtgczy¢ tryb Wakacje, nacisnij i przytrzymaj przycisk Vacation (Wakacje)
przez 3 sekundy. Wskaznik wtaczenia trybu wakacji zasSwieci sie, a wyswietlacz
temperatury lodowki zgasnie. Temperatura lodowki bedzie utrzymywana
ponizej 15 °C, ale zamrazarka pozostanie wtgczona i bedzie dziata¢ w oparciu o
poprzednie ustawienie.

o

« Aby wytaczyc tryb Wakacje, ponownie nacisnij i przytrzymaj przycisk Vacation 2
(Wakacje) przez 3 sekundy. Temperatura lodowki powroci do poprzedniego §
ustawienia.

UWAGA

Usilnie zaleca sie oproznienie komory lodowki i sprawdzenie, czy drzwi s

zamkniete.

W przypadku modeli z funkcjg Wybdr chtodzenia+/Strefa Cool Select w trybie
Wakacje jest utrzymywana temperatura ponizej 15 °C, podobnie jak ustawienia
lodowki. Jednakze w zaleznosci od modelu odpowiedni wskaznik zgasnie.
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04 Wybdr chtodzenia+ / Strefa Cool Select

Cool Select+
(Wybor
chtodzenia+) (TYP
A)

Nacisnij i przytrzymaj przycisk Cool Select+ (Wybor chtodzenia+) przez 3 sekundy.
Nastepnie nacisnij ponownie, aby wybrac¢ zadany tryb. Zaswieci odpowiedni
wskaznik.
+ Fridge (Loddwka)
Po wybraniu tej funkeji w strefie Cool Select bedzie utrzymywana temperatura
3°C
« Soft Freeze (Lekkie mrozenie)
Po wybraniu tej funkeji w strefie Cool Select bedzie utrzymywana temperatura
-5 °C. Jest ona przydatna do przechowywania miesa i/lub ryb przez dtuzszy
(Zas.
+ Freezer (Zamrazarka)
Po wybraniu tej funkcji w strefie Cool Select bedzie utrzymywana temperatura
-12 °C. Jest ona przydatna do przechowywania mrozonych warzyw przez
dtuzszy czas.

Cool Select Zone
(Strefa Cool Select)

ebnjsqo

Nacisnij i przytrzymaj przycisk Cool Select Zone (Strefa Cool Select) przez
3 sekundy. Nastepnie nacisnij ponownie, aby wybrac zadany tryb. Zaswieci
odpowiedni wskaznik.
+ Fridge (Lodowka)
Po wybraniu tej funkcji w strefie Cool Select bedzie utrzymywana temperatura
3°C
« -1°CZone (Strefa-1°0)

TYPB N . . .
( ) Po wybraniu tej funkcji w strefie Cool Select bedzie utrzymywana temperatura
-1°C
+ Fast Cooling (Szybkie chtodzenie)
Wybierz te funkcje, jesli chcesz szybko schtodzi¢ produkty. Produkty w strefie
Cool Select bedg chtodzone z maksymalng predkoscig przez 60 minut.
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05 Ostrzezenie o otwartych drzwiach / Blokada

Door Alarm Pozwala ustawic¢ alarm przypomnienia. Jesli drzwi pozostajg otwarte przez ponad
(Ostrzezenie 2 minuty, zostanie wyemitowany alarm dzwiekowy i zacznie miga¢ wskaznik

0 otwartych alarmu. Wtaczanie i wytgczanie alarmu odbywa sie poprzez naciskanie przycisku
drzwiach) Door Alarm (Ostrzezenie o otwartych drzwiach). Alarm jest fabrycznie wtgczony.

Aby zapobiec przypadkowej manipulacji przy ustawieniach, nacisnij i przytrzymaj
przycisk Door Alarm (Ostrzezenie o otwartych drzwiach) przez 3 sekundy w celu
Control Lock aktywowania funkcji Blokada. Gdy $wieci wskaznik (), wszystkie elementy
(Blokada) sterujgce sg wytgczone.

Aby wytaczy€ te funkcje, ponownie nacisnij i przytrzymaj przycisk przez 3
sekundy. Elementy sterujace zostang wigczone.

Podczas taczenia lodowki z aplikacjg Samsung Smart Home lub urzadzeniami
Samsung Smart , takimi jak telewizory Samsung Smart TV, nalezy postepowac wg
instrukcji w aplikacji lub na ekranie urzadzenia oraz nacisnac i przytrzymac przez
5 sekund przycisk Door Alarm (Ostrzezenie o otwartych drzwiach). Na panelu
temperatury bedzie przez 5 sekund wyswietlany symbol ,on (wt.)", a nastepnie
rozpocznie sie procedura uwierzytelniania. Nalezy pamietac, ze uwierzytelnianie
nie ma wptywu na funkcje Ostrzezenie o otwartych drzwiach.

Uwierzytelnianie
urzadzenia

ebnjsqo
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06 Potaczenie sieciowe (tylko w okreslonych modelach)

Istnieje mozliwosc¢ uzycia opcjonalnego klucza sprzetowego Smart Home Dongle (sprzedawanego
oddzielnie), ktory umozliwia sterowanie urzadzeniem i jego monitorowanie poprzez aplikacje Samsung
Smart Home. Wiecej informacji na temat aplikacji Samsung Smart Home znalez¢ mozna w czesci Aplikacja
Samsung Smart Home.

UWAGA

«  Zalecane systemy szyfrowania obejmujg WPA/TKIP i WPA2/AES. Wszelkie nowsze lub
niestandaryzowane protokoty uwierzytelniania Wi-Fi nie sg obstugiwane.

« Pofaczenia z sieciami bezprzewodowymi moga by¢ zaktdcane przez otaczajgce Srodowisko
komunikacji bezprzewodowej.

« Jesli dostawca ustug internetowych zarejestrowat adres MAC komputera lub modemu uzytkownika
w celu jego identyfikacji, lodéwka Samsung Smart moze by¢ pozbawiona mozliwosci faczenia sie z
Internetem. W takim wypadku skontaktuj sie z dostawcg ustug internetowych, aby uzyska¢ pomoc
techniczna.

« Ustawienia zapory systemu sieciowego mogg uniemozliwia¢ lodoéwce Samsung Smart dostep do
Internetu. Skontaktuj sie z dostawcg ustug internetowych, aby uzyska¢ pomoc techniczng. Jesli
problem bedzie sie powtarzac, skontaktuj sie z lokalnym punktem serwisowym firmy Samsung lub
sprzedawca jej produktow.

+ Aby skonfigurowac ustawienia punktu dostepu bezprzewodowego (AP), zapoznaj sie z trescig
podrecznika uzytkownika AP.

« Lodowki Samsung Smart z funkcjg klucza sprzetowego Samsung Smart Home Dongle obstugujg
zarowno protokoty Wi-Fi 2.4 GHz z IEEE 802.11 b/g/n, jak i Soft-AP (zaleca sie IEEE 802.11 n).

« Niezatwierdzone routery bezprzewodowe sieci Wi-Fi mogg nie zapewniac potaczenia z lodowkami
Samsung Smart.

Aplikacja Samsung Smart Home (tylko w okreslonych modelach)

Instalacja

Odwiedz strone internetowg sklepdw Google Play Store, Galaxy Apps lub Apple App Store | wyszuka;
aplikacje ,Samsung Smart Home". Paobierz i zainstaluj aplikacje Samsung Smart Home dostarczang przez
firme Samsung Electronics dla urzadzenia smart.

UWAGA

« Aplikacja Samsung Smart Home jest przeznaczona dla urzadzen z systemem Android 4.0 (ICS) lub
nowszym, albo i0S 7.0 lub nowszym. Zostata zoptymalizowana pod katem smartfonow firmy Samsung
(serii Galaxy S i Galaxy Note). W przypadku innych modeli smartfonow niektore funkcje mogg dziatac
inaczej.

Polski

@ 2017-11-24 BR3:27:16



« Aby udoskonali¢ dziatanie, aplikacja Samsung Smart Home moze ulega¢ modyfikacjom bez
uprzedniego powiadomienia. Moga tez zostac przerwane ustugi wsparcia technicznego dla tej aplikacji,
zaleznie od polityki producenta.

Konto Samsung

Aby korzystac z aplikacji, nalezy posiadac lub zarejestrowac konto Samsung. Jesli nie masz bezptatnego

konta Samsung, postepuj zgodnie z wyswietlanymi na ekranie instrukcjami, aby utworzyc takie konto.

Czynnosci wstepne

1. Klucz sprzetowy Smart Home Dongle wtoz do odpowiedniego portu w lodowce.

2. Uruchom aplikacje Samsung Smart Home i zaloguj sie do konta Samsung. Uzytkownicy urzadzen
iPhone muszg podawac dane logowania przy kazdej probie uzyskania dostepu do aplikacji.

3. Wybierz opcje Devices (Urzadzenia) > wybierz ikone + i dotknij opcji Refrigerator (Loddwka).

4. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby podac niezbedne dane routera, a
nastepnie dotknij opcji Next (Dalej).

5. Nacisnij i przytrzymaj opcje Fridge (Lodéwka) przez ponad 5 sekund, az na wyswietlaczu pojawi sie
komunikat ,AP". Loddwka zostanie zarejestrowana w aplikacji.

6. Po zakonczeniu rejestracji w aplikacji Samsung Smart Home pojawi sie ikona lodowki.

7. Dotknij ikony, aby otworzy¢ strone lodowki.

8. Po ustanowieniu pofaczenia sieciowego na lodowce zaswieci ikona Wi-Fi.

Aplikacja lodowki

Zintegrowane sterowanie

Loddwke mozna monitorowac i sterowac nig zarowno w domu, jak i poza nim.

« Dotknij ikony lodowki w aplikacji Samsung Smart Home, aby otworzyc¢ strone lodowki.

« Sprawdz stan operacji lub powiadomienie dotyczace lodowki. Mozesz tez w razie potrzeby zmieniac
opcje i ustawienia.

UWAGA

Niektore opcje i ustawienia lodowki mogg nie by¢ dostepne w trybie zdalnego sterowania.

ebnjsqo
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Obstuga

Gtéwne funkcje

Zarejestruj urzadzenia gospodarstwa domowego Samsung Smart na serwerze Samsung Smart Home, aby
moc uzyskiwac do nich zdalny dostep.

Przeglad opcji menu

Devices

e~

4 s =
- =

WL [

Add new‘\Refrigerator V4

~ =

Total 1 device(s) Menu : & Refrigerator
. - -
Refrigerator L nmm ===

Roc-elc..2d 1 Fridge C
1 Setting temp.
e 0 Q 1
Chat control Home view Masterkey |1 Power Cool —
1
1
1 0 © e, =10
Setting temp.
Z o0y- 1
Q Q @ O Customer Settings 1
Going out Coming  Good Good Service PonerErderar—
home night  morning 1
—_ 1
Chat control 1
I Cool Select+
) No chat history. )
I ® Fridge
1
1 (@ About Device 5

« Dotknij opcji Refrigerator (Lodowka), aby otworzy¢ strone ustawien lodowki.

«  Przesun palcem, aby przejs¢ do nastepnej strony.

ebnjsqo

Chat control (Sterowanie
Za pomoca chatu)

Mozesz zdalnie sterowac urzadzeniami gospodarstwa domowego Samsung
Smart lub sprawdzac ich stan dziatania.

Home view (Widok
domu) (tylko w
okreslonych modelach)

Za pomocg wbudowanej kamery urzadzenia gospodarstwa domowego
Samsung Smart mozesz monitorowac pomieszczenie w swoim domu. Opcja
ta jest dostepna tylko w przypadku okreslonych modeli.

Master key (Przycisk
gtowny)

Przycisk gtowny stuzy do sterowania systemem blokad dla roznych
aktywnosci uzytkownika, takich jak wychodzenie z domu, powrét do domu,
udawanie sie na nocny spoczynek i budzenie sie rano. Opcja ta jest dostepna
tylko w przypadku okreslonych modeli.

Customer service
(Obstuga klienta)

Istnieje mozliwosc¢ pobrania podrecznika uzytkownika. Dostepne sg ponadto
dane kontaktowe dziatu obstugi klienta.

Settings (Ustawienia)

Masz mozliwos¢ sprawdzania podtaczonego urzadzenia, a takze danych
oprogramowania (wersji i licencji open-source), a takze dodawania urzadzen
i wyboru Kkraju.

Mozesz symulowac obstuge biezgcego urzadzenia dla celow
demonstracyjnych.
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Ustawienia lodowki

4 N
& Refrigerator

01
Fridge ¢
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer °C A
Setting temp. -

04 Power Freeze —
Power Cool —

Cool Select+

@ @ » Fridge

Power Freeze —

B

@ About Device 07 >
\_ J

A: Wytaczone (czarny)
B: Wtgczone (niebieski)

01 Wyswietla aktualnie ustawiong temperature lodowki.
Fridge (Lodowka) 02 Mozesz wtgczac i wytaczac funkcje Intensywne chtodzenie |
sprawdzac aktualne ustawienia.

03 Wyswietla aktualnie ustawiong temperature zamrazarki.

Freezer (Zamrazarka) 04 Mozesz wtaczac i wytaczac funkcje Intensywne zamrazanie |
sprawdzac aktualne ustawienia.

05 Wyswietla ustawienie biezacego trybu.

06 W zaleznosci od modelu wyswietla informacje Wybor chtodzenia+,
Strefa Cool Select lub nie wyswietla zadnych informacji.

Cool Select (Wybor
chtodzenia)
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Obstuga

About Device (Informacje
0 urzadzeniu)

07 Wyswietla dane o produkcie, w tym aktualng wersje, samouczek,

autotest i pomoc techniczna. Istnieje mozliwos¢ pobrania podrecznika
uzytkownika. Dostepne sg ponadto dane kontaktowe dziatu obstugi

klienta.
Self Check (Autotest)
Dzieki opcji Autotest mozna sprawdzi¢ wyniki testu diagnostycznego

lodowki. W razie wystgpienia nieprawidtowosci funkcja autotestu wyswietla
informacje, ktore mozna podac, kontaktujac sie z dziatem obstugi klienta.

Polski
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Funkcje specjalne
Rzeczywisty wyglad i funkcje specjalne lodowki mogg sie rozni¢ w zaleznosci od modelu i kraju.

Wytwarzanie lodu (tylko w okreslonych modelach)
Kostkarka do lodu Twist

A 1. Otworz drzwi zamrazarki i wysun tacke na
kostki lodu.

2. Napetnij tacke wodg do poziomu
maksymalnego (A) zaznaczonego z tytu po
wewnetrznej stronie tacki.

3. Wsun tacke z powrotem na swoje miejsce.

® uwaca

Czas wytwarzania lodu zalezy od ustawien
temperatury.

UWAGA

« Upewnij sie, ze pojemnik do przechowywania
kostek lodu znajduje sie na swoim miejscu pod
tacka na kostki lodu.

«  Aby wybrac kostki lodu, obroc¢ uchwyt
pojemnika w prawo do potowy, co pozwoli
urzadzeniu wydac potowe kostek lodu do
pojemnika. Nastepnie obro¢ uchwyt w lewo,
aby urzadzenie wydato drugg potowe kostek.

= «  Wyjmij pojemnik, lekko go przekrecajac i

wyciggajac ku przodowi.

ebnjsqo
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Obstuga

Dozownik wody

Dzieki dozownikowi wody mozna uzyskac¢ schtodzong wode bez otwierania drzwi lodowki. Przed uzyciem
zbiornik wody musi by¢ napetniony woda pitna.

Napetnianie zbiornika wodg pitng

Otworz drzwi i znajdz zbiornik wody, ktory znajduje sie w obszarze potek na drzwiach.

e ; N 1. Chwyc¢ uchwyty po obu stronach zbiornika
y wody i unies go w celu wyjecia.

2. Napetnij zbiornik woda pitng, maksymalnie
2.8 litra. W tym celu mozna zdjac nakretke lub
pokrywe i wla¢ wode.

UWAGA

Przed pierwszym uzyciem nalezy umy¢ zbiornik
wody od wewnatrz.

ebnjsqo

e 3. Wstaw zbiornik wody i zamknij drzwi. Upewnij
sie, ze wylot wody w zbiorniku znajduje sie z
przodu.
N
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e N 4. Trzymajac szklanke pod wylotem wody,

) ) lekko przycisnij ja do dzwigni dozownika, aby

so_| nala¢ wode. Sprawdz, czy zbiornik wody jest
‘\ 6 & odblokowany.
D =
= =)

) PeCK  UNLOCK

- J \/
N J
/\ PRZESTROGA

« Dozownik wody jest przeznaczony do wody pitnej. Zbiornik wody napetniaj wytacznie woda pitna. Nie
nalewaj zadnego innego ptynu.

« Zbiornika wody nie napetniaj nadmiernie, poniewaz moze to spowodowac przelanie sie wody.

« Zbiornika wody nie napetniaj, gdy nie zostat zdjety i nadal znajduje sie na drzwiach.

« Upewnij sie, ze zbiornik wody jest prawidtowo umieszczony na drzwiach.

« Nie korzystaj z lodoéwki bez zbiornika wody. Moze to obnizy¢ jej sprawnosc i skutecznosc.

« Aby zapobiec rozlewaniu sie wody, upewnij sig, ze szklanka znajduje sie pod dozownikiem.

UWAGA
Aby zapewni¢ wiekszg ilos¢ miejsca, w zbiorniku wody mozna przechowywac zywnos¢. W takim
przypadku nalezy zdja¢ pokrywe zbiornika.

ebnjsqo
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Konserwacja

Obstuga i konserwacja

Potki zamrazarki i lodowki
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—

)
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«  Aby wyjac potke, najpierw otwérz drzwi na
catg szerokosc. Pociggnij potke ku sobie, unies

ja 1 wyjmij.

« Wstawiajac ponownie potke, sprawdz, czy
etykieta z napisem ,Front” (Przdd) znajduje sie

Z przodu.
« Nie probuj przechylac potki.

Lekko unie$ potke na drzwiach i zdejmij jg z drzwi.

/\ PRZESTROGA

Aby zapobiec wypadkom, przed zdjeciem potek z

drzwi nalezy je oproznic.
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Czyszczenie

Systematycznie usuwaj kurz lub wode ze stykow wtyczki przewodu zasilajgcego i punktow styku za

pomocg suchej szmatki.

1. Odtacz przewdd zasilajacy lodowki od gniazda elektrycznego.

2. Za pomocg miekkiej, wilgotnej i niestrzepigcej sie szmatki lub recznika papierowego wyczys¢ wnetrze
i powierzchnie zewnetrzne lodowki.

3. Na koniec suchg szmatka lub recznikiem papierowym doktadnie osusz urzadzenie.

4. Podtacz przewdd zasilajacy lodowki do gniazda elektrycznego, aby wiaczy¢ urzadzenie.

UWAGA

W przypadku wyjecia do czyszczenia czesci ruchomych, takich jak potki, informacje zawarte w czesci Opis
lodowki, utatwig sprawdzenie, czy po wyczyszczeniu sg one prawidtowo umieszczane w urzadzeniu.

/\ OSTRZEZENIE

« Do czyszczenia nie nalezy uzywac benzenu, rozcienczalnika, ani detergentéw do zastosowan
domowych/do czyszczenia samochodow, takich jak np. Clorox™. Moga one uszkodzi¢ powierzchnie
lodowki i spowodowac pozar.

« Nie nalezy rozpyla¢ wody na lodowke. Moze to spowodowac porazenie pradem.

+ Nie nalezy wktadac palcow ani innych przedmiotow do otworu dozownika wody.
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Konserwacja

Wymiana

Filtr dezodoryzujacy (tylko w okreslonych modelach)

e A Trzymajac gorna i dolng czes¢ obudowy filtra,
3§ odblokuj jg, aby odstoni¢ filtr dezodoryzujacy
(A). Wymien filtr, a nastepnie ponownie zatoz
obudowe

\ ‘ Y,

Kontrolki i filtr przeciwbakteryjny

Kontrolki ani filtr przeciwbakteryjny nie sg przeznaczone do wymiany przez uzytkownika lodowki.
Uzytkownik nie powinien wymieniac ich samodzielnie. Aby je wymieni¢, nalezy skontaktowac sie z
lokalnym punktem serwisowym firmy Samsung.
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Rozwigzywanie problemow

W razie wystgpienia nietypowej sytuacji w trakcie korzystania z lodowki sprawdz najpierw ponizszg
tabele | sprobuj zastosowac sugerowane rozwigzania problemu.

Informacje ogolne

Objaw

Dziatanie

Lodowka nie dziata w
ogole lub nie chtodzi.

Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony.
Sprawdz, czy temperatura jest ustawiona wtasciwie.

Upewnij sie, ze loddwka stoi z dala od miejsc nastonecznionych lub
zrodet ciepta. W przeciwnym razie moze dojs¢ do pogorszenia zdolnosci
urzadzenia do chtodzenia.

Sprawdz, czy z tytu i po bokach lodowki znajduje sie wystarczajaca
ilos¢ wolnego miejsca. W przeciwnym razie moze dojs¢ do pogorszenia
zdolnosci urzadzenia do chtodzenia.

Zbyt duza ilos¢ produktow zywnosciowych moze blokowac obieg
powietrza w lodowce. Aby zapewni¢ normalng prace lodowki, nie
przechowuj w niej zbyt wiele zywnosci.

Produkty w lodowce
ulegajg zamrozeniu.

Sprawdz, czy pokretto sterowania temperatura jest ustawione na
najnizsza wartosc. Jesli tak, ustaw temperature na wyzsza lub
optymalna.

Taka sytuacja ma miejsce, gdy temperatura otoczenia jest zbyt niska.
Ustaw wyzszg temperature.

Sprawdz, czy produkty o duzej zawartosci wody znajdujg sie w
najchtodniejszym obszarze lodowki lub w poblizu wentylacji chtodzacej.
Jesli tak, przenie$ zywnos¢ na inne potki lodowki.

Z lodowki wydobywaja
sie dzwieki.

Sprawdz, czy lodowka jest ustawiona na stabilnej, ptaskiej powierzchni.
Sprawdz, czy z tytu i po bokach loddwki znajduje sie wystarczajaca ilos¢
wolnego miejsca.

Upewnij sie, ze w lodowce lub pod nig nie znajdujg sie zanieczyszczenia
lub jakies przedmioty.

Z wnetrza lodowki moze wydobywac sie charakterystyczny dzwiek
przypominajacy tykanie. Ma to miejsce, gdy rozne czesci ruchome
kurczg sie lub rozszerzaja. Nie Swiadczy to 0 awarii systemu.

Przednie narozniki i boki
nagrzewajq sie i pojawiajg
sie na nich skropliny.

Aby zapobiec kondensacji, lodowka wyposazona jest w przewody
rurowe odporne na ciepto zamontowane w przednich naroznikach.
Jesli temperatura otoczenia wzrasta, urzadzenie moze nie dziatac
efektywnie. Nie Swiadczy to 0 awarii systemu.

Skropliny mogg tworzyc¢ sie na zewnetrznej powierzchni lodowki, jesli
wilgotne powietrze styka sie z chtodng powierzchnig urzadzenia.

Polski
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Rozwigzywanie problemow

Objaw Dziatanie
« Zanim lodowka zacznie produkowac 16d, nalezy odczekac 12 godzin.

« Sprawdz, czy kostkarka do lodu nie zatrzymata sie podczas produkcji
Kostkarka do lodu nie lodu.

wytwarza lodu. « Upewnij sie, ze temperatura w zamrazarce jest ustawiona ponizej 0°C
(lub -5 C w przypadku wyzszej temperatury otoczenia).

« Sprawdz, czy w zbiorniku wody znajduje sie woda.
« Sprawdz, czy zbiornik wody nie zamarzt. Jesli tak, ustaw wyzsza

temperature w lodowce.
« Sprawdz, czy w zbiorniku wody znajduje sie woda.

Dozownik wody nie

sArie) « Upewnij sie, ze zbiornik wody jest prawidtowo zamontowany.

« Upewnij sie, ze filtr wody jest prawidtowo zamontowany.
Z urzadzenia dobiega « Lodowka wydaje taki dzwiek podczas schtadzania i jest to zjawisko
bulgot. normalne.

« Sprawdz, czy nie zepsuty sie produkty spozywcze. Zalecamy okresowe
Z wnetrza lodowki czyszczenie lodowki i wyrzucanie zepsutych lub nieswiezych
wydobywa sie produktow.
nieprzyjemny zapach. « Upewnij sie, ze zywnos¢ 0 intensywnym zapachu jest szczelnie

zapakowana.

« Sprawdz, czy jakie$ produkty zywnosciowe nie blokujg otworow
wentylacyjnych lodowki. Znaczenie dla prawidtowe] wentylacji ma tez
rownomierne rozmieszczenie produktow.

« Sprawdz, czy drzwi s3 dobrze zamkniete.

« Dzieje sie tak, gdy produkty zywnosciowe 0 duzej zawartosci wody sg
przechowywane bez przykrycia lub jesli drzwi pozostawaty otwarte
przez dtuzszy czas.

« Sprawdz, czy produkty sg przykryte lub znajduja sie w szczelnych
pojemnikach.

Na sciankach
wewnetrznych tworzy sie
warstwa szronu.

Na wewnetrznych
Sciankach urzadzenia lub
wokot warzyw tworza sie
skropliny.
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Aplikacja Samsung Smart Home

Objaw

Dziatanie

W serwisie sklepu nie
mozna znalez¢ aplikacji
,Samsung Smart Home”".

Aplikacja Samsung Smart Home jest dostepna na smartfony z systemem
Android 4.0 (ICS) lub nowszym, badz i0S 7.0 lub nowszym.

Aplikacja Samsung Smart
Home nie dziata.

Aplikacja Samsung Smart Home jest dostepna jedynie w przypadku
niektorych modeli.

Stara aplikacja Samsung Smart Refrigerator nie nawigzuje pofaczenia z
modelami obstugujacymi aplikacje Samsung Smart Home.

Aplikacja Samsung Smart
Home jest zainstalowana,
ale nie jest potaczona z
lodowka.

Aby uzyc aplikacji, musisz zalogowac sie do konta Samsung.

Upewnij sie, ze router dziata prawidtowo.

Upewnij sie, ze klucz sprzetowy Smart Home Dongle jest prawidtowo
wsuniety.

Jesli ikona Wi-Fi na wyswietlaczu lodowki jest wytgczona, oznacza
to, ze pofaczenie sieciowe nie zostato jeszcze ustanowione. W takim
przypadku uzyj aplikacji Samsung Smart Home, aby potaczyc i
zarejestrowac lodowke w punkcie dostepu (AP) uzywanym w domu.

Nie mozna zalogowac sie
do aplikacji.

Aby uzy¢ aplikacji, musisz zalogowac sie do konta Samsung.
Jesli nie masz konta Samsung, postepuj zgodnie z wySwietlanymi na
ekranie instrukcjami, aby je utworzyc.

Podczas prob rejestracji
lodowki pojawia sie
komunikat o btedzie.

Funkcja tatwe potaczenie moze nie nawigzac pofaczenia z uwagi
na duzg odlegtos¢ od punktu dostepu (AP) lub z powodu zaktocen
elektrycznych w otoczeniu. Poczekaj chwile i sprobuj ponownie.

Aplikacje Samsung Smart
Home udato sie potaczy¢
Z lodowka, ale nie dziata.

Zamknij aplikacje Samsung Smart Home, a nastepnie uruchom jg
ponownie. Mozesz tez odfaczy¢, a nastepnie podtgczyc¢ router.
Wyjmij klucz sprzetowy Smart Home Dongle, a nastepnie podtgcz go
prawidtowo. Nastepnie ponow probe.

Untitled-15 51
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Untitled-15 52

Kontakt z firma SAMSUNG NA CALYM SWIECIE
W przypadku pytan lub komentarzy dotyczacych produktow firmy Samsung prosimy o kontakt z centrum
obstugi klienta firmy SAMSUNG.

SAMSUNG

Kraj Centrum obstugi klienta Witryna internetowa
BOSNIA 055233999 Www.samsung.com/support
*3000 LleHa B mpexaTa
BULGARIA 0800 111 31, www.samsung.com/bg/support
Be3snnatHa TenedpoHHa nnHKA
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 Www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- WWW.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel Www.samsung.com/ro/support
GRATUIT

SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0(328032’257%2)6 www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support

MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Bezpecnostni informace

Pred prvnim pouzitim vasi noveé chladnicky Samsung si peclive prectéte tento
navod k obsluze, abyste vedeéli, jak bezpecné a efektivne vyuzivat vlastnosti a
funkci tohoto spotrebice.

Tento pristroj neni urcen k pouziti détmi a osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatecnymi zkusenostmi
a znalostmi, pokud nebudou pod dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost nebo pokud nebudou takovouto 0sobou 0 pouzivani tohoto
pristroje nalezité pouceny.

Tento spotrebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatecnymi zkusenostmi
a znalostmi jediné v pripadé, ze jsou pod dozorem nebo byly pouceny

0 bezpeCném pouziti spotrebice a chapou s nim spojena rizika. Déti si se
spotfebicem nesméji hrat. Cisténi a Udrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.
Vystrahy a dulezité bezpecnostni pokyny uvedené v tomto navodu nemohou
obsahnout vsechny situace, které mohou vzniknout.

Instalaci, obsluze, udrzbé a provozu spotrebice proto vénujte patricnou
pozornost a ridte se vlastnim usudkem.

Nize uvedené pokyny k obsluze jsou urceny pro ruzné modely spotrebicu.
Vlastnosti vasi chladnicky mohou byt odlisné a na chladnicku se nemusi
vztahovat vsechny vystrahy a symboly uvedené v tomto navodu. V pripade
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vyhledejte potrebné informace online na adrese www.samsung.com.

Pouzitym chladivem je R-600a nebo R-134a. Typ chladiva pro vasi

chladnicku zjistite na Stitku kompresoru spotrebice nebo na typovem stitku
uvnitr chladnicky. Pokud vyrobek obsahuje horlavy plyn (chladivo R-600a),
pozadejte o pokyny K likvidaci prislusny mistni Urad ochrany zivotniho
prostredi.

Aby se v pripadé uniku chladiva z chladiciho okruhu nevytvorila horlava smeés
plynu se vzduchem, méla by byt velikost prostoru, ve kterém bude chladnicka
umisténa, zvolena s ohledem na mnozstvi pouzitého chladiva.

Cestina 3




Bezpecnostni informace

« Nikdy nezapinejte spotrebic, ktery vykazuje znamky poskozeni. V pripade
nejistoty se obratte na prodejce. Mistnost musi mit minimaini objem 1 m’ na
kazdych 8 g chladiva R-600a pouzitého v chladicim okruhu.

Mnozstvi chladiva ve vasem konkrétnim spotrebici je uvedeno na
identifikaCnim stitku uvnitr spotrebice.

« Unikajici chladivo z potrubi muze zpusobit pozar nebo vést k poranéni oci.
Pokud zjistite, Ze z potrubi unika chladivo, okamzité prostor vyveétrejte a
udrzujte od chladnicky veskeré zdroje otevieného ohné a horlave predmeéty.

\V opacném pripadé muze dojit k pozaru nebo vybuchu.

« Pro kohokoliv jiného, nez autorizovaného servisniho pracovnika, predstavuje

pokus 0 Udrzbu tohoto spotrebice nebezpeci.

& Varovani: nebezpeci pozaru / hoflavé materialy
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DUleZité bezpecnostni symboly a opatfeni:
/N VYSTRAHA

Rizika nebo nebezpecné postupy, které mohou zpusobit zavazné nebo smrtelné
zZranéni.

/N UPOZORNENI

Rizika nebo nebezpecné postupy, které mohou zpusabit lehké zranéni osob nebo
poskozeni majetku.

Tyto vystrazné symboly upozoriuji na mozné nebezpeci zranéni 0sob.
Ridte se jimi prosim.
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Po preCteni tuto ¢ast uchovejte pro potreby pozdéjsiho nahlédnuti.
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Bezpecnostni informace

DUleZité vystrazné symboly pro transport a umisténi

/N VYSTRAHA

« Béhem transportu a instalace spotrebice je nutné dbat, aby nedoslo
k poskozeni zadné casti okruhu chlazeni.

Unik chladiva z potrubi muze zpUsobit pozar nebo vést k poranéni oti.
Zjistite-li Unik chladiva, nepriblizujte se s otevienym ohném nebo zdrojem
vzniceni a po nékolik minut dukladné vétrejte vzduch v mistnosti, kde je
spotrebi¢ umisten.

Tento spotrebic obsahuje malé mnozstvi chladiva izobutanu (R-600a).
Jedna se o prirodni plyn, ktery je Setrny k zivotnimu prostredi, ale je
také horlavy. Beéhem transportu a instalace spotrebice je nutne dbat, aby
nedoslo k poskozeni zadné Casti okruhu chlazeni.
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DUleZité vystrahy vztahujici se k instalaci

/N VYSTRAHA

« Chladnicku chrante pred vihkosti a neinstalujte na mista, na kterych muoze
prijit do kontaktu s vodou.

Poskozeni izolace elektrickych Casti muze zpusobit Uraz elektrickym
proudem nebo pozar.

« Nevystavujte chladnicku primému slunecnimu zareni ani tepelnému salani ze
sporaku, pokojovych topnych téles nebo jinych spotrebicu.

« Nezapojujte do prodluzovaciho kabelu s vice zasuvkami nékolik spotfebicu
souCasné. Chladnicka by vzdy méla byt zapojena do samostatné zasuvky, jejiz
jmenovité napéti odpovida parametrum na typoveém Stitku.

Takove zapojeni zajisti nejlepsi vykon a také zabranuje pretizeni
elektrickych okruhu, které zpusobuje prehfivani kabeldaze a muze byt
pricinou pozaru.

« Nezapojujte privodni kabel do sitové zasuvky, ktera je uvolnena.

Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

6 Cestina



Nepouzivejte privodni kabel, jenz na kterémkoli misté vykazuje znamky

poskozeni nebo opotrebeni.

Privodni kabel prilis neohybejte ani na néj nepokladejte teézké predmeéty.

Netahejte za elektricky kabel a prilis jej neohybejte.

Privodni kabel nekrutte a neutahuijte.

Nezavesujte privodni kabel za kovove predmeéty, nepokladejte na ngj tezkeé

predmety, neumistujte jej mezi predmeéty a neschovavejte kabel v prostoru za

spotrebicem.

Pri posunovani chladnicky dbejte, abyste privodni kabel nepfiskripli a

neposkodili.

Muze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
Chladnicku nikdy nevypojujte ze zasuvky tahanim za privodni kabel. Vzdy
pevne uchytte zastrcku a plynule ji vytahneéte ze zasuvky.

Poskozeni privodniho kabelu muze mit za nasledek zkrat, pozar nebo Uraz

elektrickym proudem.

Neukladejte do spotrebice vybusné latky, jako jsou napr. spreje s horlavym

hnacim plynem.

Neinstalujte tento spotrebic pobliz hoflavych materialu.

Neinstalujte tento spotrebic na misté, kde by mohl unikat plyn.

MUze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
Chladnicka musi byt pred spusténim umisténa a nainstalovana v souladu
s pokyny uvedenymi v tomto navodu.

Zapojte vidlici privodniho kabelu do zasuvky tak, aby kabel visel smérem dolu.
Zapojite-1i vidlici hlavou dolu, muze dojit k preruseni vodice s nasledkem
pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Zkontrolujte, zda privodni kabel neni priskripnuty nebo poskozeny zadni Casti

chladnicky.

Udrzujte balici material mimo dosah déti.

Existuje riziko uduseni v pripade, ze si jej dité nasadi na hlavu.
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Bezpecnostni informace

« Spotrebi¢ musi byt umistén tak, aby byla zasuvka po dokonceni instalace
pristupna.

\V opacnem pripadeé hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo
pOZar.

« Neinstalujte tento spotrebic na vihkém, mastném ani prasném misté, na miste
vystaveném primému slunecnimu zafeni a pusobeni vody (destove kapky).
Poskozeni izolace elektrickych Casti muze zpusobit Uraz elektrickym

proudem nebo pozar.

« Pokud je v chladnicce prach nebo voda, odpojte privodni kabel ze zasuvky a
kontaktujte servisni stredisko spoleCnosti Samsung Electronics.

Hrozi nebezpeci pozaru.

« Nestavejte se a nepokladejte predmety (pradlo, zapaleneé svicky Ci cigarety,
talife, chemickeé prostredky, kovove predméty atd.) na spotrebic.

MUze dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru, problémum s funkci
vyrobku nebo zraneni.

« Pred prvnim zapojenim spotrebiCe do zasuvky je zapotrebi odstranit vsechny
ochranneé plastove folie.

« Déti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, ze si nebudou hrat s
pojistnymi krouzky urcenymi pro sefizovani dveri nebo se svorkami pro
uchyceni vodovodni pripojky.

V pripadé vdechnuti nebo spolknuti krouzku Ci svorky ditétem hrozi
nebezpeci uduseni. Uchovavejte je mimo dosah deéti.

« Chladnicku je nutné uzemnit.

Pred prozkoumavanim nebo opravou libovolné ¢asti spotrebice se vzdy
ujistéte, Ze je chladnicka uzemnéna. Pfipadné probijeni spotfebice muze
vest k zavaznym Urazum zpusobenym elektrickym proudem.

« Jako uzemnéni nikdy nepouzivejte plynova potrubi, telefonni vedeni ani jiné
mozné bleskosvody.

Chladnicku je tfeba uzemnit, aby nedochazelo k probijeni spotrebice a
Urazum zpusobenym elektrickym proudem.
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Toto muze vést k Urazu elektrickym proudem, pozaru, explozi, nebo K

problémum s funkci vyrobku.

Jemné zastrcte privodni kabel do zasuvky. Nepouzivejte poskozenou zastrcku
nebo elektricky kabel a zkontrolujte upevnéni zasuvky.

Muze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
Pokud je privodni kabel poskozeny, nechejte jej vymenit vyrobcem nebo jeho
servisnim zastupcem.

Vymenu pojistky na spotrebiCi musi provést kvalifikovany technik nebo
servisni spolecnost.

\V opacném pripadé hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo

zZraneni.

Pri umistovani pristroje se ujistéte, ze neni napajeci kabel nikde zachycen
nebo poskozen.

Prenosné prodluzovacky ani prenosné zdroje napajeni neskladujte za
spotrebicem.

Upozornéni vztahujici se k instalaci

/N UPOZORNENI

Chladnicku instalujte na rovny povrch s dostatecné velkym prostorem okolo.
Ventilacni otvory v plasti nebo konstrukci spotrebice nesmi byt zakryte.
Po instalaci a zapnuti chladnicky vyckejte 2 hodiny, nez do ni zaCnete vkladat

potraviny.
Durazneé doporucujeme sverit instalaci chladnicky do rukou kvalifikovaného
instalatéra nebo spolecnosti.
\V opacnem pripadé muze dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru,
explozi, problémuom s funkci vyrobku nebo zranéni.
Pretizeni jednech ze dveri by mohlo vést k padu chladnicky a fyzickému
zraneni.

Cestina 9
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Bezpecnostni informace

DUlezZité vystrahy vztahujici se k pouziti

/N VYSTRAHA

10 Cestina

Nezapojujte zastrcku do zasuvky mokryma rukama.

MuUze vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym proudem.
Nepokladejte na horni povrch spotrebice zadné predmety.

Pri otevirani nebo zavirani dvefi by tyto predmeéty mohly spadnout a

Zpusobit zranéni nebo poskozeni zarizeni.

Nevkladejte ruce, nohy i kovové predmeéty (napf. hulky) do spodni a zadni
casti chladnicky.

Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

Ostré hrany mohou zpUsobit poranént.

Nedotykejte se vnitfnich stén mraznicky nebo predmétu v mraznicce
ulozenych mokryma rukama.

Mohli byste si zpusobit omrzliny.

Na chladnicku nestavte nadoby s vodou.

V pripadé rozliti hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
Do chladnicky neukladejte tekave ani horlavé latky (benzen, redidla, propan,
alkohol, eter, zkapalnény propan butan apod.).

Tato chladnicka je urCena pouze pro skladovani potravin.

MuUze vzniknout nebezpeci pozaru nebo vybuchu.

Déti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, ze si s pristrojem nebudou
hrat.

Nenechavejte prsty ve stycnych mistech. Vzdalenosti mezi dvermi a telem

spotrebice jsou malé. Pokud se v okoli pohybuji déti, budte pri otevirani

dveri chladnicky opatrni.
Nedovolte détem véset se na dvere nebo dverni prihradky. Muze dojit k
vVaznym zranénim.
Nedovolte détem lézt dovnitr spotrebice. Mohly by uviznout.
Nestrkejte ruce do mezery mezi podlahou a spotrebicem.
Ostré hrany mohou zpusobit poranént.




V chladnicce neuchovavejte farmaceutika, latky urcené k vyzkumu a predmety

a latky citlivé na teplotu.

V chladniCce nesmi byt skladovany vyrobky, které vyzaduji presne
regulovanou teplotu.

Nevkladejte do chladnicky/mraznicky elektrické spotrebice a nepouzivejte je

uvnitr, pokud k takovému uzivani nejsou urceny vyrobcem.

\ pripade, ze ucitite zapach farmaceutik nebo koure, okamzité spotrebic

Vypojte ze zasuvky a kontaktujte vase servisni stredisko Samsung Electronics.

Pokud je v chladnicce prach nebo voda, odpojte privodni kabel ze zasuvky a

kontaktujte servisni stredisko spoleCnosti Samsung Electronics.
Hrozi nebezpeci pozaru.

Nedovolte detem stoupat na police.

Police by se mohla zlomit.

Nenechavejte dvere chladnicky oteviené bez dozoru a nedovolte détem

vstupovat do vnitrniho prostoru chladnicky.

Nedovolte malym détem Iézt do zasuvky.

Hrozi nebezpeci zaduseni nebo Urazu v pripadé uviznuti v zasuvce.

Neukladejte do chladnicky prilis velké mnozstvi potravin.

Pri otevirani dveri by tyto predméty mohly spadnout a zpUsobit zranéni
nebo poskozeni zarizeni.

Na povrch spotrebice nestrikejte tékave latky, jako napriklad insekticidy.
Takove latky mohou byt zdravi skodlivé a mohou také zpusobit Uraz
elektrickym proudem, pozar nebo poskodit vyrobek.

V okoli chladnicky nepouzivejte ani neukladejte zadné latky citlivé na teplotu,

jako napr. horlave spreje, predmety, suchy led, Ieky nebo chemikalie.

Ve vnitinim prostoru chladnicky nepouzivejte vysouseC viasu. Nedavejte do

chladnicky zapalenou svicku za Ucelem odstranéni neprijemnych pachu.
Muze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
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Bezpecnostni informace

Nadrz na vodu a zasobnik ledovych kostek plnte pouze pitnou vodou

(mineralni nebo CiSténou vodou).

Nenalévejte do zasobniku ¢aj, dzusy nebo iontoveé napoje. Hrozi poskozeni
chladnicky.

« Nestavejte se a nepokladejte predmeéty (pradlo, zapalené svicky Ci cigarety,
talife, chemické prostredky, kovoveé predméty atd.) na spotrebic. MUze dojit
k Urazu elektrickym proudem, pozaru, problémuom s funkci vyrobku nebo
zranéni. Na spotrebi¢ nestavte nadoby s vodou.

V pripade rozliti hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

« Nepouzivejte mechanicka zarizeni ani jiné prostredky pro urychleni procesu
odmrazovani, kromé prostiedku doporucenych vyrobcem.

« Mohlo by dojit k poskozeni chladiciho okruhu.

« Nikdy se po delsi dobu nedivejte prfimo do UV LED lampy.

Ultrafialové paprsky mohou zpusobit poskozeni zraku.

« Nevkladejte police do chladnicky vzhiru nohama. Zarazky by poté nemusely
fungovat spravne.

V pripade vypadnuti sklenéné police hrozi zranéni 0so.

« Nenechavejte prsty ve stycnych mistech. Vzdalenosti mezi dvermi a télem
spotrebiCe jsou malé. Pokud se v okoli pohybuji déti, budte pri otevirani dveri
chladnicky opatrni.

« Zjistite-1i Uniku plynného chladiva, nepriblizujte se s otevienym ohném nebo
zdrojem vzniceni a po nékolik minut dukladné vétrejte vzduch v mistnosti, kde
je spotrebiC umisten.

Nedotykejte se spotfebice ani privodniho kabelu.
Nezapinejte ventilator.
Pripadné zajiskieni mUze zpusobit explozi nebo pozar.

« Pouzivejte pouze osvetlovaci télesa LED dodavana vyrobcem nebo servisnim
zastupcem.

« Lahve by meély byt skladovany tésne u sebe, aby nemohly vypadnout.

« Tento spotrebic je urcen pouze pro domaci skladovani potravin.
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Nepokousejte se opravit, rozlozit i upravit spotrebi¢ sami od sebe.
Neautorizované zasahy mohou zpusobit bezpecnostni problemy. V pripadé
opravy neautorizovaného zasahu vam budou nauctovany naklady za
souCasti a praci v plné vysi.

Nepouzivejte jiné nez standardni pojistky (napf. médene, ocelove draty atd.).
\V opacném pripadé muze dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru,
problémum s funkci vyrobku nebo zranéni.

Jestlize prestane svitit vnitni nebo vnéjsi LED osvétleni, kontaktujte nejblizsi

servisni stredisko.

Pokud ze spotrebice zaCne vychazet zapach spaleniny nebo kour, okamzité

chladnicku vypojte ze zasuvky a kontaktujte servisni stredisko spolecnosti

Samsung Electronics.

\ opacnem pripadeé hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo
pOZarvu.

Pred vymeénou zarovek chladnicky nejdrive vypojte spotrebic ze zasuvky.

V opacnéem pripade hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

Pokud vam bude vyména jiného nez LED osveétleni pusobit problémy,

kontaktujte servisni stredisko Samsung.

Je-li spotrebic vybaven osvéetlenim LED, nedemontujte sami kryt osveétleni ani

osvetlovaci teleso.

Obratte se na nejblizsi servisni stredisko.

Jemneé zastrcte privodni kabel do zasuvky.

Nepouzivejte poskozenou zastrcku nebo elektricky kabel a zkontrolujte

upevneni zasuvky.

Muze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
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Bezpecnostni informace

Upozornéni vztahujici se k pouZiti

/N UPOZORNENI

« Potraviny, které se zcela rozmrazily, neukladejte zpét do mraznicky. Do
prostoru mrazaku neukladejte perlivé nebo sumivé napoje. Do mrazaku
neukladejte lahve ani sklenéné nadoby.

Pri zamrznuti obsahu muze sklo prasknout a zpusobit zranéni.

« Pouzivejte pouze vyrobnik ledu dodavany k chladnicce.

« Vramci zajisténi optimalniho provozu chladnicky:

Neumistujte potraviny do tésné blizkosti ventilacnich otvorU v zadni

casti chladnicky, protoze by omezily cirkulaci vzduchu uvnitr chladiciho
prostoru.

Potraviny pred ulozenim do chladnicky dobre zabalte nebo je uzavrete do
vzduchotésnych nadob.

Neukladejte do mraznicky sklenéné lahve a perlive napoje. Mohly by
vlivem nizkych teplot prasknout. Poskozené sklenéné lahve mohou
Zpusobit poranéni.

Dodrzujte maximalni dobu skladovatelnosti uvedenou na mrazenych
potravinach.

« Neukladejte do mraznicky sklenéné nadoby, lahve a perlivé napoje.

Lahev by mohla zamrznout, prasknout a tak zpusobit zranéni.

« Do prostoru mrazaku neukladejte perlivé nebo sumivé napoje. Do mrazaku
neukladejte lahve ani sklenéné nadoby.

Pri zamrznuti obsahu muze sklo prasknout a zpusobit zranéni nebo
poskozeni zarizeni.

« Zakonna zaruka a zasahy.

Na jakeékoli zmeény a Upravy provedene treti stranou na tomto spotrebici se
nevztahuje zaruka spolecnosti Samsung a spolecnost Samsung v takovych
pripadech neodpovida za jakekoli bezpecnostni incidenty nebo Skody
Zpusobené témito Upravami.
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Ujistéte se, ze ventilacni otvory uvnitr chladnicky nic neblokuje.
Pokud jsou ventilacni otvory zakryte, zejména plastovym sackem, muze
dojit k neprimerenemu poklesu teploty. Pokud je tato doba ochlazovani
prilis dlouha, muze dojit k prasknuti vodniho filtru a Uniku vody.
Pouzivejte pouze vyrobnik ledu dodavany k chladnicce.
Otrete vihkost uvnitr chladnicky a nechte otevrené dvere.
V opacném pripadé muze vzniknout zapach a plisen.
Po vypojeni spotrebice z elektrické zasuvky vyckejte alespon pét minut, nez
jej opét zapojite.
\ pripadé, ze dojde ke styku spotrebice s vodou, vypojte jej ze zasuvky a
kontaktujte vase servisni stredisko Samsung Electronics.
Vyhybejte se pouziti nepfimérene sily pri manipulaci se sklenenymi povrchy.
Rozbité sklo muze zpusobit zranéni nebo skody na majetku.
Nadrz na vodu a zasobnik ledovych kostek pouzivejte pouze s pitnou vodou
(kohoutkovou, mineralni nebo filtrovanou).
Neplnte nadrz Cajem nebo sportovnimi napoji. Mohlo by to vest k
poskozeni chladnicky.
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B « Dejte pozor na pfipadné uviznuti
prstu ve dverich chladnicky.

J

Osveétleni v mraznicce a chladnicce Ize vypnout, pokud jsou dvefe otevreny 2
vteriny nebo déle.
Po zavreni a nasledném otevreni dveri se osvétleni opet rozsviti.

sV v/

stredisko.
Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
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Bezpecnostni informace

Upozornéni vztahujici se k ¢isténi

/N UPOZORNEN{
« Nestrikejte vodu primo na vnitrni nebo vnéjsi povrch chladnicky.
Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
« Ve vnitfnim prostoru chladnicky nepouzivejte vysousec viIasu.
« Nedavejte do chladnicky zapalenou svicku za UCelem odstranéni neprijemnych
pachu.
MUze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
« Nestrikejte Cistici prostredky primo na displej.
Mohly by se setfit napisy vytisténé na displeji.
« Pokud se do spotrebice dostane cizoroda tekutina (napr. voda), odpojte

sV v/
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\/ opacném pripade hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo
pOZaru.

« Pripadné necistoty na vidlici zastrcky privodniho kabelu odstrante Cistym,
suchym hadrem. K cisténi elektrickeé zastrcky nikdy nepouzivejte mokry nebo
vihky hadr.

\ opacném pripadé hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo
pOZaru.

« Necistéte spotrebic primym strikanim vody.

« K isténi nepouzivejte benzen, redidlo ani chlor.

Tyto latky mohou poskodit povrch spotrebice a zpusobit pozar.

« Do otvoru davkovace nikdy nevkladejte prsty ani zadné predmety.

\ opacném pripade hrozi zranéni 0sob nebo poskozeni zarizeni.

« Pred cistenim nebo Udrzbou odpojte spotrebic ze zasuvky.

\V opacném pripadé hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo
pozaru.
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DUlezZité vystrahy vztahujici se k likvidaci

/N VYSTRAHA

« Obalové materialy tohoto vyrobku prosim zlikvidujte zpusobem Setrnym
k zivotnimu prostredi.

« Pred odvozem spotrebice k likvidaci zkontrolujte, zda neni poskozeno zadné
potrubi ani zarizeni na jeho zadni strané.

« Pouzitym chladivem je R-600a nebo R-134a. Typ chladiva pro vasi chladnicku

zjistite na Stitku kompresoru spotrebice nebo na typovem Stitku uvnitf
chladnicky. Pokud chladnicka obsahuje horlavy plyn (chladivo R-600a),
pozadejte o pokyny Kk likvidaci prislusny mistni Urad ochrany zivotniho
prostredi.

« Pred odlozenim vyrobku urceneho k likvidaci demontujte dvere anebo dverni
tesnéni a zamky dveri, aby uvnitf nemohly uviznout malé déti nebo zvirata.
Déti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, ze si s pristrojem nebudou
hrat. Déti by mohly uviznout uvnitf a zranit se nebo se udusit.

Déti by mohly uviznout uvnitr a zranit se nebo se udusit.

« Soucasti izolaCniho materialu je cyklopentan. Plyny pouzité v izolacnich
materialech vyzaduji specialni postupy likvidace. Postup radné likvidace
tohoto vyrobku vam sdéli mistni Urad ochrany zivotniho prostredi.

« Uchovavejte veskeré balici materialy mimo dosah déti. Mohou pro né
predstavovat nebezpeci.

V pripade, ze si dité nasadi pres hlavu sacek nebo jiny balici material, hrozi
nebezpeci uduseni.
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Bezpecnostni informace

Dalsi tipy pro spravné pouziti

« V pripadé vypadku elektrické energie kontaktujte energetickou spole¢nost
s dotazem, jak dlouho bude vypadek trvat.

VetsSina vypadku elektrické energie netrva déle nez jednu nebo dvé hodiny,
coz teplotu v mrazniCce neovlivni. V dobé vypadku proudu vsak omezte
otevirani dveri mraznicky na minimum.

Pokud by vypadek elektrické energie trval déle nez 24 hodin, vyjméte
veskeré mrazené potraviny.

« Vlykon chladnicky nemusi byt konzistentni (teplota v mraznicce moze
nepfimérené rust a zmrazené potraviny tak mohou zacit tat) v pfipadé, ze se
bude delsi dobu nachazet na miste, ve kterém se teploty stale pohybuji pod
pripustnymi hodnotami.

« Neékterym potravinam ulozeni do chladnicky nesvédci a muze mit negativni
dopad na jejich Cerstvost.

« VasSe mraznicka je vybavena funkci odmrazovani. To znamena, ze neni nutne ji
rucné odmrazovat. Tato Cinnost bude probihat automaticky.

« Teplota se béhem odmrazovani zvysuje podle pozadavku norem [SO. Pokud
vSak chcete predejit nezadoucimu zvyseni teploty zmrazenych potravin
béhem odmrazovani mraznicky, zabalte je do nékolika vrstev novinového
papiru.

« Potraviny, které se zcela rozmrazily, neukladejte zpét do mraznicky.

« V prihradkach nebo zasuvkach mraznicky, které jsou oznaceny dvema
hvezdickami (&), je teplota 0 neco vyssi nez ve zbytku mraznicky.

Pri pouzivani prinradek se dvema hvezdickami se ridte pokyny uvedenymi v
navodu k obsluze dodanému k zakoupenému spotrebici.
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Rady, jak Setfit energii

Spotrebic¢ umistéte do chladné, suché mistnosti s pfimérenou ventilaci.
Zajistéte, aby nebyl vystaven primemu slunecnimu zareni a nikdy jej nestavte
do blizkosti primého zdroje tepla (napriklad radiatoru).

Pro Usporu energie se doporucuje neblokovat ventilacni otvory a mrizky.
Teple potraviny nechejte pred viozenim do mraznicky vychladnout.
Zmrazené potraviny nechavejte rozmrazit v chladniCce. MUzete tak vyuzit
nizkeé teploty zmrazenych potravin pro chlazeni potravin ulozenych

v chladnicce.

Behem vyjimani nebo ukladani potravin do mraznicky nenechavejte dvere
piili$ dlouho oteviené. Cim kratsi dobu budou dvere oteviené, tim méné
namrazy se v mraznicce bude vytvaret.

Chladnicku je vhodné instalovat tak, aby po stranach a za zadni stranou byl
volny prostor. Tim pomuzete snizit spotrebu energie a také ¢astky na vasich
slozenkach.

Optimalni spotreby elektrickeé energie dosahnete zachovanim vnitfnich casti
(prihradek, koSu a polic) na pozicich, do kterych byly umistény vyrobcem.
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Spotrebic je urcen pro pouziti v domacnostech a podobném prostredi, tedy
napfiklad

v zamestnaneckych kuchynkach v obchodech, kancelarich a jinych
pracovistich:

na chatach, pripadné hosty hotelU, motelu a podobnych obytnych prostor;
v soukromych ubytovacich zarizenich typu bed and breakfast;

VvV ramci cateringu a podobnych aktivit odehravajicich se mimo vlastni
prodejnu nebo restauraci.
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Bezpecnostni informace

Instrukce vztahujici se ke smérnici OEEZ

Korektni zpUsob likvidace tohoto produktu (a jinych odpadnich elektrickych a

elektronickych zafizenich)

(Platny v zemich s oddélenym sbérem odpadu)

Znaceni na tomto spotrebici, jeho prislusenstvi a prilozené literature znadi, ze

tento spotrebic a jeho elektronické prislusenstvi (napf. nabijecka, sluchatka Ci

USB kabel) by nemeély byt likvidovany spolu se smésnym odpadem. Abyste

zabranili pfipadnym negativnim vlivim na zZivotni prostfedi nebo lidské

zdravi zpusobenym nekontrolovanou likvidaci odpadu, oddélte tyto predméty
_ od ostatnich typU odpadu a odpovédné je recyklujte v ramci udrzitelného

opétovného pouzivani zdroju.

Domaci uzivatelé by méli v pfipadé zajmu o podrobnosti tykajici se zpUsobu a

mista korektni recyklace kontaktovat prodejce nebo mistni Urady.

Uzivatelé v firmach by méli kontaktovat svého dodavatele a ovérit smluvni

podminky nakupni smlouvy. Tento spotrebic a jeho elektronické prislusenstvi

nepatii do smésného odpadu.
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Informace o zavazku spolecnosti Samsung chranit zivotni prostredi ale také
regulacni povinnosti tykajici se konkrétnich produktu, napf. REACH, naleznete
na webove strance: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

(Pouze u produktu prodavanych v zemich EU)
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Instalace

Untitled-5 21

Tyto instrukce peclive ¢téte a fidte se jimi. Jediné tak bude zajiSténa spravna instalace spotiebice a jeho
bezpetny provoz.
/\ VYSTRAHA

« Chladni¢ku pouzivejte pouze k U€elu, pro ktery je urcena, dle popisu v tomto navodu.
« K provadéni servisnich Ukonu je opravnén pouze kvalifikovany technicky personal.

« Obalovy material zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

Rychly pfehled

POZNAMKA

Skutecny vzhled a soucasti chladnicky se mohou od obrazku v zavislosti na modelu a zemi, ve které se
nachazite, lisit.

~
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01 Police-Fre

02 Vyrobnik ledu

03 Prihradka na delikatesy *
04 A/Ochrana pfed bakteriemi *
05 Schranka na zeleninu *
06 Spodni drzak

07 Nastavitelny drzak

08 Drzak na lahve

09 Nadrzka na vodu *

10 Prihradka na vajicka

11 Osvézovac *

* k dispozici pouze U vybranych modeld
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Instalace

Volitelné pfislusenstvi *

/ N
Chladici vloZka: Viozky pomahaji udrzovat nizkou teplotu chladnicky.
J
-
Otaceci vyrobnik ledu: Slouzi k vyrobg ledu.
\ J

* Soucasti baleni vasi chladnicky nemusi byt volitelné prislusenstvi uvedené vyse. Poskytovani volitelného
prislusenstvi zavisi na konkrétnim modelu a zemi, ve které se nachazite.

Rozsifeni Ulozné kapacity mraznicky
Odstrante vyrobnik ledu, ktery Ize odpojit rucné bez nastroje.
« Odebrani vyrobniku ledu nebude mit vliv na tepelné ani mechanické viastnosti mraznicky.

OptimalIni spotieby elektrické energie dosahnete zachovanim pfihradek, koS a polic na pozicich, do
kterych byly umistény vyrobcem.
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Instalace krok za krokem

KROK 1 Vyberte vhodné umisténi

PoZadavky na umisténi:

« Stabilni, vyrovnany povrch, ktery nebude blokovat ventilacni otvory spotrebice
« Bez pritomnosti pfimého slunecniho svétla

« SdostateCnym prostorem pro otevirani a zavirani dveri

« Daleko od zdroju tepla

« SdostateCnym prostorem pro Udrzbu a servis

« Pripustny rozsah okolni teploty: od 10 °C do 43 °C

Rozsah teplot pro efektivni vykon
Tato chladnicka je navrzena pro standardni provoz dle rozsahu teplot urceného klimatickou tridou.

o Rozsah okolni teploty (°C)
Trida Symbol

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 =
Rozsiteny teplotnf rozsah SN +10 az +32 +10 az +32 EJ_:
Mirny pas N +16 a7 +32 +16 a7 +32 o

Subtropicky pas ST +16 az +38 +18 az +38

Tropicky pas T +16 a7 +43 +18 az +43

POZNAMKA

Chladici vykon a spotfeba elektrické energie chladnicky muze byt ovlivnéna okolni teplotou, frekvenci, se

kterou se oteviraji dvere, a umisténim chladnicky. DoporuCujeme pouziti adekvatniho nastaveni teploty.
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Instalace

Pozadavky na volny prostor
Pozadavky na volny prostor v okoli chladnicky jsou uvedeny v tabulkach a ilustracich nize.

Ve

N

03

KROK 2 Wi-Fi pfipojeni

Model A B C
RT58 1507 1352 120°
RT62 1507 1352 120°
(v milimetrech)
01 100 mm
02 50 mm

03 alespor 50 mm

Chladni¢ku mUzete ovladat na dalku pomoci hardwarového klice Smart Home, ktery se prodava
samostatné. Chcete-1i hardwarovy Kkli¢ Smart Home zakoupit, navstivte stranky www.samsung.com a fidte

se produktovymi informacemi o hardwarovem KIici.

/\ UPOZORNENI

Hardwarovy kli¢ Samsung Smart Home je dodavan ve dvou typech: typ, ktery je urcen pro chytré
televizory Samsung, a typ, ktery je urCen pro domaci spotfebice Samsung.
Je tfeba zakoupit hardwarovy kli¢ Samsung Smart Home urceny pro domaci spotrebice. Jakékoli jiné
hardwarové klice mohou zpUsobit selhani systému.

2017-11-24 B 2:58:32



4 1. Stisknutim odblokujte oblast Sipky krytu
hardwarového Klice.
e 2. Otevrete kryt hardwarového klice.
=
o
4 3. Vlozte hardwarovy Kkli¢ Smart Home do %
odpovidajiciho portu ve spravném smeru.
4. Nejprve zasunte horni ¢ast krytu
hardwarového klice a poté jej zavrete a
zablokujte, jak je znazornéno na obrazku.
N
4 POZNAMKA
Oznacena oblast je kryt volitelného hardwarového
klice, nikoli prasklina nebo vada.
N
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Instalace

KROK 3 Vyrovnani

Q |

KROK 4 Nastaveni vyrovnavacich nozek

« Povrch, na kterém bude chladnicka umisténa,
musi snést zatéz pIné nalozené chladnicky
nebo pfiblizné 100 kg.

« Vramci ochrany povrchu viozte pod kazdou z
nozicek kus lepenky.

« Po usazeni chladnicky do pozadovaného
umisténi s ni dale nepohybujte, abyste predesli
poskozeni povrchu podlahy. V pfipadé, ze s
chladnickou potrebujete dale pohybovat, ji
podlozte tvrdou lepenkou nebo kusem latky,
napf. starym kobercem.

A

P ud
N

Vyrovnejte polohu chladnicky prostrednictvim
vyrovnavacich nozek. Otocenim nozek ve smeru
hodinovych rucicek se poloha snizi, zatimco
otoCenim proti smeru dojde ke zvysSeni polohy.

4 Nozku nechte dle vyobrazeni alespon 35 mm (A)
od podlahy.

N
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KROK 5 Vybalte pFislusenstvi a dejte ho na misto (pouze u pFislusnych model0).

Prislusenstvi, které je dodavano s touto chladnickou, je z divodu pfepravy a bezpecnosti fadné zabaleno.
Vybalte toto prislusenstvi a dejte ho na misto.

Dverni prihradky

N S timto vyrobkem jsou dodavany dverni
prihradky. Dverni prihradky viozte do mraznicky i
chladnicky.

Chcete-li pouzivat zasobnik na vejce, dbejte na

to, aby byl vlozen do chladnic¢ky nebo zasunut do
dverni prihradky.

3e[eIsu|

KROK 6 Uvodni nastaveni

Po dokonceni nize uvedenych kroku bude vase chladni¢ka plné provozuschopna.

1. Zapojte zastrcku do elektrické zasuvky. Tim dojde k uvedeni chladnicky do provozu.

2. Otevrete dvefe a zkontrolujte, zda vnitfni osvétleni sviti.

3. Nastavte ovladani teploty na nejnizsi Uroven a priblizné hodinu vyckejte. Mraznicka lehce zamrzne a
motor hladce pobézi.

4. Pockejte, dokud teplota v chladnicce neklesne na pozadovanou Uroven. Poté je chladnicka pripravena
k pouziti.

KROK 7 Zavérecna kontrola

Po dokonceni instalace zkontrolujte:

« Zda je chladniCka zapojena do elektrické zasuvky s korektnim uzemnénim.

« Zda se chladnitka nachazi na rovném povrchu, s adekvatnim odstupem od okolnich stén nebo skFini.

« Zda je poloha chladnitky vyrovnana a stabilni.

« Zda je mozné dvefe chladnicky volné otevirat a zavirat a po jejich otevieni dojde k rozsviceni
vnitfniho osvétleni.

Cesting 27

Untitled-5 27 @ 2017-11-24 B 2:58:33



Provoz

Ovladaci panel
s B\
TYPE C
Twin Cooling®"*
@)Z)(c
1
01 Freezer 01 ) Freezer
— e
Fndge Fridge
off
02 =3 02 | reezer
(3sec) (359() (3sec)
(< I N}
N W _()_
03 [ Fridge 1 Frldge 03 ‘ Fridge
Power Cool (3 sec) Pcwer Cool (3sec) Power Cool (3 sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1c Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
04 (ool select : Coozlosr:eelect ‘ 03 Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
06 = T 06 T
05 y A 05 T he
Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec)
N J
g 01 Freezer (Mraznicka) / Power 02 Freezer Convert (Rezim 03 Fridge (Chladnicka) / Power
= Freeze (Turbomrazeni) mraznicky) Cool (Turbochlazeni) /
N . ,
Vacation (Dovolena)
04 Cool Select+ (Vybér 05 Door Alarm (Poplach 06 Sitové pripojeni (pouze pro
chlazeni+) / otevienych dvefi) / Control urcité modely)
Cool Select Zone (Zona Lock (Zamek ovladan)
vybéru chlazeni)
(Pouze modely Typ A a Typ
B)
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01 Mraznicka / Turbomrazeni

Tlacitko Freezer (Mraznicka) Ize pouzit pro nastaveni teploty v mraznicce.
Pouzitelné teploty jsou mezi -15 °Ca -23 °C.
Freezer /\ UPOZORNENI

(Mraznicka) «  Abyste predesli poruse nebo zkazeni ulozenych potravin, nenastavujte v 1été
(obecné pfi teplotach nad 35 °C) teplotu na -15 °C.
« Do mraznicky neukladejte sklenéné lahve. Pri zamrznuti obsahu sklo praskne.

Funkce Turbomrazeni slouZzi k urychlenému snizeni teploty uvniti mraznicky. Tato
funkce zUstane aktivni nékolik hodin. Poté teplota v mraznicce stoupne na pUvodni
Urover.

«  Pro aktivaci funkce Turbomrazeni stisknéte a podrzte tlacitko Freezer
(Mraznicka) déle nez 3 vteriny. Dojde k rozsviceni prislusného indikatoru @) a
urychlenému snizeni teploty.

« Funkci vypnete opétovnym stisknutim a podrzenim tlacitka Freezer (Mraznicka)

Power Freeze déle nez 3 vteriny. Teplota v mraznicce stoupne na puvodné nastavenou

(Turbomrazeni) teplotu.

«  Pokud potrebujete zmrazit vétsi objem potravin, zapnéte funkci Turbomrazeni
alespon 20 hodin pred ulozenim potravin do mraznicky.

« Tato funkce zUstane aktivni 50 hodin. Poté teplota v mraznicce stoupne na
pOvodni Uroven.

POZNAMKA

Funkce Turbomrazeni zvysuje spotfebu elektrické energie. Pokazdeé, kdyz funkci jiz
nechcete pouzivat, se ujistéte, ze je skutecné vypnuta.

ZONOJd
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Provoz

02 ReZim mraznicky

Pomoci této funkce mUzete cely prostor spotfebice vyuzivat v rezimu Chladnicka

nebo mraznicku zcela vypnout.

Pro zménu rezimu mraznicky stisknéte a podrzte tlacitko Freezer Convert (Rezim

mraznicky) déle nez 3 vtefiny. Pro volbu pozadovaného rezimu stisknéte tlacitko

Freezer Convert (Rezim mraznicky) kratce.

Jednotlivé rezimy se méni v nasledujici posloupnosti: Chladnitka = Vypnuto -

Mraznitka = Vypnuto - Chladnicka - rezim nastaveni.

« Pokud vyberete moznost Chladnicka, indikator chladnicky se zapne. Pokud je
funkce Turbomrazenf aktivni, dojde k jejimu vypnuti. To samé plati pro funkci
\Viyroba ledu.

« Pokud zvolite rezim Vypnuto rozsviti se prislusny indikator. Mraznicka se
VYpne.

+ Pokud vyberete moznost, kontrolky mraznicky se zapnou podle vaseho

Freszer Conve{t vyberu. Vychozim nastavenim teploty je -19 °C.

(Rezim mraznicky) oo L ., L - .

Veskeré provedené zmeény se ulozi a aktivuji po 10 vterinach. Pro zruseni nebo

Zménu nastaveni rezimu opét stisknéte a podrzte tlacitko Freezer Convert (Rezim

mraznicky) déle nez 3 vtefiny. Poté nasledujte instrukce vyse.

POZNAMKA

« Pokud stisknete a podrzite tlacitko Freezer Convert (Rezim mraznicky) po
dobu 3 sekund, prepne se chladnicka do rezimu vybeéru, kde mUzete stisknutim
tlacitka Freezer Convert (Rezim mraznicky) vybrat jiny rezim.

« Pokud jsou funkce chlazeni ¢i mrazeni v rezimu ,Vypnuto®, teplota chladnicky
¢i mrazaku nepresahne 15 °C, aby se zabranilo plisnim a nezadoucim pachum, a
klesne spotreba energie.

« Chladnicku ani mrazak nelze vypnout nezavisle na sobeg.

«  Pokud jsou funkce chlazeni ¢i mrazeni v rezimu ,Vypnuto®, neskladujte v
chladnicce potraviny ani piti. Pfi teploté 15 °C by se mohly zkazit.

ZOAOJd

/\ VYSTRAHA

« Do mraznicky neukladejte sklenéné Idhve obsahujici tekutinu. Béhem zmény rezimu pomoci funkce
Rezim mraznicky by mohly prasknout nebo explodovat.

« Pokud se rozhodnete prostrednictvim funkce Rezim mraznicky ménit rezim mraznicky, vyjméte z ni
vSechny zmrazené potraviny. Pfi zvySovani teploty (béhem prepinani z rezimu na rezim Chladnicka)
by se zmrazené potraviny zkazily.

« Prizméné rezimu mraznicky pomoci funkce Rezim mraznicky z ni vyjmeéte potraviny, které maji byt
pouze zchlazeny. Béhem snizovani teploty mraznicky (béhem prepinani z rezimu Chladnicka na rezim)
by potraviny zamrzly.
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POZNAMKA
Pokud chcete pouzivat funkci Rezim mraznicky, doporucujeme ukladat potraviny (predevsim zeleninu) do
plastovych nadob.

03 Chladnicka / Turbochlazeni / Dovolena

Pokud si prejete zménit nastaveni teploty chladnicky, stisknéte tlacitko Fridge

(Chladnicka) a nastavte pozadovanou teplotu. Teplotu Ize nastavit v rozsahu 1 °C az

7 °C (vychozi nastaveni: 3 °C).

Fridge /I\ UPOZORNENI

(Chladnicka) « V zimnim obdobi nenastavuite teplotu na 1 °C. Takové nastaveni by mohlo vést
k potizim s chladicim vykonem.

« Vletnim obdobi nenastavujte teplotu na 5-7 °C. Takoveé nastaveni by mohlo
také veést k potizim s chladicim vykonem.

Funkce Turbochlazeni slouZzi k urychlenému snizeni teploty uvnitf chladnicky. Tato

funkce zUstane aktivni nékolik hodin. Poté teplota v chladniCce stoupne na puvodni

Uroven.

« Pro aktivaci funkce Turbochlazeni stisknéte a podrzte tlacitko Fridge
(Chladnicka) déle nez 3 vteriny. Dojde k rozsviceni prislusného indikatoru (®) a

Power Cool urychlenému snizeni teploty.

(Turbochlazeni) «  Pro deaktivaci funkce Turbochlazeni opétovné stisknéte a podrzte tlacitko

Fridge (Chladnicka) déle nez 3 vtefiny. Teplota v chladnicce stoupne na

pUvodné nastavenou teplotu.

POZNAMKA

Funkce Turbochlazeni zvySuje spotrebu elektrické energie. Pokud funkci nechcete
pouzivat, ujistéte se, Ze je skutecné vypnuta.

ZONOJd
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Provoz

Vacation
(Dovolend)

ZOAOJd

Pokud se chystate na dovolenou nebo sluzebni cestu, nebo pokud nemate v Umyslu

pouzivat chladnic¢ku delSi dobu, pouzijte rezim Dovolena.

(Pouze modely Typ A a Typ B)

« Pro aktivaci rezimu Dovolena stisknéte tlacitko Fridge (Chladnicka) ve chvili,
kdy je teplota nastavena na 1 °C. Indikator reZimu Dovolena (&%) se rozsviti,
jakmile se displej teploty chladnicky vypne. Displej modeld Typu A (Vybér
chlazeni+) a Typu B (Z6na vybéru chlazeni se také vypne. Teplota chladnicky
bude udrzovana pod 15 °C, ale mraznicka zUstane aktivni podle dfivéjsiho
nastavent.

« Rezim Dovolend vypnete opétovnym stisknutim tlacitka Fridge (Chladnicka).
Teplota chladnicky obnovi 7 °C. Upozornujeme, Ze modely Typu A (Vybeér
chlazeni+) a Typu B (Z6na vybéru chlazeni obnovi nastaveni teploty chladnicky.

(Pouze modely Typ ()

+ Chcete-li aktivovat rezim Dovoleng, stisknéte a podrzte tlacitko Vacation
(Dovolena) po dobu 3 sekund. Indikator zapnuti rezimu Dovolena se rozsviti,
jakmile se displej teploty chladnicky vypne. Teplota chladnic¢ky bude udrzovana
pod 15 °C, ale mraznicka zustane aktivni podle drivejsiho nastaveni.

« Chcete-li deaktivovat rezim Dovolena, znovu stisknéte a podrzte tlacitko
Vacation (Dovolena) po dobu 3 sekund. Teplota chladnicky se vrati na predchozi
nastaveni.

POZNAMKA
Pri pouziti tohoto rezimu durazné doporucujeme vyjmout z chladnicky vsechny

potraviny a ujistit se o dusledném zavfeni dveri.
U modelU Vybér chlazeni+ / Viybér zony chlazeni je rezim Dovolend ovladan pod
15 °C, stejné jako nastaveni chladnicky. V zavislosti na modelu vsak prislusna

kontrolka zhasne.

04 Vybér chlazeni+ / Zona vybéru chlazeni

Stisknéte a podrzte tlacitko Cool Select+ (Vybér chlazeni+) po dobu 3 sekund. Poté
dalSim stisknutim vyberte pozadovany rezim. Rozsviti se pfislusny indikator.
+ Fridge (Chladnicka)
Cool Select+ Pokud je funkc’e V’yber gon’y chlazeni vybrana, bude nastavena na 3 °C.
s , + Soft Freeze (Mirné mraZeni)
(Vybér chlazeni+) . , . . o .
Pokud je vybrana funkce Mirné mrazeni, bude nastavena na -5 °C. To je
(TYPA) e v, , .
uzitecné pro dlouhodobé skladovani masa anebo ryb.
+  Freezer (Mraznicka)
Pokud je funkce Vybér zony chlazeni vybrana, bude nastavena na-12 °C. To je
uzitecné pro dlouhodobé skladovani mrazené zeleniny.
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Stisknéte a podrzte tlacitko Cool Select Zone (Zdna vybéru chlazeni) po dobu
3 sekund. Poté dalsim stisknutim vyberte pozadovany rezim. Rozsviti se pfislusny

indikator.
+ Fridge (Chladnicka)
Cool Select Zone Pokud je funkce Vybér zony chlazeni vybrana, bude nastavena na 3 °C.
(Z6na vybéru « -1°CZone (Zona-1°C)
chlazeni) (TYP B) Pokud je funkce Vybér zony chlazeni vybrana, bude nastavena na -1 °C. To je

uzitecné pro ulozeni potravin podléhajicich zkaze.

+ Fast Cooling (Rychlé chlazeni)
Tuto moznost vyberte, pokud chcete rychle ochladit potraviny. Funkce Vybér
z6ny chlazeni bude chladit potraviny pfi maximalni rychlosti po dobu 60 minut.

05 Poplach otevienych dvefi / Zamek ovladani

Pro pfipomenuti muzete nastavit alarm. Z0stanou-li dvere oteviené déle nez

Door Alarm . , o . , L
00 2 minuty, zazni alarm a indikator alarmu bude blikat. Povoleni nebo zakazani
(Poplach . . ) , . L .
. . .. | alarmu muzete prepinat stisknutim tlacitka Door Alarm (Poplach otevfenych dveri).
otevienych dveri)

V tovarnim nastaveni je alarm aktivovan.

Abyste zabranili manipulaci vedouci k nehodam, stisknéte a podrzte tlacitko Door
Alarm (Poplach otevirenych dvefi) po dobu 3 sekund a aktivujte funkci Zamek
ovladani. Vsechny ovladaci prvky budou deaktivovany a indikator (&) bude svitit.
Chcete-li tuto funkci deaktivovat, znovu stisknéte a podrzte tlacitko po dobu

3 sekund. Ovladani bude aktivovano jako obvykle.

Pfi pripojeni chladnicky k aplikaci Samsung Smart Home nebo k chytrym zafizenim
Samsung, jako jsou chytré televize Samsung Smart TV, postupujte podle pokynu
v aplikaci nebo na obrazovce zafizeni a stisknéte a podrzte tlaCitko Door Alarm
(Poplach otevrenych dvefi) po dobu 5 sekund. Nez bude mozné pokraCovat

v postupu ovéreni, zobrazi se na panelu teploty po dobu 5 sekund hodnota ,0n
(Zapnuto)“. Toto ovéreni nema Zadny vliv na funkci Poplach otevienych dveri.

Control Lock
(Zamek ovladani)

ZONOJd

Ovéreni zafizeni
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Provoz

06 Sitoveé pripojeni (pouze pro urcité modely)

Pro fizeni a monitorovani chladnicky prostfednictvim aplikace Samsung Smart Home muZete pouzit
volitelny hardwarovy kli¢ Smart Home (prodava se samostatné). Vice informaci o aplikaci Samsung Smart
Home naleznete v ¢asti Samsung Smart Home.

POZNAMKA

« Mezi doporucené Sifrovaci systéemy patfi WPA/TKIP a WPA2/AES. Jakékoli novejsi nebo
nestandardizované overovaci protokoly Wi-Fi nejsou podporovany.

« Bezdratové sité mohou byt ovlivnény okolnim bezdratovym komunikacnim prostredim.

« Pokud vas poskytovatel internetovych sluzeb zaregistroval MAC adresu vaseho pocitace nebo
modemu pro identifikaci, pfipojeni vasi inteligentni chladnicky Samsung k internetu se nemusi zdarit.
Pokud k tomu dojde, pozadejte svého poskytovatele internetovych sluzeb o technickou pomoc.

« Nastaveni brany firewall sitového systému muze zabranit vasi inteligentni chladnicce Samsung
v pristupu k internetu. Pozadejte svého poskytovatele internetovych sluzeb o technickou pomoc.
Pokud tento pfiznak pretrvava, obratte se na mistni servisni stfedisko spole¢nosti Samsung nebo na
prodejce.

«  Chcete-li konfigurovat nastaveni bezdratového pristupoveho bodu (AP), postup naleznete v uzivatelske
prirucce pristupového bodu.

« Inteligentni chladni¢ky Samsung se vyznacuji podporou hardwaroveého klice Samsung Smart Home
i Wi-Fi pfipojenim na frekvenci 2,4 GHz s protokoly IEEE 802.11 b/g/n a Soft-AP (je doporucen
protokol IEEE 802.11 n).

« V pfipadé neautorizovanych bezdratovych Wi-Fi smérovacu muoze dojit k selhani pripojeni
k inteligentnim chladnickam Samsung.

ZOAOJd
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Samsung Smart Home (pouze pro urcité modely)

Instalace

Navstivte obchod Google Play Store, Galaxy Apps nebo Apple App Store a vyhledejte ,Samsung Smart

Home". Stahnéte a nainstalujte na své chytré zafizeni aplikaci Samsung Smart Home poskytovanou

spolecnosti Samsung Electronics.

POZNAMKA

« Aplikace Samsung Smart Home je urcena pro operacni systém Android 4.0 (ICS) nebo vyssi ¢i i0S 7.0
nebo vyssi a je optimalizovana pro smartphony Samsung (fady Galaxy S a Galaxy Note). Na jinych
modelech smartphond mohou nékteré funkce fungovat odlisné.

« ZaUcelem zlepSeni vykonu mUze byt aplikace Samsung Smart Home zménéna bez predchoziho
upozornéni nebo muze byt ukoncena podpora v souladu se zaméry vyrobce.

Ucet Samsung

Chcete-li pouzivat tuto aplikaci, jste povinni zaregistrovat sviUj Ucet Samsung. Pokud nemate Ucet

Samsung, postupujte podle pokynU na obrazovce aplikace a vytvorte bezplatny Ucet Samsung.

Zatiname

1. Vlozte hardwarovy Kkli¢ Smart Home do prislusného portu vasi chladnicky.

2. Spustte aplikaci Samsung Smart Home a prihlaste se pomoci UCtu Samsung. Uzivatelé zarizeni iPhone
jsou povinni poskytnout prihlasovaci informace pri kazdém otevieni aplikace.

3. Otevrete nabidku Devices (Zafizeni) > ikona + a poté poklepejte na tlacitko Refrigerator (Chladnicka).

4. Postupujte podle pokynu na obrazovce, poskytnéte potrebné informace o routeru a poté poklepejte na
tlaCitko Next (Dalsi).

5. Stisknéte a podrzte tlacitko Fridge (Chladni¢ka) po dobu vice nez 5 sekund, dokud se na displeji
neobjevi hlaseni ,AP*. Chladnicka bude zaregistrovana pro tuto aplikaci.

6. Jakmile je registrace zarizeni dokoncena, v aplikaci Samsung Smart Home se objevi ikona chladnicky.

7. Klepnutim na ikonu chladnicky otevrete jeji stranku.

8. Po navazani pfipojeni K siti se na vasi chladnicce rozsviti ikona Wi-Fi.

ZONOJd

Aplikace chladnicky

Integrované fizeni

Svou chladnicku mozZete monitorovat a ovladat doma i na cestach.

+ Klepnéte na ikonu chladnicky na Samsung Smart Home a otevrete stranku chladnicky.

« ZKkontrolujte stav provozu nebo oznameni o chladni¢ce. Pokud je to nutné, zmente moznosti nebo
nastaveni.

POZNAMKA

Nekteré moznosti nebo nastaveni chladnicky nemusi byt k dispozici pro dalkove ovladani.
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ZOAOJd
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Provoz

Dulezité vlastnosti
Pro vzdaleny pristup zaregistrujte spotfebice Samsung Smart Home na serveru Samsung Smart Home.

Prehled nabidky

Devices
4 = & ~
V' 4 - -
‘-
th 1
Add new‘ Refrigerator ¢
A ,
-~ -

Total 1 device(s) Menu : & Refrigerator
- -
Refrigerator  cm ===

Chat control
Cool Select+

) No chat history.

® Fridge

Noc- cle..od 1 Fridge 3"0
1 Setting temp.
Q@ 0 @
Chat control Home view Masterkey |1 Power Cool —
1
1
0 Q 1 Freezer _‘I 9"0
z iy Setting temp.
Q) {(\_ @ O Customer Settings :
Goingout Coming  Good Good service SR
home night  morning 1
1
1
1
1
1
1

() About Device >

Poklepejte na tlacitko Refrigerator (Chladnicka), chcete-li otevfit stranku nastaveni chladnicky.
Potahnutim se presunte na dalSi stranku.

Chat control (Rizeni
chatovanim)

Své chytré domaci spotfebice Samsung muzete na dalku ovladat nebo
kontrolovat jejich provozni stav.

Home view (Domaci
pohled) (pouze pro urcité
modely)

Pomoci vestavéné kamery chytrého domaciho spotfebi¢e Samsung mozZete
monitorovat vas obyvaci pokoj. Tato funkce je dostupna jen u urcitych
modelU.

Master key (Hlavni klic)

Hlavni kli¢ je uréen k ovladani blokovaciho systému pro rozné ¢innosti
uzivateld, jako je odchod z domu, navrat domd, nocni odchod do loznice
a ranni probuzeni. Tato funkce je dostupna jen u uritych modeld.

Customer service
(Zakaznicky servis)

Uzivatelska prirucka je k dispozici ke stazeni a taktéz jsou k dispozici
kontaktni informace pro zakaznickou podporu.

Settings (Nastaveni)

MUZete kontrolovat pfipojena zafizeni stejné jako softwarové informace
(verze a licence open-source) a pridavat zafizeni nebo vybrat zemi.
MUzete simulovat provoz stavajiciho zafizeni pro demonstracni Ucely.
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Nastaveni chladnicky

4 N
& Refrigerator

01
Fridge ¢
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer °C A
Setting temp. -

04 Power Freeze —
Power Cool —

Cool Select+

@ @ » Fridge

Power Freeze —

B

@ About Device 07 >
N J
A: Zakazano (Cerna)
B : Povoleno (modra)

ZONOJd

01 Zobrazuje aktualné nastavenou teplotu chladnicky.

Fridge (Chladnicka) 02 Muzete zapnout nebo vypnout funkci Turbochlazeni a zkontrolovat
aktualni nastaven.

03 Zobrazuje aktualné nastavenou teplotu mraznicky.

Freezer (Mraznicka) | 04 MUzete zapnout nebo vypnout funkci Turbomrazeni a zkontrolovat
aktualni nastaveni.

05 Zobrazi aktualni nastaveni rezimu.

06 U jednotlivych modeld zobrazi Vybér chlazeni+, Zona vybéru chlazeni
nebo nic.

07 Zobrazuje informace o produktech, vetné aktualni verze, tutorialu,
vlastni kontroly a podpory. UZivatelska pfirucka je k dispozici ke stazeni a
taktéz jsou k dispozici kontaktni informace pro zakaznickou podporu.

Self Check (Vlastni kontrola)

Odkazem na vlastni kontrolu moZete zkontrolovat vysledky diagnostiky vasi

chladnicky. Pokud se setkate s abnormalnim priznakem, vlastni kontrola zobrazi

informace, které mohou byt pouzity pro zakaznicky servis.

Cool Select (Vybér
chlazeni)

About Device
(O zafizeni)
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Provoz

Dalsi vlastnosti

Skute¢ny vzhled a funkcionalita se mUze od obrazku a popisu v zavislosti na modelu a zemi, ve které se
nachazite, lisit.

Vyroba ledu (k dispozici pouze u vybranych model0)
Otaceci vyrobnik ledu

- N 1. Otevrete dvere mraznicky a vysunte zasobnik
ledu.

2. Naplnte zasobnik vodou az do vyznacené
Urovné (A) na zasobniku.

3. Zasunte zasobnik zpét na své misto.

(® POZNAMKA

Doba trvani vyroby ledu se odviji od nastaveni
teploty.

POZNAMKA

« Ujistéte se, ze je koS na led umistén pod
zasobnikem ledu.

+  Pro uvolnéni hotovych kostek ledu otocte
rukojeti koSe napravo. Dojde k vysypani
poloviny ledovych kostek do koSe. Poté
rukojeti otocCte nalevo, ¢imz vysypete do kose |
druhou polovinu.

« Kos vytahnete mirnym natoCenim packy a

= vysunutim smérem k sobé.

ZOAOJd
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Davkovac vody
Pomoci davkovace vody je mozné ziskat vodu bez nutnosti otevirat dvefe chladnicky. Pred pouzitim

davkovace je zapotfebi naplnit nadrz pitnou vodou.

PInéni nadrze na vodu
Otevrete dvere. Nadrz na vodu se nachazi pobliz dvernich prihradek chladnicky:.

e N 1. Uchopte nadrz na obou stranach a vysunte.

2. Naplnte nadrzku na vodu az 2,8 | pitné vody.
Vodu muzete do nadrze nalévat bud otvorem
ve viku nebo po odstranéni celého vika.

POZNAMKA

Pred prvnim pouZitim nadrz na vodu vyplachnéte.

ZONOJd

3. Zasunte nadrz na vodu zpét a zavrete dvere.
Zkontrolujte, zda vystupni otvor nadrze na
vodu sméruje dopredu.
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Provoz

- N 4. Pridrzte pod vystupnim otvorem davkovace
' ) vody sklenici a mirné ji zatlacte na packu
Bo | davkovace. Ujistéte se, Ze je davkovac vody
ﬁ N~ 8@ odeméen.
=
= =)
~ ) leCK  UNLOCK
| \/
N Y,
/I\ UPOZORNENI

« Davkovac vody je urcen pro pouziti s pitnou vodou. NadrZ na vodu naplnujte vyhradné pitnou vodou.

Nepouzivejte jiné tekutiny.
« Nenalévejte do nadrze prilis mnoho vody. Mohla by pretéct.

« Neplite nadrz na vodu, aniz byste ji vysunuli ze dveri.
« Ujistéte se, Ze je nadrz na vodu spravné umisténa.

« Nepouzivejte chladnicku bez zasobniku na vodu. Mohlo by dojit ke snizeni vykonu nebo zvyseni

spotreby elektrické energie.
« Abyste zabranili stfikani vody, ujistéte se, ze je sklenice v jedné roviné s packou davkovace.

POZNAMKA

Nadrz na vodu muizete v pfipadé potfeby pouZit k uskladnéni potravin. V takovém pripadé odstrante viko

nadrze.

Cestina
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Udrzba

Zachazeni a péce

Prihradky v mrazni¢ce a chladniéce

s ™ « Nejdfive zcela otevrete dvere spotrebice.
( }) ‘ o } Prihradku nadzvednéte, pritahnéte k sobé a
‘ & vytahnéte.

P
é $ «  Pfi zasouvani prihradky zpét dovnitf se
. \

ujistéte, ze je oznaceni ,Front” nasmérovano
dopredu.

« Nepokousejte se prihradku do svého mista

® o usadit naklonénim.

L]
\
N Y,
Dverni pfihradky
e } } ‘ [ N Dverni prihradku vysunete mirnym nadzvednutim.
/I\ UPOZORNENI
l Z preventivnich dovodU pred vysouvanim
\' dvefnich pfihradek odstrante jejich obsah.

i ,
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Udrzba

Uklid

Pravidelné zbavujte zastrcku a vsechny kontaktni body prachu a dalSich necistot.

1. Vypojte chladnicku ze zasuvky.

2. Vycistéte vnitfek a vneéjSek chladnicky pomoci navihéeného, mékkého hadru nebo papirového
ubrousku.

3. Poté viechny povrchy dukladné vysuSte suchym hadrem nebo papirovym ubrouskem.

4. 7apojte zastrcku do elektrické zasuvky a uvedte chladnicku zpét do provozu.

POZNAMKA

Pokud jste v ramci Uklidu vyjmuli nékterou z vnitfnich soucasti chladnicky (napf. pfihradky), vratte je zpét

na své spravné misto dle nakresu v kapitole Rychly prehled.

/N VYSTRAHA

« K Cisténi nepouzivejte benzen, fedidlo ani prostredky na ¢isténi domacnosti/automobilu s obsahem
chléru. Tyto latky mohou poskodit povrch spotfebice a zpUsobit pozar.

+ Nestiikejte vodu pfimo na povrch chladnicky. Hrozi nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

« Do otvoru davkovace nikdy nevkladejte prsty ani zadné predmeéty.

Vymeéna soucasti

Filtr osvéZovace (k dispozici pouze u vybranych model0)

e Pridrzte horni a spodni Cast krytu a sejméte jej.
Tim ziskate pristup k filtru osvézovace (A). Filtr

vymente za novy a opét na néj nasadte kryt.

N

Osvétleni a antibakterialni filtr
Vyménu osvétleni ani antibakterialniho filtru nemuUze provadét uzivatel. Nepokousejte se je sami vymenit.

42 (estina
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Odstranovani zavad

Pokud zpozorujete neobvyklé chovani chladnicky, nahlédnéte nejdfive do tabulky nize a vyzkousejte
uvedena doporuceni.

Obecné

PFiznak Akce

« Ujistéte se, Ze je fadné pripojen napajeci kabel.

« Ujistéte se, Ze je spravné nastaveno ovladani teploty.

« Udrzujte chladnitku mimo pfimé slunecni zareni nebo zdroj tepla.

\ opacném pripadé by mohlo dojit ke snizeni vykonu chlazeni.

« Ujistéte se, ze ma chladnicka dostatek prostoru od zadni a bo¢nich
stén nebo skriné. V opacném pripadé by mohlo dojit ke snizeni vykonu
chlazen.

«  Prilis mnoho potravin mUze blokovat vétrani chladnicky. Chcete-li
zachovat normalni provoz chladnicky, nevkladejte do ni pfilis mnoho
potravin.

Nefunguje nebo nechladi.

Pokud ano, zménte teplotu na vyssi nebo optimalni.

« Ktomuto jevu dochazi, kdyz je okolni teplota pfilis nizka. Nastavte

Jidlo v chladnitce mrzne. v chladnicce vyssi teplotu.

« Zkontrolujte, zda jsou potraviny s vysokym obsahem vody ulozeny do
nejchladnéjsi ¢asti chladnicky nebo v blizkosti ventilatoru. Pokud ano,
presunte potraviny na jiné police v chladnicce.

« Ujistéte se, Ze je chladnicka nainstalovana na rovném stabilnim povrchu.

« Ujistéte se, ze ma chladnicka dostatek prostoru od zadni a boCnich stén
nebo skiiné.

+ Davejte pozor, aby se do chladnicky nebo pod ni nedostaly necistoty
nebo cizi predméty.

« Chladnicka muze zevnitr vydavat tikani, ke kterému dochazi, kdyz se
ruzné demontovatelné ¢asti smrstuji nebo roztahuji. Takovy jev neni
zpusoben zavadou spotiebice.

« Pro zabranénf tvorby kondenzace se v Celnich rozich chladnicky nachazi
potrubi pohlcujici teplo. V pfipadé zvyseni okolni teploty nemusi
tento systém fungovat spravné. Takovy jev neni zpusoben zavadou
spotrebice.

« Kondenzace se muze tvorit na vnéjsi strané chladnicky, pokud se vihky
vzduch dostane do styku s chladnym povrchem chladnicky.

Vydava zvuky.

Predni rohy a boky se
mohou zahfivat a tvorit
kondenzaci.
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Odstrarfovani zavad

PFiznak Akce

« Pred davkovanim prvni varky ledu je tfeba vyckat alespori 12 hodin.
« Vyrobnik ledu béhem vyroby ledu nezastavujte.
« Dbejte na to, aby byla mrazni¢ka nastavena pod 0 °C (nebo -5 °C pfi

Viyrobnik ledu nevyrabi

el teplém okolnim vzduchu).
« Ujistéte se, Ze je nadrzka na vodu naplnéna vodou.
« Zkontrolujte, zda neni nadrzka na vodu zamrzla. Pokud ano, vyberte
Davkovac vody vyss[teplottf C.h Iad’nlcf< Y. .
. « Ujistéte se, ze je nadrzka na vodu naplnéna vodou.
nefunguje.

+ Ujistéte se, ze je nadrzka na vodu fadné usazena.

« Ujistéte se, ze je vodni filtr radné usazen.

Vydava bublajici zvuky. « Chladnicka tento zvuk vydava béhem chlazeni, coz je normalni.

« ZKkontrolujte, zda nejsou potraviny zkazené. Doporucujeme chladnicku

Z’chladnlcky ik pravidelné Cistit a jakékoli zkazené nebo podezrelé potraviny odstranit.
zapach. o . ) , . . ,

« Ujistéte se, ze jsou potraviny s vyraznou voni vzduchotésné zabalené.

« Ujistéte se, ze zadné potraviny neblokuji vétraci otvory chladnicky. Aby
Na vnitfnich sténach se bylo mozné zajistit spravneé vetrani, je dilezité potraviny v chladnicce
tvori namraza. rovnomerné rozlozit.

«  Ujistéte se, ze jsou dvirka fadné zavrena.

« Ktomu dochazi, kdyz jsou potraviny s vysokym obsahem vody ulozeny
nezakryté nebo pokud byla dvirka chvili oteviena.

« Ujistéte se, ze jsou potraviny zakryté nebo ulozené v utésnénych

Na vnitfnich sténach
nebo na zeleniné se tvori

kondenzace. , ,
nadobach.
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Samsung Smart Home

Priznak

Akce

,Samsung Smart Home*
nelze na trhu aplikaci
nalézt.

Aplikace Samsung Smart Home je k dispozici pro chytré smartphony
se systemem Android 4.0 (ICS) ¢i vySSim nebo se systémem i0S 7.0 Ci
vySsim.

Aplikace Samsung Smart
Home nefunguje.

Aplikace Samsung Smart Home je k dispozici pouze pro prislusné
modely.

Stara aplikace Samsung Smart Refrigerator se nemuUze spojit s modely
Samsung Smart Home.

Aplikace Samsung Smart
Home je nainstalovana,
ale neni pfipojena k mé
chladnicce.

Musite se prihlasit ke svému UCtu Samsung, chcete-li aplikaci pouzivat.
Ujistéte se, ze vas router pracuje normalné.

Ujistéte se, ze je hardwarovy Kli¢ Smart Home fadné viozen.

Pokud ikona Wi-Fi na displeji chladnicky nesviti, nebylo jesté navazano
zadné sitové pripojeni. V takovém pripadé pouzijte aplikaci Samsung
Smart Home Kk pfipojenf a registraci chladnicky k pristupovému bodu
(AP) ve vasem domé.

Nepodafrilo se pfihlasit do
aplikace.

Musite se prihlasit ke svému U¢tu Samsung, chcete-li aplikaci pouzivat.
Pokud nemate ucet Samsung, postupujte podle pokynU na obrazovce
aplikace a vytvorte Ucet Samsung.

Pri pokusu o registraci
mé chladnicky se zobrazi
chybova zprava.

Snadné pripojeni muze selhat kvUli vzdalenosti od pristupového bodu
(AP) nebo elektrickému ruseni z okolniho prostiedi. Pockejte chvili a
zkuste to znovu.

Aplikace Samsung

Smart Home je Uspésné
pfipojena k mé chladnicce,
ale nebézi.

Untitled-5 45

Ukoncete a restartujte aplikaci Samsung Smart Home nebo odpojte

a znovu pripojte router.

Vytahnéte hardwarovy kli¢ Smart Home a znovu jej fadné pfipojte. Poté
to zkuste znovu.
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SAMSUNG

Kontaktujte spole¢nost SAMSUNG WORLD WIDE.
Mate-li jakékoli dotazy nebo pripominky tykajici se vyrobku spolecnosti Samsung, obratte se na stiedisko
péce 0 zakazniky spolecnosti SAMSUNG.

Zemé Kontaktni stfedisko Webové stranky
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support

*3000 LleHa B mpexaTa

BULCARIA 0800111 31, Www.samsung.com/bg/support
Bbe3snnatHa TenedpoHHa nnHKA

CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support

801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- www.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"

* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)

ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel WwWw.samsung.com/ro/support
CRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG www.samsung.com/sk/support
(0800-726 786)
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 Www.samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support

T3} i

DA68-03723A-01
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Chladnicka

Pouzivatelska prirucka
RT58*/RT62*

Volne stojaci spotrebic
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Bezpecnostne informacie

Pred zacatim pouzivania novej chladnicky od spolocnosti Samsung si dokladne
precitajte tuto prirucku a uistite sa, ze vsetky funkcie vasho noveého spotrebica
dokazete pouzivat bezpecne a ucinne.

Tento spotrebic nie je urCeny na pouzivanie osobami (vratane deti)

so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami,

resp. s nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak na ne nebude dozerat alebo
im neposkytne pokyny tykajuce sa pouzivania spotrebica osoba zodpovedna
za ich bezpecCnost.

Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starsie a osoby

so znizenymi fyzickymi ¢i mentalnymi schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak su pod dozorom alebo boli poucené o pouzivani
spotrebica bezpetnym spdsobom a chapu spojene rizika. Deti sa so
spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a Udrzbu vykondvanU pouzivatelom nesmu
vykonavat deti bez dozoru.

Vystrahy a dolezité bezpecnostné pokyny v tejto prirucke nezahfmaju vsetky
MOoZné stavy a situacie, ktoré sa mozu vyskytnut.

Budte zodpovedni a pri inStalacii, udrzbe a prevadzke spotrebica sa riadte
zdravym Usudkom a postupujte opatrne.

Kedze nasledujuce prevadzkove pokyny platia pre viacero modelov,
parametre vasej chladnicky sa mozu mierne lisit od tych, ktoré su popisané
v tejto prirucke, a nemusia platit vsetky vystrazné symboly. Ak mate
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alebo vyhladajte pomoc a informacie online na webove] adrese www.
samsung.com.

Ako chladivo sa pouziva latka R-600a alebo R-134a. Informacia o chladive
pouzitom vo vasej chladnicke je uvedena na oznaceni kompresora na zadne;
strane spotrebica, pripadne na vykonovom stitku vnutri chladnicky. Ak
vyrobok obsahuje horlavy plyn (chladivo R-600a), obratte sa na miestne Urady
a zistite, ako mozno tento vyrobok bezpecne zlikvidovat.

Velkost miestnosti, v ktorej moze byt spotrebiC umiestneny bez toho, aby sa

v pripade Uniku chladiva z chladiaceho okruhu vytvorila zapalna zmes plynu

a vzduchu, zavisi od mnozstva pouzitého chladiva.

Sloventina 3




Bezpecnostne informacie

« Spotrebi¢ nikdy nezapinajte, ak vykazuje akékolvek znamky poskodenia.

\ pripade pochybnosti sa obratte na predajcu. Miestnost musi mat velkost
1 m’ na kazdych 8 g chladiva R-600a vnUtri spotrebica.

Mnozstvo chladiva vo vasom spotrebiCi je uvedené na identifikacnom Stitku
vnutri spotrebica.

« Chladivo striekajuce z rurok sa moze vznietit alebo sposobit poranenie oci. Ak
z rurky unika chladivo, vyhybajte sa otvorenému ohnu, z blizkosti chladnicky
odstrante vsetky horlavé predmety a miestnost okamzite vyvetrajte.

Nedodrzanie tohto postupu moze mat za nasledok poziar alebo vybuch.

« V zaujme bezpecnosti by mal servis tohto spotrebica vykonavat vylucne

autorizovany servisny technik.

& Varovanie: Riziko vzniku poziaru/horlavé materialy
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Doélezité bezpecnostné symboly a opatrenia:

/N VYSTRAHA

Rizika alebo nebezpecné postupy, ktoré mozu spdsobit vazne zranenie alebo
smrt.

/\ POZOR

Rizika alebo nebezpecné postupy, ktoré mozu spdsobit menej zavazné zranenie
alebo Skodu na majetku.

Tieto vystrazné symboly sU tu na to, aby vas a dalSie osoby uchranili pred
Zraneniami.
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Doésledne ich dodrziavajte.
Po precitani si tUto ¢ast odloZte na bezpe¢nom mieste na buduce pouZitie.

Vazne vystrazné symboly tykajuce sa prepravy a miesta instalacie

/N VYSTRAHA
« Pripreprave a instalacii spotrebica postupujte opatrne a neposkodte ziadne
Casti chladiaceho okruhu.

Chladivo unikajuce z potrubia sa moze vznietit alebo spbsobit poranenie
oCi. Ak zistite Unik chladiva, vyhybajte sa otvorenému ohnu alebo moznym
zdrojom vznietenia a niekolko minUt vetrajte miestnost, v ktorej sa
spotrebi¢ nachadza.
Tento spotrebi¢ obsahuje malé mnozstvo izobutanoveho chladiva (R-600a).
lzobutan je zemny plyn s vysokou environmentalnou kompatibilitou, ktory
je vsak tiez horlavy. Pri preprave a instalacii spotrebica postupujte opatrne,
aby nedoslo k poskodeniu Ziadnej ¢asti chladiaceho okruhu.
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Bezpecnostne informacie

Délezité vystrahy tykajuce sa instalacie

/N VYSTRAHA

6 Slovencina

Chladnicku neinstalujte vo vihkych priestoroch ani v priestoroch, v ktorych by
mohla prist do kontaktu s vodou.

Narusena izolacia na elektrickych dieloch moze sposobit zasah elektrickym

prudom alebo poziar.

Chladnicku nevystavujte priamemu sineCnému ziareniu ani teplu zo sporakov,
izbovych ohrievacov a inych spotrebicov.

K jednému predlzovaciemu kablu s viacerymi zasuvkami nepripajajte viac
spotrebiCov. Chladnicku vzdy zapajajte do samostatnej elektrickej zasuvky

s menovitym napatim, ktoré zodpoveda hodnote napatia uvedenej na
vykonovom stitku chladnicky.

Tento sposob poskytuje najlepsi vykon a pomaha chranit elektrické

vedenia domu pred pretazenim, pri ktorom dochadza k prehriatiu kablov

a ktoré moze spdsobit poziar.

Ak je zasuvka v stene uvolnena, nezapajajte do nej napajaciu zastrcku.

Hrozi nebezpecenstvo zasiahnutia elektrickym prudom alebo poziaru.
Nepouzivajte napdjaci kabel, ktory je popraskany alebo odrety pozd(Zzne alebo
na niektorom z koncov.

Napajaci kabel nadmerne neohybajte ani nan neukladajte tazké predmety.
Netahajte za napajaci kabel ani ho nadmerne neohybajte.

Napajaci kabel neskrucajte ani nezauzlujte.

Napajaci kabel nevesajte nad kovove predmety, nekladte nan tazké
predmety, nevtlacajte ho medzi predmety ani ho nezasuvajte do priestoru za
spotrebicom.

Pri presuvani chladnicky dbajte na to, aby nedoslo k prelomeniu alebo
poskodeniu napajacieho kabla.

Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo poziaru.




Pri odpajani chladnicky od elektrickej siete nikdy netahajte za napajaci kabel.
Vzdy pevne uchopte zastrcku a priamym pohybom ju vytiahnite zo zasuvky.
Poskodenie kabla mdze viest k skratu, poziaru a/alebo zasahu elektrickym
prudom.
Do tohto spotrebica nedavajte vybusné latky, napr. spreje s horlavym hnacim
plynom.
Tento spotrebic neinstalujte v blizkosti ohrievacov Ci horlavého materialu.
Spotrebi€ neinstalujte na miesto, kde by mohlo dojst k uniku plynu.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo poziaru.
Pred zacatim pouzivania je potrebné chladnicku spravne umiestnit
a nainstalovat v sulade s informaciami uvedenymi v tejto prirucke.
Napajaciu zastrcku pripojte v spravnej polohe s kablom visiacim nadol.
Ak napajaciu zastrcku pripojite opacne, vodic sa moze prerezat a sposobit
poziar alebo zasah elektrickym prudom.
Uistite sa, ze napajacia zastrcka nie je stlatena ani poskodena zadnou castou
chladnicky.
Baliace materialy uschovajte mimo dosahu deti.
Ak si dieta natiahne baliace materialy na hlavu, moze dojst k jeho uduseniu.
Po inStalacii musi byt spotrebic umiestneny tak, aby bol zabezpeceny dobry
pristup k zastrcke.
Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom alebo poziar sposobeny Unikom elektrického prudu.
Spotrebic neinstalujte vo vihkych priestoroch, v priestoroch znecistenych
olejom alebo prachom ani v priestoroch vystavenych priamemu sinecnému
ziareniu Ci vode (dazdové kvapky).
Narusena izolacia elektrickych dielov moze spdsobit zasah elektrickym
prudom alebo poziar.
Ak v chladnicke zbadate prach alebo vodu, vytiahnite napajaciu zastrcku
a obratte sa na servisneé stredisko spolocnosti Samsung Electronics.

\V opacnom pripade moze dojst k poziaru.
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Bezpecnostne informacie

« Nestojte na hornej Casti spotrebica a na spotrebic neukladajte ziadne
predmety (ako napr. bielizen, zapalene sviecky, zapalene cigarety, riad,
chemikalie, kovove predmety atd).

Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom, problémom s vyrobkom
alebo zraneniu.

« Pred prvy zapojenim vyrobku do elektrickej siete musite odstranit vsetok
ochranny plastovy film.

« Je potrebneé dohliadnut na to, aby sa deti nehrali s poistnymi kruzkami, ktoré
sa pouzivaju na nastavovanie dvierok, ani so svorkami na upevinovanie
vodovodnych rurok.

Ak dieta prehltne poistny kruzok alebo svorku na upevnovanie
vodovodnych rurok, hrozi nebezpecenstvo udusenia. Poistné kruzky

a svorky na upevnovanie vodovodnych rurok uschovajte mimo dosahu
deti.

« Chladnicka musi byt bezpetne uzemnena.

Pred zacatim vykonavania kontroly alebo opravy ktorejkolvek casti
spotrebica sa uistite, Ze chladnicka je uzemnena. Uniky energie mozu
sposobit vazny zasah elektrickym prudom.

« Na elektrické uzemnenie nikdy nepouzivajte plynove potrubia, telefonne
vedenia alebo iné potencialne bleskozvody.

Chladnicku je potrebne uzemnit, aby nedochadzalo k Unikom energie alebo
k zasahom elektrickym pruodom v dosledku zvodu elektrického prudu

z chladnicky.

Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom, poziaru, vybuchu alebo
problémom s vyrobkom.

« Napajaciu zastrcku zapojte pevne do zasuvky v stene. Nepouzivajte
poskodené napajacie zastrcky, poskodené napajacie kable ani uvolnené
Zasuvky v stene.

Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo poziaru.
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« Ak je napajaci kabel poskodeny, okamzite poziadajte vyrobcu alebo
niektorého zo schvalenych servisnych zastupcov 0 vymenu.
« Poistku v chladnicke musi vymienat kvalifikovany technik alebo servisna
spolocnost.
Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom alebo poranenie.
« Priumiestnovani spotrebiCa dajte pozor, aby ste pripajaci kabel niekde
nepricvikli alebo neposkodili.
+ Prenosné predlzovacky ani prenosné zdroje napajania neskladujte za
spotrebicom.

Upozornenia tykajuce sa instalacie

/\ POZOR

« Chladnicku nainstalujte na rovny povrch a ponechajte okolo nej dostatok
volného priestoru.
Vetraci otvor v kryte alebo montaznej konstrukcii spotrebica udrziavajte
Cisty a volne priechodny.
« Po instalacii a zapnuti pockajte aspon 2 hodiny, nez do spotrebica vlozite
potraviny.
« InStalaciou chladnicky dérazne odporucame poverit kvalifikovaného technika
alebo servisnu spolocnost.
Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, poziar, vybuch, problémy s vyrobkom alebo zranenie.
« Ak do priehradiek v niektorych z dvierok nalozite prilis vela potravin, moze
dojst k zraneniu v dosledku padu chladnicky.

Slovencina 9
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Bezpecnostne informacie

Doélezité vystrahy tykajuce sa pouZivania

/N VYSTRAHA
« Napajaciu zastrcku nezapajajte do zasuvky v stene s mokrymi rukami.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom.
« Na hornej Casti spotrebica neskladujte predmety.
Pri otvarani alebo zatvarani dvierok mozu predmety spadnut a sposobit
zranenie alebo materialnu Skodu.
« Do dolnej ani zadnej ¢asti chladnicky nestrkajte ruky, chodidla alebo kovove
predmety (ako su jedalenské palicky atd.).
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo zraneniu.
Akeékolvek ostré hrany mozu sposobit zranenie.
« Vnutornych stien mraznicky alebo vyrobkov ulozenych v mraznicke sa
nedotykajte mokrymi rukami.
Mohlo by vam to spdsobit omrzliny.
« Na chladnicku neukladajte nadoby naplnené vodou.
Ak sa voda rozleje, moze dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym prudom.
« V chladnicke neskladujte prchavé alebo horlavé predmety alebo latky (benzén,
riedidlo, propanovy plyn, alkohol, éter, skvapalneny ropny plyn a podobne
produkty).
Tato chladnicka je urcena iba na skladovanie potravin.
Mohlo by doéjst k poziaru alebo vybuchu.
« Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so spotrebicom.
Nestrkajte prsty do miest, v ktorych moze dojst k pricviknutiu. Odstupy
medzi dvierkami a skrinou su malé. Ak sa v blizkosti nachadzaju deti,
dvierka otvarajte opatrne.
« Nedovolte detom vesat sa na dvierka alebo dverove priehradky. Moze dojst
k vaznemu zraneniu.
« Nedovolte detom dostat sa dovnutra chladnicky. Mohli by v nej uviaznut.
 Nestrkajte ruky do spodnej Casti pod spotrebicom.
Akeékolvek ostré hrany mozu sposobit zranenie.

10 Slovencina



V chladnicke neskladujte farmaceutické vyrobky, vedecké materialy ani

vyrobky citlivé na teplotu.

V chladnicke sa nesmu skladovat vyrobky, ktoré vyzaduju prisnu kontrolu
teploty.

Vnutri chladnicky/mraznicky neskladujte ani nepouzivajte elektricke

spotrebice. Vynimku tvoria typy odporucane vyrobcom.

Ak zacitite zapach liekov alebo dym, okamzite vytiahnite napajaciu zastrcku

a obratte sa na servisneé stredisko spolocnosti Samsung Electronics.

Ak v chladnicke zbadate prach alebo vodu, vytiahnite napajaciu zastrcku

a obratte sa na servisné stredisko spolocnosti Samsung Electronics.

\V opacnhom pripade moze dojst k poziaru.

Nedovolte detom stupat na zasuvku.

Z3suvka sa moze zlomit a dieta moze spadnut.

Dvierka chladnicky nenechavajte otvorené, kym je chladnicka bez dozoru,

a nedovolte detom dostat sa dovnutra chladnicky.

Nedovolte malym detom dostat sa dovnuUtra zasuvky.

MOze dojst k zraneniu dietata alebo k jeho uviaznutiu a naslednému
uduseniu.

Chladni¢ku nepreplfiajte potravinami.

Pri otvoreni dvierok mdze polozka vypadnut von a sposobit zranenie alebo
materialnu skodu.

Na povrch spotrebica nestriekajte prchavy material, ako su insekticidy.
Nielenze je to Skodlive pre ludi, ale mbze to mat za nasledok zasiahnutie
elektrickym prudom, poziar alebo problémy s vyrobkom.

V blizkosti a vnutri chladnicky nepouzivajte ani tam neukladajte ziadne latky

citlivé na teplotu, ako su horlavé spreje, horlave predmety, suchy [ad, lieky

alebo chemicke latky.

Na susenie vnutrajska chladnicky nepouzivajte susic viasov. Na odstranenie

neprijemnych pachov vnutri chladnicky nepouzivajte zapalenu sviecku.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo poziaru.
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Bezpecnostne informacie

Slovencina

Nadrz na vodu, priecinok na lad a l[adove kocky plnte len pitnou vodou
(mineralna alebo filtrovana voda).

Nadrz neplnte ¢ajom, dzusom ani napojmi pre sportovcov, v opacnom

pripade hrozi poskodenie chladnicky.

Nestojte na hornej ¢asti spotrebica a na spotrebic neukladajte ziadne
predmety (ako napr. bielizen, zapalené sviecky, zapalené cigarety, riad,
chemikalie, kovove predmety atd.). Mohlo by dojst k zasahu elektrickym
prudom, problémom s vyrobkom alebo zraneniu. Na spotrebi¢ neukladajte
nadoby naplnené vodou.

Ak sa voda rozleje, moze dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym prodom.
Na urychlenie procesu rozmrazovania nepouzivajte mechanicke zariadenia ani
iné prostriedky s vynimkou tych, ktoré odporuca vyrobca.

Neposkodte chladiaci okruh.
Nikdy sa nepozerajte priamo do ultrafialového svetla LED po dIhsi ¢as.

Ultrafialove [0Ce m6zu nepriaznivo posobit na oci.

Policu do chladnicky nedavajte otocenu horeznacky. Zarazka police nebude
plnit svoju funkciu.

M6ze dojst k zraneniu v dosledku padu sklenenej policky.

Nestrkajte prsty do miest, v ktorych moze dojst k pricviknutiu. Odstupy

medzi dvierkami a skrinou su malé. Ak sa v blizkosti nachadzaju deti, dvierka
otvarajte opatrne.

Ak dojde k Uniku plynu, zahaste otvorene plamene a odstrante mozné zdroje
vznietenia a niekolko minUt vetrajte miestnost, v ktorej sa spotrebic¢ nachadza.

Nedotykajte sa spotrebica ani napajacieho kabla.

Nepouzivajte ventilator.

Iskra by mohla mat za nasledok vybuch alebo poziar.

Pouzivajte iba ziarovky LED dodavané vyrobcom alebo jeho servisnymi
zastupcami.
Flase je potrebné skladovat tesne pri sebe, aby nevypadli.




Tento vyrobok je urceny vylucne na skladovanie potravin v domacom
prostredi.
Nepokusajte sa svojpomocne opravovat alebo demontovat chladnicku ani na
nej vykonavat Upravy.
Neopravnene upravy mozu ohrozit bezpecnost vyrobku. V pripade potreby
odstranenia neopravnenej Upravy vam bude UCtovana cena dielov a prace
v plnej vyske.
Nepouzivajte ziadny iny typ poistiek (napr. s medenym alebo ocelovym
drétom atd.), nez su Standardne poistky.
Ak treba chladnicku opravit alebo znova nainstalovat, obratte sa na najblizsie
servisne stredisko.
Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, poziar, problémy s vyrobkom alebo zranenie.
Ak sa vypali interierova alebo exteriérova ziarovka LED, obratte sa na

cvve
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Ak z chladnicky vychadza pach spaleniny alebo dym, chladnicku okamzite
odpojte od elektrickej siete a obratte sa na servisné stredisko spoloCnosti
Samsung Electronics.
NereSpektovanie tohto upozornenia moze mat za nasledok vznik
elektrickych alebo poziarnych rizik.
Pred vymenou ziaroviek v interiéri chladnicky vytiahnite napajaciu zastrcku
70 ZaSuvky.
V opacnom pripade hrozi riziko zasiahnutia elektrickym prudom.
Ak mate problémy s vymenou svetla iného typu nez LED, obratte sa na
servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.
Ak je vyrobok vybaveny ziarovkami LED, nedemontujte svojpomocne Kryty
ziaroviek ani samotné ziarovky LED.
Obratte sa na servisne stredisko spolocnosti Samsung.
Napajaciu zastrcku zapojte pevne do zasuvky v stene.

Slovencina 13




Bezpecnostne informacie

« Nepouzivajte poskodené napajacie zastrcky, poskodené napajacie kable ani
uvolnené zasuvky v stene.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo poziaru.

Upozornenia tykajuce sa pouZivania

/\ POZOR

« Ak sa mrazené potraviny Uplne rozmrazia, nezmrazujte ich znovu. Do
mraziaceho boxu nekladte sytené alebo sumivé napoje. Do mraznicky nekladte
flase ani sklenené nadoby.

Ked obsah zamrzne, sklo moze prasknut a sposobit zranenie.

« Pouzivajte iba pristroj na vyrobu ladu dodavany s chladnickou.

« Ak chcete, aby vyrobok pracoval o najlepsie:

Potraviny neumiestnujte prilis blizko vetracich otvorov v zadnej ¢asti
chladnicky, pretoze mozu blokovat cirkulaciu vzduchu vnutri chladnicky.
Pred vlozenim do chladnicky potraviny spravne zabalte alebo ich ulozte do
vzduchotesnych nadob.

Do mraznicky nedavajte sklenené flase ani sytené napoje. MOzu zamrznut
a rozbit sa. Rozbité nadoby na napoje mdzu sposabit zranenie.

Dodrzujte maximalne doby skladovania a datumy spotreby mrazenych
potravin.

« Do mraznicky nedavajte pohare, flase ani sytené napoje.

Nadoba moze zamrznut a prasknut, co moze viest k zraneniu.

Do mraziaceho boxu nekladte sytené alebo Sumivé napoje. Do mraznicky

nekladte flase ani sklenené nadoby.

Ked obsah zamrzne, sklo mbze prasknut a sposobit zranenie alebo Skodu
na majetku.
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Servisna zaruka a vykonavanie Uprav.
Akékolvek zmeny alebo Upravy vykonané na tomto skompletizovanom
spotrebici tretou stranou nie su zahrnuté v zaruke spolocnosti Samsung
a spolocnost Samsung nie je ani zodpovedna za bezpecnostné problemy;,
ktoré vzniknu nasledkom Uprav vykonanych tretou stranou.

Neblokujte vetracie otvory vnutri chladnicky.
Ak sU vetracie otvory blokované, najma plastovym vreckom, chladnicka
moze nadmerne chladit. Ak chladenie trva prilis dlho, vodny filter moze
prasknut a sposobit Unik vody.

Pouzivajte iba pristroj na vyrobu ladu dodavany s chladnickou.

Utrite nadmernu vihkost z vnutornej strany a dvierka nechajte otvorené.
\V opacnhom pripade sa mozu tvorit zapach a plesen.

V pripade odpojenia chladnicky od elektrickej siete by ste mali pred jej

opatovnym zapojenim do siete pockat aspon pat minut.

Ak chladnicka prisla do kontaktu s vodou, vytiahnite napajaciu zastrcku

a obratte sa na servisné stredisko spolocnosti Samsung Electronics.

Neudierajte do sklenenych povrchov a netlacte na ne prilis velkou silou.
Rozbité sklo mdze sposobit zranenie alebo Skodu na majetku.

Nadrz na vodu, priecinok na lad a ladoveé kocky plnte len pitnou vodou (voda

7 vodovodu, mineralna voda alebo filtrovana voda).
Nadrz neplnte Cajom ani napojmi pre Sportovcov. Takéto konanie moze
poskodit chladnicku.
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h « Davajte pozor, aby sa vase prsty
nezachytili vnutri.

Slovencina 15




Bezpecnostne informacie

« Ziarovky v mraznicke a chladnicke sa mozu vypnut, ak dvierka mraznicky
a chladnicky ponechate otvoreneé 2 sekundy alebo dlhsie.
Ziarovky sa znova rozsvietia po zatvoreni a opatovnom otvareni dvierok.

cvove

servisne stredisko.
Hrozi nebezpecenstvo zasahu elektrickym prudom alebo poziaru.

Upozornenia tykajuce sa Cistenia

/\ POZOR
« Vodu nestriekajte priamo dovnutra chladnicky ani na jej povrch.
Hrozi riziko poziaru alebo zasiahnutia elektrickym prodom.
« Na susenie vnutrajska chladnicky nepouzivajte susic viasov.
« Na odstranenie neprijemnych pachov vnutri chladnicky nepouzivajte zapalenu
sviecku.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo poziaru.
. (istiace prostriedky nestriekajte priamo na displej.
TlaCené pismena na displeji sa mozu znicit.
« Ak sa do spotrebiCa dostali akekolvek cudzie latky, napr. voda, odpojte

cvve
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Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom alebo poziar.

« Z kolikov zastrcky odstrante akekolvek cudzie latky alebo prach pomocou
Cistej, suchej handricky. Na Cistenie zastrcky nepouZzivajte mokru alebo vihku
handricku.

\/ opacnom pripade hrozi riziko poziaru alebo zasiahnutia elektrickym
prudom.

« Pri Cisteni nestriekajte vodu priamo na spotrebic.

« Na Cistenie nepouzivajte benzen, riedidlo, bielidlo Clorox ani chlorid.

M6zu poskodit povrch spotrebica a sposobit poziar.
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Do otvoru davkovaca nikdy nestrkajte prsty ani ziadne predmety.
Mohlo by dojst k zraneniu alebo materialnej Skode.
Pred Cistenim alebo vykonavanim udrzby odpojte napajaciu zastrcku
spotrebica od zasuvky v stene.
Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom alebo poziar.

&
Délezité vystrahy tykajuce sa likvidacie §
/N VYSTRAHA =
Obalovy material z tohto vyrobku zlikvidujte spbsobom Setrnym k zivotnému gz
prostrediu. ®
Pred likvidaciou sa uistite, ze ziadna z rurok v zadnej Casti chladnicky nie je
poskodena.

Ako chladivo sa pouziva latka R-600a alebo R-134a. Informacia o chladive
pouzitom vo vasej chladnicke je uvedena na oznaceni kompresora na zadne;
strane spotrebica, pripadne na vykonovom stitku vnutri chladnicky. Ak
chladnicka obsahuje horlavy plyn (chladivo R-600a), obratte sa na miestne
Urady a zistite, ako mozno tento vyrobok bezpecne zlikvidovat.
Pri likvidacii tejto chladnicky odstrante dvierka/tesnenia dvierok a zapadku
dvierok, aby malé deti a zvierata neuviazli vnutri. Deti musia byt pod
dozorom, aby sa nehrali so spotrebicom. Ak dieta uviazne vnutri, moze sa
zranit alebo udusit.

Ak dieta uviazne vnutri, moze sa zranit alebo udusit.
V izolacii sa pouziva cyklopentan. Plyny obsiahnute v izolacnom materiali
VyZzaduju Specialny postup likvidacie. Obratte sa na miestne Urady a zistite,
ako mozno zlikvidovat tento vyrobok a neohrozit pritom zivotne prostredie.
VSetok obalovy material odstrante z dosahu deti. Obalovy material moze byt
pre deti nebezpecny.

Ak si dieta natiahne vrecko na hlavu, moze sa udusit.
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Bezpecnostne informacie

Dalsie tipy tykajuce sa spravneho pouZivania

18 Slovencina

V pripade vypadku elektrickej energie zavolajte na miestnu pobocku
spolocnosti zodpovednej za dodavky elektrickej energie a opytajte sa, ako
dlho bude vypadok trvat.
Vypadky elektrickej energie, ktore trvaju hodinu alebo dve, neovplyvnia
teploty vo vasej chladnicke. Dvierka spotrebica vSak pocas vypadku
energie otvarajte ¢o najmene.
Ak vypadok elektrickej energie trva dlhsie nez 24 hodin, vyberte
a zlikvidujte vSetky mrazene potraviny.
Chladnicka nemusi fungovat konzistentne (obsah mraziaceho boxu sa moze
rozmrazit alebo sa v nom moze prilis zvysit teplota), ked je dihsiu dobu
umiestnena v priestore s teplotou okolitéeho vzduchu pod hodnotami, pre ktore
bola chladnicka navrhnuta.
Niektoré potraviny nie je dobré skladovat v chladnicke, kedze sa vplyvom
chladu mozu poskodit.
\/ spotrebici sa netvori namraza, o znamena, Ze ho nie je potrebné manualne
odmrazovat. Tento proces sa vykonava automaticky.
Zvysenie teploty pocas rozmrazovania je v sulade s poziadavkami noriem 1SO.
Ak chcete zabranit priliS velkému zvyseniu teploty mrazenych potravin pocas
rozmrazovania spotrebica, mrazené potraviny zabalte do niekolkych vrstiev
novinoveho papiera.
Ak sa mrazené potraviny Uplne rozmrazia, nezmrazujte ich znovu.
Teplota v dvojhviezdickovej sekcii (sekciach) alebo boxe (boxoch), ktoré su
oznacene symbolom dvoch hviezdiCiek &), je 0 nieCo vyssia ako v ostatnych
mraziacich boxoch.
Pri pouzivani dvojhviezdickovej sekcie (sekcii) alebo boxu (boxov) sa treba
riadit pokynmi ku konkrétnemu zakUpenému modelu.




Tipy tykajuce sa Uspory energie

« Spotrebic nainstalujte v chladnej, suchej a dostatocne vetranej miestnosti.
Zariadenie nevystavujte priamemu slnecnému ziareniu a nikdy ho
neumiestnujte do blizkosti priameho zdroja tepla (napr. radiatora).

« V zaujme energetickej UCinnosti dbajte na to, aby ziadne vetracie otvory ani
mriezky neboli blokovane.

« Teplé jedlo nechajte pred viozenim do spotrebica vychladnut.

« Mrazené potraviny rozmrazujte v chladnicke. Takto mozete vyuzit nizke
teploty mrazenych vyrobkov na chladenie potravin v chladnicke.

« Privkladani alebo vyberani potravin nenechavajte dvierka chladnicky
otvorené prili$ diho. Cim kratsie sU dvierka otvorené, tym menej ndmrazy sa
vytvori v mraznicke.

« Priinstalacii odporucame ponechat dostatok volného priestoru za chladnickou
a po jej stranach. Pomoze to znizit spotrebu elektrickej energie a vase Ucty za
energiu budu nizsie.

« Na dosiahnutie ¢o najefektivnejsieho vyuzitia energie ponechajte vsetky
vnutorné diely, ako su kose, zasuvky a policky, na miestach, ktoré pre ne
vyhradil vyrobca.

o
(L]
N
=}
(1]
O
=
(=}
(%2}
—
=]
M-
=]
=
o
=
3
[
o
(0]

Tento spotrebic je ur€eny na pouZitie v domacnosti a v podobnych
oblastiach, ako suU napr.:

« kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a dalSich pracovnych
prostrediach,

« vidiecke domy, na pouzitie pre klientov hotelov, motelov a dalSich prostredi
obytného charakteru,

« penziony, ktoré ponukaju noclah s ranajkami,

« stravovacie zariadenia, ako aj na podobné Ucely neobchodného typu.
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Bezpecnostne informacie

Pokyny tykajuce sa odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ)

Spravna likvidacia tohto vyrobku (odpad z elektrickych a elektronickych

zariadeni)

(plati v krajinach so systémami triedeného zberu odpadu)

Oznacenie na tomto vyrobku, prislusenstve alebo v dokumentacii informuje

0 tom, Ze vyrobok a jeho elektronické prislusenstvo (napr. nabijacka, nahlavna

suprava, kabel USB) by sa po skonceni zivotnosti nemali likvidovat spolu

s komunalnym odpadom. V zaujme prevencie moznych negativnych dopadov

na zivotné prostredie ¢i ludské zdravie v dosledku nekontrolovanej likvidacie
_ odpadu separujte tieto polozky od inych typov odpadu a zodpovedne

ich recyklujte - prispejete tym k udrzatelnému opatovnému vyuzivaniu

materialovych zdrojov.

Podrobné informacie o miestach a sposoboch ekologickej recyklacie tychto

produktov poskytnu sukromnym zakaznikom bud predajcovia, u ktorych si

tento produkt zakupili, alebo organy miestnej samospravy.

Firemni zakaznici by sa mali obratit na svojho dodavatela a prestudovat si

podmienky a ustanovenia uvedené v kupnej zmluve. Tento vyrobok a jeho

prislusenstvo nelikvidujte spolocne s inym komercnym odpadom.
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Viac informacii o zavazkoch voci zivotnému prostrediu a regulacnych
povinnostiach tykajucich sa konkrétnych vyrobkov spolocnosti Samsung,
napriklad REACH, najdete na webovej lokalite: samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

(Plati iba pre vyrobky predavané v ramci krajin EU)
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InStalacia

V zaujme zabezpecenia spravnej instalacie a prevencie Urazov sa pred zacatim pouzivania chladnicky

oboznamte s tymito pokynmi a starostlivo ich dodrziavajte.

/N VYSTRAHA

« Chladni¢ku pouzivajte len na urCeny Ucel v sUlade s informaciami uvedenymi v tejto pouzivatelskej
prirucke.

« Servisné prace smie vykonavat iba kvalifikovany technik.

« Obalové materialy vyrobku zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi.

Prehlad sucasti chladnicky

POZNAMKA
Skutocny vzhlad a uvedené diely chladnicky sa mozu lisit v zavislosti od modelu a krajiny.

e N 01 Fresh policka
02 Vyrobnik ladu
03 Priehradka na jemné potraviny *
06 04 A/bakterialny chranic * z
@ 05 Priehradka na zeleninu * =
02— | ;/;J 06 Priehradky s nizkou teplotou =
M_ﬁ;f’jzﬁz‘ 07 Priehradka na r6zne potraviny
A= o | ———Hr 08 Priehradka na flase
O M 09 NadrZ na vodu *
Ga % T e F4H07 10 Drziak na vajicka
2 & s ' 11 Pohlcovac pachov *
1 \—'ﬁ—‘\ " iba prislusné modely
‘ 3108
05 °
— ]
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InStalacia

Volitelné prislusenstvo *

/ N
Chladiaci balicek: tato sucast pomaha udrziavat nizku teplotu v chladnicke.
J
-
Otocny pristroj na vyrobu ladu: pouziva sa na vyrobu ladu.
\ J

*Vasa chladnicka nemusi mat volitelné prislusenstvo uvedené vyssie. Poskytovanie volitelného
prislusenstva zavisi od modelu a krajiny.

Zvacsenie UloZného priestoru v mraziacom boxe
Demontujte vyrobnik ladu, ¢o mozno urobit rune bez pouzitia nastrojov.
+ Po odstraneni vyrobnika ladu sa tepelné a mechanické vlastnosti mraznicky nezmenia.
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V zaujme zabezpelenia €o najvysse] energetickej UCinnosti sa uvistite, ze vSetky policky, zasuvky a koSe sa
nachadzaju na svojich pbvodnych miestach.
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Podrobny postup instalacie

KROK 1 Vyber miesta

PoZiadavky na miesto:

« pevny, vodorovny povrch bez koberca alebo podlahovej krytiny, ktoré by mohli blokovat vetranie,
« mimo priameho slnecného ziarenia,

« dostatocny priestor na otvaranie a zatvaranie dvierok,

« dostatocna vzdialenost od zdrojov tepla,

« priestor na vykonavanie Udrzby a servisu,

+ rozsah teplot: od 10 °C do 43 °C.

Rozsah teplét, pri ktorych je prevadzka u¢inna
Chladnicka je navrhnuta na prevadzku pri rozsahu teplot, ktory je definovany pre danu triedu spotrebicov.

. Rozsah tepl6t okolitého prostredia (°C)
Trieda Symbol

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 >
Zvysena mierna SN +10 az +32 +10 az +32 EJ_:
Mierna N +16 a7 +32 +16 a7 +32 &)

Subtropicka ST +16 az +38 +18 az +38

Tropicka T +16 a7 +43 +18 az +43

POZNAMKA

Na chladiaci vykon a spotrebu energie chladnicky mézu vplyvat teplota okolitého prostredia, ¢astost
otvarania dvierok a umiestnenie chladnicky. Nastavenia teploty odporu¢ame upravit podla potreby.

Slovencina 23

Untitled-18 23 @ 2017-11-24 R 3:31:03



=)
W<
—
=
Q-
ny,
QU

24

Untitled-18 24

InStalacia

Odstupy
Priestorové poziadavky tykajuce sa instalacie su uvedené na obrazkoch a v tabulke nizsie.
4 A Model A B C
& RT58 1507 1352 120°
e RT62 1507 1352 120°
“ U (jlednotka: mm)
\ 01 100 mm
‘ 02 50 mm
ﬂ 03 minimalne 50 mm
/02<

03

N

KROK 2 Pripojenie WiFi

Chladnicku je mozne ovladat na dialku pomocou hardvéroveho klu¢a Smart Home, ktory sa predava
osobitne. Ak si chcete hardvérovy klU¢ Smart Home objednat, prejdite na webovu lokalitu www.samsung.

com a postupujte podla informacii o hardvérovom KIU¢i.
/N POZOR

« Hardvérovy klU¢ Smart Home sa dodava v dvoch typoch: jeden je urceny pre inteligentné televizory

Samsung a druhy pre domace spotrebice Samsung.

« Jepotrebné, aby ste si zakupili hardvérovy klu¢ Samsung Smart Home urceny pre domace spotrebice.
Akykolvek iny typ hardvérového klica moze sposobit zlyhanie systému.

Slovencina
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1. Zatlacenim na oblast so Sipkou na
hardvérovom KIU¢i odistite kryt.

2. Otvorte kryt hardvérového kluca.
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3. Hardvérovy klu¢ Smart Home vlozte do otvoru
na hardvérovy KIU¢ spravnym smerom.

4. Najprv vlozte hornu Cast krytu hardvérového
klU¢a a uzavretim ho potom uzamknite, ako je
to zobrazené na obrazku.

POZNAMKA
Oznacena cast je kryt voliteného kluca. Nie je to
prasklina ani poskodenie.
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InStalacia

KROK 3 Podlaha

Q |

N « Povrch, na ktory sa chladnicka inStaluje,
/H/\ musi uniest plne nalozenu chladnicku, Co
predstavuje priblizne 100 kg.

« Na ochranu podlahy umiestnite pod kazdu
nozicku chladnicky kus kartonu.

« Ak to nie je nevyhnutné, po presunuti
chladnicky do konecnej polohy ju Uz viac

nepremiestnujte, aby nedoslo k poskodeniu

_ J podlahy. Ak sa tomu nemozno vyhnut, pod

spotrebi¢ podlozte po celej dlzke presUvania

hruby papier alebo latku, napr. staré koberce.

Chladnicku vyrovnajte ruCnym upravenim
vyrovnavacich noziciek. Otacanim vyrovnavacich
noziciek v smere pohybu hodinovych ruciciek
spotrebic spustite nadol, prip. ho zdvihnite nahor
otacanim proti smeru pohybu hodinovych ruCiciek.
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Nozicku ponechajte aspon vo vzdialenosti 35 mm
(A) od podlahy, ako je uvedené na obrazku.
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KROK 5 Prislusenstvo vybalte a zaloZte na miesto (len pre prislusné modely).

Z bezpecnostnych a prepravnych dovodov je prislusenstvo tejto chladnicky Specialne zabalené. Odbalte
dané prislusenstvo a umiestnite ho na svoje miesto.

Dveroveé priehradky

N K vyrobku sa dodavaju dveroveé priehradky.
Jednotlivé dverové priehradky vlozte do
chladnicky aj mraznicky.

Ak chcete vyuzivat priehradku na vajicka,
pouzivajte ju v chladnicke alebo ju viozte do
dverovej priehradky.

KROK 6 Pociatotné nastavenia

Po vykonanf nasledujucich krokov by chladni¢ka mala byt pine funkcna.

1.
2
3.

4,

Zapojenim zastrcky napajacieho kabla do elektrickej zasuvky v stene zapnite chladnicku.

Otvorte dvierka a skontrolujte, ¢i sa rozsvieti vnutorné osvetlenie.

vychladi a motorcek bude bezat hladko.

Pockajte, kym chladnicka dosiahne nastavenu teplotu. Chladnicka je teraz pripravena na pouzivanie.

KROK 7 Zavere¢na kontrola

Po dokonceni inStalacie sa uistite, ze:

Chladnicka je zapojena do elektrickej zasuvky a spravne uzemnena.

Chladnicka je nainstalovana na plochom, rovnom povrchu a ma dostatocny odstup od steny alebo
skrine.

Chladnicka je vyrovnana a pevne spociva na podlahe.

Dvierka mozno volne otvarat a zatvarat - po otvoreni dvierok sa automaticky rozsvieti vnutorné
svetlo.

Sloventina 27

Untitled-18 27

@ 2017-11-24 B 3:31:04

=)
W<
—
=
Q-
,
QU




Pouzivanie

Panel funkcii
4 2\
Twin Cooling®"*
ﬁ
Freezer Freezer
01 01 01 \
Power Freeze(3 sec) Power Freeze(3sec)
Freezer Freezer
Fndge Fridge
off
02 " Freezer 02 Freezer | 02 " Freezer
Convert Convert Convert
(3sec) (3 sec) (3sec)
I_: c I 2 L: =-
03 [ Fridge 1 03 Frldge 03 ‘ Fridge ’
Power Cool (3sec) Power Cool (35ec) Power Cool (3sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1 Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
f ['cool select | q
04 LCool Select™ 04 . Zone ‘ 03 » Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
= = =
06 e 06 A 06 A
[ Door Door [ Door
05 L_Alarm 05 Alarm 05 _Alarm ‘
Control Lock(3sec) Control Lock(3sec) Control Lock(3sec)
. J

o

% 01 Freezer (Mraznicka) / Power 02 Freezer Convert (Prestavenie 03 Fridge (Chladnicka) / Power
s Freeze (Intenzivne mrazenie) mraznicky) Cool (Intenzivne chladenie) /
= Vacation (Dovolenka)
04 Cool Select+ (Chladenie 05 Door Alarm (Signalizacia 06 Sietoveé pripojenie (len

Select+) / otvorenych dvierok) / prislusné modely)

Cool Select Zone (Zonové Control Lock (Uzamknutie

chladenie Select) ovladania)

(len pre modely typu A a

typu B)
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01 Mraznicka / Intenzivne mrazenie

Pomocou tlacidla Freezer (Mraznicka) je mozné nastavit teplotu v mraznicke.
Teplotu je mozné nastavit v rozsahu od -15 °C do -23 °C.

Freezer /\\ POZOR

(Mraznicka) « V zaujme prevencie poruchy systému alebo pokazenia potravin nenastavujte
v lete teplotu na hodnotu -15 °C (pri teplotach nad 35 °C).

« V mraznicke neskladujte sklenené flase s tekutinami. Ked tekutina zamrzne,
sklenené flase prasknu alebo sa rozbiju.

Funkcia Intenzivne mrazenie zrychli proces mrazenia pri maximalnych otackach

ventilatora. Mraznicka bude niekolko hodin bezat na maximalne otacky a potom sa

znova nastavi predchadzajuca teplota.

« Funkciu Intenzivne mrazenie zapnete stlaCenim a podrzanim tlacidla Freezer
(Mraznicka) po dobu 3 sekund. Rozsvieti sa prislusny indikator @) a chladnicka
zapne rezim zrychleného ochladzovania.

+ Funkciu vypnete opatovnym stlacenim a podrzanim tlaCidla Freezer (Mraznicka)

oL [ po dobu 3 sekund. Mraznitka obnovi predchadzajce nastavenie teploty.

(Intenzivne « Ak treba zmrazit velké mnozZstvo potravin, funkciu Intenzivne mrazenie

mrazenie) aktivujte minimalne 20 hodin pred vioZenim potravin do mraznicky.

« Mraznicka bude 50 hodin bezat na maximalne otacky a potom sa znova nastavi
predchadzajuca teplota.

POZNAMKA

Pouzitie funkcie Intenzivne mrazenie vedie k zvyseniu spotreby energie. Ak ju
nechcete pouzivat, nezabudnite ju vypnuUt, aby sa znova nastavila predchadzajuca
teplota.
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Pouzivanie

02 Prestavenie mraznicky

Celu chladnicku mozete pouzivat v rezime Chladnicka, pripadne mozete mraznicku

Uplne vypnut.

Ak chcete zmenit predvoleny rezim mraznicky, stlacenim a podrzanim tlacidla

Freezer Convert (Prestavenie mraznicky) po dobu 3 sekund zapnite rezim

vyberu. Nasledne vyberte pozadovany rezim stlacenim tlacidla Freezer Convert

(Prestavenie mraznicky).

Rezim sa meni v tomto poradi: Rezim nastavenia Chladnicka = Vyp. = Mraznicka =

Vyp. = Chladnicka.

« Ak zvolite moznost Chladnicka, kontrolka chladnicky sa rozsvieti. Ak sU zapnuté
funkcie Intenzivne mrazenie a Zapnutie vyroby ladu, obe sa vypnu.

« Ak vyberiete moznost Vyp., rozsvieti sa indikator vypnutia. Mraznicka sa
VYpne.

« Ak zvolite moznost Mraznicka, kontrolka mraznicky sa rozsvieti. Predvolena
teplota v mraznicke je -19 °C.

Vykonané zmeny sa nastavia a aktivuju po 10 sekundach. Ak chcete znova zmenit

alebo zrusit rezim, opat stlacte a podrzte tlaCidlo Freezer Convert (Prestavenie

mraznicky) po dobu 3 sekund. Potom postupujte podla pokynov uvedenych vyssie.

POZNAMKA

« Ak na 3 sekundy podrzite stlacené tlacidlo Freezer Convert (Prestavenie
chladnicky), chladnicka sa prepne do rezimu vyberu, kde mozno stlacenim
tlaCidla Freezer Convert (Prestavenie chladnicky) zmenit iny rezim.

« Ak sU funkcie chladenia alebo mrazenia nastavené na rezim ,Vyp.", teplota
chladnicky a mraznicky zostane nizsia ako 15 °C, ¢o zabrani tvorbe plesni
a zapachov, pricom sa zachova nizka spotreba elektrickej energie.

« Chladnicku a mraznicku nie je mozné vypnut nezavisle od seba.

«  Ked sU funkcie chladenia alebo mrazenia nastavené na rezim ,Vyp.”, neskladujte
v chladnicke potraviny a napoje. Teplota 15 °C nie je dostatocne nizka na to,
aby sa predislo pokazeniu potravin.

Freezer Convert
(Prestavenie
mraznicky)
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/\ VYSTRAHA

« Do mraznicky nedavajte sklenené flase s tekutinami. Po vypnuti funkcie Prestavenie mraznicky mozu
sklenené flase v mraznicke prasknut alebo sa roztriestit.

« Pred zapnutim funkcie Prestavenie mraznicky z mraznicky vyberte mrazené potraviny. Ked sa teplota
Zvysuje, mrazené potraviny sa topia a kazia (rezim Mraznic¢ka sa zmeni na rezim Chladnicka).

« Pred vypnutim funkcie Prestavenie mraznicky z mraznicky vyberte chladené potraviny. Ked sa teplota
znizi, chladené potraviny mozu zamrznut (rezim Chladnicka sa zmeni na rezim Mraznicka).
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POZNAMKA

Ak chcete pouzivat funkciu Prestavenie mraznicky, potraviny (predovsetkym zeleninu) dérazne
odporucame skladovat v plastovych nadobach.

03 Chladnicka / Intenzivne chladenie / Dovolenka

Na nastavenie teploty v chladnicke stlacte tlacidlo Fridge (Chladnicka) a vyberte
prislusnu teplotu. Teplotu mozete menit v rozsahu od 1 °C do 7 °C (predvolena
hodnota: 3 °0).
Fridge /\ POZOR
(Chladnicka) « V zime nenastavuite regulaciu teploty na hodnatu 1 °C. Méze to viest
k problémom s chladiacim vykonom.
« V lete nenastavujte regulaciu teploty na hodnotu 5 - 7 °C. Takisto to moze viest
k problémom s chladiacim vykonom.
Funkcia Intenzivne chladenie zrychli proces chladenia pri maximalnych otackach
ventilatora. Chladnitka bude niekolko hodin bezat na maximalne otacky a potom sa
znova nastavi predchadzajuca teplota.
+ Funkciu Intenzivne chladenie zapnete stlacenim a podrzanim tlacidla Fridge
(Chladnicka) po dobu 3 sekund. Rozsvieti sa prislusny indikator (&) a chladnicka

Power ,COOI zapne rezim zrychleného ochladzovania.
(Intenz|yne «  Funkciu Intenzivne chladenie vypnete opatovnym stlacenim a podrzanim §
chiadenie) tlacidla Fridge (Chladnicka) po dobu 3 sekind. Chladnicka obnovi S
predchadzajuce nastavenie teploty. S
POZNAMKA z

Pouzitie funkcie Intenzivne chladenie vedie k zvyseniu spotreby energie. AK ju
nechcete pouzivat, nezabudnite ju vypnuUt a nastavit povodnu teplotu.
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Pouzivanie

Vacation
(Dovolenka)

Ak odchadzate na dovolenku alebo sluzobnu cestu, pripadne neplanujete pouzivat

chladnicku dInsi ¢as, pouzite rezim Dovolenka.

(Len pre modely typu A a typu B)

« Rezim Dovolenka zapnete stlacenim tlacidla Fridge (Chladnicka), ked svieti
indikdtor 1 °C. Rozsvieti sa indikator Dovolenka (&%) a zobrazovanie teploty
v chladnicke sa vypne. Displej modelov typu A (Chladenie Select+) a typu B
(zonové chladenie Select) tiez zhasne. Teplota v chladnicke sa bude udrziavat
pod 15 °C, mraznitka vsak zostane aktivna v sulade s predchadzajucim
nastavenim.

« Rezim Dovolenka vypnete opatovnym stlacenim tlacidla Fridge (Chladnicka).
Teplota chladnicky sa vrati na 7 °C. Modely typu A (Chladenie Select+) a typu B
(Zonove chladenie Select) sa vratia na teplotné nastavenia chladnicky.

(Len pre modely typu C)

« Ak chcete zapnut funkciu Dovolenka, stlaCte a na 3 sekundy podrzte tlacidlo
Vacation (Dovolenka). Rozsvieti sa indikator Dovolenka a zobrazovanie teploty
v chladnicke sa vypne. Teplota v chladnicke sa bude udrziavat pod 15 °C,
mraznicka vSak zostane aktivna v sulade s predchadzajucim nastavenim.

« Ak chcete rezim Dovolenka vypnuUt, znovu stlacte a na 3 sekundy podrzte
tlaCidlo Vacation (Dovolenka). VV chladni¢ke sa znova nastavi predchadzajuca
teplota.

POZNAMKA

Dérazne odporucame vyprazdnit chladnicku a uistit sa, ze dvierka su zatvorené.

Pri modeloch Chladenie Select+ a Zonové chladenie Select sa rezim Dovolenka
reguluje pod hodnotou 15 °C, presne tak, ako je tomu pri nastaveniach chladnicky.
Prislusna kontrolka vsak v zavislosti od modelu zhasne.

04 Chladenie Select+ / Zonoveé chladenie Select

Stlacte a na 3 sekundy podrzte tlacidlo Cool Select+ (Chladenie Select+).
Opakaovanym stlacenim si vyberte pozadovany rezim. Rozsvieti sa prislusny
indikator.

+ Fridge (Chladnicka)

Cool Select+ Po zvoleni sa zonové chladenie Select nastavi na 3 °C.

(Chladenie Select+) | «  Soft Freeze (Jemné mrazenie)

(TYP A) Po zvoleni sa zonové chladenie Select nastavi na -5 °C. Tento rezim je uzitocny
pri dlhsom skladovani masa a ryb.

+ Freezer (Mraznicka)
Po zvoleni sa zdnoveé chladenie Select nastavi na -12 °C. Tento rezim je uzito¢ny
pri dihsom skladovani zmrazenej zeleniny.
Slovencina
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Stlacte a na 3 sekundy podrzte tlacidlo Cool Select Zone (Zonové chladenie Select).
Opakovanym stlacenim si vyberte pozadovany rezim. Rozsvieti sa prislusny

indikator.
+ Fridge (Chladnicka)
Cool Select Zone Po zvoleni sa zonové chladenie Select nastavina 3 °C.
(Zonové chladenie |« -1 °C Zone (Zéna -1 °C)
Select) (TYP B) Po zvoleni sa zonové chladenie Select nastavi na -1 °C. Tento rezim je uzitocny

pri skladovani potravin podliehajucich skaze.

+ Fast Cooling (Rychle chladenie)
TUuto moznost zvolte, ak cheete rychlo schladit pokrmy. Zonove chladenie Select
bude pokrmy chladit pri maximalnej rychlosti po dobu 60 minUt.

05 Signalizacia otvorenych dvierok / Uzamknutie ovladania

M6zete nastavit signalizaciu, aby ste nenechali otvorené dvierka. Ak dvierka

Dgor A.'a,”‘? nechate otvorené dlhsie ako 2 minUty, ozve sa zvukova signalizacia a zacne blikat
(Signalizacia L . , e .. .
SerEedi signalizacna kontrolka. Opatovnym stlacanim tlaCidla Door Alarm (Signalizacia
o otvorenych dvierok) mozete funkciu zapinat a vypinat. Signalizacia je predvolene

zapnuta.
Aby sa predislo nechcenému ovladaniu, stlaCte a na 3 sekundy podrzte tlacidlo

Door Alarm (Signalizacia otvorenych dvierok), ¢im sa aktivuje funkcia Uzamknutie S
Control Lock o L . . L o c
. ovladania. VSetky ovladacie prvky budu deaktivovane, pricom bude svietit SIS
(Uzamknutie o, S
S indikator (&). 5
ovladania) , . L } . 3
Ak chcete tUto funkciu vypnut, tlacidlo znovu stlacte a na 3 sekundy podrzte.
Ovladanie sa normalne zapne.
Ked chcete chladnicku pripojit k aplikacii Samsung Smart Home alebo k
inteligentnym zariadeniam Samsung, ako je televizor Samsung Smart TV,
. postupujte podla pokynov v aplikacii alebo na obrazovke zariadenia a stlacte a
Overenie . . . . o , .
Jariadenia na 5 sekund podrzte tlacidlo Door Alarm (Signalizacia otvorenych dvierok). Na

teplotnom paneli sa pred pokracovanim v postupe overenia na 5 sekund zobrazi
napis ,on (zap.)". Upozornujeme, ze funkciu Signalizacia otvorenych dvierok toto
overenie neovplyvni.
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Pouzivanie

06 Sietové pripojenie (len prislusné modely)

Na ovladanie a monitorovanie chladnic¢ky prostrednictvom aplikacie Samsung Smart Home mozete pouzit
volitelny hardvérovy KIU¢ Smart Home (predavany osobitne). Viac informacii o inteligentnej domacnosti
Samsung Smart Home sa dozviete v Casti Aplikacia Samsung Smart Home.

POZNAMKA

« OdporUcané sifrovacie systémy zahtnaju WPA/TKIP a WPA2/AES. Ziadne novsie alebo
nestandardizované autentifikacné protokoly pripojenia pomocou Wi-Fi nie sU podporované.

« Bezdrotoveé pripojenie moze ovplyviovat okolité prostredie bezdrotovej komunikacie.

« Ak poskytovatel internetovych sluzieb zaregistroval z dévodu identifikacie adresu MAC vasho
pocitaca, moze pripojenie vasej chladnicky Samsung Smart na internet zlyhat. V takomto pripade
poziadajte o technicku podporu svojho poskytovatela internetovych sluzieb.

« Nastavenia brany firewall vasej siete mézu zabranovat chladnicke Samsung Smart pripojit sa na
internet. V takomto pripade poziadajte o technicku podporu svojho poskytovatela internetovych
sluzieb. Ak tento priznak pretrvava, obratte sa na servisné stredisko spolocnosti Samsung.

« Ak chcete nastavit bezdrotovy pristupovy bod, pozrite si navod na pouzivanie pristupového bodu.

+ Chladnicky Samsung Smart s hardverovych kluCom Samsung Smart Home podporuju pripojenie Wi-Fi
2,4 GHz s protokolmi IEEE 802.11 b/g/n aj Soft-AP (odporuca sa IEEE 802.11 n).

« Pripojenie k prislusnym chladni¢kam Samsung Smart pomocou neautorizovanych bezdrotovych
smerovacov moze zlyhat.

Aplikacia Samsung Smart Home (len prislusné modely)

InStalacia

Prejdite do obchodov Google Play, Galaxy Apps alebo Apple App Store a vyhladajte spojenie ,Samsung

Smart Home". Prevezmite aplikaciu Samsung Smart Home poskytovanu spolocnostou Samsung Electronics

a nainStalujte si ju do svojho inteligentného zariadenia.

POZNAMKA

« Aplikacia Samsung Smart Home je navrhnuta pre operacné systémy Android 4.0 (ICS) alebo novsi alebo
i0S 7.0 alebo novsi a je optimalizovana na pouzivanie v smartfénoch Samsung (rad Galaxy S a Galaxy
Note) V inych modeloch smartfonov mozu niektoré funkcie fungovat odlisne.

« Z dbévodu vylepsenia vykonu sa aplikacia Samsung Smart Home moze bez predchadzajuceho
upozornenia zmenit alebo sa v sulade s postupmi vyrobcu moze ukoncit jej podpora.

Ucet Samsung

Ak chcete aplikaciu pouzivat, je potrebné si zaregistrovat Ucet Samsung. Ak Ucet Samsung nemate,

postupujte podla zobrazenych pokynov v aplikacii a vytvorte si bezplatny U¢et Samsung.

Zaciname

1. Hardvérovy kiu¢ Smart Home vlozte do prislusného otvoru na chladnicke.
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6.
7.
8.

Spustite aplikaciu Samsung Smart Home a prihlaste sa do svojho Uttu Samsung. Pouzivatelia telefonov
iPhone budu musiet zadavat prihlasovacie Udaje pri kazdom spusteni aplikacie.

Zvolte tlaCidlo Devices (Zariadenia) > ikonu + a tuknite na tlacidlo Refrigerator (Chladnicka).

Podla pokynov zobrazenych na obrazovke zadajte pozadované Udaje o smerovaci a potom tuknite na
tlacidlo Next (Dalej).

Stlacte a na viac ako 5 sekund podrzte tlacidlo Fridge (Chladnicka), pokym sa na displeji nezobrazi
sprava ,AP". Vasa chladnicka bola v aplikacii zaregistrovana.

Po dokonceni registracie zariadenia sa v aplikacii Samsung Smart Home zobrazi ikona chladnicky.
Tuknutim na ikonu chladnicky prejdete na stranku chladnicky.

Po nadviazani spojenia so sietou sa na chladnicke rozsvieti kontrolka Wi-Fi.

Aplikacia na ovladanie chladnic¢ky
Integrované ovladanie

Svoju chladnicku mozete monitorovat a ovladat doma, aj ked ste mimo domova.

POZNAMKA
Niektoré moznosti alebo nastavenia chladnicky nemusia byt dostupné na dialkové ovladanie.

Tuknutim na ikonu chladnicky v aplikacii Samsung Smart Home prejdete na stranku chladnicky.
Prezrite si prevadzkovy stav chladnicky alebo upozornenia a podla potreby zmente moznosti alebo
nastavenia.

d

<

o
c
=k
<
o
=
()

Slovencina 35

Untitled-18 35

@ 2017-11-24 R 3:31:05



Pouzivanie

Hlavné vlastnosti
Zaregistrujte si domace spotrebice Samsung Smart na serveri Samsung Smart Home a ziskajte vzdialeny
pristup.

Prehlad ponuky

Devices A Total 1 device(s) Menu : & Refrigerator
[ Refrigerator -
. - g I e - 1 . N
Fridge ©
| Setting temp.
Q O @ |

s [N Roc-tlc.:d

) - """

Add new‘ Power Cool —

Chat control Home view Master key

O ©

Refrigerator ¢ 1
s 1
1

1

7 O 1

Q Q @ O Customer Settings 1
1

1

1

1

1

1

~ =

Freezer C
Setting temp. -

Going out Coming  Good Good service Power Freeze —
hi

ome night ~ morning

Chat control
Cool Select+

) No chat history.

® Fridge

1 () About Device >

« Tuknutim na tlacidlo Refrigerator (Chladnicka) otvorite stranku nastaveni chladnicky.

o

gf + Potiahnutim prstom prejdete na nasledujucu stranku.

§' Chat control (Riadenie Svoje domace spotrebice Samsung Smart Home mozete ovladat na dialku

® komunikacie) alebo skontrolovat ich prevadzkovy stav.
Home view (Zobrazenie | Pouzitim kamery zabudovanej do spotrebicov Samsung Smart Home mozete
domacnosti) (iba sledovat svoju domacnost. Tato moznost je dostupna len pre prislusné
prislusné modely) modely.

Hlavny klU¢ umoznuje ovladat systém uzamykania roznych aktivit
pouzivatela ako je odchod z domu, prichod domov, vecerné ulozZenie sa na
spanok a ranné prebudenie. Tato moznost je dostupna len pre prislusné
modely.

Customer service Umoznuje prevzatie navodu na pouzivanie. TieZ sa Uvadzaju kontaktné
(Zakaznicka podpora) Udaje Zakaznickej podpory.

MoOzete si skontrolovat pripojené zariadenie, prezriet si Udaje 0 softveéri
(verziu a licencie open-source) a pridat zariadenia alebo vybrat krajinu.
Na predvadzacie UCely je mozneé simulovat prevadzku aktualneho
zariadenia.

Master key (Hlavny KIUE)

Settings (Nastavenia)
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Nastavenia chladnicky

4 N
& Refrigerator

01
Fridge ¢
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer °C A
Setting temp. -

04 Power Freeze —

Power Cool —
Cool Select+ Power Freeze —
06 :
@ » Fridge
B
@ About Device 07 >
\_ g S

A Vypnutd (Cierna)
B : Zapnuta (modrd)

<

o
c
=k
<
o
=
()

01 Zobrazuje aktualne nastavenu teplotu v chladnicke.

Fridge (Chladnicka) 02 MOzete zapnut alebo vypnut funkciu Intenzivne chladenie a prezriet si
aktualne nastavenia.

03 Zobrazuje aktualne nastavenu teplotu v mraznicke.

Freezer (Mraznicka) 04 MOzete zapnut alebo vypnUt funkciu Intenzivne mrazenie a prezriet si
aktualne nastavenia.

05 Zobrazuje aktualne nastavenie funkcie.

06 V zavislosti od modelu sa zobrazi rezim Chladenie Select+, Zénoveé
chladenie Cool alebo ziadny.

Cool Select (Chladenie
Select)
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Pouzivanie

About Device (O
zariadeni)

07 Zobrazuje Udaje 0 produkte ako aktualna verzia, prirucka,
autodiagnosticku kontrolu a kontaktné Udaje centra technickej pomoci.
Umoznuje prevzatie navodu na pouzivanie. Tiez sa uvadzaju kontaktné
Udaje Zakaznickej podpory.

Self Check (Autodiagnosticka kontrola)

Autodiagnosticka kontrola vam umoziuje prezriet si vysledky

diagnostiky vasej chladnicky. Ak narazite na nezvycajny priznak, funkcia

autodiagnostickej kontroly zobrazi informacie, ktoré méze oddelenie

zakaznickej podpory vyuZit.
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Specialne funkcie
Skuto¢ny vzhlad a Specidlne funkcie vasej chladnicky sa mozu lisit v zavislosti od modelu a krajiny.

Vyroba ladu (iba prislusné modely)
Otocny pristroj na vyrobu ladu

N 1. Otvorte dvierka mraznicky a vysunte prie¢inok
na lad.

2. PrieCinok naplite vodou po znacku maximalnej
hladiny (A), ktord sa nachadza na vnutornej
zadnej strane priecinka.

3. PrieCinok znova zasunte na miesto.

POZNAMKA
Doba vyroby ladu zavisi od nastaveni teploty.

POZNAMKA

« Uistite sa, ze Ulozny koS na kocky ladu je na
svojom mieste pod priecinkom na lad.

« Kocky ladu davkujte oto¢enim rukovati kosa
doprava - do kosa vypadne polovica kociek
ladu. Druha polovica vypadne po otoCeni
rukovati dolava.

« Vyberte koS - mierne ho potocte a vytiahnite
smerom dopredu.
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Pouzivanie

Davkovac vody
Davkovact vody umoziuje davkovat vodu bez toho, aby bolo potrebné otvarat dvierka chladnicky. Nadrz
na vodu treba pred pouzitim naplnit pitnou vodou.

Postup pri plneni nadrze na vodu pitnou vodou
Otvorte dvierka a najdite nadrz na vodu, ktora sa nachadza v priestore policky dvierok.

e ; N 1. Uchopte rukovati na oboch stranach nadrze na
y vodu, nadrz zdvihnite a vyberte von.

2. Do nadrZe na vodu nalejte najviac 2,8 | pitne;
vody. Mbzete odstranit horne veko alebo
horny kryt a naliat vodu.

POZNAMKA

Pred prvym pouzitim vycistite vnUtrajsok nadrze

na vodu.
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3. Nadrz na vodu znova zasunte dovnutra
a zavrite dvierka. Uistite sa, ze vypust vody
nadrze na vodu je otoceny dopredu.
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e N 4. Pridavkovani vody postupujte takto: pod
' ) vypust vody davkovaca polozte pohar na vodu
e | a jemne zatlacte na packu davkovaca. Uistite
ﬁ‘\ 6 & sa, ze davkovat vody je odisteny.
=
= =)
) LeCK  UNLOCK
- J \/
N Y,
/\ POZOR

« Davkovac vody je navrhnuty na davkovanie pitnej vody. Nadrz na vodu plnte iba pitnou vodou.
Neplnte inymi tekutinami.

. NadrZ na vodu neprepliajte, aby nedoslo k preteceniu.

« Nesnazte sa plnit nadrz na vodu bez toho, aby ste ju vybrali z dvierok.

« Uistite sa, Ze nadrz na vodu spravne dosadla na svoje miesto.

« Chladnic¢ku nepouzivajte bez nadrze na vodu. MOze to viest k znizeniu vykonu a U¢innosti.

« Uistite sa, ze pohar je v rovine s packou davkovaca, aby voda nevysplechla von.

POZNAMKA
Ak potrebujete viac miesta, potraviny mozete skladovat aj v nadrzi na vodu. V tom pripade odstrante
veko nadrze.
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Udrzba

Manipulacia a starostlivost

Poli¢ky mraznicky a chladni¢ky

~
O -
e 5
4 L1 Y
Q -
f\u\i
4 [ 3
L \

.

Dverové priehradky

N

42 Slovencina

« Ak chcete vybrat policku, najskor otvorte
dvierka Uplne dokoran. Policku potiahnite
dopredu, nadvihnite a nasledne vytiahnite von.

« Ked politku davate spat na miesto, uistite sa,
Ze Cast s oznacenim ,Front” (Predna strana)

smeruje dopredu.
+ Politku pri zakladani spat na miesto
nenaklanajte.

Dveroveé priehradky zlahka nadvihnite
a vytiahnite von.
/\ POZOR

Dveroveé priehradky pred odstranenim
vyprazdnite, aby nedoslo k Urazom.
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Cistenie

Suchou handrickou pravidelne Cistite koncovky a stycné body napajace] zastréky od akychkolvek cudzich

latok, napr. prachu alebo vody.

1. Napajaci kabel chladnicky odpojte od elektrickej siete.

2. Na cistenie vnUtornych a vonkajsich povrchov chladnicky pouzivajte navihcenu tkaninu
nezanechavajucu chipky alebo papierovu utierku.

3. Po skonceni povrchy dokladne osuste suchou handrickou alebo papierovou utierkou.

4. 7apojenim napajacieho kabla do elektrickej zasuvky zapnite chladnicku.

POZNAMKA

Ak ste pred Cistenim vybrali von akékolvek odnimatelné diely, napr. policky, pozrite si celkovy nakres
spotrebica v Casti Prehlad sucasti chladnicky a uistite sa, Ze ste vSetky sucasti osadili spravne na povodné
miesta.

/\ VYSTRAHA
« Na Cistenie chladnicky nepouzivajte benzén, riedidlo ani Cistiace prostriedky na auta alebo na pouzitie
v domacnosti, napr. Clorox™. M6zu poskodit povrch chladnicky a sposobit poziar.

« Na chladnicku nestriekajte vodu. M6ze dojst k zasahu elektrickym prudom.
« Do otvoru davkovaca nestrkajte prsty ani ziadne predmety.

Vymena dielov

Filter pohlcovaca pachov (iba prislusné modely)

e Uchopte hornu a doInu stranu krytu filtra, odistite
a otvorte kryt a vyberte von filter pohlcovaca
pachov (A). Filter vymente a kryt znova zalozte na
miesto.

N

Ziarovky a antibakterialny filter
Servis ziaroviek ani antibakterialneho filtra nesmie vykonavat pouzivatel. Nepokusajte sa ich vymenit
sami. Ak je potrebné vykonat ich vymenu, obratte sa na servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.
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Riesenie problémov

V pripade vyskytu problémov s chladnickou najskor skontrolujte nasledujucu tabulku a vyskusajte
uvedené rady.

VSeobecné informacie

Priznak PoZadovana akcia

« Ubezpecte sa, Ze ste spravne pripojili napajaci kabel.

« Ubezpelte sa, Ze ste spravne nastavili teplotu.

+ Dbajte na to, aby ste chladnicku umiestnili mimo dosahu priameho
sinecného svetla alebo tepelnych zdrojov. Nedodrzanie tohto
odporucania moze ovplyvnit vykon chladenia.

+ Ubezpecte sa, ze od zadnej a bocnych stien alebo skriniek je dostatok
priestoru. Nedodrzanie tohto odporucania moze ovplyvnit vykon
chladenia.

«  Prilisné mnozstvo potravin moze blokovat ventilaciu chladnicky. Na
zabezpelenie normalne] prevadzky nevkladajte dovnutra prilis vela
potravin.

« Skontrolujte, Ci riadenie teploty nie je nastavené na najnizsiu teplotu. Ak
je, zmente teplotu na vyssiu alebo optimalnu hodnotu.

« Tato situacia nastava, ak je okolita teplota prilis nizka. Teplotu nastavte
na vyssiu hodnotu.

«  PresvedCte sa, Ci nie sU potraviny s vysokym obsahom vody umiestnené
v najchladnejsej ¢asti chladnicky alebo v blizkosti vetracieho otvoru. Ak
ano, presunte ich na iné policky.

+  Ubezpecte sa, 7e chladnicka je nainstalovana na stabilnom, rovnom
povrchu.

« Ubezpecte sa, ze od zadnej a bo¢nych stien alebo skriniek je dostatok

priestoru.

Dbajte na to, aby sa vo vnutri alebo pod chladni¢kou nenachadzali

neCistoty alebo cudzie predmety.

+ Chladnicka méze zvnutra praskat. Dochadza k tomu pocas stahovania
alebo rozpinania roznych vyberatelnych sucasti. Nejde o chybu
systému.

+ Ako prevencia proti zrazaniu vihkosti su v prednych rohoch spotrebica
zabudované rurky odolné voci teplu. V pripade zvysenia teploty
okolitého prostredia toto zariadenie nemusi fungovat U¢inne. Nejde
0 chybu systému.

« Na vonkajsej strane chladnicky sa moze zrazat vihkost, ak sa vihky
vzduch dostane do styku s chladnym povrchom spotrebica.

Zariadenie nefunguje
alebo nechladi.

Potraviny v chladnitke
zamfzaju.

Zariadenie vydava zvuky.
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Predné rohy a bocné
steny sa zahrievaju a
zraza sa na nich vihkost.
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Priznak Pozadovana akcia

« Chladnicka zacne vyrabat lad az po uplynuti 12 hodin.
« Ubezpelte sa, Ze pocas vyrabania ladu sa vyrobnik nezastavil.
« Skontrolujte, ¢i ma mraznicka teplotu nastavenu pod 0 °C (v prostredi s

Vyrobnik ladu nevyraba

£l teplym okolitym vzduchom na -5 °C).

« Skontrolujte, ¢i je nadrZ naplnena vodou.

« Skontrolujte, ¢i nadrz na vodu nie je zamrznuta. Ak ano, nastavte
DS chladnlckt_J navy_yssp tevplotu. ,

. « Skontrolujte, ¢i je nadrz naplnena vodou.

nefunguje. T L .

+ Skontrolujte, ¢i je nadrz spravne nainstalovana.

« Skontrolujte, ¢i je vodny filter spravne nainstalovany.
Zariadenie vydava « Zariadenie takéto zvuky vydava pocas procesu chladenia, ¢o je
bublavé zvuky. normalne.

+ Skontrolujte, ¢i sa v nej nenachadzaju pokazené potraviny. Chladnicku
Vi & e odporqcame pra\/’ldelne, Cistit a odstranovat pokazené potraviny alebo
zapicha potraviny, o ktorych mate pochybnosti.

« Dbajte na to, aby boli potraviny s vyraznou aromou vzduchotesne
zabalené.

« Dbajte na to, aby potraviny neblokovali vetracie otvory vnutri

Na vnutornych stenach sa chladnicky. Z dévodu ventilacie je tiez dolezité rozmiestriovat potraviny

tvori namraza. rovnomerne.

« Ubezpecte sa, Ze ste spravne zatvorili dvierka.

« Tato situacia nastava vtedy, ked sa potraviny s vysokym obsahom vody
skladuju nezakryté alebo sa dvierka nechaju otvorene dlhsi ¢as.

« Dbajte na to, aby ste potraviny zakryli alebo skladovali v uzavretych
nadobach.

Na vnutornych stenach
alebo okolo zeleniny sa
zraza vlhkost.
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Untitled-18 46

Riesenie problémov

Aplikacia Samsung Smart Home

Priznak

Pozadovana akcia

V obchode s aplikaciami
nie je mozné n3jst
aplikaciu Samsung Smart
Home.

Aplikacia Samsung Smart Home je dostupna len pre smartfony s
operacnym systémom Android 4.0 (ICS) alebo novsim alebo i0S 7.0
alebo novsim.

Spustenie aplikacie
Samsung Smart Home
zlyhalo.

Aplikacia Samsung Smart Home je dostupna len pre prislusnée modely.
StarsSia aplikacia Samsung Smart Refrigerator sa nedokaze pripojit k
modelom Samsung Smart Home.

Aplikacia Samsung Smart
Home je nainstalovana
alebo nedokaze sa pripojit
k mojej chladnicke.

Ak chcete aplikaciu pouzivat, je potrebné sa prihlasit do Uctu Samsung.
Presvedcte sa, 7e vas smerovac spravne funguje.

Presvedcte sa, ze hardvérovy KIUC je spravne viozeny.

Ak ikona pripojenia WiFi na chladnicke nesvieti, znamena to, ze sa
este nenadviazalo sietové spojenie. V takom pripade pouzite aplikaciu
Samsung Smart Home na pripojenie a zaregistrovanie chladnicky k
pristupovému bodu vo vasom dome.

Nemozem sa prihlasit do
aplikacie.

Ak chcete aplikaciu pouzivat, je potrebné sa prihlasit do U¢tu Samsung.
Ak Ucet Samsung nemate, postupujte podla zobrazenych pokynov
v aplikacii a vytvorte si ho.

Pocas registracie mojej
chladnicky sa zobrazuje
chybova sprava.

Jednoduché pripojenie méze zlyhavat v désledku vacsej vzdialenosti
od pristupového bodu alebo elektrického rusenia okolitym prostredim.
Pockajte chvilu a skuste to znova.

Aplikacia Samsung
Smart Home je Uspesne
prepojena s mojou
chladnickou, ale

nefunguje.

UkoncCite a restartuje aplikaciu Samsung Smart Home alebo odpojte a
Znova pripojte smerovac.

Vyberte hardvérovy kIu¢ Smart Home a znova ho spravne pripojte.
Potom postup zopakujte.

46 Slovencina
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Poznamky




SAMSUNG

Kontakt na spolo¢nost SAMSUNG PO CELOM SVETE
V pripade akychkolvek otazok alebo nazorov tykajucich sa produktov spolocnosti Samsung sa mozete
obratit na stredisko starostlivosti 0 zakaznikov spolocnosti SAMSUNG.

Krajina Kontaktné stredisko Webova stranka
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support

*3000 LleHa B mpexaTa

BULCARIA 0800111 31, Www.samsung.com/bg/support
Bbe3snnatHa TenedpoHHa nnHKA

CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support

801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- www.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"

* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)

ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel WwWw.samsung.com/ro/support
CRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG www.samsung.com/sk/support
(0800-726 786)
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 Www.samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Untitled-16 3

Informatii privind siguranta

Inainte de a utiliza noul dvs. frigider Samsung, va rugam sa cititi acest manual
in detaliu, pentru a va asigura cad stiti sa utilizati in siguranta si cu eficientad
caracteristicile si functiile pe care le ofera noul dvs. aparat.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu
abilitati fizice, senzoriale sau mentale reduse ori lipsite de experientd i
cunostinte, decat daca sunt supravegheate sau instruite in privinta utilizarii
aparatului de o persoand responsabila pentru siguranta lor.

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu varsta de 8 ani si de
persoane Ccu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse ori cu lipsa de
experienta si de cunostinte dacad li se oferd supervizare sau instructiuni pentru
utilizarea in sigurantd a aparatului si inteleg riscurile implicate. Copiii nu au
VOie sd se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de
copii fara supervizare.

Avertismentele si instructiunile de siguranta importante din acest manual nu
acoperad toate conditiile si situatiile posibile care pot aparea.

Este responsabilitatea dvs. sa dovediti bun simt, atentie si grija la instalarea,
intretinerea si utilizarea aparatului.

Intrucat urmatoarele instructiuni de utilizare se refera la diverse modele,
caracteristicile frigiderului dvs. pot diferi usor de cele descrise in acest manual
si este posibil sa nu fie valabile toate semnele de avertizare. Dacd aveti
intrebadri sau preocupadri, contactati cel mai apropiat centru de service sau
gasiti asistenta si informatii online, la adresa www.samsung.com.

Se utilizeazad R-600a sau R-134a ca agent frigorific. Verificati eticheta
compresorului din partea din spate a aparatului sau eticheta cu caracteristicile
tehnice din interiorul frigiderului pentru a afla ce agent frigorific este utilizat
pentru frigiderul dvs. Daca acest produs contine gaz inflamabil (agent frigorific
R-600a), contactati autoritatea locald cu privire la casarea in sigurantd a
acestui produs.

Pentru a evita crearea de amestec inflamabil de gaz si aer in cazul in care
survine o scurgere in circuitul frigorific, dimensiunea incaperii in care poate fi
amplasat aparatul depinde de cantitatea de agent frigorific utilizat.

@ 2017-11-24 B 3:28:19
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Informatii privind siguranta

NU porniti niciodatd un aparat care prezinta semne de deteriorare. Dacd aveti
dubii, consultati-va cu dealerul dvs. Incaperea trebuie sa aiba dimensiunea de
1 m? pentru fiecare 8 g de agent frigorific R-600a din aparat.

Cantitatea de agent frigorific din aparatul dvs. este prezentatd pe placuta de
identificare din interiorul aparatului.

Jeturile de agent frigorific din conducte se pot aprinde sau pot provoca
vatamarea ochilor. Cand tevile prezinta scurgeri ale agentului frigorific, evitati
folosirea flacarii deschise, indepdrtati de produs toate materialele inflamabile
Si aerisiti imediat incaperea.

Nerespectarea acestor instructiuni poate provoca incendiu sau explozie.
Este periculos ca orice altd persoana in afara unei persoane de service
autorizate sa efectueze lucrari de service asupra acestui aparat.

& Avertizare; Risc de incendiu / materiale inflamabile

4 Romand




Untitled-16 5

Simboluri si precautii importante privind siguranta:
/\ AVERTIZARE

Pericole sau practici neconforme cu siguranta, care pot conduce la vatamare
corporala grava sau deces.

/N ATENTIE

Pericole sau practici neconforme cu siguranta, care pot conduce Ia vatamare
corporala minord sau pagube ale proprietatii.

Aceste semne de avertizare sunt prezente pentru a preveni vdatamarea dvs. Si a
altor persoane.

=1
=y
o
=
3
QU
=
1=}
=
s
3
(=1
)
(=]
c
=
QU
=]
-t
<}

Va rugam sa le respectati cu atentie.

Dupa ce cititi aceasta sectiune, pastrati-o intr-un loc sigur, pentru consultare
ulterioara.

Semne de avertizare foarte importante pentru transport si amplasare

/N AVERTIZARE

« Latransportul si instalarea aparatului, trebuie sa aveti grija sa va asigurati ca
nu este deteriorata nicio componentd a circuitului frigorific.

- Scurgerile de agent frigorific din conducte se pot aprinde sau pot provoca
vdtamarea ochilor. Daca este detectatd o scurgere, evitati flacdra deschisa
sau potentialele surse de aprindere si aerisiti timp de cateva minute
incaperea in care se afla aparatul.

- Acest aparat contine o cantitate mica de agent frigorific (R-600a), un gaz
natural cu compatibilitate ecologica mare, care este, totusi, si inflamabil. La
transportul si instalarea aparatului, trebuie sa aveti grija sa va asigurati ca
nu este deteriorata nicio componentad a circuitului frigorific.

Romand 5
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Informatii privind siguranta

Avertismente esentiale privind instalarea

/N AVERTIZARE

« Nu instalati frigiderul intr-o locatie umeda sau in care poate veni in contact cu
apa.

- |zolatia deteriorata a componentelor electrice poate provoca electrocutare
sau incendiu.

« Nu amplasati frigiderul in lumina directa a soarelui si nu-I expuneti la caldurd
provenitd de la sobe, aparate de incdlzire a incaperii sau alte aparate.

« Nu conectati mai multe aparate in acelasi prelungitor cu mai multe prize.
Frigiderul trebuie conectat intotdeauna in priza sa electrica individualg, care
are un voltaj nominal ce corespunde celui de pe placuta cu caracteristicile
tehnice.

- Aceasta oferd performanta optima i, totodata, previne supraincarcarea
circuitelor cu cabluri electrice din casg, care ar putea duce la pericol de
incendiu din cauza cablurilor supraincalzite.

« Dacad priza de perete este desprinsa, nu introduceti stecherul.

- Exista risc de electrocutare sau incendiu.

« Nu utilizati un cablu de alimentare care are crapaturi sau deteriordri datorate
frecarii, pe lungime sau la oricare dintre capete.

« Nu indoiti excesiv cablul de alimentare si nu asezati obiecte grele pe el.

« Nu trageti si nu indoiti excesiv cablul de alimentare.

« Nu rasuciti sau innodati cablul de alimentare.

« Nu agdtati cablul de alimentare de un obiect metalic, nu asezati un obiect greu
pe cablul de alimentare, nu introduceti cablul de alimentare intre obiecte si nu
impingeti cablul de alimentare in spatiul din spatele aparatului.

« Cand mutati frigiderul, fiti atenti sa nu rasuciti sau sa nu deteriorati cablul de
alimentare.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.
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Nu deconectati niciodata frigiderul tragand de cablul de alimentare. Apucati
intotdeauna stecherul ferm si trageti-I drept din priza.
- Deteriorarea cablului poate provoca scurtcircuit, incendiu si/sau
electrocutare.
« Nu depozitati in acest aparat substante explozive, precum spray-uri cu
carburant inflamabil.
« Do not install this appliance near a heater or inflammable material.
« Nu instalati aparatul intr-un loc in care pot exista scurgeri de gaze.
- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.
. [nainte de a-l utiliza, acest frigider trebuie amplasat si instalat corect, conform
instructiunilor din acest manual.
« Conectati stecherul in pozitie corecta, cu cablul atarnand.
- Incazul in care conectati stecherul invers, cablul se poate reteza si provoca
incendiu sau electrocutare.
« Asigurati-va ca stecherul nu este strivit sau deteriorat de partea din spate a
frigiderului.
« Nu tineti ambalajul la indemana copiilor.
- Exista risc de deces prin sufocare dacad un copil isi bagad capul in ambalaje.
« Aparatul trebuie pozitionat astfel incat stecherul sa fie accesibil dupd instalare.
- Nerespectarea acestei instructiuni poate conduce la electrocutare sau
incendiu din cauza scurgerilor electrice.
« Nu instalati aceasta aparat intr-un mediu umed, uleios sau cu praf, intr-un loc
expus la lumina directa a soarelui si la apa (ploaie).
- lzolatia deterioratd a componentelor electrice poate provoca electrocutare
sau incendiu.
« Dacad exista praf sau apa in frigider, scoateti stecherul din priza si contactati
centrul de service Samsung Electronics.
- Incaz contrar, exista risc de incendiu.
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Informatii privind siguranta

« NU va asezati pe aparat si nu plasati obiecte (precum rufe, lumanari aprinse,
tigari aprinse, vase, substante chimice, obiecte metalice etc.) pe aparat.

- Acestea pot provoca electrocutare, incendiu, probleme cu produsul sau
vdatamare corporala.

« Trebuie sa indepdrtati toata folia de protectie din plastic inainte de a conecta
produsul pentru prima data la priza.

« Copiii trebuie supervizati pentru a garanta faptul ca nu se joaca cu inelele de
fixare utilizate pentru reglarea usii sau cu clemele pentru tubul de apa.

- Exista risc de deces prin sufocare daca un copil inghite un inel de fixare sau
0 clema pentru tubul de apd. Nu lasati la indemana copiilor inelele de fixare
si clemele pentru tubul de apa.

« Frigiderul trebuie impamantat in siguranta.

- Asigurati-va intotdeauna ca ati impamantat frigiderul inainte de a incerca
sd investigati sau sa reparati orice componenta a aparatului. Scurgerile
electrice pot provoca electrocutdri grave.

« Nu utilizati niciodata tevi de gaz, cabluri de telefonie sau alte potentiale
paratrasnete ca impamantare.

- Trebuie sa impamantati frigiderul pentru a preveni scurgerile de energie
sau electrocutarea provocata de scurgerile de curent din frigider.

- Acestea pot provoca electrocutare, incendiu, explozie sau probleme cu
produsul.

« Introduceti stecherul in priza cu fermitate. Nu utilizati un stecher deteriorat, un
cablu de alimentare deteriorat sau 0 priza desprinsa.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

. Incazul in care cablul de alimentare este deteriorat, dispuneti inlocuirea Iui
imediata de cdtre producator sau de catre unul din agentii sai de service.

« Siguranta din frigider trebuie schimbata de un tehnician sau de o companie de
service calificata.

- Nerespectarea acestei instructiuni poate provoca electrocutare sau
vatamare corporala.
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« Lapozitionarea aparatului, asigurati-va cd cablul de alimentare nu este prins
sau deteriorat.

« Nu amplasati prelungitoarele de priza multiple sau sursele de alimentare
portabile din spatele aparatului.

Atentionari privind instalarea

/\ ATENTIE
« Lasati spatiu suficient in jurul frigiderului si instalati-I pe o suprafatd planad.
- Mentineti neobstructionat spatiul de aerisire din locul de instalare a
aparatului sau din structura de montare.
« Permiteti aparatului sa ramand neutilizat timp de 2 ore inainte de a incarca
alimente dupa instalare si pornire.
« Varecomandam cu tarie sa dispuneti instalarea frigiderului de catre un
tehnician sau 0 companie de service calificata.
- Nerespectarea acestei indicatii poate provoca electrocutare, incendiu,
explozie, probleme cu produsul sau vatamare.
« Supraincdrcarea de pe orice usd a frigiderului poate duce la caderea acestuia,
provocand vatamare corporala.
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Avertismente esentiale privind utilizarea

/N AVERTIZARE

« Nu introduceti stecherul intr-o priza de perete cu mainile ude.
- Acest lucru poate provoca electrocutare.
« Nu asezati obiecte pe aparat.
- (and deschideti sau inchideti usa, obiectele pot cadea si pot provoca
vdtamare corporald si/sau pagube materiale.

Romand 9
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Informatii privind siguranta

« Nu introduceti mainile, picioarele sau obiecte metalice (precum betisoare de
mancat etc.) in partea de jos sau din spate a frigiderului.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau vatamare.

- Toate muchiile ascutite pot provoca vdtamare corporald.

« Nu atingeti peretii interiori ai congelatorului sau produsele depozitate in
congelator cu mainile ude.

- Aceasta poate provoca degeraturi.

« Nu puneti recipiente umplute cu apad in frigider.

- Dacad se varsa, exista risc de incendiu sau electrocutare.

« Nu tineti in frigider obiecte sau substante volatile ori inflamabile (benzen,
diluant, gaz propan, alcool, eter, GPL si alte astfel de produse).

- Acest frigider este destinat doar depozitarii alimentelor.

- Acest lucru poate provoca incendiu sau explozie.

« Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura cd nu se joacd cu aparatul.

- Nu apropiati degetele de zonele de ,prindere”: Spatiile dintre usi Si carcasd
sunt in mod necesar mici. Aveti grija la deschiderea usilor daca in zong se
afla copii.

« Nu Iasati copiii sa se agate de usd sau de sertare. Poate surveni vdtamarea
grava.

« Nu lasati copiii sa intre in frigider. Se pot bloca in interior.

« Nu introduceti mainile in zona de jos, de sub aparat.

- Toate muchiile ascutite pot provoca vatamare corporald.

« Nu depozitati produse farmaceutice, materiale stiintifice sau produse sensibile
la temperaturd in frigider.

- Produsele care necesita controlul strict al temperaturii nu trebuie
depozitate in frigider.

« Nu asezati si nu utilizati aparate electrice in frigider/congelator, decat dacd
acestea sunt de tipul recomandat de producator.

« Daca simtiti miros de medicamente sau fum, scoateti imediat stecherul din
priza si contactati centrul de service Samsung Electronics.
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+ Dacg exista praf sau apa in frigider, scoateti stecherul din priza si contactati

centrul de service Samsung Electronics.
- Incaz contrar, exista risc de incendiu.

« Nu lasati copiii sa se urce pe un sertar.

- Sertarul se poate rupe, iar ei pot aluneca.

« Nu lasati deschise usile frigiderului in timp ce frigiderul este nesupravegheat
Si nu Iasati copiii sd intre in frigider.

« Nu permiteti sugarilor sau copiilor sa intre in sertar.

- Acest lucru poate provoca decesul prin sufocare din cauza captivitatii sau
vatamare corporala.

« Nu umpleti frigiderul cu alimente in mod excesiv.

- (and deschideti usa, obiectele pot cddea si pot provoca vatamare corporald
Sau pagube materiale.

« Nu pulverizati materiale volatile, precum insecticid, pe suprafata aparatului.

- Fiind totodata ddundtor pentru oameni, poate provoca si electrocutare,
incendiu sau probleme cu produsul.

« Nu utilizati si nu asezati langa sau in frigider substante sensibile la
temperaturd, precum spray-uri inflamabile, obiecte inflamabile, gheatd
carbonica, medicamente sau substante chimice.

« Nu utilizati un uscator de par pentru a usca interiorul frigiderului. Nu asezati o
lumanare aprinsd in frigider pentru eliminarea mirosurilor neplacute.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

« Umpleti rezervorul de apg, tavita de gheata si formele pentru gheata numai cu
apad potabild (apa minerald sau apa purificatd).

- Nu umpleti rezervorul de apa cu ceai, SuC sau energizant, este posibil sd
deteriorati frigiderul.
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Informatii privind siguranta

« NU va asezati pe aparat si nu plasati obiecte (precum rufe, lumanari aprinse,
tigari aprinse, vase, substante chimice, obiecte metalice etc.) pe aparat.
Acestea pot provoca electrocutare, incendiu, probleme cu produsul sau
vatamare corporald. Nu puneti recipiente umplute cu apd in aparat.

- Dacad se varsg, exista risc de incendiu sau electrocutare.

« Nu Utilizati dispozitive mecanice sau orice alte mijloace pentru a accelera
procesul de decongelare, in afara celor recomandate de producator.

« Nu deteriorati circuitul frigorific.

« Nu priviti niciodata direct in lampa LED UV un timp indelungat.

- Aceasta poate conduce la vatamarea ochilor din cauza razelor ultraviolete.

« Nu introduceti raftul frigiderului cu fata in jos. Este posibil ca opritorul raftului
sa nu functioneze.

- Aceasta poate conduce la vatamare corporald din cauza caderii raftului de
sticla.

« Nu apropiati degetele de zonele de ,prindere”: Spatiile dintre usi si carcasd
sunt in mod necesar mici. Aveti grija la deschiderea usilor daca in zonad se afla
copii.

« Dacd este detectata o scurgere de gaz, evitati flacara deschisa sau potentialele
surse de aprindere si aerisiti timp de cateva minute incaperea in care se afld
aparatul.

- Nu atingeti aparatul sau cablul de alimentare.
- Nu utilizati un ventilator.
- 0 scanteie poate provoca explozie sau incendiu.

« Utilizati doar lampile LED furnizate de producdtor sau de agentii sdi de
service.

« Sticlele trebuie depozitate foarte apropiate una de alta, astfel incat sa nu cadad.

« Acest produs este destinat doar depozitarii alimentelor dintr-un mediu casnic.
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« Nu incercati sa reparati, demontati sau modificati frigiderul pe cont propriu.
- Modificdrile neautorizate pot provoca probleme de sigurantd. Pentru
readucerea la starea initiala in cazul unei modificari neautorizate, vom
percepe costul integral al pieselor si manoperei.
« Nu utilizati nicio siguranta (precum lita din cupru, otel etc.) in afard de o
siguranta standard.
« Daca frigiderul dvs. trebuie reparat sau reinstalat, contactati cel mai apropiat
centru de service.
- Nerespectarea acestei instructiuni poate provoca electrocutare, incendiu,
probleme cu produsul sau vdtamare.
« (Cand lampa LED interioara sau exterioara nu se mai aprinde, contactati cel mai
apropiat centru de service.
« Dacad frigiderul emite miros de ars sau fum, scoateti frigiderul din prizd
imediat si contactati centrul dvs. de service Samsung Electronics.
- Nerespectarea acestei instructiuni poate genera pericole de electrocutare
sau incendiu.
« Scoateti stecherul din priza inainte de a schimba lampile din interiorul
frigiderului.
- Incaz contrar exista risc de electrocutare.
« Daca intampinati dificultati la schimbarea unui bec fara LED, contactati un
centru de service Samsung.
« Daca produsul este echipat cu lampd LED, nu dezasamblati capacul [ampii Si
lampa LED pe cont propriu.
- Contactati un centru de service Samsung.
+ Introduceti stecherul in priza cu fermitate.
« Nu utilizati un stecher deteriorat, un cablu de alimentare deteriorat sau o prizad
desprinsa.
- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.
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Informatii privind siguranta

Atentionari privind utilizarea

/N ATENTIE

« Nu recongelati alimentele care s-au dezghetat complet. Nu asezati bauturi
carbogazoase sau spumoase in compartimentul congelatorului. Nu puneti sticle
sau containere din sticla in congelator.

- (and continutul ingheata, sticla se poate sparge Si poate provoca vdtamare
corporala.

« Utilizati doar dispozitivul de produs gheatd furnizat cu frigiderul.

« Pentru a obtine performanta optima de la produs:

- Nu asezati alimente prea aproape de fantele din partea din spate a
frigiderului, deoarece acestea pot impiedica libera circulatie a aerului in
compartimentul frigiderului.

- Acoperiti alimentele corespunzator sau asezati-le in containere ermetice
inainte de a le pune in frigider.

- NU puneti pahare, sticle sau bauturi carbogazoase in congelator. Acestea
pot ingheta si se pot sparge. Recipientele sparte de bauturi pot provoca
vatamare corporala.

- Respectati duratele maxime de depozitare si datele de expirare ale
bunurilor congelate.

« Nu puneti pahare, sticle sau bauturi carbogazoase in congelator.

- Containerul poate ingheta si se poate sparge, conducand la vatamare.

« Nu asezati bauturi carbogazoase sau spumoase in compartimentul
congelatorului. Nu puneti sticle sau containere din sticld in congelator.

- Cand continutul ingheatg, sticla se poate sparge si poate provoca vatamare
corporald sau pagube ale proprietatii.

« (Garantia de service si modificarea.

- Nicio schimbare sau modificare efectuata de un tert asupra acestui aparat
complet nu este acoperita de service-ul in garantie Samsung, iar compania
Samsung nu este responsabila pentru problemele de siguranta care rezulta
din modificarile tertilor.
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« Nu blocati fantele de aerisire din interiorul frigiderului.

- Daca orificiile de aerisire sunt blocate, in special cu 0 punga de plastic,
frigiderul se poate suprardci. Dacd o perioadad de rdcire dureaza prea mult,
filtrul de apa se poate strica si provoca scurgeri de apad.

« Utilizati doar dispozitivele de produs gheata furnizate cu frigiderul.
« Stergeti umezeala in exces de pe suprafetele interioare si lasati usile deschise.

- In caz contrar pot aparea mirosuri si mucegai.

« Dacad frigiderul este deconectat de la sursa de alimentare, trebuie sa asteptati
cel putin cinci minute inainte de a-I reconecta.

« Daca frigiderul a fost udat cu apad, scoateti stecherul si contactati centrul de
service Samsung Electronics.

« Nu loviti si nu aplicati forta excesiva asupra suprafetelor din sticla.

- Sticla sparta poate provoca vdtamare corporald Si/sau pagube ale
proprietatii.

« Umpleti rezervorul de apa si tavile de cuburi de gheata doar cu apa potabila

(apa de la robinet, apa minerald sau apa purificatd).

- Nu umpleti rezervorul cu ceai sau energizante. Acest lucru poate deteriora
frigiderul.
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h « Fiti atenti sa nu va prindeti
degetele.

J

« Lampile din congelator si din frigider se pot stinge daca usile congelatorului si
frigiderului sunt lasate deschise timp de 2 secunde sau mai mult.

- Lampile se vor reaprinde cand usile sunt inchise si deschise din nou.

« Daca frigiderul este inundat, asigurati-va ca veti contacta cel mai apropiat
centru de service.
- Exista risc de electrocutare sau incendiu.
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Informatii privind siguranta

Atentionari privind curdtarea

/N ATENTIE

« Nu pulverizati apa direct in interiorul sau exteriorul frigiderului.
- Exista risc de incendiu sau electrocutare.
« Nu Utilizati un uscator de par pentru a usca interiorul frigiderului.
« Nu asezati o lumanare aprinsd in frigider pentru eliminarea mirosurilor
neplacute.
- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.
« Nu pulverizati produse de curatare direct pe afisaj.
- Literele tiparite de pe afisaj se pot desprinde.
« Dacd in aparat a patruns orice substanta strdingd, precum apd, scoateti
stecherul si contactati cel mai apropiat centru de service.
- Nerespectarea acestei instructiuni poate genera electrocutare sau incendiu.
« Utilizati o carpa uscatd curata pentru a indeparta corpurile strdine sau praful
de pe pinii stecherului. Nu utilizati o carpa uda sau umeda cand curatati
stecherul.
- In caz contrar exista risc de incendiu sau electrocutare.
« Nu curatati aparatul stropindu-| direct cu apa.
« Nu utilizati benzen, diluanti, Clorox sau cloruri pentru curatare.
- Acestea pot deteriora suprafetele aparatului si pot provoca un incendiu.
« Nu asezati niciodatd degetele sau alte obiecte in orificiul distribuitorului.
- Acest lucru poate provoca vdtamare corporald sau pagube materiale.
« Inainte de a-I curata sau intretine, deconectati aparatul de la priza.
- Nerespectarea acestei instructiuni poate genera electrocutare sau incendiu.
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Avertismente esentiale privind casarea

/N AVERTIZARE

« (Casati ambalajul acestui produs intr-o maniera ecologica.

« Asigurati-va ca niciuna dintre conductele din spatele frigiderului nu este
deteriorata inainte de casare.

« Se utilizeaza R-600a sau R-134a ca agent frigorific. Verificati eticheta
compresorului din partea din spate a aparatului sau eticheta cu caracteristicile
tehnice din interiorul frigiderului pentru a afla ce agent frigorific este
utilizat pentru frigiderul dvs. Daca acest frigider contine gaz inflamabil
(agent frigorific R-600a), contactati autoritatea locald cu privire la casarea in
siguranta a acestui produs.

« (and casati acest frigider, scoateti usa/garniturile usii si clanta astfel incat
copiii mici sau animalele sa nu poata fi prinse in interior. Copiii trebuie
supravegheati pentru a va asigura cd nu se joaca cu aparatul. Daca sunt prinsi
induntru, copiii se pot rani si exista pericol de moarte prin sufocare.

- Daca sunt prinsi inauntru, copiii se pot rani si exista pericol de moarte prin
sufocare.

« Inizolatie este utilizat ciclopentan. Gazele din materialele izolatiei necesitd o
procedura speciald de casare. Contactati autoritatile locale cu privire la casarea
ecologica in sigurantd a acestui produs.

« Nu lasati la indemana copiilor ambalajele, deoarece acestea pot fi periculoase
pentru copii.

- Dacad un copil isi pune 0 pungad pe cap, se poate sufoca.
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Informatii privind siguranta

Sfaturi suplimentare pentru utilizarea corecta

« Incazul unei pene de curent, sunati la biroul local al companiei de electricitate
si intrebati cat va dura pana.

- Majoritatea penelor de curent care sunt rezolvate in decurs de 0 ord sau
doua nu vor afecta temperaturile frigiderului. Totusi, trebuie sa reduceti la
minim numarul de deschideri ale usilor in timp ce curentul este oprit.

- Dacd pana de curent dureaza mai mult de 24 de ore, scoateti si aruncati
toate alimentele congelate.

« Este posibil ca frigiderul sa nu functioneze consecvent (continutul congelat se
poate dezgheta sau temperaturile pot deveni prea ridicate in compartimentul
de alimente congelate) daca este amplasat o perioada lungad de timp
intr-o locatie in care temperaturile ambientale sunt in mod constant sub
temperaturile pentru care este proiectat aparatul.

. In cazul anumitor alimente, pastrarea la rece poate avea un efect negativ
asupra proprietatilor acestora.

« Aparatul dvs. nu genereaza gheatd, ceea ce inseamnd cd nu este nevoie sd
dezghetati manual aparatul. Acest lucru se va petrece automat.

« Cresterea temperaturii in cursul dezghetarii respecta cerintele 1SO. Daca doriti
sd preveniti o crestere nedorita a temperaturii alimentelor congelate in cursul
dezghetdrii aparatului, inveliti alimentele congelate in cateva straturi de ziar.

« Nu recongelati alimentele care s-au dezghetat complet.

« Temperatura sectiunii (sectiunilor) cu douad stele sau a compartimentului
(compartimentelor) cu simbolul celor doua stele (&®) este usor mai ridicatd
decat in alte compartimente ale congelatorului.

Sectiunea (sectiunile) sau compartimentul (compartimentele) cu doud stele este

(sunt) bazate pe instructiuni si/sau conditii, asa cum sunt livrate.
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Sfaturi pentru economisirea energiei

« Instalati aparatul intr-o incdpere rece, uscatd, cu aerisire adecvata. Asigurati-
Vva Cd nu este expus la lumina directd a soarelui si nu-l asezati niciodata langa
0 sursd directa de incalzire (de exemplu radiator).

« Pentru eficientd energetica, este recomandat sa nu blocati aerisirile si grilele.

« Lasati alimentele calde sa se raceascd inainte de a le aseza in aparat.

« Asezati alimentele congelate in frigider pentru a se dezgheta. Astfel puteti
utiliza temperaturile joase ale produselor congelate pentru racirea alimentelor
din frigider.

« Nu tineti mult timp deschisa usa frigiderului cand introduceti sau scoateti
alimentele. Cu cat este mai scurt timpul in care usa este deschisd, cu atat mai
putind gheata se va acumula in congelator.

« Este recomandabil sa instalati frigiderul cu spatiu liber in spate si pe laterale.
Aceasta va contribui la reducerea consumului de energie si va mentine
facturile de curent scazute.

« Pentru utilizarea cea mai eficienta a energiei, mentineti toate accesoriile
interne, precum cosurile, sertarele, rafturile, in pozitia specificata de
producator.

Acest aparat este destinat utilizarii in gospodarie si in aplicatii similare,
precum

« zonele de bucdtarie ale personalului din magazine, birouri si alte medii
profesionale;

« ferme si clienti ai hotelurilor, motelurilor si in alte medii de tip rezidential;

« medii de cazare Si masa;

« aplicatii de catering si similare, fara vanzare cu amanuntul.
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Informatii privind siguranta

Instructiuni despre DEEE

Casarea corectd a acestui produs (Directiva privind deseurile de echipamente

electrice si electronice)

(Se aplicd in tarile cu sisteme de colectare separatd)

Marcajul de pe produs, accesorii sau documentatie indicd faptul ca produsul

si accesoriile sale electronice (de exemplu incdrcdtorul, casca, cablul USB) nu

trebuie casate impreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de viatd

a acestuia. Pentru a impiedica posibilele daune aduse mediului sau sandtatii

prin casarea necontrolata a deseurilor, separati aceste articole de alte tipuri de
_ deseuri si reciclati-le in mod responsabil pentru a sustine reutilizarea durabild

a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sa contacteze fie magazinul de unde au cumpdrat

acest produs, fie oficiul guvernamental local in legdtura cu detalii privind

modul de reciclare ecologicd in sigurantd a acestor articole.

Utilizatorii industriali trebuie sa contacteze furnizorul si sa verifice termenele

si conditiile contractului de vanzare-cumpadrare. Acest produs si accesoriile

sale electronice nu trebuie amestecate cu alte deseuri comerciale in vederea

casarii.
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Pentru informatii despre angajamentele privind mediul si obligatiile
reglementative privind produsele specifice ale Samsung, ca de exemplu
REACH, vizitati: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

(Doar pentru produsele comercializate in tarile europene)
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Instalarea

Respectati cu atentie aceste instructiuni pentru a garanta o instalare corecta a acestui frigider si a preveni

accidente nainte de a-I utiliza.
/I\ AVERTIZARE

« Utilizati frigiderul exclusiv in scopul care i-a fost destinat, conform descrierii din acest manual.

Toate operatiile de service trebuie efectuate de un tehnician calificat.

« (Casati ambalajul produsului conform reglementdrilor locale.

Prezentarea pe scurt a frigiderului

NOTA

Imaginea efectiva si componentele furnizate ale frigiderului pot diferi, in functie de model si de tard.

4 N

01

02

04

03

10
11

05

01 Raft congelator

02 Dispozitiv de produs gheata
03 Sertar Deli *

04 Protectie antibacteriand *
05 Cutie pentru legume *

06 Raft inferior

07 Suport pentru diverse articole
08 Raft pentru sticle

09 Rezervor de apd *

10 Suport de oud

11 Odorizant*

*numai la modelele aplicabile
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Instalarea

Accesorii optionale *

e B\
Pachet de racire: Ajutd la mentinerea frigiderului rece.
y
-
Dispozitiv de produs gheatd cu rdsucire: Utilizatd pentru producerea ghetii.
\ J

* Este posibil ca frigiderul dvs. sa nu includd accesoriile optionale enumerate mai sus. Furnizarea
accesoriilor optionale depinde de model si de tard.

Pentru a garanta mai mult spatiu de depozitare in compartimentul congelatorului
Scoateti dispozitivul de produs gheatd, care poate fi desprins manual, fard niciun instrument.
« Scoaterea dispozitivului de produs gheatd nu afecteazd performanta termicd si mecanicd a frigiderului.

Pentru eficientd energeticd optimd, asigurati-vd cd toate rafturile, sertarele si cosurile sunt amplasate in
pozitia lor initiald.
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Instalarea pas cu pas

PASUL 1 Selectati o locatie

Cerinte pentru locatie:

« Suprafatd pland rezistentd, fard covoare sau pardoseald care pot obstructiona aerisirea
+ Departe de lumina directd a soarelui

« Incdpere adecvata pentru deschiderea si inchiderea usii

« Departe de surse de incdlzire

« Incdpere pentru operatii de intretinere si service

« Interval de temperaturi: intre 10 °Csi 43 °C

Interval efectiv de temperaturi
Frigiderul este proiectat sd functioneze normal in intervalul de temperaturi specificat de clasa sa nominald.

Interval de temperatura ambientala (°C)

Clasd Simbol _

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 5

Temperata extinsa SN dela +10la+32 dela +10la +32 g

Temperats N de la +16 la +32 de la +16 1a +32 o
Subtropicala ST dela+161a+38 dela+181a+38
Tropicald T dela +16 13 +43 de la +18 |3 +43

NOTA

Performanta rdcirii si consumul de energie ale frigiderului pot fi afectate de temperatura ambientald, de
frecventa deschiderii usii si de locatia frigiderului. Recomanddm reglarea setdrilor de temperaturd in mod

corespunzator.
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Instalarea

paJe[eisu|

Spatiul liber
Pentru cerintele de spatiu in vederea instaldrii, consultati imaginile si tabelul de mai jos.
4 A Model A B C
U RT58 1507 1352 120°
e RT62 1507 1352 120°
“ I (unitate; mm)
| 01 100 mm
‘ 02 50 mm
ﬂ 03 cel putin 50 mm
y
y

PASUL 2 Conexiunea WiFi

Puteti controla frigiderul de la distanta folosind cheia Smart Home Dongle, care se vinde separat. Pentru a

achizitiona Smart Home Dongle, accesati www.samsung.com si consultati informatiile despre cheie.

/I\ ATENTIE

«  Cheia Samsung Smart Home Dongle este de douad tipuri: una conceputd pentru televizoarele inteligente
Samsung Si una conceputd pentru aparatele electrocasnice Samsung.

« Trebuie sd achizitionati cheia Samsung Smart Home Dongle conceputd pentru aparate electrocasnice.
QOrice alte chei pot duce la defectarea sistemului.
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1. Apdsati pentru a debloca zona indicatd cu
sdgeata a capacului pentru cheie.

2. Deschideti capacul pentru cheie.

eaJe[eisul

3. Introduceti Smart Home Dongle in portul
pentru cheie in directia corecta.

4. Introduceti mai intai portiunea superioard a
capacului pentru cheie, apoi inchideti-o pentru
a se bloca, asa cum este indicat in imagine.

\

NOTA

Z0ona marcatd este capacul cheii optionale, nu o
crapdturd sau un defect.
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Instalarea

PASUL 3 Podeaua

(@ |

« Suprafata pentru instalarea frigiderului trebuie

sd susting un frigider complet incdrcat sau
aproximativ 100 kg.

« Pentru a proteja podeaua, asezati o bucatd

mare de carton pe fiecare picior al frigiderului.

« Dupd ce frigiderul este in pozitia sa finald,

nu-I mutati decat daca este nevoie pentru
protejarea podelei. Dacd trebuie, utilizati o
hartie sau o carpd groasd, precum vechile
covoare, pe

Nivelati frigiderul regland manual picioarele de
nivelare. Rotiti picioarele de nivelare in sens orar
pentru a cobori pozitia sau rotiti in sens antiorar
pentru a ridica.

Mentineti picioarele la cel putin 35 mm (A) de
podea, asa cum se aratd.
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PASUL 5 Despachetati si asezati accesoriile la locul potrivit (numai la modelele aplicabile)

Accesoriile expediate impreund cu acest frigider sunt ambalate corespunzator pentru transport si din
motive de sigurantd. Despachetati accesoriile si asezati-le la locul corespunzdtor.

Suporturile de pe usa

N Suporturile de pe usd sunt furnizate impreund cu
acest produs. Introduceti fiecare dintre suporturile
de pe usd in congelator si frigider.

Dacd doriti sd utilizati tava pentru oud, asigurati-
Va Cd este asezatd in frigider sau este introdusd in
suportul de pe usd.

eaJe[eisul

PASUL 6 Setdrile initiale

Dupad ce finalizati urmadtorii pasi, frigiderul dvs. ar trebui sd fie complet functional.

1. Conectati cablul de alimentare Ia priza de perete pentru a porni frigiderul.

2. Deschideti usa si verificati dacd se aprinde becul interior.

3. Setati temperatura la temperatura cea mai joasd si asteptati circa o ord. Apoi congelatorul va fi usor
rdcit, iar motorul va functiona lin.

4, Asteptati pand cand frigiderul atinge temperatura setata. Acum frigiderul este gata de utilizare.

PASUL 7 Verificarea finala

La finalizarea instaldrii, confirmati ca:

« Frigiderul este conectat la 0 prizd electricd si este impdmantat corect.

« Frigiderul este instalat pe o suprafata pland, neteda, cu un spatiu liber rezonabil fatd de perete sau
dulap.

« Frigiderul este nivelat si sta ferm pe podea.

« Usa se deschide si se inchide fdara probleme, iar becul interior se aprinde automat cand deschideti usa.
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Operatii

Panoul de caracteristici

4 2\
Twin Cooling®"* Twin Cooling®"*
ﬁ
Freezer Freezer
01 01 01 \
Power Freeze(3 sec) Power Freeze(3sec)
Freezer Freezer
Fndge Fridge
off
" Freezer Freezer | " Freezer
02 02 02
Convert Convert Convert
(3sec) (3 sec) (3sec)
I_: c I 2 l‘: :‘
03 [ Fridge 1 03 Frldge 03 ‘ Fridge ’
Power Cool (3sec) Power Cool (35ec) Power Cool (3sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1 Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
f ['cool select | q
04 LCool Select™ 04 . Zone ‘ 03 » Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
06 ha 06 i 06 Tha
[ Door Door [ Door
05 L_Alarm 05 Alarm 05 _Alarm
Control Lock(3sec) Control Lock(3sec) Control Lock(3sec)
- J

§ 01 Freezer (Congelator) / Power 02 Freezer Convert (Conversie 03 Fridge (Frigider) / Power
o Freeze (Congelare rapidad) congelator) Cool (Rdcire rapidd) /
= Vacation (Concediu)
04 Cool Select+ (Selectare 05 Door Alarm (Alarmd pentru 06 Conexiune la retea (numai la

racire+) / usd) / Control Lock (Blocare modelele aplicabile)

Cool Select Zone (Selectare comenzi)

aer rece)

(numai la modelele tip A si

tip B)
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01 Congelator / Congelare rapida

Butonul Freezer (Congelator) se utilizeaza pentru setarea temperaturii din

congelator.
Temperaturile disponibile sunt intre -15 °C si -23 °C.
Freezer /\ ATENTIE
(Congelator) « Pentru a preveni defectarea sistemului sau stricarea alimentelor, nu setati

temperatura la -15 °C vara (peste 35 °C).

« Nu depozitati sticle ce contin lichide in congelator. Sticlele se vor crdpa sau se
vor sparge in bucdti cand ingheata lichidul.

Caracteristica Congelare rapidd accelereaza procesul de inghetare la viteza maximd

a ventilatorului. Congelatorul functioneaza la viteza maxima timp de cateva ore,

apoi revine la temperatura anterioara.

« Pentru a activa caracteristica Congelare rapidd, apdsati lung Freezer
(Congelator), timp de 3 secunde. Indicatorul corespunzdtor (&) se aprinde, iar
frigiderul va accelera procesul de rdacire.

« Pentru a dezactiva caracteristica, apdsati lung din nou Freezer (Congelator),

Power Freeze timp de 3 secunde. Congelatorul revine la setarea de temperaturd anterioard.

(Congelare rapidad) Pentru a congela cantitati mari de alimente, activati caracteristica Congelare
rapida timp de cel putin 20 de ore inainte de a aseza alimentele in congelator.

« Congelatorul functioneazd la vitezd maxima timp de 50 de ore, apoi revine la
temperatura anterioara.

NOTA

Utilizarea caracteristicii Congelare rapida creste consumul de energie. Asigurati-va
Cd opriti caracteristica si reveniti la temperatura anterioard dacd nu intentionati s-0
utilizati.
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Operatii

02 Conversie congelator

Puteti sa utilizati intregul frigider cu modul Frigider sau sd dezactivati congelatorul.

Pentru a schimba modul prestabilit al congelatorului, apdsati lung Freezer Convert

(Conversie congelator), timp de 3 secunde, pentru a intra in modul de selectie. Apoi

apasati Freezer Convert (Conversie congelator) pentru a selecta modul dorit.

Modul se schimbd in aceastd ordine: Mod setare Frigider = Oprit = Congelator =

Oprit = Frigider.

« Dacad selectati Frigider, indicatorul Frigider se aprinde. Caracteristica Congelare
rapida va fi dezactivata dacd este activa, iar caracteristica Gheata pornitd va fi
opritd dacd este activata.

« Dacad selectati Oprit, indicatorul Oprit se aprinde. Congelatorul va fi oprit.

« Daca selectati Congelator, indicatoarele congelatorului se aprind pentru selectia
dvs. Temperatura prestabilitd a congelatorului este -19 °C.

Modificdrile dvs. vor fi setate si activate dupa 10 secunde. Pentru a anula sau a

schimba din nou modul, apdsati lung Freezer Convert (Conversie congelator), timp

de 3 secunde. Apoi urmati instructiunile mentionate mai sus.

NOTA

+ Dacd apdsati si mentineti apasat Freezer Convert (Conversie congelator) timp
de 3 secunde, frigiderul comutd la modul de selectare unde puteti apdsa Freezer
Convert (Conversie congelator) pentru a selecta un mod diferit.

« (and functiile de racire sau de congelare sunt in modul ,Oprit”, temperatura
frigiderului sau a congelatorului ramane sub 15 °C pentru a preveni mucegaiul
si mirosurile, cu un consum de energie scdzut.

« Frigiderul sau congelatorul poate fi oprit independent.

« Nu depozitati alimente sau bduturi in frigider cand functiile de rdcire sau
inghetare sunt in modul ,Oprit”. 15 °C nu este o temperatura suficientd pentru a
preveni stricarea.

Freezer Convert
(Conversie
congelator)
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/\ AVERTIZARE

« Nu introduceti sticle ce contin lichide in congelator. La anularea caracteristicii Conversie congelator,
sticlele se pot sparge sau exploda in congelator.

« Asigurati-va cd scoateti alimentele congelate din congelator inainte de a activa caracteristica Conversie
congelator. Alimentele congelate se topesc si se stricd pe mdsurd ce creste temperatura (modul
Congelator comutd la modul Frigider).

« Asigurati-va ca scoateti alimentele rdcite din congelator inainte de a dezactiva caracteristica Conversie
congelator. Alimentele rdcite se pot congela pe mdsura ce scade temperatura (modul Frigider comuta la
modul Congelator).
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NOTA

Dacd doriti sd utilizati caracteristica Conversie congelator, recomandam cu tarie sd utilizati recipiente din
plastic pentru a depozita alimentele, in special leqgumele.

03 Frigider / Racire rapida / Concediu

Pentru a regla temperatura frigiderului, apasati Fridge (Frigider) pentru a selecta
temperatura corespunzdtoare. Puteti seta temperatura intre 1 °Csi 7 °C (valoarea
prestabilita: 3 °C).

/\ ATENTIE

« larna nu setati controlul de temperaturd la 1 °C. Acest lucru poate provoca
probleme de performantd a rdcirii.

« Vara nu setati controlul de temperaturd la 5-7 °C. Acest lucru poate provoca, de
asemenea, probleme de performanta a racirii.

Caracteristica Racire rapida accelereazd procesul de rdcire Ia viteza maximad a

ventilatorului. Frigiderul functioneazd la vitezd maxima timp de cateva ore, apoi

revine la temperatura anterioara.

« Pentru a activa caracteristica Rdcire rapidd, apdsati lung Fridge (Frigider),
timp de 3 secunde. Indicatorul corespunzator (®) se aprinde, iar frigiderul va

Power Cool accelera procesul de rdcire.

(Racire rapida) « Pentru a dezactiva caracteristica Racire rapida, apdsati lung din nou Fridge

(Frigider), timp de 3 secunde. Frigiderul revine la setarea de temperaturd

anterioara.

NOTA

Utilizarea caracteristicii Racire rapida creste consumul de energie. Asigurati-va cd
opriti functia si reveniti la temperatura anterioard dacd nu intentionati s-o utilizati.

Fridge (Frigider)
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Opera

Dacd plecati in concediu sau intr-o caldatorie de afaceri ori nu intentionati sa utilizati

frigiderul pe 0 perioadd lungd de timp, utilizati modul Concediu.

(numai la modelele tip A si tip B)

« Pentru a activa modul Concediu, apdsati Fridge (Frigider) cu indicatorul 1°C
selectat. Indicatorul de concediu (&%) se aprinde, iar afisarea temperaturilor
frigiderului se vor stinge. Afisajul modelelor de tip A (Selectare rdcire+) si de
tip B (Selectare aer rece) se stinge de asemenea. Temperatura frigiderului va fi
controlatd sub 15 °C, dar congelatorul ramane activ, conform setdrii anterioare.

« Pentru a dezactiva modul Concediu, apdsati din nou Fridge (Frigider).
Temperatura frigiderului va reveni la 7 °C. Retineti cd modelele de tip
A (Selectare rdcire+) si de tip B (Selectare aer rece) revin la setdrile de
temperaturd ale frigiderului.

(numai pentru modelele tip C)

+ Pentru a activa modul Concediu, tineti apasat Vacation (Concediu) timp de 3
secunde. Indicatorul de activare a functiei Concediu se aprinde, iar indicatoarele
temperaturilor din frigider se sting. Temperatura frigiderului va fi controlatd
sub 15 °C, dar congelatorul rdmane activ, conform setdrii anterioare.

« Pentru a dezactiva modul Concediu, tineti apdsat din nou Vacation (Concediu)
timp de 3 secunde. Temperatura frigiderului revine la setarea anterioars.

Vacation
(Concediu)

o NOTA
3 Se recomandd cu tdrie sa goliti compartimentul frigiderului si sd va asigurati cd usa
= este inchisa.

Pentru modelele Selectare rdcire+/Selectare aer rece, modul Concediu este controlat
sub 15 °C, intocmai ca setdrile frigiderului. Totusi, indicatorul corespunzator se
stinge, in functie de model.

04 Selectare racire+ / Selectare aer rece

Apadsati si mentineti apdsat Cool Select+ (Selectare racire+) timp de 3 secunde. Apoi,
apasati din nou pentru a selecta modul dorit. Indicatorul corespunzdtor se opreste.
+ Fridge (Frigider)

Dacd este selectat, modul Selectare aer rece va fi setat la 3 °C.

Cool Select+ N
‘. + Soft Freeze (Congelare usoard)

(Selectare racire+) ; ) . .

(TIP A) Dacd este selectat, modul Selectare aer rece va fi setat la -5 °C. Acesta este util
pentru a depozita carne sau produse din peste un timp indelungat.

+ Freezer (Congelator)
Daca este selectat, modul Selectare aer rece va fi setat la -12 °C. Acesta este util
pentru a mentine legumele congelate o perioadd lungd de timp.
32 Romana

Untitled-16 32 @ 2017-11-24 B 3:28:23



Apdsati si mentineti apdsat Cool Select Zone (Selectare aer rece) timp de 3 secunde.
Apoi, apadsati din nou pentru a selecta modul dorit. Indicatorul corespunzdtor se

opreste.
« Fridge (Frigider)
Cool Select Zone Dacd este selectat, modul Selectare aer rece va fi setat la 3 °C.
(Selectare aer « -1°CZone (Racirela-1°C)
rece) (TIP B) Dacd este selectat, modul Selectare aer rece va fi setat la -1 °C. Acesta este util

pentru a depozita alimentele perisabile.

+ Fast Cooling (Rdcire rapida)
Selectati acest mod daca doriti sa raciti rapid alimentele. Modul Selectare aer
rece va raci alimentele la viteza maxima timp de 60 de minute.

05 Alarmd pentru usa / Blocare comenzi

Puteti seta alarma pentru un memento. Dacd usa este tinutd deschisa mai mult de

Door Alarm . . : o o

. 2 minute, alarma se declanseazad cu indicatorul de avertizare clipind. Puteti activa
(Alarmad pentru . . . . . R
us) si dezactiva alarma apdsand Door Alarm (Alarmd pentru usd). Alarma este activata

din fabrica.

Pentru a preveni manipularea accidentald, apdsati si mentineti apasat butonul Door
Alarm (Alarma pentru usd) timp de 3 secunde pentru activarea functiei Blocare
comenzi. Toate comenzile vor fi dezactivate cu indicatorul (&) pornit.

Pentru dezactivare, mentineti din nou apdsat timp de 3 secunde. Comenzile vor fi
activate in mod normal.

Atunci cand conectati frigiderul la aplicatia Samsung Smart Home sau dispozitivele
inteligente Samsung, cum ar fi televizoarele inteligente Samsung, urmati
Autentificare instructiunile de pe ecran pentru aplicatie sau dispozitiv si mentineti apdsat butonul
dispozitiv Door Alarm (Alarma pentru usd) timp de 5 secunde. Panoul de temperaturd afiseazd
,on (pornit)” timp de 5 secunde inainte de a trece la procedura de autentificare.
Retineti cd functia Alarmd pentru usa nu va fi afectatd de aceastd autentificare.

Control Lock
(Blocare comenzi)
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Operatii

06 Conexiune la retea (numai la modelele aplicabile)

Puteti folosi cheia optionald Smart Home Dongle (vandutd separat) pentru a controla si a monitoriza
frigiderul prin intermediul aplicatiei Samsung Smart Home. Pentru mai multe informatii despre Samsung
Smart Home, consultati sectiunea Samsung Smart Home.

NOTA

+ Sistemele de criptare recomandate includ WPA/TKIP si WPA2/AES. Niciun alt protocol de autentificare
ui-fi mai nou sau nestandardizat nu este compatibil.

+ Retelele wireless pot fi afectate de mediul de comunicatii wireless din imprejurimi.

« Daca furnizorul de servicii de internet a inregistrat adresa MAC a calculatorului sau a modemului dvs.
pentru identificare, este posibil ca frigiderul inteligent Samsung sd nu se poatd conecta la internet.
Dacd se intampla acest lucru, contactati furnizorul de servicii de internet pentru a primi asistentd
tehnica.

+ Este posibil ca setdrile firewall ale sistemului din retea sd impiedice frigiderul inteligent Samsung sd
se conecteze la internet. Contactati furnizorul de servicii de internet pentru a primi asistentd tehnica.
Dacd simptomul persistd, contactati un centru service sau un retailer local Samsung.

« Pentru a configura setdrile punctului de acces (AP) wireless, consultati manualul AP.

« Frigiderele inteligente Samsung cu cheie Samsung Smart Home Dongle sunt compatibile atat cu
protocolul ui-fi 2,4 GHz cu IEEE 802.11 b/g/n, cat si cu protocolul Soft-AP (se recomandd IEEE 802.11
n).

« Este posibil ca routerele wireless ui-fi neautorizate sa nu se poata conecta la frigiderele inteligente
Samsung.
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Samsung Smart Home (numai la modelele aplicabile)

Instalarea

Accesati Google Play Store, Galaxy Apps sau Apple App Store si cdutati ,Samsung Smart Home". Descarcati
si instalati aplicatia Samsung Smart Home furnizatd de Samsung Electronics pe dispozitivul dvs. mobil.

NOTA

« Aplicatia Samsung Smart Home este conceputd pentru Android 4.0 (ICS) sau versiunea ulterioard sau
pentru i0S 7.0 sau versiunea ulterioard si este optimizatd pentru smartphone-urile Samsung (seriile
Galaxy S si Galaxy Note). Pe alte modele de smartphone este posibil ca functiile sa se comporte diferit.

+ Pentru o functionare mai bund, aplicatia Samsung Smart Home poate suferi modificari fara aviz
prealabil sau anularea asistentei conform politicii producdtorului.

Contul Samsung

Pentru a folosi aplicatia vi se solicitd sd va inregistrati contul Samsung. Dacd nu aveti un cont Samsung,
urmati instructiunile de pe ecranul aplicatiei pentru a crea un cont Samsung gratuit.
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Initiere

1.
2

7.
8.
Aplicatia pentru frigider

Control integrat
Puteti monitoriza si controla frigiderul atat acasd, cat si atunci cand sunteti plecat.

NOTA

Este posibil ca anumite optiuni sau setdri sd nu poata fi controlate de la distanta.

Introduceti Smart Home Dongle in portul pentru corespunzdtor al frigiderului.

Porniti aplicatia Samsung Smart Home si conectati-va cu contul Samsung. Utilizatorii iPhone trebuie sa
introducd informatiile de conectare de fiecare data cand acceseaza aplicatia.

Accesati Devices (Dispozitive) > pictograma +, apoi atingeti Refrigerator (Frigider).

Urmati instructiunile de pe ecran pentru a introduce informatiile necesare despre router, apoi atingeti
Next (Continuare).

Tineti apdsati Fridge (Frigider) mai mult de 5 secunde, pand cand apare mesajul ,AP” pe afisaj.
Frigiderul va fi inregistrat in aplicatie.

Dupad ce se finalizeazd inregistrarea dispozitivului, pe aplicatia Samsung Smart Home apare pictograma
frigiderului.

Atingeti pictograma frigiderului pentru a deschide pagina pentru frigider.

Dupad ce se stabileste conexiunea Ia retea, pe frigider se aprinde pictograma Wi-Fi.

Atingeti pictograma frigiderului de pe Samsung Smart Home pentru a deschide pagina frigiderului.
Verificati starea de functionare sau notificarea despre frigider si schimbati optiunile sau setdrile dacd
este necesar.
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Operatii

Functii importante

Inregistrati aparatele electrocasnice Samsung pe serverul Samsung Smart Home pentru acces de Ia

distanta.

Imaginea de ansamblu a meniului

Devices

e~

4
o
Addnew‘
- - s

=-="

Refrigerator ¢
A 3

Total 1 device(s) Menu : & Refrigerator
. -
Refrigerator R

i I i oo |
Noc-slc.3d Fridge C
1 Setting temp. 1
e O Q 1 ]
Chat control Home view Masterkey |1 Power Cool — 1
1 ]
1 1
0 < (E= (O
Setting temp.
O 1 1
z - -
Q Q @ O Customer Settings 1 1
Going out Coming Good Good senvice I PonerErderar— i
home night  morning
— 1 1
Chat control 1 ool Select 1
ool Select+
() No chat history. 1 1
1 ® Fridge 1
1 ]
1 (@ About Device -
1

+ Atingeti Refrigerator (Frigider) pentru a deschide pagina de setdri a frigiderului.
« (Clisati pentru a trece la pagina urmatoare.
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chat)

Chat control (Control

Puteti controla aparatele electrocasnice inteligente Samsung de la distantd
sau le puteti verifica starea de functionare.

modele)

Home view (Imagine
acasd) (numai la anumite

Folosind camera incorporatd a unui aparat electrocasnic inteligent Samsung,
puteti monitoriza sufrageria. Aceastd functie este disponibild numai la
anumite modele.

generald)

Master key (Cheie

Cheia generald este conceputd s controleze sistemul de blocare pentru
diverse activitati ale utilizatorului, cum ar fi plecarea, venirea, mersul la
Culcare si trezirea de dimineatd. Aceastd functie este disponibild numai la
anumite modele.

Customer service
(Asistentd clienti)

Manualul de utilizare poate fi descarcat si sunt disponibile si informatii de
contact pentru asistentd destinata clientilor.

Settings (Setari)

Puteti verifica dispozitivul conectat si informatiile despre software
(versiunea si licentele cu sursd deschisd) si puteti adduga dispozitive sau
puteti selecta o tara.

Puteti simula functionarea dispozitivului curent pentru a-| testa.
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Setdrile frigiderului

4 N
& Refrigerator

01
Fridge ¢
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer °C A
Setting temp. -

04 Power Freeze —
Power Cool —

oo Zele Power Freeze —
@ @ » Fridge .
(i) About Device 07 >
N J
A: Dezactivat (negru) '§
B : Activat (albastru) =
01 Afiseazd temperatura actuald a frigiderului.
Fridge (Frigider) 02 Puteti activa sau dezactiva Rdcire rapidd si puteti verifica setarile
curente.
03 Afiseazd temperatura actuald a congelatorului.
Freezer (Congelator) 04 Puteti activa sau dezactiva Congelare rapida si puteti verifica setdrile
curente.
ol G G 05 Aﬁ$eazé setarea curen.té 3 njodului. N
— 06 In f.unct,|e.de model, afiseaza Selectare racire+, Selectare aer rece sau
niciunul dintre ele.
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Operati

-

07 Afiseazd informatii despre produs, inclusiv versiunea actualg,
tutorialul, Autoverificare si Birou de asistentd. Manualul de utilizare
poate fi descdrcat si sunt disponibile si informatii de contact pentru

About Device (Despre asistentd destinatd clientilor.

dispozitiv) Self Check (Autoverificare)

Consultand Autoverificare puteti afla rezultatele diagnosticdrii frigiderului.

Dacd observati un simptom neobisnuit, Autoverificare afiseaza informatii pe

care le puteti folosi pentru a beneficia de asistenta.
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Caracteristici speciale
Imaginea efectiva si functiile speciale ale frigiderului dvs. pot diferi, in functie de model si de tara.

Producerea ghetii (doar la modelele aplicabile)
Dispozitivul de produs gheatd cu rdsucire

N 1. Deschideti usa congelatorului si glisati pentru a
deschide tava de gheatad.

2. Umpleti tava cu apd pand la nivelul maxim (A)
marcat pe partea interioard spate a tavii.

3. Glisati tava inapoi in pozitie.

NOTA

Durata de producere a ghetii depinde de setdrile
dvs. de temperatura.

NOTA

+ Asigurati-va cd recipientul de depozitare a
cuburilor de gheatd este in pozitie, sub tava de
gheata.

« Pentru a doza cuburi de gheatd, rotiti
manerul compartimentului la dreapta, pentru
a goli jumdtate dintre cuburile de gheatd in
compartiment. Apoi rotiti-I la stanga pentru a
goli cealaltd jumatate.

/ + Scoateti recipientul rasucind usor si tragand in

fatd.
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Operatii

Dozatorul de apa
Cu ajutorul dozatorului de apd puteti doza apd fdrd a deschide usa frigiderului. Rezervorul de apad trebuie
sd fie umplut cu apd potabild inainte de utilizare.

Pentru a umple rezervorul de apa cu apd potabila
Deschideti usa si gasiti rezervorul de apd, care se afld in zona raftului usii.

e N 1. Apucati manerele de pe ambele laturi ale
y rezervorului de apd si ridicati-l pentru a-I
scoate.

2. Umpleti rezervorul de apa cu maximum 2,8
litri de apd potabild. Puteti sa scoateti fie
capacul de sus, fie capacul si sa turnati apa.

NOTA

La prima utilizare, curdtati interiorul rezervorului
de apa.
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4 3. Reintroduceti rezervorul de apd si inchideti
usa. Asigurati-va ca robinetul de apd al
rezervorului de apd este indreptat spre partea
din fata.

N
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e N 4. Asezati un pahar de apd sub robinetul de

) ) apd al dozatorului si impingeti usor maneta

e | dozatorului pentru a doza apad. Asigurati-vd cd
‘\ 6 & dozatorul de apa este deblocat.
D =
= =)

C— LOUOCK
N J
/\ ATENTIE
« Dozatorul de apd este proiectat pentru a doza apd potabild. Umpleti rezervorul de apd doar cu apd

potabild. Nu-I umpleti cu alte lichide.

« Nu umpleti excesiv rezervorul de apd, intrucat se poate produce revdrsarea.
« Nuincercati sa umpleti rezervorul de apd fdrd a-| scoate din usa.
« Asigurati-va cd rezervorul de apa este asezat corect.
« Nu folositi frigiderul fard rezervorul de apd. Acest lucru poate reduce performanta si eficienta.
« Pentru a preveni vdrsarea apei, asigurati-va cd paharul este aliniat cu maneta dozatorului.
NOTA

Pentru a crea mai mult spatiu, puteti utiliza rezervorul de apd pentru depozitarea alimentelor. In acest caz,
scoateti capacul rezervorului.
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Intretinerea

Manipularea si intretinerea

Rafturile congelatorului si ale frigiderului

4 N\
O -
/é &
4 L1 Y
Q -
f\u\i
4 [ 3
£ \
- %
Suporturile de pe usa
4 ‘ N\
2
S N y,

Pentru a scoate un raft, mai intai deschide usa
complet. Trageti de raft in fatd, ridicati-l, apoi

trageti-| afara.

Cand introduceti raftul, asigurati-va ca eticheta
JFront” (Fatd) a raftului este orientatad spre fata.

« Nuincercati sd inclinati raftul in pozitie.

Ridicati usor si trageti afara suportul de pe usad.

/\ ATENTIE

Pentru prevenirea accidentelor, goliti suporturile

de pe usd inainte de scoatere.
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Curatarea

Utilizati in mod regulat o carpa uscatd pentru a indepdrta toate substantele strdine, precum praful sau apa,

de pe pinii stecherului si de pe punctele de contact.

1. Deconectati cablul de alimentare al frigiderului.

2. Utilizati o carpd moale fdrd scame sau un prosop de hartie pentru a curdta interiorul si exteriorul
frigiderului.

3. Cand terminati, utilizati o carpd uscata sau un prosop de hartie pentru a usca bine.

4, Conectati cablul de alimentare la priza pentru a porni frigiderul.

NOTA

Dacd ati scos toate componentele ce pot fi scoase, precum rafturile, pentru curdtare, consultati macheta

generala din sectiunea Ce este inclus pentru a va asigura cd le-ati reintrodus corect.

/I\ AVERTIZARE

« Nu utilizati benzen, diluant sau detergent casnic/auto precum Clorox™ in scopul curdtdrii. Acestea pot
deteriora suprafetele frigiderului si pot provoca incendiu.

« Nu pulverizati apd pe frigider. Aceasta poate provoca electrocutare.

« Nu asezati niciodata degetele sau alte obiecte in orificiul dozatorului.

inlocuirea

Filtrul odorizantului (doar la modelele aplicabile)

4 Tinand laturile de sus si de jos ale carcasei filtrului,
deblocati carcasa filtrului pentru a ajunge la filtrul
odorizantului (A). Inlocuiti filtrul, apoi reintroduceti =
carcasa. =
=
®
(0]
Q
N

Lampile si filtrul antibacterian
Nici [ampile si nici filtrul antibacterian nu pot fi schimbate de utilizator. Nu incercati sd le inlocuiti pe cont
propriu. Pentru a le inlocui, contactati un centru local de service Samsung.

Romana 43
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Depanarea

Dacd intampinati o situatie anormala cu frigiderul, mai intai verificati tabelul de mai jos si incercati

sugestiile.

Instructiuni generale

Simptom

Actiune

Nu functioneaza sau nu
raceste.

Asigurati-va cd este conectat corect cablul de alimentare.
Asigurati-vd cd este setat corect controlul de temperaturd.
Asigurati-vd ca frigiderul este la distanta de lumina directd a soarelui
sau de o sursa de incdlzire. Nerespectarea acestei instructiuni poate
afecta performanta racirii.

Asigurati-vd cd frigiderul are suficient spatiu fatd de partea din spate
si peretii laterali sau fatd de dulap. Nerespectarea acestei instructiuni
poate afecta performanta rdcirii.

Prea multe alimente pot bloca aerisirea frigiderului. Pentru a mentine
frigiderul in stare normald de functionare, nu introduceti prea multe
alimente.

Alimentele din frigider
ingheata.

Verificati dacd este setat controlul de temperaturd la cea mai joasd
temperaturd. Dacd da, modificati temperatura la una mai ridicatd sau la
temperatura optima.

Acest lucru se intampld dacd temperatura ambientald este prea mica.
Setati temperatura la una mai ridicata.

Verificati dacd alimentele ce contin multd apd sunt asezate in cea mai
rece zond a frigiderului sau langd fanta de rdcire. Dacd da, mutati
alimentele pe alte rafturi din frigider.

Emite zgomote.

Asigurati-vd cd frigiderul este instalat pe o suprafata stabild, pland.
Asigurati-vd cd frigiderul are suficient spatiu fatd de partea din spate si
peretii laterali sau fatd de dulap.

Asigurati-vd cd mentineti frigiderul fard impuritdti sau obiecte strdine in
interior sau dedesubt.

Frigiderul poate produce un ticdit din interior cand diversele

g componente ce pot fi scoase se contractd sau se dilatd. Aceasta nu este
= 0 defectiune a sistemului.
QU
§ Pentru a preveni formarea condensului, frigiderul are tevi anti-incalzire
S . . pe colturile frontale. Dacd temperatura ambientald creste, este posibil
Colturile din fata si . . . .
oy . ca acest echipament sd nu functioneze eficient. Aceasta nu este o
lateralele se incdlzesc si . . .
. defectiune a sistemului.
formeazad condens. P o
Condensul se poate forma pe suprafata exterioara a frigiderului dacd
aerul umed vine In contact cu suprafata rece a frigiderului.
44 Romand
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Simptom Actiune

« Trebuie sd asteptati 12 ore pand cand frigiderul produce gheata.

« Asigurati-va cd dispozitivul de produs gheatd nu este oprit in timpul
producerii ghetii.

« Asigurati-vd cd congelatorul este setat sub 0 °C (sau -5 °C in aer
ambiental cald).

« Asigurati-va cd rezervorul de apd este plin cu apa.

« Verificati dacd rezervorul de apd este inghetat. Dacd da, selectati o
temperaturd mai ridicata a frigiderului.

« Asigurati-va cd rezervorul de apd este plin cu apad.

« Asigurati-vd ca rezervorul de apd este instalat corect.

« Asigurati-va cd filtrul de apad este instalat corect.

Emite un sunet ca o « Frigiderul emite acest sunet in cursul procesului de rdcire, ceea ce este
bolboroseala. normal.

« Verificati dacd existd alimente stricate. Vd recomanddm sd curdtati
Un miros nepldcut iese din frigiderul in mod regulat si sd scoateti toate articolele alimentare
frigider. stricate sau suspecte.

« Asigurati-vd cd alimentele cu miros puternic sunt acoperite ermetic.

« Asigurati-va cd alimentele nu blocheaza fantele frigiderului. De

Se formeazd gheata pe asemenea, este important sd aranjati articolele alimentare uniform,
peretii interiori. pentru aerisire.

« Asigurati-va cd usa este inchisd corect.

« Acest lucru se intampla cand alimentele care contin multd apd sunt
depozitate neacoperite sau cand usa a fost lasata deschisd o vreme.

« Asigurati-va cd alimentele sunt acoperite sau asezate in containere
ermetice.

Dispozitivul de produs
gheatd nu produce
gheata.

Dozatorul de apd nu
functioneaza.

Se formeazd condens pe
peretii interiori sau pe
legume.

eaJeuedaqg
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Depanarea

Samsung Smart Home

Simptom

Actiune

Nu s-a putut gasi
,Samsung Smart Home” in
magazinul de aplicatii.

Aplicatia Samsung Smart Home este disponibild pe smartphone-uri care
ruleaza Android 4.0 (ICS) sau o versiune ulterioard ori i0S 7.0 sau 0
versiune ulterioara.

Aplicatia Samsung Smart
Home nu functioneaza.

Aplicatia Samsung Smart Home este disponibild numai pentru anumite
modele.

Vechea aplicatie Samsung Smart Refrigerator nu se poate conecta la
modelele Samsung Smart Home.

Aplicatia Samsung Smart
Home este instalatd,

dar nu se conecteazd la
frigider.

Pentru a folosi aplicatia trebuie sa va conectati la contul Samsung.
Verificati dacd routerul functioneazd normal.

Verificati corecta introducere a cheii Smart Home Dongle.

Daca pictograma Wi-Fi de pe afisajul frigiderului este stinsd, aceasta
indica faptul c& inca nu s-a stabilit conexiunea la retea. In acest

az, utilizati aplicatia Samsung Smart Home pentru conectarea si
inregistrarea frigiderului la punctul de acces (AP) de la domiciliul dvs.

Nu ma pot conecta la
aplicatie.

Pentru a folosi aplicatia trebuie sa va conectati la contul Samsung.
Dacd nu aveti un cont Samsung, urmati instructiunile de pe ecranul
aplicatiei pentru a crea unul.

Apare un mesaj de eroare
atunci cand incerc sa imi
inregistrez frigiderul.

Este posibil ca Easy Connection sd nu functioneze din cauza distantei
fata de punctul de acces (AP) sau a interferentelor electrice din
imprejurimi. Asteptati un moment si incercati din nou.

Aplicatia Samsung Smart
Home s-a conectat
la frigider, dar nu

functioneaza.

Inchideti si reporniti aplicatia Samsung Smart Home sau deconectati si
reconectati routerul.

Scoateti cheia Smart Home Dongle si reconectati-o corespunzadtor. Apoi,
incercati din nou.
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SAMSUNG

Contactati SAMSUNG WORLD WIDE
Dacd aveti intrebari sau comentarii privind produsele Samsung, vd rugam sa contactati centrul SAMSUNG
de relatii cu clientii.

Tara Centru de contact Site web
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support

*3000 LleHa B mpexaTa

BULCARIA 0800111 31, Www.samsung.com/bg/support
Bbe3snnatHa TenedpoHHa nnHKA

CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support

801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- www.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"

* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)

ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel WwWw.samsung.com/ro/support
CRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG www.samsung.com/sk/support
(0800-726 786)
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 Www.samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support

T3} i

DA68-03723A-01
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XnagunHuk

PbKOBOLCTBO 3a NoTpebuTtens
RT58%/RT62*

CamocTosTeneH ypea
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UHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

«  TNpepw pa n3non3eate HOBYA XNAZUITHUK Samsung, MOMA, MpoyeTeTe BHUMATENHO
HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO, 3a fia Ce YBepHTe, Ye 3HaeTe Kak Aa paboTuTe C XapaKTepucTyKmnTe
1 GyHKLMMTE, KOUTO HOBUA Yper 6e30nacHo 1 edpeKTBHO Npeaara.

«  To3nypep He e NpeAHa3HaueH 3a 13Mon3BaHe OT ML (BKNIOUMTENHO feLia) C OrpaHnyeHy
dM3MYECKI, CETUBHM NI YMCTBEHI CMOCOBHOCTY A C NINMNCa Ha OMWT 1 MO3HAHNA, OCBEH
aKo He ObJaT HarneXgaHy nv He UM 6bAAT aeHN YKa3aHiA 3a 3NoN3BaHEeTo Ha ypeaa ot
NNLIETO, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MmacHOCT.

- To3u ypen MOXe fia Ce 113Mon3Ba OT fjeLia Ha Bb3pacT OT 8 N NoBeYe roANHIA 1 OT LA C
OrpaHnyeHmn GU3NYECKIL, CETUBHI U YMCTBEHMN Bb3MOXHOCTH, KakTo 1 OT n1ua 6e3 onuT 1
MO3HaHus, ako Te 6bAaT HabngaBaHM UMM MHCTPYKTPAHN OTHOCHO M3MON3BaHeTo Ha ypeaa
no 6e3onaceH HauMH 1 OCb3HaBaT Bb3MOXHMTE onacHoCTI. [leLiaTta He TpA6GBa fa Cvt UrpaAT ¢
ypepa. MouncTBaHeTo 1 NoaApbKKaTa, KOATO TPAGBA Aa ce NpaBw OT NoTpebuTens, He TpA6GBa
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[la Ce 3BbPLLBAT OT AeLia 6e3 HabnoaeHve.
«  [peaynpexneHnsTa U BaXHNTE MHCTPYKLMM 3a 6€30MaCHOCT B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO HE
00XBaLLAT BCUYKM Bb3MOXHI YCIOBYA U CUTYaLAM, KOUTO MOFaT fja Bb3HUKHaT.

Balua e OTrOBOPHOCTT [1a MOAXOXAATE Pa3yMHO, BHUMATENHO 1 C HeOOXOfMMaTa rpua npu
NHCTaNNPaHETO, NOALBPXKAHETO 1 113MON3BAHETO Ha Ypesa.

«  Tbi KaTO LONYN3NOXKEHWTE MHCTPYKLMY 3a eKCMnoaTaLya ce OTHACAT 3a PasfvyHN MOAENH,
XapaKTePUCTUKITE Ha BaLLMA XNALWTHUK MOXe [ja Ce MaIKo MO-Pa3NunyHy OT ON1CaHnTe B
PbKOBOACTBOTO U € Bb3MOXHO HAKOM NpeaynpeauTenHi 3Hauy fa nunceat Ha ypega. Ako
MaTe HAKAKBU BbNPOCK UM NPUTECHEHUS, Ce CBBPXKETE C Hal-Onn3KInA CePBM3EH LIEHTBP
AN HamepeTe NoMOoLY 1 MHPOPMALA OHMAMH Ha agpec Www.samsung.com.

+  R-600a nnu R-134a ce n3non3ea KaTto xnaguieH areHT. [IpoBepeTe eTMKeTa Ha KOMNpecopa Ha
rbpba Ha ypeaa unv eTKeTa C EHEPTUAHIA KNac BbTPE B XMaAWIHUK], 3a Aa NPOBEpUTE KON
OXJafiIUTeNIeH areHT Ce U3Mos3Ba 3a BaLLMA XNaAuIHKK. Korato NpoayKTbT Cbabpia 3anannm
ra3 (oxnagureneH areHT R-600a), ce CBbPXKETE C MECTHITE KOMMETEHTHY OPraHi BbB Bpb3ka C
6e30nacHOTO U3XBBPIAHE Ha ypefa.

«  3a[acenpegoTepaTy Cb3aBaHETO Ha 3ananma ra3oBo-Bb3ayLLHa CMEC, ako Ce NOABM TeY B
OX/afMTeNIHaTa Bepura, pa3smepbT Ha MOMELLEHWETO, B KOETO € Pa3noNoXeH ypeabT, 3aBrcK
OT KONMYECTBOTO Ha 13MON3BaHNA OXNaAUTENEH areHT.

bbarapckn 3
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NHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

+  HuKora He BKtoOUBaiiTe ypep Npu HANMYNETO Ha KAaKBWTO 1 ja € NPM3HaLm 3a noBpesa. AKo
Ce CbMHsBATe, KOHCYNTUpaIATe ce C TbprogeLia cu. MomeleHreTo Tpsbea Aa e ¢ pasmep 1 M
3a Bceku 8 r oxnaguteneH areHT R-600a, HanunyeH B ypepa.

KonnuectBOTO Ha OXNagWTeNHNA areHT B KOHKPETHIA Yper e yKa3aHo Ha
naeHTdrKaLmMoHHaTa Tabena oT BbTpeLuHaTa My CTpaHa.

+  [IpbCKaHETO Ha OXNAAMTENEH areHT oT TpbbaTa MOXe [la Npean3BKa Bb3NaMeHABaHe Unn
[1a NPVYMHI HapaHABaHe Ha ounTe. KoraTo 1Ma U3TiYaHe Ha OXNaZWTeNeH areHT oT TpbharTa,
136ArBaNTe OTKPUT OMbH 1 MPEMECTeTe Aasney OT NPOAYKTa BCUYKI 3ananumi NpeameTy,
BeAHara cnef KoeTo NpoBeTpUTe NOMELLEHUETO.

- AKO He ro HanpaBwTe, CbLIECTBYBA PUCK OT Bb3HMKBAHE Ha MOXap WM eKCrno3ua.
+  O6cnyxBaHETO Ha ypepa OT /UL, Pa3/IMYHO OT YITb/IHOMOLLIEH CEPBI3€EH CITYXKWTEN € OMAcHO.
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I'Ipenynpex(neHme: OnacCHOCT OT NOKap, 3anajinMn maTeprann

4 bvnrapckn

Untitled-4 4 @ 2017-11-24 BR2:57:15



Untitled-4 5

BaxxHu cumBonu n npennasHn MepKn 3a 6e3onacHocT:

/N MPEQYNPEXAEHVE

OnacHoTo nnn Heobe30MaceHo M3MoN3BaHE MOXeE Oa [oBeAE N0 TEXKU TeNleCHN nospean nnn

CMbPT.

/N BHUMAHVE

OnacHoTo nnn Heobe30MaceHo M3MNo3BaHE MOXeE [a fosefne [0 nekn TenecHn nospean unn
nMyLeCcTBeHU LWeTn.

Te3n npepynpeanTenHn 3Haun NpucbCTBaT C Les1 npeaoTBpaTABaHe Ha TeNeCHN nospeau,
CBbP3aHUN KaKTO C Bac, Takam ¢ Aapyru nnua.
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Mons, cnegBaiiTe rm BHUMATENHO.

Cnep KaTo NpoyeTeTe TO3M pa3gen, 3anaseTe YKa3aHUATA Ha CUTYPHO MACTO 3a 6baeLya
cnpaekKa.

BaxHu npeaynpepnTesHn 3Haun 3a TPAHCNOPTUPAHE N MACTOTO HA MOHTAaX

/N MPEOYNPEXEHVE

«  [lpu TpaHCMOPTMpPaHe 1 MOHTaX Ha ypepa TpabBa [ja ce BHMMABA, 3a Jja Ce rapaHTMpa, ue
eNemMeHTITE Ha OXTafuTeNHaTa Bepura Hama ja 6baaT noBpeseHu.

- V3TyaHeTo Ha OXNaAMTENEH areHT OT TpbOaTa MOXeE Aa NPeAn3BIIKa Bb3nlaMeHsBaHe
WK @ NPUYMHU HapaHsABaHe Ha oumTe. AKO Ce YCTaHOBM 3TNYaHe, U30ArealiTe BCeKm
OTKPUT MAAMbK UNii NOTEHL{MANEH M3TOYHMK Ha Bb3NlaMeHsIBaHe 1 NPOBETPeTe
NOMELLEHMETO, B KOETO CE HaMIPa YPEAbT, B MPOABMKEHNE Ha HAKONKO MUHYT.

- To3mypen CbAbpKa MANKo KOMMYECTBO OXIAAUTENHA TEYHOCT 1300yTaH (R-600a),
©CTECTBEH ra3 C BUCOKa CbBMECTUMOCT C OKOJTHaTa CPe/a, KOWTO OCBEH TOBA € 3anaum.
Mpw TpaHCNopTVPaHe U MHCTaNMpPaHe Ha ypeaa TpsabBa fja ce BHAMABa, 3a Jja ce
rapaHTVpa, Ye eNeMEHTITE Ha OXMaAUTeNHaTa Bepira HaMa ja ObaT noBpefeHu.
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NHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

KpuTnuHn npegynpexxaeHns npu MOHTUPaHe

/N MPEQYMPEXOEHVE

+ He MOHTVIpaVITe XNagunHMKa Ha B/TaXHO MACTO WK Ha MACTO, KbAETO MOXKe [1a B/iE3€ B

KOHTaKT C BOAa.
- HapywweHata n3onauya Ha eneKkTpruyecKiTe YacTm MOXe fja NPeAn3BMKa enekTpuyecku
yAap WM noxap.
«  He un3naraiite xnagunHmKa Ha NpsaKa CTbHYEBa CBET/IMHA UMW HA TOMHA OT FOTBAPCKM
NeyYKm, OTONMTENHIN YPELY UK ApYTiA.
+  He BKntouBaiiTe HAKONKO Ypeaa B €A1H 1 Cbly pa3KnoHUTeN. XnagunHUKbLT TpAOBa BUHAr fa
e BK/II0YEH B OTAENEH ENEKTPUYECKI KOHTAKT, BOITaXKbT OT KOWTO [ja CbBraja C TO3M YKasaH
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Ha TabenKaTa Ha XNagunHuKa.

- ToBa ocurypsiBa Hail-fobpa NPOK3BOANTENHOCT HA Ypeaa 1 NpeaoTBpaTABa
NpeToBapBaHe Ha AOMaLLHATA eNekTPUYeCcka VHCTanaums, Koeto 61 Moo fia JoBefe A0
OMacHOCT OT MOXap MPU NPerpsBaHe Ha NPOBOAHNLIN.

+  AKO KOHTaKTBT € pa3x/iabeH, He BKMIoYBANTE LLENcena Ha ypesa.

- ChbluecTByBa PUCK OT €NEKTPUYECKI YAAP UM NOXaP.

«  He n3non3gaite kabenu, KOUTO Ca C HaMyKaHa WK HapyLLeHa U30M1aLmna No Ab/KMHA MK B
KOWTO 1 fa e KpaMn.

+  He nperbBaliTe 3axpaHBaLLua kaben NpeKoOMepHO 1 He MOCTaBANTE TEXKN NPELMETU BbPXY
Hero.

+  He n3gbpnBarite 1 He orbBaliTe NPeKOMEPHO 3axpaHBaLLmA Kaben.

«  He ycykBaiiTe 1 He 3aBbp3BaliTe 3axpaHBaLLmA Kaben.

«  He yBnBaiiTe 3axpaHBaLLna Kaben oKono MeTanHn 06eKT, He NOCTABANTE TEXKW NPeAMETH
BbPXY Hero, He ro NPOMyLLBaITe MeXy NPeaMeT 1 He ro NPUTCKANTE B NPOCTPaHCTBOTO
3af ypega.

«  [lpn npemecTBaHETO Ha XNaAWIHIKa BHUMaBalTe 3aXxpaHBaLLMAT kaben fa He Ce HaBvie Ui
yBpeaw.

- ToBa MOXe fja Npefy3BrKa NoXap Wi enekTpruieck yaap.

6 bBbarapcku
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Untitled-4 7

HuKora He 13KiouBaiiTe XNagunH1Ka Ypes n3abprBaHe Ha 3axpaHBaluma Kaben. BuHaru

XBalLlaiiTe CTabuiHo kabena v ro M3AbpnBaliTe HanpPaBo OT KOHTaKTa.

- [oBpepna Ha kabena Moxe a NPeaK3BIKa KbCO CbeaNHEHME, MOXap, /Ui
eNeKTPUYECKN yaap.

He cbXxpaHsBaiiTe eKCNI03MBHY BELLECTBA, TaKMBa KaTo KONOWUAAMHI YacTULWM CbC 3ananm

eKCMNO3VIB B HAaCTOALWMA ypes,

Do not install this appliance near a heater or inflammable material.

He MoHTUpaiiTe ypeaa Ha MACTO, KbAETO MOXe [1a MMa TeY Ha ras.

- ToBa MOXe [ja Npeam3BIIKa NOXap UK enekTpuYeckm yaap.

To3u XxnagunHUK TPA6Ba 1a Ce NO3ULMOHPa NPABIHO 1 Aa Ce MOHTMPA B CbOTBETCTBME C

VHCTPYKLMITE B HAaCTOALLOTO PbKOBOACTBOTO, MPeAV Aa e U3Mon3Ba.
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BknioueTe wencena B MpaBWiHa NO31LUKA, KaTO OCTaBUTE Kabena BUCAL HaJony.

- AKo BKtounTE LLencena HaobpaTHoO, KAbETbT MOXe fia Ce NPEKbCHE U ia NPeAr3BMKa
MnoXKap Wi TOKOB yAap.

YBepeTe ce, ue 3axpaHBaLLMAT LEeMNCeN He e NpemasaH U yBpeaeH OT rbpba Ha XNagunHiKa.

CbxpaHABaiiTe ONaKOBbYHITE MAaTePUANV Aaney oT AeLa.

- CbluecTByBa pUCK OT CMBPT Ype3 3aAyLuaBaHe, ako AeLla MOCTaBAT OMakoBaHUTe
MaTepuWani Ha rnaeata cu.

YpenbT TpsAbBa Aa ce NOCTaBM TaKa, Ye 3aXpaHBaLLMAT Kaben fla € JOCTbMNEH Cef MOHTaXa.

- AKO He ro HanpaBu1Te, TOBA MOXe ia NPEeAM3BIKaA ENEKTPUYECKM Yaap UK NOXap B
CNeACTBYE Ha U3TIYaHE Ha TOK.

He MoHTUpaliTe ypeaa Ha BNaXHO, Ma3HO WM NMPALIHO MACTO, Ha MACTO, U3MOXEHO Ha

AVPEKTHa CTbHYEeBa CBETNINHA 1 BOAA (ObXa).

- HapyweHata n3onaumsa Ha enekTpruyecknTe YacTi MOXe a Npeayn3BrKa TOKOB yaap uin
noxap.

AKo B XnagunHMKa viMa npax unu Boaa, M3KIoYeTe Lierncena Ha 3axpaHBalums Kaben v ce

CBbPKETe CbC CepPBI3€eH LieHTbp Ha Samsung Electronics.

- B npotuseH cnyuai cblLecTByBa PUCK OT NOXap.

bbnrapckn 7
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NHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

+  He ctbnBaiiTe BbpXy ypena 1 He MOCTaBANTE BbPXY HEro NpeaMeTy (KaTo NpaHe, 3ananeHn
CBELLM, 3aManeHmn Lurapy, YAHAY, XUMKANU, MeTanHu NpeameT u ap.).
- ToBa MOXe fa Npeaun3BlIKa TOKOB yfap, Noxap, Npobnemm ¢ NpofyKTa Wi TpaBma.
+  Tpnabga fa OTCTPaHWTE LIENMA 3aLLMTEH NNACTMACcOB GUIM Npeay MbpPBOHAYasHO Aa
BKJIOYMTE NPOAYKTa.
«  [Jleuata TpA6Ba Aa Ce Harnexpar, 3a fja € CUrypHO, Ye He CU UTPaAT C NPYKUHHITE (3erepoBm)
NPBCTEHW, U3MON3BaHM 3a PETYIMPaHE Ha BpaTaTa Wiam CKobuTe Ha BOAONPOBOAHMUTE TPBHOW.
- CbluecTByBa prCK OT CMbPT Upe3 3aayLlaBaHe, ako AeTe NPeribTHe NPYXHEH (3erepoB)
NpbCTeH unn ckoba Ha BOJONPoBoAHa Tpbba. [a3eTe NpyuHHNTE (3erepoBy) NPbCTEHN
11 cKobuTe Ha BOAONPOBOAHNMTE TPBHOM Aaney oOT aella.
«  XnagunHukbT TPA6Ba aa 6bae 6€30nacHoO 3a3eMeH.
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- BuHary B3emaliTe nop BHMMaHWe GaKTa, ue XNaauiHIKbT € 3a3eMeH, Npeay Aa npasuTe
ONMTM [ja NPOYYBaTe UMV MOMNPABATE, KOETO 1 [1a € YacT Ha ypeaa. /3TnuaHe Ha ToK Moxe
[a Npey3BMKa CEPYIO3EH ENEKTPUYECKN LLIOK.

«  Hvikora He 13non3BaiiTe ra3onpoBoaw, TenedoHH Kabenn Unn Apyru 3ananumin KaHanm
Lien 3a3emsBaHe.
- TpsbBa Aa 3a3emnTe XNaAUIHIKa, 33 Aa NPEAOTBPATHATE BCAKAKBO WU3TYAHE Ha TOK WK
eNeKTPUYECKN YAAPY, MPUYMHEHUN OT M3TUYAHWSA OT XNTaAMIHUKA.
- ToBa MoXe fja Npenn3BIKa ENEKTPUYECKM YAAP, NOXAP, eKCMO3ns 1K Npobnemm
NpoAyKTa.
«  Brntoyete cTabuiHO Lencena Ha 3axpaHBalLma Kaben B KOHTaKTa. He u3non3ssaiiTe yBpegeH
Lencen, 3axpaHBalL Kaben nin pasxnabeH KOHTaKT.
- ToBa MOXe fja Npeamn3BMKa NoXap UM eNeKTPUYeCKm yaap.
«  AKo 3axpaHBaLnAT Kaben e NoBpefeH, ro NoaMeHeTe He3abaBHO NPV NPOU3BOANTENA UMK
Heros 06CNyBaLy cepBi3.
«  ToKOBWAT NpeAnasnTen Ha XMaAUNH1Ka TPABa Aa ce NoAMEHS OT KBaUdULMpaH
CMeLManmcT nim o6CnyxBaLy Cepau3.
- AKO He ce NoaMeHs OT KBannduLMpaHn CNeLmanmcTyi, ToBa MOXe Aa NPUYMHIA
eNeKTPUYECK yaap UK TeNecHa nospesa.

8 bBbarapcku
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«  [pu No3MLMOHMpPaHe Ha ypefa BHMABaTe fia He 3aXBaHETE W/ MOBPEeAUTE 3aXpaHBaLLms
Kaben.
«  He BKNouBaliTe ypena B PasKNOHUTENN I YABIKUTENN,

MpennasHn MepKn NpY MOHTaX

/\ BHUMAHUE

. OcmrypeTe AOCTAaTbYHO MPOCTPAHCTBO OKOJIO XTafAlWTHWKa 1 TO MOHTI/IpaVITe Ha PaBHa

MOBBPXHOCT.

- He nocraBsiite nperpaam npeg BeHTUNALMOHHIA OTBOP B KOPNYCa Ha ypeaa uiu
MOHTAXHATa KOHCTPYKLIWSA, U3YMCTEHA OT 3anyLLUBaHNS.
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«  Cnep MOHTaX TpsbBa ja MUHAT 2 Yaca, Npeam fa BKOUMTE ypeaa 1 ja NoCTaBuTe XpaHa B
Hero.

+  TopeLyo npenopbyBame XNagUIHUKBT fla Ce MOHTVPA OT KBAMULMPaHM CNeLManicTI nin
0bCnyxBalL cepsu3.

- Ako He ce 0bbpHeTe KbM KBannduLmpaHm CneLmaniicTyi, puckyBate fia Npegn3smuKate

eNeKTPUYECKN yaap, noxap, eKCnno3us, npobaemn ¢ NPoAyKTa UM TenecHa noBpesa.

«  [lpeToBapBaHeTO Ha KOATO M Aia € OT BpaT1Te MOXe Aa AoBefe [0 NafjaHe Ha XNaguiHuKa,
KOETO Aa NPUYMHY TeNecHa noBpesa.

Bbvarapcku 9
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NHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

KputnuHn npegynpexxaeHus npu ynotpeba

/N MPEQYMPEXOEHVE

+  He BK/oyBanTe LWencena Ha 3axXpaHBalluA kaben B KOHTAKT Ha CTeHaTa C BlaxHU pbLeE.

- ToBa MoXe fia Npean3BIKa ENEKTPUYECKM Yaap.
«  He nocragsiite npeameTi BbpXy ypeaa.
- KoraTo oTBapsTe 1N 3aTBapATe BpaTaTa, NPeAMETUTE MOraT ia MafiHaT 1 a NPean3BrKaT
TeNecHa nospena U/unii MyLeCTBEHU LWETU.
+  He nbxaiiTe pblig, KpaKa Unn MeTanH 06eKTY (KaTo Hanpumep NPbYKLY 3a XPaHeHe 1 Ap.) B
[10/IHATa WM 33[HaTa YacT Ha XNaaWTHKa.
- ToBa MOXe fja Npean3BIKa ENEKTPUYECKM VAP U HApaHABaHE.
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- Bcekm ocTbp pbb MoXe Aa NpUUMHK TenecHa nospesa.
«  He poKocBaliTe C BNaH pblie BbTPELIHNTE CTEHN Ha Gppu3epa Win NpoayKTy, KOUTO ce
CbXpaHABaT BbB Gppu3epa.

- ToBa MOXe fja NpryrHN 3MPb3BaHe Ha pbLieTe.
+ He nocTaBANTe KOHTENHEP, KOUTO € Mb/IeH C BOAA, BbPXY XMafaunHuKa.
- AKo ce pa3nee, CbLLECTBYBA PUCK OT eNeKTPUYeCKI yaap uim noxap.
«  He ppbxTe n3byxnusw v 3ananmmm npesmeT vnm Bellectsa (beH3on, paspeguten,
nponaH, CNKpT, eTep, NponaH-0yTaH 1 Jpyrv Nogo6HN NPOLYKTY) B XNafuIHMKa.
- To3un xnaguiHKK e npegHa3HaueH caMo 3a CbXpaHeHe Ha XPaHUTENHN NPOAYKTU.
- ToBa MOXe fja goBefe 4o Noxap Unu ekcnio3ua.
«  [Jleuyata TpA6Ba fja ObaaT HarnexgaHu, 3a fja cre CUrypHu, Ye He UrpasT ¢ ypeaa.
- [laseTte npbCTUTE CM OT ,MeCTa Ha 3axBaLLaHe”. [pouennTe mexay BpaTh 1 WKadpose e
HeobXOAMMO fia Ca Manku. BHmaBaliTe, Korato oTBapsATe BpaTuTe 1 Habnn3o 1Ma aeLla.
+ Heno3sonAagaiite Ha Aelja fia Ce YBICBAT Ha BpaTaTa Ny BpaTaTa Ha Kamepara. ToBa Moxe Aa
npeau3BMKa CEPUO3HO HapaHABaHe.
«  He no3sonsgaliTe Ha Aelia Aa BAM3AT B XaguiHuKka. Morat aa 6baaTt xBaHaTy B KanaH.
+ He nocrasanTe pbLe B foNHaTa YacT Nog ypesa.
- Bceku octbp pbb MOXe Aa NpUUMHM TenecHa nospega.

10 Bwnrapckn
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« B xnagunHuka He TpAbBa Aa ce CbxpaHABaT papMaLieBTNYHI NPOJYKTY, YyBCTBUTENHN KbM
HICK TeMnepaTypy U1 MaTeprani 3a HayuHu Lenu.
- [popayKTi, KOUTO 3UCKBAT CTPMKTHO perynnpaHe Ha Temnepatyparta Ha CbXpaHeHue, He

TpA6Ba fla Ce AbpKaT B XaAWITHIKA.

« He nocraBaiiTe nnu n3non3garte enekTpryeckn ypeamn BbTpe B XNaauIHNKa, OCBEH ako Te He
ca OT TV, NPenopbyYaH OT NPOU3BOAUTENS.

«  AKO yceTuTe M PUC Ha NIEKapCTBO MK MyLUEK, U3KIIoYeTe He3abaBHO LLencena OT KOHTaKTa 1
Ce CBbpXeTe C BalUvA CepBM3eH LeHTbp Ha Samsung Electronics.

«  AKO B XN1aWHUIKA IMa Mpax WK BOAa, U3KMIOYETe Lerncena Ha 3axpaHBaLyya Kaben v ce
CBbPKETE C BalMA CePBI3eH LieHTbp Samsung Electronics.

- B NPOTNBEH cnyqa|7| CbLleCTByBa PUCK OT NOXKap.
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+  He no3BonsBgaiite Ha fieLja la BNV3aT B YEKMEIPKETO.
- YeKmemKeTO MOXe [1a Ce CUYnI 1 i Ce MOAXITb3HAT.

«  He ocTaBsliiTe BpaTaTa Ha XNaZUNHNKa OTBOPEHa, KOraTo ypeabT e 6e3 Haf3op, 1 He
Mo3BOJIAIBATE Ha fieLla fia BNN3AT BbB BbTPELIHOCTTA My.

+  He no3sonAgaiiTe Ha 6ebeTa unu feLla Aa BNN3AT B YeKMEKeETO.
- ToBa MOXe [ja Npefy3BrKa CMbPT Ype3 3ayLUaBaHe OT YNaBAHETO KaTo B KanaH 1uiu
TenecHa nospepa.
« He npetbnksanTe xnaguiHMKa C xpaHa.
- Korato oTBapATe BpaTtaTta, npegMeTTe MOraT fa nagHaT v Ja Npeamn3BrKaT TenecHa
noBpeAa Uin UMYLLECTBEHN LLETH.
«  He npbcKaiiTe neTnnBy Matepuany, Kato Hanpumep MHCEKTULMAW, BbpXY NOBbPXHOCTTA Ha
ypega.
- OcBeH ye e BpeaHO 3a xopaTa, TOBa MOXe fia JoBefie 10 eNeKTpUYecKm yaap, noxap uiv
npobnemu C NpoaykKTa.
«  He u3non3gainte 1 He NOCTaBANTe BELLECTBA, YyBCTBUTEHW KbM TEMNEPATYPHU NPOMEHHU,
KaTo Hanpumep Bb3naameHMI CNPerioBe, 3ananvMmm NpeameTy, CyX e, MeanLMHCKM
npenapaTty Uam XMMrKanu, B 6nM3ocT 4o XnaguiHMKa.

Bvarapckn 11
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NHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

+  He n3non3gaiTe celwoap 3a NOACYLIABaHe Ha BbTPELIHOCTTA HA XNaauIHMKa. He nocTasaiiTe
3ananeHa cBell 3a NpemaxBaHe Ha NoLLIM apOMaTK B XNTaANIHUKA.
- ToBa MOXe fa Npeamn3BYIKa NOXap UK eneKTPUYECK yaap.

«  [TbnHeTe pe3epBoapa 3a BOfa, TaBMUKaTa 3a Jief 1 KybueTaTa 3a Jief; Camo C NuTelHa Boja
(MMHepanHa Boaa 1N NPeYncTeHa Boaa).

- He mbnHeTe pe3epBoapa ¢ Yaid, COK U1 CMOPTHI HAMUTKK, TOBA MOXE Aa YBPEAM
XNaAWIHIKA.

« He cTbnBaiiTe BbpXy Ypeaa 1 He MOCTaBANTE BbpXY HErO NPeaMETH (KaTo NpaHe, 3ananeHn
CBELLM, 3aMaNeHu Lyrapy, YAHK, XUMKaN, MeTanH1 NpeameTy n ap.). ToBa Moxe fia
npenK3BMKa TOKOB yAap, Noxap, Npobnemu ¢ NpopyKTa 1am Tpasma. He noctassaiite
KOHTEHEP, KOWTO € MbJIeH C BOAA, BbPXY XNMaAWIHMKA.
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- AKo Ce pa3nee, CbLYECTBYBA PUCK OT eNIEeKTPUYECKM YAap UK noxap.

+  He n3nonsganTe MexaHN4HM YCTPONCTBA UM APYTW CPEACTBA 3a YCKOPABaAHE Ha NpoLieca Ha
pa3mMpassBaHe, pasfinyHn OT NpenopbYaHnTe OT NPOU3BOAMTENA.

+ HeyBpexpainTe Bepurata Ha OXafMTENHNA areHT.

+  Hwikora He rnefarTe AMPEKTHO NPOLbIKUTENHO KbM YATPaBMoneToBata ceetoguoaHa LED

namna.
- ToBa MOXe fja fOBefie 10 HaNpAraHe Ha OunTe B Pe3yNTaT Ha YNTPaBHONETOBUTE TbYN.

+  He nocragsrite padToBeTe Ha xnaguiHuka Haonaku. Cnpaykata Ha padpTa MOXe Aa He
npopaboTu.

- ToBa MoXe fa fOBeLe 10 TeNecHa NoBpesa OT eBEHTYaNIHO NaflaHe Ha CTbKeHNA pagdT.

« [lasete npbCTUTE CM OT ,MECTa Ha 3axBallaHe”. [pouenuTe mexay BpaT 1 WwKkadose e
HeobxoaMMO Jia ca Mankw. BHumaBaiiTe, korato oTBapATe BpaTuTe 1 Habn130 nma Aeua.

«  AKO Ce yCTaHOBY N3TUYaHeE Ha ra3, u3bArsaiiTe BCEKW OTKPUT NIaMbK UM NOTEHLMANEH
M3TOYHMK Ha Bb3MIamMeHsABaHe 1 NPOBETPETE MOMELLEHNETO, B KOETO Ce HamMm1pa ypeaa, B
NPOABIKEHNE HA HAKONKO MUHYTU.

- He pokocBaiiTe ypefia Unu 3axpaHsalumsa kaben.
- He n3non3saiite BeHTNATOP.
- [pom3BeseHa NCKPa MOXe fa MPUYMHI €KCMI03MUA UK NOXaP.

12 bwnrapckn
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Untitled-4 13

/3non3Bante camo ceetoamogHute LED namnu, npeaoctaBeHmn OT Npov3BOAUTENA WA OT

TbProBUUTE Ha ODCNYXKBALLMA CEPBI3.

ByTunkute cnepga fa ce ChbxpaHABaT MIbTHO €Ha 40 ApYra, 3a Ja He najar.

To3 NpoayKT e NpefHa3HaueH CaMo 3a CbXPaHEHMe Ha XpPaHW B JOMalLHa 0BCTaHOBKa.

He onwuTBaiite ga nonpaeATe, pa3rnobsasate unv MognuLmMpate ypeaa camu.

- Hepa3peLlueHnte moandrKaLmm MoraT aa Nnpeamn3BuKaT npobnemm ¢ 6e3onacHoCTTa. 3a
[ia Bb3CTaHOBVM 113BbpLLEHA HEPa3peLLeHa MOANDUKALSA, HIAE L HAUNCITUM MbAHNTE
Pa3xofM 3a YacTu n Tpya.

He n3non3Barite pa3nmyeH TOKOB NpeanasunTen (Kato Hanpumep MeaHa, CTOMaHeHa Ten uim

Ap.) OT CTaHAAPTHYA.

AKo xnagunHUKbT Bu TpabBa Aa 6be NonpaBeH U MOHTPAH OTHOBO, CBBbPXKETE Ce C Hail-

ONM3KNA CEPBU3EH LIEHTBP.
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- AKo He ce 06bpHeTe KbM KBanndMLMpaH CeLManmncTyi, pUckyBaTe a Npean3BrKaTe
eNeKTPUYECKI Yaap, NoXap, Npobnemi ¢ NpofyKTa U TenecHa noBpesa.

AKko BbTpelLHaTa UM BbHLWHaTa cBeToamogHa LED namna e usropsna, ce cebpxete ¢
NPeACTaBUTEN HA Hal-ON3KNA CEPBU3EH LIEHTBP.

AKO XNaAWIHUKBT 13bYBa MAPK3MA Ha U3rOPANO UMW AWM, BeHAra U3KroyeTe XnaguaHnKa
1 Ce CBbPKETE C MeCTeH CepBu3eH LeHTbp Ha Samsung Electronics.

- AKO He ro HanpaBuTe, IMa ONACHOCT OT NOXap WM eNnekTpUYecKkn yaap.

N3gbpnaiiTe Lencena oT KOHTaKTa, NPeam ia CMeHATe BbTPELLHMTE TaMM Ha XNaaunHiKa.
- WMHaue prckyBaTe fa Npeamn3BrKaTe enekTpuieck yaap.

Ako v3nuTBaTe TPYAHOCT NPU CMAHA Ha Namna 6e3 CBeTOAMOA, CBbPXKETE Ce C MeCTeH
CepBM13eH LieHTbp Ha Samsung.

AKo NpoayKTbT e 060pynBaH Cbe cBeToaMoaHM LED namni, He pasrnobaBalite camm Kanaka
Ha amnuTe 1 cammute ceetoanogHu LED namnn.

- (BbpxeTe Ce CbC CepBlr3eH LIeHTbP Ha Samsung.

BkntoueTe cTtabunHo Lwencena Ha 3axpaHBalLma Kaben B KOHTaKTa.

He n3non3BaiiTe yBpegeH Luiencen, 3axpaHBaly Kaben nim pasxnabeH KOHTaKT.

- ToBa MOXe [ja Npefu3BIMKa NoXap Ui enekTpuyeckn yaap.

Bvarapckn 13
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NHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

MpegnasHu MepKmn Npu ynotpeba

/N BHUMAHUE

+ He 3aMpa3ﬂBa|7|Te MOBTOPHO 3aMpa3eHn XpaHW, KOUTO Ca 6unu Beye HambIIHO pa3mpaseHn.
He nocrasamnTe ra3npaHn HannTKK B OTAENEHNETO Ha d)pvlsepa. He noctasaunTe 6yTI/IJ'IKVI nnn

CTbKNeHM CboBe BbB dpri3epa.

- KoraTo CbbpaHMeTo ce 3aMpasi, CTbKIOTO MOXeE [ia Ce CHYMI 1 [ja MPUUNHM TenecHa
nospega.

+  W3non3BaiiTe camo negoreHepaTopa, NpesocTaBeH ¢ XNaguiHUKa.
«  3apanonyynTte Han-fobpaTa NPOM3BOAUTENHOCT OT NPOJYKTa:

- He nocraBAaiTe xpaHu TBbpAe 611130 Npef BeHTUALMOHHITE OTBOPU B 3ajHaTa YacT Ha
XNaANHIKA, TbIA KaTO TOBA MOXe [la Npeum Ha cBobofHaTa LIMPKYNALMA Ha Bb3flyXa B
KOpryca Ha XnaguiHuKa.

- YBuBauTe XpaHaTta NPaBWIHO UK A NOCTABAWNTE B XepMETUYECKI 3aTBAPALLN Ce Cb0Be,
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npeny Aa A 0CTaBUTe B XNTaAMIHMIKA.
- He noctaBaiite cTbKneHW 6yTUKM Wiy rasupaHn HanuTK1 BbB Gpursepa. Morat aa
3aMpb3HaT 1 Aa ce cuynaT. CuyneHmTe CboBe 3a HANUTKM MOTaT AAa MPUUMHAT TENECHa
nospega.
- CvbniogasaiiTe MakCMManHUA NEPUOA Ha CbXpaHeHe 1 AaTUTe Ha M3TUYaHE Ha CPOKa Ha
FOLHOCT Ha 3aMpPa3EeHUTE XPaHI.
«  He nocrasaiite yatum, 6yTUAKM UNW ra3unpaHn HaNUTKY BbB dpumsepa.
- CbabT MOXe Aia 3aMpb3He 1 fia Ce CUyNK, KOETO MOXe Aia SOBefe 10 TeNecHa nospesa.
+  He nocragsliTe rasupaHun HanuTK B OTAENEHMETO Ha dpr3epa. He noctasaiiTe OyTunku nnm
CTbKMEHU CbAoBe BbB Gppm3epa.
- KoraTo cbbpaHUETO Ce 3aMpa3m, CTbKIOTO MOXE [ja Ce CUYNU 1 ja NPUYNHM TeNnecHa
noBpeza 1 UMyLLECTBEHN LLETH.
«  [apaHumA 3a cepBM3HO 0OCNYXBaHe U MopndULMPaHe
- Bcuukmn npomeHmn nnn mogndrKaLmm, M3BbpLUIEHM OT TPETO NIMLIE MO LUANOCTHUA ypes, He
ce 06xBaLLaT OT rapaHLKATa 3a CEPBI3HO 06CTYKBaHEe Ha Samsung 1 GrpmaTa He HoCK
OTrOBOPHOCT 3a Npobnemm ¢ 6e30MacHOCTTa, HACTBNUAN OT Te3U MOAUPUKALIMN.

14 Bwnrapckn
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+  He 6nokupaliTe Bb3ayLLHUTE OTBOPU BHTPE B XTAWIHIIKA.

- Ako Bb3ayLHMTE OTBOPU Ce 6i1oKMpaT, 0C06EHO C NNacTMacoBa Topba, XNagunHUKbT
MOXe fja e npeoxnazn. AKO NEPUOABT Ha N3CTYAABAHE Tpae TBbPAE AbNr0, BOJHWAT
GUATHP MOXe fia Ce CYyni 1 Aia Ce NPean3BIIKa TeY Ha BOJa.

«  M3non3BaiiTe camo NneforeHepaTopa, NPeAoCTaBeH C XMaAUIHIIKa.
«  M36bpLueTe U3NMLLIHATA Bara OT BbTPELIHOCTTa U OCTaBETE BPATUTE OTBOPEHM.

- BnpotmBeH cnyyan moxe fja ce 0bpa3ysat nieceH 1 MupK3ma.

+  AKO XNaZWIHIKBT € U3KII0UEH OT eNIEKTPUYECKOTO 3aXpaHBaHe, TPAOBA [a 134aKaTe Halt-

MasKo NeT MIHYTW, NPEAM OTHOBO Aa o BKMOUNTE,

«  AKO XNaAUNHIKDBT CE HaBNaXHN OT BOAA, M3bPraiiTe Lerncena oT KOHTaKTa 1 ce CBbPXKeTe C

BaLLMA CepPBU3EH LIEHTbP Ha Samsung Electronics.

+  He yapsiiTe nnm npunaraiTe npekaneHa cuna KbM KOATO 11 a € CTbKIeHa MOBbPXHOCT.
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- CuyneHOTO CTHK/O MOXe [1a HaHece TeNecHa NoBPeda /Uit UMYLLECTBEHU LLETH.
«  [TbnHeTe pe3epBoapa 3a Bofa 1 GopmmTe 3a NiefieHm KybueTa camo C nuTeiiHa Bofa (YelumsHa
BOa, MUHEPaNHa BOAA I NPEUMCTEHA BOAA).

- HenbnHete pe3epBoapa C Yau 1M cbC CNOPTHU HaNNUTKW. ToBa MoXe fia nospenn
XnNagunHMKa.

A +  BHuMmaBaiTe fa He NpuKneLmTe NPbCTUTE
.

J

«  JlamnuTe BbB Qppu3epa 1 xnagunHUKa MoraT Aa 6baaT U3KIOUEH!, aKo BpaTuTe Ha Gppu3epa n
XNaNIHMKA Ca OCTaBEHW OTBOPEHN 3a 2 N MOBEYE CEKYHAMN.

- JlamnuTe Le ce BKKOYAT OTHOBO, KOraTo BpaThTE Ca OTHOBO 3aTBOPEHN U OTBOPEHN.
+  AKO XNagUIHNKbLT € HABOAHEH Ce CBbpKETE C Han-6nmn3Kua CepPBU3EH LIEHTDP.

- C'bLLl,ECTByBa PUCK OT ENEKTPUYECKIM Yaap NN NoXap.

Bvarapckn 15
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NHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

MpeanasHu MepKn Npu NOYNCTBaHe

/N BHUMAHUE

+ He nprKaMTe BOZla AMPEKTHO BbB BbTPELIHOCTTA WX BbHLUHATA YaCT Ha XiaAWiHUKa.

- ToBa MOXe fja MPUYMHI NOXap WK eNeKTPUYECKN yaap.

+ He u3non3gaiite celloap 3a NoAcCyLIaBaHe Ha BbTPELHOCTTA Ha XaAWTHMKA.

+ He nocraBsanTe 3ananeHa ceeLy 3a npemMaxaaHe Ha 0L apOMaTL B XAagUHMKa.
- ToBa MOXe fa Npeamn3BYIKa NoXap UM enekTpUYeckn yaap.

+  He npbcKalite NOUYMCTBALLM NPOAYKTU AMPEKTHO BbPXY AUCTIEA.
- OtneyataHnTe OyKBM BbPXY AUCTIIEA MOXKE [ja CE U3TPHAT.

+  AKo B ypepa HaBnese uy0 BELLECTBO, HANPUMEP BOA], U3KITIOYETE Liencena oT
eNeKTPUYECKNA KOHTAKT U Ce CBbPKETE C Hal-6MI3KIMA CEPBI3EH LIEHTDP.
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- AKkoHero HanpaBnTe, CbLLECTBYBa PUCK OT TOKOB YAap UK NoXap.
+  I3non3BaiTe uncta, CyXa Kbpria, 3a fja OTCTPAHUTE KaKBOTO U [ia € YY»KAO BELECTBO M Npax
OT Kpa4v€TaTa Ha 3aXpPaHBallUA LWerncen. He n3non3BaiTe BnaxHa unm MOKpPa Kbpra, Korato

YnCTUTE LWencena.
- Have puckyBate fa npegmn3BMKaTe noxap Um enekTpuyecky yaap.
+ He nouucrsaitte ypepa, Kato npbckaTe BoAa ANPEKTHO BbPXY Hero.
«  He n3non3garite 6eH3on, paspeguteny, Clorox nnm xnopuam 3a nouncTBaHe.
- Te morat fa noBpeaAT NOBbPXHOCTTA Ha Ypea 1 a MPUUMHAT NoXap.
+  HuKora He mbxainTe NPbCTU 1 He NOCTaBANTE NPEAMETY B OTBOPA Ha AucneHcepa.
- ToBa MOXe fja NprYvHN TeNeCHY NoBPeay U YBPeXaaHe Ha MYLLECTBO.
«  [peaw ga nouncreate Unu Ja U3BbpLUBATE NOAAPBKKA, U3KMIOUETE ypeaa OT KOHTaKTa.

- AKkoHero HarnpaBuTe, CbLUECTBYBA PUCK OT TOKOB YAap M NoXap.

16  bwnrapckn
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KpuTnuHu npegynpexaeHns npu U3XBbprisiHe

/N MPEQYNPEXAEHVE

A3xBbpnAiTe ONaKOBbYHMTE MaTepran Ha NPOAYKTa MO HauMH, WaAAL OKOMHaTa cpeja.
YBepABalTe ce, ye TpbbMTe B 3aHaTa YacT Ha XNTaAUIHIKA He Ca YBPeLeHW, Npean Aa r
N3XBbpAUTE.

R-600a nnu R-134a ce 13non3Bsa Kato xnaguneH areHr. [lpoBepeTe eTkeTa Ha KOMNpecopa Ha
rbpba Ha ypeaa nnm eTKeTa C eHePriiHA Knac BbTpe B XaaWTHIKa, 3a Aa NpoBepHTe KON
OX/TaAMTENEH areHT Ce U3M0NI3Ba 3a BaLUKA XNAAUNHIK. Korato NpoAyKTbT ChAbpxa 3ananim
ra3 (oxnaguteneH areHT R-600a), ce CBbpXKETE C MECTHITE KOMMETEHTHM OPraHn BbB Bpb3ka C
0e30MacHOTO N3XBbPAAHE Ha MPOAYKTa.
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Mpu M3XBLPAAHE Ha XNNaAWIHUKA, CBaNAlTe BpaTaTa/yMbTHEHNATA Ha BpaTaTa 1 ipbKKaTa
1, 3a [la rapaHTVpaTe, Ye AeLia Wi XKUBOTHI HAMA @ 6bAaT YNIOBEHN KaTo B KaraH BbTpe.
[leiata TpA6Ba ja 6baaT HarnexzaaHw, 3a fia CTe CUTYPHK, Ye He UrpasT ¢ ypepa. AKo 3acefHaT
BbTPe, AeLiaTa MoraT ja GbaT HapaHeH U Aa ce 3afyLaT 0 CMbpT.

- Ako 3acepHaT BbTpe, AeLiaTa MOraT [ia Ce HapaHAT 1 ja Ce 3aAyLaT A0 CMbT.

3a 13onaumATa e 13non3BaH LMKIoNneHTaH. [a30BeTe B M30MaLMOHHIA MaTepuan 131CKBaT

CrewmanHa npoLeaypa, CBbp3aHa C U3XBbPNIAHETO. CBbPXKETE Ce C MECTHITE KOMMETEHTHM
OpraHy BbB Bpb3Ka C 6€30MacHOTO 3a OKOJHATA Cpefa U3XBbPAAHE Ha NPOAYKTa.

[lpbKTe BCMUKM OMaKOBbYHM MaTepUanii janey oT AL, Thid KaTo Te MOXe Aa Ca OMacHM 3a
TAXHOTO 37PaBe.

- AKo peTe nocTasu Top6a Ha rNaBaTta Ci, TO MOXe fa Ce 3adyLn.

JonbAHMTENHN CbBEeTHU 3a npasuiHO U3non3BaHe

Mpu CpUB Ha enekTpuUYecKaTa cucTema ce obaieTe Ha 06C/yKBaLLiaTa BI eNekTpryecka

KOMMaHWA 11 NONUTalTe KOMKO AbAro LU NPOABITKNA.

- TNoBeyeTo CpUBOBE Ha eNEKTPINYECKaTa CUCTEMA, OTCTPAHEHN B PaMKIATE Ha Yac UK [iBa,
HAMa [ja MOBAMAAT Ha TeMnepaTypuTe B XNaaunHuKa. Tpabsa obaue Aa Hamanute 10
MUHUMYM BPOs Ha OTBAPSAHWATA Ha BpaTaTa Ha Ype[a, AOKATO TOii He Ce 3aXpaHBa C TOK.

Untitled-4 17
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NHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

- Ako CPUBDBT Ha eNEKTPUYECKATa CMCTEMA NPOADBI/TKIK NoBeve OT 24 yaca, MaxHeTe BCUYKM

3aMpa3seHn XPaHNUTENHN NPOAYKTH.
XnaguiHUKbT MOXe Aa He paboTi NOCTOAHHO, (3aMPa3eHOTO ChAbPXKaHNe MOXE [ia ce

pa3mpasn nnn tTemnepatypuTe fa CtaHat NpekaneHo BUCOKK B OTAENIEHMETO 3a 3amMpa3eHa
xpaHa) dKO € Pa3noNoXeH 3a NPOAb/IKUTENEH NEPMOL Ha MACTO, KbAETO TEMNEPATYPUTE Ha

OKOJTHaTa cpefja NOCTOAHHO Ca NOA TEMMePATYpUTE, 38 KOMTO € NPOEKTUPaH ypea.
Mpw HAKOW XPaHM 3aMpPa3ABAHETO MOXE [1a MMa NIOL eeKT 3a CbXPAHEHNETO NOPaaK
TeXHWTe CBOWNCTBA.

Bawwmat yper Ma $yHKLMA 32 aBTOMATYHO pa3mpasABaHe, KOETO 03HauaBa, Ye HAMA Hyx[a

PbBYHO fia ro pa3mpasssate. ToBa Lie 6bfie M3BbPLIEHO ABBTOMATUYHO.
MoKayBaHEeTO Ha TemnepaTypaTa Mo BpeMe Ha pa3mpasfaBaHe CbOTBETCTBA Ha ISO

M3NCKBaHMATa. Ho ako 1ckaTte fa npeaoTBpaTnUTe NPEKOMEPHO MNOKaYBaAHE Ha TEMMNEPATyPaTa

Ha 3aMPa3eHUTE XPaHW No BPeEME Ha Pa3Mpa3ABaHE Ha ypeaa, YBVIVITe 3aMpaseHnTe XpaHu B

HAKOJIKO CJ104 BECTHUK.

He 3ampa3siBaiiTe NOBTOPHO 3aMpa3eHu XpaHu, KOUTO ca 61N Beye HambHO pa3Mpa3seHi.
TemnepaTypata B OTAENUTE C [1BE 3BE3ANUKN UM OHE3N, HA KOUTO IMa NOCTaBEH CUMBONA C

[Be 3BE€3NYKN (®3), e ManKo No-BMCOKa OT Ta3W B OCTaHaNNTe OTAENN Ha <|>p|/|3epa.

Mecrata unv otaenuTe C jBe 3Be34MUKM Ca NOAUYMHEHM Ha YKa3aHWATa /M CbCTOAHKETO, B

KOETO Ca OCTaBEHN.

CbBeTn 3a necTeHe Ha eHeprua

MoHTupainTe ypea B x/1afHa 1 Cyxa CTas C NOAX0AALLa BeHTUNALUMA. YBepeTe e, ye To He
€ N3NI0KeH Ha NpsAKa CTbHYEBA CBETAMHA, U1 HIKOra He ro NOCTaBANTe B 6130CT A0 NpAK

M3TOYHWK Ha TOMNMHA (KaTo Hanpumep paamaTtop).

C Len noCTuraHe Ha eHepr|/||7|Ha eq)eKTVIBHOCT HE Ce npenopbyBa 3aMyLBaHETO Ha HUKAKB

OTBOPW 1 PeLLeTKN.
OctaBawTe TONNaTa XpaHa fja ce oxnaau, npeaw 4a A nocraBuTe B ypesa.
OcraBanTe 3aMpa3eHa XxpaHa B XnaguiHuKa, 3a aa ce pasmpasu. Cnef ToBa MOXeTe fa

M3non3Bate HUCKUTE TEMINEPATYPW Ha 3aMpPa3eHNTE NPOAYKTH, 3a id OXNa*KAdTe XPaHa B

XNagunHWKa.
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To3un ypep e npeAHa3HaueH 3a ynotpeba B LOMaKUHCTBOTO U ApYri 6nm3Ku
NPWNOXKEHUA KaTo Hanpumep:

He ocTaBaliTe BpaTaTa Ha X1aWiH1Ka OTBOPEHA 3a TBbPAE Ab/Ir0, KOraTo NoCTaBATe m
B3eMaTe XpaHWUTENHN NPOAYKT. KONKOTO No-KpaTKo BPEMe e OTBOPEHA BpaTaTa, TONIKOBA Mo-
MaJKo CKpeX LLe MMaTe BbB dpu3epa.

MpenopbuyBa ce Aa MOHTMPATE XNAWIHMKA Taka, Ye Aa MMa nydT 0T3ag 1 OT BeTe

CTpaHu. TOBa Lue HaManu KOHCyMaLMATa Ha eHePriiA 1 CNeAOBATENHO BalLMTE CMETKM 3a
eNeKTPOEHePrIA.

C Len Bb3MOXHO Halt-epeKTrBHa ynoTpeba Ha enekTpoeHepritA 3anaseTe BCUYKM

BbTPELLHM KOHTENHEPW OT TIMa Ha KOLIHMLW, YEKMEeIKeTa U padToBe Ha OnpeaeneHuTe ot
Npou3BOANTENA MECTa.
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KyXHEHCKI 30HU, 060C006eHN B MarasvHu, oducy 1 Apyri paboTHM NMoMeLLEeHNS;
depmi 1 Mo NOPbYKA Ha KIMEHT B XOTEN, MOTENN U APY T KWANLHM CrPAaK;

MeCTa 3a OTCAf;aHe OT TUNM HOLLYBKa CbC 3aKYCKa;
KETbPUHT 11 ApYri YCYriA, KOUTO He ca CBbP3aHu C Npogaxou Ha fpebHo.

Untitled-4 19
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NHdopmauma 3a 6e3onacHoCT

WUHCcTpyKLUmm 3a EnekTpuyeckmn oTnagbuy 1 enekTpoHHo obopyaaHe (WEEE)

MpaBunHo N3XBbpPNAHE Ha HACTOAWWMA NPOAYKT (EneKTpruecku oTnagbLy 1 eNeKTPOHHO

obopypaBaHe )

(Mpunoxumo 3a AbpKaBuUTe, U3MON3BALLYW CMCTEMY 33 Pa3AeNHO CbOupaHe Ha

oTnagbuuTe)

MapKmpoBKkaTa Ha TO31 NPOJYKT, akcecoapuTe U uTepaTypaTa KbM Hero ykasea,

ue NPOAYKTBT 1 HETOBUTE ENIEKTPOHHI aKcecoapy (Hanprmep 3apsafHO YCTPOICTBO,

cnywanku, USB Kaben) He TpsibBa fia Ce U3XBbPAAT C APYri AOMAKUHCKI OTNagbLy. 3a

[la ce NPefoTBPATAT Bb3MOMXHY LLETI Ha OKOMHATa Cpefia UNi YOBELLKOTO 3fpase OT
_ HepErynMpaHOTO U3XBbP/ISHE Ha OTMAAbLITE, Pa3aenaiiTe Te3n NPeaAMeTH OT ApyruTe

BMAI0BE OTMAAbLV U M1 PELVKIMpaNiTe, 3a ia HaCbpuTe NOBTOPHOTO M3MOJ13BaHE Ha

maTepuanHuTe pecypcu.

JlomaluHuTe NoTpebuTenm TPsAOBa Aa Ce CBbPXAT C TbProBeLa Ha ApedHo, OT KOroTo ca
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3aKynUAY NpoayKTa, UM MecTHaTa NPaBUTENCTBEHA CTy0a 3a MHGOPMALMA OTHOCHO
MECTaTa 1 HauMHITE, NO KOUTO MOXETe fja NpedafeTe NpeaMeTUTe 3a ONa3Ballo OKOMHaTa
cpena peuykmpaHxe.

BusHec notpebuTenuTe TpsdBa f1a Ce CBbPXKAT CbC CBOS AOCTABUMIK 11 fia NPOBEPAT NpaBiAsiaTa
11 YCTI0BISATA, OMICAHM B JOrOBOPA 3a NOKYMKa. To31 NPOAYKT 1 HETOBITE eNeKTPOHHN
aKCcecoapm He TpsABBa f1a ce CMECBAT C [PYrv ThPrOBCKY OTNAAbL 33 N3XBbPAAHE.

3a nHdopMaLMA OTHOCHO FPUKITE Ha Samsung 3a OKOJHaTa Cpefa U cneLndryHmTe 3a
NpoJyKTa HOPMaTMBHY 3agbmxeHus, Hanp. REACH, nocetete: samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

(Camo 3a npogykTu, npoaasaxy B EBpona)

20 bBbarapcku
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MoHTaX

Cneigalite BHUMATENHO HACTOALLMTE MHCTPYKLMY, 3 fid OCUrypUTE MPABIIHO MOHTVPAHE Ha TO3 XMaguiHIK 1 Aa
MPefoTBPATMTE UHLWAEHTY, MPEAN Aa Fo U3Mosi3BaTe.

/N MPEAYMPEXAEHVE

«  i3non3galite xnagunH1Ka camo No NpefHa3HaueHue, KaKTo € OMCcaHO B HACTOSLLOTO PbKOBOACTBO.
«  Bcako obcnyBaHe TpsabBa fja € N3BbPLLEHO OT KBaNMGULMPAH CNELMaNiACT.
«  Vi3xBbpraAliTe onakoBbYHMTE MaTePLanM no NPOAYyKTa B CbOTBETCTBIE C MECTHUTE pa3nopenou.

XnagunHUKbLT Ha npoB norneq

BENEXKA

,ﬂeﬁCTBVITeJ'IHOTO VI306pa)KEHVIE M npenocTtaBeHNTe CbCTaBHM YaCTW Ha XNagWHNKa moraT fia ce pa3nnyaBat, B 3aBUCMMOCT OT
mopena 1 ctpaHata.

e N 01 Padt Ha dpusepa
02 JlegoreHepatop
03 OrtpeneHne 3a genvkatecm *
06 04 AnTnbakTepuanta sawuta * =
@ 05 KyTua 3a 3eneHuyum * %
0] | —_————7 | 06 [lonHo OTfeneHue X
N 07 [pegna3Ha nperpaga 3a pas3nuyHu NPOLYKTA
o } | 5\ | ~ : @ 08 OtpgeneHue 3a byTUIKM
l O M 09 Pesepsoap 3aBoga *
65— L T oo 07 10 Guard-Egg (dopma 3a AriLa)
) 11 [Je3opopatop *
10—
Pl * Camo 3a MPUNOXKMMN MOZENN
. Q"" 08
05 °
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KeLHO

22

Untitled-4 22

MoHTaX

Akcecoapu no us6op *

4 2

OxnaguteneH naket: ToBa nomara 3a NopAbpKaHe Ha OXaXKaaHETo Ha XNaaUIHIKa.

ﬂenoreHepaTop CbC3aBbpTaHE: W3non3BaHa 3a fa npounseexaa nea.

& )

* XnagunHuKbT Bit MoXe fia He BKITOUBa akcecoapw no 136op 136poeHim no-rope. MpeaoctaBaHETO Ha akcecoapi Mo 136op
3aBYCY OT MOZEJIA M CTPaHaTa.

3a aa ocurypuTe noBeye MPOCTPAHCTBO B Kopryca Ha ¢ppm3epa
VlssaneTe nieforeHeparopa, KOWTO MOXe fa 6'b}J,E OTKa4eH PbYyHO 6e3 NHCTPYMEHT.

+  3BaxaaHeTo Ha NejoreHepaTopa He BnAe Ha TEPMUYHITE 1 MEXaHIYHY XapaKTEPUCTIKI Ha Gppursepa.

3a Halt-jo6pa eHepriniiHa epeKTUBHOCT, Ce yBepeTe, Ye BCUUKM PadToBe, LWKadoBe 1 KyTIM Ca MOCTaBEHM Ha MbPBOHAYANHOTO

CN MACTO.

bbnrapcku
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MOHTa» CTbMKa No CTbnKa

CTBIMKA 1 M36epeTe MecTononoxeHme

W3nckBaHNA 3a MecTononoxeHue:

+ CrabunHa, paBHa NOBbPXHOCT 63 KNAMMM U1 MO, KOWMTO MOXe Jja Bb3NPenATCTBa BeHTUaLMATa
+ [laney oT AMpeKTHa CTbHYeBa CBETNHA

+  [loaxoAALLo NPOCTPaHCTBO 3a OTBapAHE 1 3aTBapAHE Ha BpaTaTa

+ [laney OT TOMAUHEH U3TOYHUK

+  [lpocTpaHCTBO 3a NOAAPBXKKa 1 06CTyXBaHe

+  TemnepaTtypeH obxBat: Mexgy 10 °C 1 43 °C

E¢ekTnBEH TeMnepaTypeH o6xBaT
XNafnnHUKbT e NpoeKTpaH Aa GYHKLMOHMPA HOPMASTHO B TEMMepaTypeH 00XBaT, YKa3aH OT HEroBIs eHepriieH Kiac.

0O6xBat Ha okonHa Temnepatypa (°C)
Knac Cumson

IEC 62552 (ISO 15502) 1SO 8561 =
Pa3iwmpeHo ymepeH SN +10 80 +32 +10 80 +32 <_=>=|
QU
YmepeH N +16 00 +32 +16 00 +32 X

Cy6TponuyeH ST +16 0o +38 +18 no +38

TponuyeH T +16 po +43 +18 go +43

3ABENEXKA

OxNnaxaalLoTo ACTBIE M NOTPEBEHINETO HA EHEPTIAS Ha XMaAWIHIKA MOXKE [13 3aBUCY OT TEMNepaTypaTa Ha OKoNHaTa
Cpefia, YecToTaTa Ha OTBAPSAHE Ha BpaTaTa U MECTOMONOXKEHUETO Ha XnaauiHuKa. MpenopbuBame 1a 3afajieTe NOAXOAALA

HaCcTpoiikaTa 3a Temneparypara.

Bvarapckn 23
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KeLHO

MoHTaX

Nyt

Buxre VI306pa)KeHVIﬂTa n Ta6n|/|uaTa No-Aony 3a N3NCKBaHNA 3a NPOCTPAHCTBO 3a MOHTUPAHE.

b

N

CTBIKA 2 Be3sxunyHa Bpb3Ka

Mogen A B C
RT58 1507 1352 120°
RT62 1507 1352 120°
(eauHMLA: MM)
01 100 mm
02 50 mm

03 Hait-manko 50 Mm

MoxeTe a ynpasnisiBare XiaauiHIKa ANCTaHLMOHHO C MOMOLLYTa Ha aganTepa Smart Home Dongle, Koiito ce npopasa
oTAenHo. 3a Aa 3akynute Smart Home Dongle, nocetete www.samsung.com 1 HamepeTe MHGOPMaLATA 3a MPOAYKTa.

/\ BHUMAHVE

« ApantepbT Samsung Smart Home Dongle ce npefnara B Ba BapuaHTa: 3a UHTEUTEHTH TeSIEBU30pM Samsung 1 3a

AOMaKVIHCKN ypeam Samsung.

. I/I36epeTe TO3W, KOWTO € npeaHasHavyeH 3a JOMaKUHCKM ypean Samsung. Bcekn [Pyr afantep MoXe nospean XnagnnHrka.

24 Bbarapcku
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1. HatucHete BbPXY CTPENKaTa, 3a ia OTBOPUTE KanayeTo

p
Ha OTZLeNeHNeTO 3a afanTepa.
4 2. MaxHeTe Kanayeto.

=
o
=
4 3. Bxntouete agantepa Smart Home Dongle B nopTa, kaTo $

BHVMaBaTe 3a NpaBuHaTa OpUeHTaLA.

4. BkapaliTe MbpBO rOPHUA Ha KamayeTo 1 nocnie ro
HaTWCHeTe, 3a fja Ce 3aTBOPY, KaKTO € MOKa3aHo.

BENEXKA

MamepaHaTa 30Ha e MACTOTO Ha KarayeTo Ha OTAeNeHNeTo
3a ONMUMOHANHNA afanTep, a He NyKHaTUHa Un }Zle(l)eKT.

Bvarapckn - 25
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MoHTaX

CTbMKA 3 [ocTaBaHe Ha noAa

C% |

N . nOB'prHOCTI'a 3a MOHTMPAHE Ha XnaAgunHnKa Tpﬂ6Ba

/\
u Aa N34bPXN HaMbJIHO 3apeAeH XNaagnnHuK nnn
L
|

npubnmusutenHo 100 Kr.

+ 3apa npeanasnTe Nofa, NoCTaBeTe roIaMo napye

KapTOH Ha BCEKM KPaK Ha XNaguiHIKa.
+  BepHara oM XNaguiHUKBT € B KpalHOTO Ci

MeCTONONOXEHWNE, HE FO MECTETE, OCBEH aKO HE €

HeobXoAMMO fia npeamna3suTe noga. AKo e Heo6XoaNMo,
J 13ron3gaiite aebena xapTys UK NapLian, Takbe Kato
CTap KUAMM, 10 BPEME Ha MECTEHETO.

CTBIMKA 4 Perynupaiite KpayeTaTa 3a HUBeNMpaHe

4 N HuiBenvpaiite XxnagunHmka Ype3s pbyHoO HaCTPOBaHe Ha

KpayeTaTa 3a HUBENMPaHe. ﬂle 3aBbpTaHe KpayeTaTa

KeLHO

3a HUBENMpPaHe o MOCoKa Ha YaCOBHIKOBaTa CTPeKa,
KOpNyCbT Ha XNagnnHMKa NpoMeHa nosnunaTa cn

M0 NOCOKa HaJoNy WAV NPV 3aBbpTaHe 0BPaTHO Ha
YaCOBHWKOBATa CTPENIKa, IPOMEHS NO3MLIMATA CU1 MO NOCOKa
Harope.

OcraBeTe KpayeTata Ha noHe 35 Mm (A) OT Nofa, KakTo e
MoKa3aHo.

26 bBbarapcku
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CTBINKA 5 PasonakoBaliTe akcecoapuTe U i NOCTaBETE Ha MACTO (CaMo 3a MPUOXKUMITE MOLENN)

AKcecoapMTe, npepocTaBAHe C TO3U XNaAWUTHUK, Ca NOAXOAALLO ONakKoBaHW C Lien TpaHCNopThpaHe 1 oT C'b06pa>KeHVIF| 3a
6e3onacHocT. Pa3onakoBaiiTe Te3u aKkcecoapu 1 rn NoCTaBeTE Ha MACTO.

MpepnasHu nperpagn Ha BpaTaTa.

N C npogyKTa ce NpefOCTaBAT Nperpagun Ha Bpatata.
MocTaBeTe BCAKa Nperpaga CbOTBETHO BbB Gppusepa n
XnaguiHuKa.

AKo ncKaTe fia 13on3BaTe TaBaTa 3a AL, Ce YBEPETE, ue e
MocTaBeHa B XIafAVHIKa WK NperpagaTta Ha Bpartara.

KeLHO

CTBIKA 6 lMbpBoHayanHM HaCTPONKM

C M3MbIHEHIETO Ha ClIEAHMTE CTBIKY XNaaWNHUKLT Bi TpAGBa HaMbIHO fia GyHKLMOHNMpa.

1. BknioueTe 3axpaHBaLyA Kaben B KOHTaKTa Ha CTeHaTa, 3a [ja BKIKUMTe XNaguiHuKa.

2. OrtBoperTe BpaTaTa 1 NpOBepeTe Janu BbTpeLUHaTa lamna CBeTU.

3. Hactpolite Temnepatypata Ha Halt-CTyfIeHO 1 M3yaKaliTe efuH yac. (el ToBa, Gpu3epdT Le Ce 3anoyHe [a OXlaxzaa 1
MOTOP®BT LLie 3apaboTyi NnasHo.

4. |A3vaKaiiTe, JOKATO XNAJUNHUKBT JOCTUTHE HAaCTpoeHaTa TemnepaTypa. Cera XnaaunHUKLT e roTos 3a ynoTpeba.

CTBIKA 7 TMocnepHa nposepka

Korato MOHTUPAHETO € 3aBbpLUEHO, MOTBbPAETE, Ye:

+ XNa@WIHUKBT e BKIIOUEH B lIEKTPUYECKI KOHTAKT 1 MPaBIIHO 3a3€MEH.

+ XnagunHUKBT e MOHTVPaH Ha CTabuNHa, paBHa NMOBBbPXHOCT C 40bpe npemepeH NydT Mexady cTeHaTa 1 WkadoseTe.
+ XNagunHUKBT € M3PaBHEH 11 CTOM CTabUIIHO Ha noga.

+  Bpararta ce oTBaps 1 3aTBaps CBOGOAHO, @ BLTPELLHATA laMMa Ce BKI0YBA aBTOMATIYHO, KOraTo OTBapsTe BpaTara.
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Pexxum Ha paboTta

MaHen ¢ pyHKLUN
4 2\
Twin Cooling®*
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Fridge Fridge
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oxnaxpaHe+) /

Ha oxnaxaaHe)

01 Freezer (Dpusep) / Power Freeze
(CunHo 3ampassaBaHe)

04 Cool Select+ (/360p Ha

Cool Select Zone (3oHa 3a n36op

(camo mogenw Tin A n B)

Ha Gppu3epa)

05 Door Alarm (Anapma Ha

Bpatata) / Control Lock (3akn. Ha
ynpaBneHneTo)

02 Freezer Convert (Mpeobpa3sysaten 03 Fridge (Xnagunuuk) / Power Cool

(CvnHo oxnaxpaHe) / Vacation

(MouwBKa)

06 MpexoBa Bpb3Ka (camo
NPUAOXKIMI MOAENN)
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01 O®pwmzep / CunHo 3ampasnBaHe

ByToHbT Freezer (Dpmsep) moxe Aa ce 13non3sa 3a 3aaBaHe Ha TemrnepaTyparta Ha ppusepa.
HanuuHute Temnepatypu ca mexgy -15 °Cun-23 °C.

/\ BHUMAHVE

Freezer (Opusep) «  3apanpefoTBpaTUTE CPUB Ha CUCTEMATa UM pa3BanaHe Ha XpaHaTa, He HaCTpOiiBaiiTe
Temnepatypata Ha -15 °C npe3 natoto (Hag 35 °C).

+ He cbxpaHsBaiite CTbKneHN OyTUIKY, ChIbPaLLM TEUHOCT BbB dpm3epa. CTbKneHnTe 6yTuiku
LLie Ce MPOMYyKaT N CYYNAT, KOraTo TEYHOCTTA 3aMpPb3He.

CunHo 3ampasaBaHe YCKopsABa NpoLieca Ha 3aMpassaBaHe Ha MakCUMasHa CKOPOCT Ha BeHTMaTopa.
Opu3epbT NpoabIKaBa 4a PaboTH Ha MbiHa MOLLHOCT OLLE HAKOSKO Yaca, Clief KOeTo
Temrepartypara LLe Ce BbpHe Ha NPeANLIHOTO CV HXBO.

« 3apa aktusnpate CuiHO 3ampassBaHe, HaTUCHeTe 1 3aapbxTe Freezer (Dpusep) 3a 3 cekyHaw.
CvoTBeTHUAT nHankaTop (&) cBeTBa U CNled TOBa XNaAUNHIKLT yCKOpsABa NpoLieca no
oxnaxaaHe.

«  3apja feakTuBupate, HaTCHeTe 1 3afpbxTe Freezer (Dpmsep) 0THOBO 3a 3 cekyHaw.

Power Freeze (CunHo TemnepaTypaTa Ha dpu3epa ce BPbLLa KbM NPEANLIHOTO C1 HUBO.

3ampassiBaHe) + 3afja3ampasnTe ronaMo KONMYeCTBO XpaHa, 3agencTaiite GyHkLmATa CnHo 3ampasaBaHe
noHe 20 yaca, Npeay Aa NoCTaBKTe XpaHa BbB dppusepa.

«  Opu3epbT NpofbMKaBa Aa paboTy ¢ MbiHa CKopocT 3a 50 Yaca, Cliefl KOeTo TemnepaTypata Luye
Ce BbpHe Ha NPeANLIHOTO i HUBO.

BENEXKA

M3non3BaHeTo Ha CunHo 3aMpasABaHe yBe/linvaBa 13Pa3xoBaHETO Ha EHEPIUA. yBGpETe ce, Yyecre
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rO U3KNIYNIN N TEMNEPaTypaTa Ce € BbpHaia Ha NPeAnLIHOTO C HUBO, akO HE Bb3HaMepABaTe fia
ro n3nonsgare.
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Pexxum Ha paborta

02 Mpeobpasysaren Ha dpusepa

MojxeTe fja 3non3gate Lienna XnagunHuk ¢ XnagunHuk unn aa uskounte dpusepa.

3a fla cMeHnTe pexiMa Ha Gpr3epa no nogpasbupaHe, HaTUcHeTe U 3agpbxTe Freezer Convert

(Mpeobpasysaten Ha Gppu3epa) 3a 3 ceKyHAW, 3a [1a BbBeAETE pexiMa Ha u3bupaHe. Cef ToBa,

HaTucHeTe Freezer Convert (Mpeo6pa3syBaten Ha ¢ppusepa), 3a Aa U3bepeTe KenaHUa PexmMm.

PexumbT ce npoMeHA B HacToALLaTa NocnefoBaTenHoCT: HacTpoiBaHe Ha pexum XnaguiHuk —

W3kn. = Opusep — V3kn. = XnaguiHuk.

+ Ako n3bepeTe XnagniHIK, Ce BKIIOUBA MHAMKATOPBT 3a XNaguHUK. AKo e akTueHo, CUnHO
3ampa3fBaHe LLie ce fieakTnBMpa, a BKnlouBaHe Ha Nep Lue ce U3KNI0YK, ako e aKTUBUPaHO.

Ao u3beperte M3kn,, ce BKItouBa MHAMKATOPBT M3Kn.. OprzepbT e Obe UKIHOUEH.

« Ao n3bepete Opri3ep, ce BKIOUBAT TEMMEPATYPHITE MHANKATOPM Ha dpur3epa npu 13bopa
Bu. TemnepatypaTta Ha dpusepa no nogpazbupare e-19 °C.

Freezer Convert MpomeHuTe Lie 6bAAT HACTPOEHU 1 akTMBMPaHK crep 10 cekyHaK. 3a NOBTOPEH OTKa3 Win
(Mpeo6pasyBaTenHa | NPOMAHA Ha PeXIIMa, HATUCHETe 1 3appbxTe NoBTOpHO Freezer Convert (Mpeobpasysaten Ha
dpusepa) ¢pmzepa) 3a 3 cekynau. Cnef ToBa, CiefBaliTe UHCTPYKLMUTE YNIOMEHaTL MO-TOpe.

BENEXKA

+  Ako HatucHeTe 1 3agbpxuTe Freezer Convert (Mpeobpasysaten Ha ppusepa) 3a 3 cekyHay,
XNafUNHUKBT NPEBKIII0YBA B PEXIM 3a U3bMpaHe, KbeTo MoXeTe Aa HaTucHeTe Freezer
Convert (Mpeo6pa3syBaten Ha ¢ppur3epa), 3a Aa U3bepeTe [PYr PEXUM.

+  Korato dyHKUMUTe 33 OXnaxgaHe 1 3aMpasaBaHe ca NOCTaBEHU Ha pexim M3k,
TemnepaTyparTa Ha XnagunHuKa unu Gppusepa octasa nog 15 °C, 3a Aa npegoTepaTy
06pa3yBaHeTo Ha NeceH 1am Mupuami, paboTeiiki Npu cnabo 3axpaHBaHe.
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«  XNagunHVKBT Un GPU3EpPbT HE MOXKE A Ce 3aXpaHBa CaMOCTOSATENHO.
+ He octaBaiiTe xpaHa Uy HaNWUTKN B XaBWIHIKA, KOraTo GYHKLMNTE OXNaxaaHe 1im
3aMpa3fBaHe ca noctaseHy B pexum 3kn.'. 15 °C He e fOCTaTbUHO OXNTajeH, 3a 4a

NPeAoTBPaTY Pa3BasHe.

/\ NPEQYNPEXOEHVE

+  He noctasaliTe CTbKneHM OYTUNKY, ChAbPKaLLM TEYHOCT BbB dpu3epa. Korato otmeHsTe Mpeobpasysaten Ha

dpu3epa,cTbKIeHNTE OYTUNKW MOTaT fja Ce CYYNAT WK eKCNNOAMPaT BbB dpr3epa.
+  YBeperTe ce, ye CTe OTCTPaHUIN 3aMpa3eHiTe XpaHu oT Gppu3epa, Npeay Aa akTreupare MNpeobpasysaten Ha ppusepa.
3ampa3seHuTe XpaHi Ce pa3KMCBaT W Pa3BaAT, KOraTo ce Nokausa Temnepatypata (Dpusep ce npomeHs Ha XnaguiHuK).
+  YBepeTe Ce, Ye CTe OTCTPAHWAN OXNAAEHUTE XpaHu oT dpu3epa, Npenn fa Aeaktusupate Mpeobpasysaten Ha dprsepa.
OxnapieHnTe XpaHu MoraT [ia 3aMpb3HaT, ako TemnepaTypata ce MoV (XnagunHuK ce npomeHs Ha Qpusep).

BENEXKA

Ako uckaTe ga u3nonssare Mpeobpasysaten Ha $ppr3epa, Ce NPenopbyUBa rOPELLO f1a M3MON3BATE MNIACTMACOBM KOHTEHepH
33 CbXpaHeHMe Ha XpaHa, 0COBEHO Ha 3eN1eHUY LN
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03 Xnagunuuk / CunHo oxnaxpaaHe / MounBka

3a pa perynupate Temnepatypata Ha X1agunHuKa, HatrcHete Fridge (XnagunHuk) , 3a ga n3bepete
CbOTBETHaTa Temnepatypa. MoxeTe fia npomennTe Temnepatypata mexay 1°Cu 7 °C(no
noapasbupate: 3 °C).

/N BHUMAHVE

Fridge (Xnaguntuk)
«  [lpe331maTta, He HaCTpoNBaiiTe perynatopa Ha Temnepatypara Ha 1 °C. Toa Moxe fia MprUUMHKA
npo6nemu ¢ oxnaxpaLLara GyHKLms.
+  [lpe3 nAToTO, HE HaCTpOIBaliTe perynatopa Ha Temnepartypata Ha 5-7 °C. ToBa Moxe fa
NpWYMHY Npobnemu ¢ oxnaxzaalliata GyHKLNA.
CnnHo oxnaxpaaHe yckopsAsa NpoLieca Ha oxnaxgaHe Ha MakcyMariHa CKOpPOCT Ha BEHTUaTopa.
XnagunHUKLT NPOAbIKaBa i PaboTh Ha MbiHA MOLLHOCT OLLie HAKOMKO Yaca, cief KOeTo
TeMMepaTypaTa Lye Ce BbpHE Ha NPEANLIHOTO C1 HBO.
+  3apa aktusupate CniHO oxnaxaaHeHaTucHeTe 1 3aapbxTe Fridge (Xnagunhuk) 3a 3 cekyHan.
CvoTBeTHNAT nHAVKaTop (@) cBeTsa 1 Cnef ToBa XNaaUAHUKBT yckopsABa NpoLieca No
Power Cool (Cunto Oxnaxpaxe.
oxnaxaaHe) + 3apa geaktusmparte CuiHO OxnaxaaHe, HaTUCHeTe 1 3appbxTe Fridge (XnagunHuk) otHoBO 3a

3 CekyHan. TeMnepaTypaTa Ha XnagnnHWKa ce BpbLla KbM NPEANLLHOTO C/ HABO.

BENEXKA

M3non3saHeTo Ha CUIHO OX/TaXaaHe yBenyaBa U3PasxoABaHETO Ha eHepris. YBepeTe ce, ye cTe
ro M3KIIOUMIIM 1 TEMMepaTypaTa Ce e BbPHa/Ia Ha MPeANLIHOTO CY HUBO, aKO He Bb3HaMepABaTe fia
ro u3nonssare.
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Pexxum Ha paborta

Vacation (MounBka)
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Ao nnaHupate aa CTe B NOUYMBKA, KOMaHAVMPOBKA UM HAMA [1a M3MON3BaTe XMaaniHIKa 3a
NPOOBIKUTENHO BPEME, U3M0N3BaliTe pexuma MoumsKa.
(camo mopgenu Tun A n B)

«  3afaakTuBupare pexuma Mounska, HaTucHeTe Fridge (XnagunHuk) npu 1 °C Ha n3bpaHua
NHAMKATOP. HANKATOPbT NouMBKa (S ) ce BKMI0UBa, KaTo ChLLEBPEMEHHO ANCTNIEAT Ha
TeMMepaTypaTa Ha XIaAUIHIKa ce U3KNtouBa. ucnnent Ha mogenuTe Tin A (M360p Ha
oxnaxpaHe+) 1 Tun B (3oHa 3a n36op Ha oxnaxzaaHe) CbLuo ce 3knoyBa. Temnepatypara Ha
XNafniHMKa We 6bae perynupana nog 15 °C, Ho Gppr3epsbT 0CTaBa aKTMBMPAH MO HaUMHa, Mo
KOWTO € 61 HaCTPOeH npegau.

«  3afafieakTvBupaTe pexkuma Moumska, HaTicHeTe 0THOBO Fridge (XnagunHuk).
TemnepaTypaTa Ha XNafHMIKa Lie ce Bb3cTaHoBU Ha 7 °C. OtbenexeTe, ue mogenute Tun A
(M360p Ha oxnaxpaaHe+) 1 TN B (30Ha 3a M360p Ha OxaxzdaHe) Ce BPbLUAT Ha TeMMepaTypHITe
HaCTPOVIKI Ha XNnaguiHMKa.

(camo mopenu ot TMn C)

+  3apfaaktuBupate pexum MNouneKaHaTrcHeTe 1 3agpbxTe Vacation (MounBka) 3a 3 cekyHau.
VHAMKATOPBT NOUMBKA BKI1. Ce BKIIOYBA, KaTo CbLyeBPEMEHHO ANCTINEAT Ha TemMnepaTypaTta Ha
XNafniHMKa ce 13KoYBa. Temnepatypata Ha XnaguiHiKa we 6bae perynupara nog 15 °C, Ho
$pr3epbT 0CTaBa aKTUBMPAH MO HAuMHa, MO KOWTO e O1n HAaCTPOEH Npeau.

+ 3apa feakTtuBuparte pexum [Moumnska, HaTUCHeTe 1 3agpbxTe Vacation (MoumBka) 0THOBO 3a
3 cekyHau. TemnepaTypaTa Ha XnaAUnHIKa Lye ce BbpHe KbM NPeayLLHaTa CU HaCTpOlKa.

BENEXKA
rOpeu.lO Ce npenopbyBa fa U3npasHUTE Kopnyca Ha XnaguiHnKa 1 fia Ce yBEPUTE, Ye BpaTaTa €
3aTBOpPEHa.

3amopenu ¢ /1360p Ha oxnaxgaHe+/30Ha 3a M360p Ha oxnaxaaHe pexim MouneKa ce noaabpKa
nog 15 °C TOUHO KaKTO MO HACTPOVKITE Ha XNaauiHuKa. Obaue CbOTBETHUAT UHAMKATOP Ce

M3KN0YBa B 3aBUCUMOCT OT MOAENa.
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04 U360p Ha oxnaxgaHe+ / 30Ha 3a M360p Ha oxnaxaaHe

HatucHere 1 3agpbxTe Cool Select+ (1360p Ha oxnaxpaaHe+) 3a 3 cekyHau. Cnep ToBa HaTUCHeTe
OTHOBO 3a 11360 Ha XeNaHWs PexuM. BKNouBa ce CbOTBETHUAT HAMKATOP.
«  Fridge (XnagunHuk)
Ako e 136paHo, 30Ha 3a 1360p Ha OxNaxaaHe Le ce 3apage Ha 3 °C.
«  Soft Freeze (Jleko 3ampa3siBaHe)
Ako e 136paHo, 30Ha 3a U360p Ha oxakaaHe Lie ce 3afaae Ha -5 °C. ToBa e nonesHo 3a
CbXpaHeHwe Ha Meco 11/uni prba 3a MPOABIKIATENHO BPEME.
«  Freezer (Dpusep)
Ako e 136paHo, 30Ha 3a 360p Ha oxakaaHe Lie ce 3afafe Ha -12 °C. Toa e MonesHo 3a
CbXPaHEHMe Ha 3eNeHuyLY NPOABIKUTENHO BPEME.,

Cool Select+ (U360p
Ha oxNlaXkgaHe+)
(TN A)

HatucHeTte 1 3agpbxTe Cool Select Zone (3oHa 3a n360op Ha oxnaxpaHe) 3a 3 cekyHau. Crep ToBa
HaTVCHETE OTHOBO 3a U360 Ha XKeNaHNsA PeXIM. BKoUBa Ce CbOTBETHUAT HAMKATOP.
«  Fridge (XnagunHuk)
Ako e 136paHo, 30Ha 3a 360p Ha OxnakaaHe Le ce 3apage Ha 3 °C.
« -1°CZone (3oHa-1°C)
Ako e 136paHo, 30Ha 3a U360p Ha OxnaxaHe Le ce 3agage Ha -1 °C. Tosa e nonesHo 3a
CbXpaHeHe Ha NeCHOPa3BasALLM Ce XPaHW.
+  Fast Cooling (Bbp30 oxnaxpaHe)
N36epeTe, ako 1ckaTe 6bpP30 ffa OXMTauUTe XpaHu. 30Ha 3a 1300p Ha OXTaXaaHe Lye oxagm
XpaHara C MakcuMasHa CKopocT 3a 60 MAHYTU.

Cool Select Zone
(3oHa 3a M360p Ha
oxnaxpgaxe) (TUMN B)
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Pexxum Ha paborta

05 Anapma Ha BpataTa/ 3aK. Ha ynpaBneHueTo

MoxeTe Aa HacTpouTe anapmata KaTo HanoMHsHe. AKO BpaTaTa OCTaHe OTBOpeHa noseye oT

Door Alarm (Anapma | 2 MUHYTW, NPO3BYYaBa anapma 1 anapMeHVAT MHAMKaTop Mura. NPeBKoYBAHETO 33 aKTUBMPAHE 1
Ha Bpararta) AeaKTMB/paHe Ha anapmara CTaBa ¢ HaTuckaHe Ha Door Alarm (Anapma Ha Bpatata). Anapmara e
aKT/BMpaHa No noppasbumpaHe.

3a ja NpeoTBpaTITE HaTKCKAHE MO HEBHUMAHWE, HaTUCHETE U 3aapbxTe Door Alarm (Anapma

Ha BpaTarta) 3a 3 ceKyHau, 3a fia aKTMBMpaTe 3aKn. Ha ynpaBneHneTo. Bcuukn KOHTponu Lwe ce
Control Lock (3akn.

LEaKTUBIMPA 1 LLie Ce NOKaXe MHANKATOPbT (@)
Ha ynpaB/neHuneTo)

3a fla fieakTBMpaTe GyHKLMATA, OTHOBO HATUCHETE U 3afpbXKTe 3a 3 ceKyHau. KoHTponuTe Lwe ce
aKT/BMPAT HOPMaJTHO.

Korato cBbp3BaTe XnapunHmka C npuioxeHneTo Samsung Smart Home nim ¢ HTEAMreHTHN
YCTPONCTBa Samsung, KaTo HanpUMep MHTENUTEHTHMN TeNeBK30pK Samsung, cnepgainTe
YpocToBBepsABaHe Ha | VHCTPYKLMUTE B NPUIIOXEHNETO AW HA EKPaHa Ha YCTPOCTBOTO W HaTUCHeTe 1 3aapbxTe Door
YCTPOICTBO Alarm (Anapma Ha BpaTaTa) 3a 5 cekyHau. TemnepaTypHIUAT ZUCTei Nokasga "on (BKN.)" 3a

5 cekyHam, Npeny Aa 3anoyHe npoLeaypata 3a yaocToBepABaHe. Mmalite npensug, e GyHKLmATa
Anapwma Ha BpaTaTa He ce Bisie OT TOBa YJOCTOBEPABAHE.

06 MpexoBa Bpb3Ka (caMo 3a NPUNoKUMMN MOLENH)

MoxxeTe fa n3nonssarte agantepa Smart Home Dongle (npogasa ce 0TAenHo), 3a Aa ynpasnAsaTe U Habnogasate xnagunHuka
upes npunoxeHneto Samsung Smart Home. 3a noseuye nHdpopmaLma 3a Samsung Smart Home BuxTe pasgena "Samsung
Smart Home".

BENEXKA

+  [penopbuntentuTe cuctemm 3a windposaHe Brknousat WPA/TKIP n WPA2/AES. Mo-HOBW 1 HeCTaHAAPTU3MPaHN
npotokonu 3a Wi-Fi ygoctosepssaHe He ce nopAbpxar.

+  be3xnyHuTe Mpexu MoraT fa 13n1TBaT Bb3[e/CTBUE OT OKOMHO 6E3XMYHO KOMYHVKALIMOHHO 060pyaBaHe.

+ AKO MHTepHeT foCTaBuMKbT B € pernctprpan MAC agpeca Ha Balwns KOMMIOTbP W MOAEM 3a MAEHTUdULPaHe,
VHTENUTeHTHWAT XNaAWTHIK Samsung MOxe Aa He ycree Aia ce CBbpe C MHTePHET. AKO TOBa Ce CTyum, 06bpHeTe ce KbM
VHTEPHET [OCTaBUMKA 33 TEXHIYECKA MOMOLL,

+  HacTpoiiknTe 3a 3alnTHa CTeHa Ha MpeXaTa B/ MOXe Aja He A0MYCKaT CBbP3BAHETO KbM UHTEPHET Ha UHTENUTeHTHUA
XnagunHuk Samsung. O6bpHeTe ce KbM MHTEPHET JOCTaBYMKa 3a TEXHWUYeCKa NOMOLL. AKO NPobneMbT NPOAbIIKaBa, Ce
CBbPXKETe C MeCTeH CepBM3 UM MarasyH Ha Samsung.

+  3apa KoHdurypupate HaCTPOIKNTE Ha 6e3KIYHATA TOUKA 33 JOCTDI, BUKTE PHKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENA Ha TOYKaTa
3a OCTBN.

+  VHTenurenTuTe XnagunHmum Samsung, pabotelyn cbc Samsung Smart Home Dongle, noggbpsxat npotokonute Wi-Fi 2,4
GHz c IEEE 802.11 b/g/n 1 Soft-AP (npenopbusa ce IEEE 802.11 n).

+  HeynbnHomolLeHWTe 6e3K1YHN pyTepK MOXe Aa He MOraT Aia Ce CBbPaT C MHTENTeHTHUTE XNafniHNLM Samsung.
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Samsung Smart Home (camo 3a onpegeneHu mogenu)

MoHTax

Mocetete Google Play Store, Galaxy Apps nnu Apple App Store 1 notbpcete "Samsung Smart Home". Usternete u
VHCTanMpaiTe npunoxeHneto Samsung Smart Home, npegoctaeHo ot Samsung Electronics 3a BalleTo MHTENNIEHTHO
YCTPOACTBO.

BENEXKA

+  [Mpunoxenueto Samsung Smart Home e npoekTtupaHo 3a Android 4.0 (ICS) nnu no-Hosa Bepcus, kakTo 1 3a i0S 7.0 unn no-
HOBa BEPCYA 11 € ONTIMU3MPAHO 3a cMapThoHM Samsung (cepun Galaxy S v Galaxy Note). Ha gpyru Mmogeny cmapTdoHm
HAKOW GYHKLMM MOXe Aia paboTAT Mo ApYT HauH.

+ 3ano-gobpa edpeKTMBHOCT, NpunoxeHreTo Samsung Smart Home moxe fa 6bgie npomeHsHo 6e3 npegussectie unm
NOAAPbXKKaTa 3a Hero ja Gbfie CNpsiHa, B CbOTBETCTBUE C NpaBi/iaTa Ha MPOU3BOANTENA.

AxayHT 3a Samsung

3a ja n3non3Bate NPUIOXKEHMETO, Ce U3UCKBA [ia PericTprpaTe CBOA akayHT 3a Samsung. AKO HAMaTe akayHT 3a Samsung,

CNlefiBaliTe UHCTPYKLMIUTE Ha eKpaHa Ha MPUIOXKEHIETO, 3a fia CV Cb3fiafieTe be3riaTeH akayHT 3a Samsung.

[MbpBu cTbnKKM

1. Bkniouete agantepa Smart Home Dongle B CbOTBETHWA NOPT Ha XMafMIHKa.

2. CraptupaliTe npunoxeHueTo Samsung Smart Home 11 Bne3te B cBoA akayHT 3a Samsung. lMotpebutenure Ha iPhone
TpA6Ba a NPeAOCTaBAT MHPOPMaLWA 3 BNM3aHe BCEKY MbT, KOraTo OTBAPAT MPUNOKEHNETO.

Bneste B Devices (YcTpoiicTBa) > KOHaTa +, a Cnef Toa fiokocHeTe Refrigerator (XnagunHuk).

4, (CnepBaliTe MHCTPYKLMITE HA €KPaHa, 3a Aia NPefoCTaBITe HeobXxoMMaTa HOPMALWA 3a pyTepa, a Cef TOBa AOKOCHETe
Next (Hanpeg).

5. HatucHete v 3appbxTe 6yToHa Fridge (XnagunHuk) 3a noHe 5 cekyHAu, OKaTO Ha AUCTen ce nosBK cboblueHreto "AP".
XnagunHVKbT BY Lie Objie PErMcTprpaH B MPUITOXEHNETO.

6. Cnep KaTo 3aBbPLUN PETUCTPUPAHETO, B NPUIOKEHNETO Samsung Smart Home Lue ce NoABY MKOHATa Ha XMagWHVIK,
[loKocHeTe nKkoHaTa Ha XnaguiHuK, 3a ja OTBOPUTE CTPaHMULaTa Ha XTaAuIHu1Ka.

8. Korarto ce ycTaHOBY Bpb3Ka C MpexaTa, Ha XnaAunHika ceetsa ukoxata Wi-Fi.

MpunoeHue 3a xnagunHuK

MHTerpupaHo ynpasneHune

MoxeTe ga cneguTte 1 fja ynpasnasate XIagUnH1Ka KOraTo CTe y JOMa Ui B ABVXEHNe.

+  JloKocHeTe MKOHaTa Ha xnaguaHKK B Samsung Smart Home, 3a aa 0TBOpUTE CTpaHuLaTa Ha XNaguIHMKa.

+  [poBepeTe paboOTHOTO CHCTORHME WA U3BECTMETO HA XNAAUIHIKA U MPOMEHETE OMLMNTE NN HACTPOKIATE, aKO e
Heobxoaumo.

BENEXKA

Hakow oT onuumunTe nnw HaCTpOl7IK|/ITE Ha XnaguiHKa MOXe fia He NoAnexat Ha ANCTaHUWMOHHO ynpaBnieHne.
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Pexxum Ha paboTa

OCHOBHI XapaKTepuUCTHKM

PerucTpupaiite MHTENUTEHTHITE JOMAKUHCKM ypeau Samsung B CbpBbpa Ha Samsung Smart Home 3a AUCTaHUMOHEH JOCTb.

lperneg Ha MmeHIOTO
Devices : Total 1 device(s) Menu i
- BB Refrigerator -—-"""__-__ | ;
L4 ~ Moc- sl .2d I Fridge 3 e
V4 . Setting temp. 1
\ ]
i | Q@ 0 ©,; |
Addnew® Refrigerator 4 Chat control Home view Masterkey |l Power Cool — 1
. P 1
-~ - 1
1 1
0 @ 1 Freezer _ ‘I 9 e ]
s —n 1 Setting temp. 1
@ Q 6 O Custqmer Settings 1 1
Going out Coming  Good Good senvice Power Freeze — 1
home night ~ morning 1
Chat control 1 1
" Cool Select+ 1
=) No chat history. 1 & Fri d ge
1 1
1 (@ About Device > !
. . . l
- + [okocHete Refrigerator (XnagnnHuk), 3a fa 0TBOpUTE CTPAHMLATA C HACTPOIIKIA Ha XNAANIHIKA.
g . nfl'b3HETE, 3a [ja NPeMNHETE Ha CnefBalliata CTpaHuLa.
s
=
z Chat control (YnpaBneHue MoxeTe fia ynpaBnsBaTe ANCTAHLMOHHO CBOUTE VHTENMIEHTHI AOMAKIHCKI Ypeau
Ea\ Ha var) Samsung 1nu ja NpoBepABaTe PaboTHOTO 1M CbCTOSHME.
o o
5 Home view (M3rneg Ha
KaTo 13non3Bsate BrpageHaTa kamepa Ha MHTENMMEHTHNA OMAKUHCKI yper Samsung,
[JoMa) (camo 3a onpeaeneHu
MOKeTe fla cnepute CBOA XON. ToBa e HanMyHO Camo 3a onpegeneHn Moaenn.
mozenv)
[NaBHUAT Kty e NpeaHa3Ha4yeH 3a yrnpaBneHne Ha 3akoYBalliata CMCTEMA 3a Pa3InyHN
Master key (TnaBeH Kntou) [IEHOCTY Ha NOTPEBUTENS, HANPUMEP U3MN3aHE HABbH, BPbLLAHE BKbLLY, NAraHe Beuep
cbOyxaaHe cyTpuH. ToBa e HaIYHO CaMo 33 ONpeaeneHn MOAENM.
Customer service P'bKOBO,lJ,CTBOTO 3a I'IOTpE6VITeJ'IFI MO>Ke ia ce 1U3Ternn, Kato B Hero e fafeHa n MHd)OpMaLI,VIH
(O6cny»xBaHe Ha KnueHTK) 3a NOJAPbHKKA Ha KINEHTU.
MoxeTe a npoBepsBaTe CBbP3aHOTO YCTPONCTBO 1 MHPOPMaLMATA Ha codTyepa (Bepcus
Settings (Hactpoiiku) V1 JILIEH3 32 OTBOPEH KOf), KaKTO U1 [1a f0baBATe YCTPOIICTBA WK a M3brpate CTpaHa.
Moxete [a cmmynunpare pa60TaTa Ha TEKYLLOTO yCTpOI7|CTBO cuen geMoHCTpauuna.
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Hactpoiiku Ha xnagunHuka

4 N
& Refrigerator

01
Fridge “C
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer “C A
Setting temp. -

04  power Freeze —
Power Cool —

Cool Select+ Power Freeze —
06 :
@ & Fridge
B
@ About Device 07 >
L J

A: [leakTnBMpaHo (YepHo)

B: AKTVBMpPaHO (C1HbO)

o
o
ES
s
=
x
o
o
o
(=)
o
=
o

01 [loka3sa TekyLyo 3aJafieHaTa Temnepatypa Ha XNaguiHuKa.
Fridge (Xnagunhuk) | 02 MoxeTe fja BKOUBaTe Win 13kntouate CUITHO OXNax[aHe, KakTo 1 ia NpoBepsiBaTe
TeKyLIMTE HaCTPOMKMU.

03 MMoka3Ba TeKyLLO 3a7afieHaTa TemnepaTypa Ha dpusepa.
Freezer (Dpuzep) 04 MoxeTe fja BKntouBaTe nu uskniousate CnHO 3aMpasfBaHe, KakTo 1 a NpoBepABaTe
TeKyLLMTE HAaCTPOWKM.

05 Toka3Ba TekyLLiaTa HaCTPOIKa 3a PEXIM.

Cool Select (1360p
06 B 3aBucMmoCT OT Mofiena nokassa M360p Ha oxnaxaaHe+, 30Ha 3a M300p Ha OXNaXaaHe umn

Ha oxnaxpaaHe)

HULLO.
07 MMoka3Ba nHdoOpPMaLMA 3a NPOAYKTA, BKIOUYUTENHO TEKYLLA BEPCHSA, PbKOBOACTBO,
CaMOCTOSTE/THA MPOBEPKA 11 LIEHTHP 3a NOMOLL. PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENA MOXe Aa Ce
) W3Ternu, KaTo B HEro e AafeHa 1 MHGopMaLMa 3a NOJAPKKA Ha KIUEHTW.
About Device (3a
. Self Check (CamocTosTenHa npoBepKa)
YCTPONCTBOTO)

Ypes "camocToATeNnHa NpoBepKa" MOXeTe fja NPOBEpUTE pe3yNTaTiTe OT A1arHoCT1KaTa Ha
BaLLMA XNTaAWIHK. AKO 3abenexuTe Helwo HeoOMYaiHo, "caMoCTONATENHa MPOBEPKA” MOKa3Ba
MHOOPMALWA, KOATO MOXe Jia Ce U3MON3Ba OT CreLManucTUTe 06CITyKBaHe Ha KNMEHTM.
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Pexxum Ha paborta

Cneumantn GpyHKLmK

[lencreutenHoto |/|3o6pa>KeH|/|e ncneymanHmte (I))IHKLI,I/II/I Ha XnagnnHKa MoraT fia Ce pa3inyaBar, B 3aBMCUMOCT OT Mofena 1
CTpaHaTa.

MpoussexxpaHe Ha nep (camo 3a NPUNOXKUMMN MOAENN)

JleporeHepatop CbC 3aBbpTaHe

4 N 1. OtBOpeTe BpaTaTa Ha Gpi3epa 1 U3EbpranTe Kato
nnb3raTe, 3a a 0TBOpUTE hopMarta 3a nes.

2. HanbnHeTe ¢popmata c Boga o (A) MakCUManHoTo
HUBO OTOE/A3aHO Ha BbTPELUHATA 3a/iHa YacT Ha
dopmara.

3. V3gbpnaite Kato nab3raTe 06paTHO popmarta Ha

MACTOTO CH.
BENEKA
\ ) BpemeTo 3a Npon3BexaaHe Ha fef 3aBUci oT
TeMMepaTypHITE HACTPOVIKNA.
-
) BENEXKA
0
4] - YBepere Ce, Ye Kamepara 3a CKNlaupaHe Ha KybueTa nef
=
= € Ha MACTOTO ci nof Gopmara 3a Nef,
==
> «  3apa ocBoboauTe nefieHnTe KybueTa, 3aBbpTETE
QU
) [IPbXKKaTa Ha kKamepaTa HafACHO, 3a Aa Ce 3NpPasHAT
9
o MosIoBUHaTa OT NiefieHuTe KyGueTa B kamepata. Cneg
TOBa, Al 3aBbPTETE HANSABO, 3 [1a U3NPa3HMTE ApyraTa
MONOBKHa.
«  VI3BageTe Kamepara upes NIEKO yCyKBaHe 1 N3gbprisaHe
N / Ha NpefHaTa yacT.
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OucneHcep 3a Boaa

C fmcneHcepa 3a BOAa MOXe JIECHO fia MoflyyaBaTe Ox/lafeHa Boa, 06e3 a 0TBapsATe BpaTaTa Ha XlafniHIKa. Pe3epBoapbT 3a
BOfia TpA6Ba Jja Gbfie HaMbIIHEH C NuTelHa BOfa npeay ynoTpeba.

3a fja Hamb/IHNTe pe3epBoapa 3a BoAa C NUTeliHa BoAa

OTBOpETE BpaTaTa M PasnosioXeTe pe3epBoapa 3a BO/a, KOMTO € Pa3riofoKeH B 30HaTa Ha BpaTaTa Ha padTa.

4 2\ 1. XBaHeTe pbKOXBaTKMTe OT [iBeTe CTPaH Ha pe3epBoapa
‘ 33 BOJa 1 MOBAUTHETE, 3a la OTCTPAHNTE.

2. HambnHeTe pe3epBoapa 3a Boga C NuTelHa Boga o 2,8
nutpa. MoxeTe a OTCTPaHWUTE 1AW FOPHOTO Karnaue,
VAW Kanaka 1 Aa HaneeTe BOAa.

BENEXKA

o
Mpv MbpBOHaYanHa ynoTpeda, IoYMCTeTe BbTPEILHOCTTA Ha £
=
pe3epBoapa 3a Boja. =
<V
©
QU
(=)
o
=
QU
e 3. MocTaseTe 06paTHO pe3epBoapa 3a BOA 1 3aTBOpeTe
BpaTaTa. YBeperTe ce, Ye 0TBOPa 3a BOfja Ha pe3epsoapa
33 BO/Ia € HaCoueH Hanpes.
-
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Pexxum Ha paborta

e N 4. TlocTaseTe yalua 3a BOfja Nojf OTBOPA 3a BOfjaTa Ha

7 ancneHcepa 1 HaTUCHETe JIeKO NTI0CTa Ha AncneHcepa,

ﬁﬂg | 3a [ia NoNy4ynTe OXnafeHa BoAa. YBepeTe ce, ye
\ El {Il AncneHcepa 3a BOAa He € 3aK/oYeH.
- =

B L@wck
\§ J
/\ BHUMAHVE

«  [lncneHcepsT 3a BoAA € NPOEKTVPaH Aa NpOon3BEXa NiTeliHa Bofa. HambiiHeTe pe3epBoapa camo ¢ nuTeitHa Boga He
Mb/HETE C HAKAKBI APYTN TEYHOCTH.

+ He npenbnBaiite pe3epBoapa 3a BOAa, KOETO MOXE f1a MPUYNHIA HABOAHEHNE.

+ He ce onuTBaliTe fa mbaHNUTE pe3epBoapa 3a Bofa, 6e3 fa CTe ro OTCTpaHWIN OT BpaTarta.

« YBepeTe Ce, Ue pe3epBoapa 3a BOAA € MPABUIHO NOCTaBEH.

+ He u3non3gaitte xnagunHuka 6e3 BogHUA pesepsoap. ToBa MOXe [1a HaMan NPOKU3BOAUTENHOCTTA 1 eprKacHOCTTa.

+ 33 ganpefoTepaTMTe M3TYaHe Ha BOJA, YBEPETE CE, Ye YallaTa e Ha eaHa INHIA C SI0CTa Ha ANCreHcepa.

BENEXKA

3apa OCBO6OFWIT€ noseye NPOoCTPAHCTBO, MOXETE [ia N3MNOJI3BATE PE3€PBOAPA 3a BOAA, 3a ia CbXPaHABATE XPaHa. BTo3n
cnyqalh, OTCTPaHETE KaMnakKa OT pe3epBoapa.
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MopapbxKa

Pa6oTa ¢ ypeqa 1 rpuxu 3a Hero

Opuzep n padTose Ha Pppusep

e N +  3apaoTcTpaHnTe padT, MbPBOHAYANHO OTBOPETE
< } > ‘ ) } HambHo BpaTaTa. [lpbnHeTte padta Hanpes,
/9‘ & NOBLUIHeTe ro 1 Cef TOBa ro U3gbpranTe.
é % « KoraTo oTHOBO nocTaBATe padTa, yBepeTe Ce, ye
) \ eTukeTa “Front” (MpefHa YacT) Ha padTa e HacoueH
- Hanpes.
« He ce onuTgaiiTe a HaknaHATe padTa Ha MACTOTO CU.
® O
|
£ \
N J
lMpepnasHu nperpaau Ha BpaTaTa.
e } N Neko nosaurHeTe 1 u3byTaiiTe Nperpajata Ha Bpatata.
/N BHUMAHME

3a ja NpefoTBpaTUTE UHLIMAEHTH, U3NPa3HETE NPeAnasHiTe
Mperpaam Ha BpaTiTe Npeau OTCTpaHABaHe.

exxadififor]

N
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MopgapbxKa

MNMouncTBaHe

PenoBHO 13M0/13BaliTe Cyxa Kbpria, 3a ia OTCTPaHABATE UYyXKM YaCTVLW, TaKIBa KaTo Npax Wil BOAQ, OT M3BOANTE Ha

3axpaHBaLLmA Kaben 1 MecTaTa 3a KOHTaKT.

1. U3knioyeTe 3axpaHBaLyyia Kaben Ha XnaaunHuKa.

2. VI3non3gaiiTe MeKa, HaBNaXHeHa, HEMbXHATa Kbpra UNi XapTus, 3a Aa MOYKCTUTE BbTPELLHOCTTA M BbHLUHATA YacT Ha
XNagUnHKa,

3. Korato nprikiiounTe, M3Mon3saliTe Cyxa Kbpra Unu XxapTia fja nofcyLumTe fobpe.

4, BkntoueTe 3axpaHBaLyvs Kaben Ha XaauiHIKa, 33 Aa BKIIOUNTE XNAUIHIIKa.

BENEXKA

Ako cTe OTCTPAHWIN KaKBUTO 1 fia € OTCTPAHUMW YaCTW, TaKnBa KaTo pad)Tose 3a NOYNCTBaAHE, HanpaBeTe CnpaBKa C O6LI.[OTO
onncaHne B pasgen KakBo e BKnoueHo, 3a fa ce yBepuTe, Ye OTHOBO CT€ ' NOCTaBMAN NPaBUITHO.

/N NPEQYNPEXAEHVE

+ He n3non3Baiite 6eH30M, pa3peauTen wam JoMalleH/npenapar 3a Ae3vHOEKLKA Ha aBTOMOOUN, Takba KaTo Clorox™ ¢ Luen
noumcTBaHe. Te MoraT fia NOBPEAAT MOBbPXHOCTTA Ha XNafuIHIKA W Aa NPUYMHAT NOXap.

+  He npbckaiite Bofia BbpXy XnafuiHKa. ToBa MOXe [ja NPUUMHM eNeKTPUYECKM yaap.

+  Hukora He mbxaliTe NpbCTV UK JPYrv NPeaMETM B 0TBOPA Ha AMCNeHcepa.

CmsaHa

OunTbp Ha fe3oaopaTop (Camo 3a NPUNOXKUMM MOZEenN)

e [lokaTo bpKuTe ropHaTa M jonHaTa YacT Ha 0bBMBKaTa
Ha GUNTHPA, OTKMIoYeTe 0OBMBKATA Ha GUITHPA, 3a f1a Ce

E nokaxe (A) puntbpa Ha fesopopatopa. CmeHeTe GunTbpa
2 1 OTHOBO roCTaBeTe 0OBMBKaTA.
g
%
Fo)
QU

S

Jlamnu n aHTMGaKTepraneH GunTbp

MoaapbKKaTa Ha NaMMUTE U aHTUOAKTePUaNHNA GUNTHP TPABbBa a Ce M3BBPLLBA CAMO OT KBAMGULIMPaH TeXHUK. He ce
ONMTBaITE fia F1 CMEHsATE Camu. 3a CMAHA Ce CBbPXKETE C MECTHIA CEPBI3EH LIEHTBP Ha Samsung.
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OTCTpaHﬂBaHe Ha HEN3npaBHOCTN

AKo Ce HaTbKHeTe Ha HeecTeCTBeHa CUTyauma C XnadunHnKa, mbpBOHa4YanHO NpoBepeTe Ta6n|/|uaTa no-gony n onuTaiTe
NpeanoXeHnATa.

06wwm

CumnTom DeictBue

+  TlpoBepeTe Aanu 3axpaHBaLYMAT Kaben e BKoUeH KakTo TpstBa.

«  [lpoBepeTe fanv TepMOpErynaTopbT € NPaBUHO HACTPOEH.

«  [lpoBepeTe fanu XNAgUIHUKBT He e Ha Npsia CTbHYeBa CBETAMHA Wi 61130 0
TOMNVHEH U3TOYHIK. TOBA MOXE fia MOBMAE Ha OXNaxaaLyata My GyHKLMS.

«  [lpoBepeTe fanu MMa LOCTaTbYHO MPOCTPAHCTBO MEXAY XMafuIHMKa 1 cteHuTe, ToBa
MOe [1a NOBNNSE Ha OXAXKAALLaTa My GYHKLMA.

He pa6oti unu He oxnaxpga.

. I'IpeKaneHo MHOI0 XpaHa MOXe fia 6n0|<|/|pa BEHTUNALMATA B XNafWITHMKa. 3a fia
pa6OTVI XNaguWNHNKBT HOPMAJTHO, He cnaramnte NpeKaneHo MHOro XpaHa.

+ [NpoBepeTe fanu TepMOPErYNaTOPbT HE & HACTPOEH Ha Hall-HUCKaTa TeMnepaTypa.
AKo e TaKa, NpOMeHeTe TemnepaTypara Ha no-B1CoKa Wi ONTUMAsIHA.
« ToBa ce CfyyBa, aKo TEMMEepaTypaTa Ha OKOJHATa CPEfia € NpeKaneHo HICKa.

XpaHata B xnagwiHnKa .
Hactpoiite Ha no-Bricoka Temnepatypa.
3amMpb3Ba. .
+  [poBepeTe fanu xpaHa C BICOKO ChAbpaHe Ha BOAA He e CIoXeHa B Halt-
CTyZeHaTa 30Ha Ha XnagunHIKa Ny 6130 [o oXNaxpaLLma oTBop. AKO e TakKa,
npemecTeTe B Ha Apyr padT B XnaguiHuKa.
+ YBepeTe Ce, Ye XIAANIHNKDT € NOCTaBeH BbPXY CTabWHa, XOPU30HTaNHa MOBbPXHOCT.
+ [poBepeTe fanu Ma AOCTaTbUHO NPOCTPAHCTBO MEXAY XNaAUIHNKA U CTEHNTE.
+ He ponyckaiite 3aMbpcABaHIA AW Yyxaun NPeSMETU B XNaBWUIHKA U NOA Hero.
M3paBa wymose.

« XNaguiHUKBT MOXe Aa Bb3npon3seae TMKTakall 3ByK OTBbTPE, KOWTO Bb3HIIKB,
KOraTo pasinyHn OTCTPAHNMKM YacTu Ce CBUBAT UK pasLunpABart. ToBaHee
HEN3NpPaBHOCT Ha CMCTEMaTa.

+  3apjanpenoTBpatuTe 06pasyBaHe Ha KOHAEH3, XNaAWIHUKBT Ma TOMOYCTOMYI1Ba
Tpbba B NpefHMTe pbOOoBe. AKO TemMepaTypaTa Ha OKOMHaTa Cpefia Ce MoBuLLK,

MpepHuTe pb6OBeE N CTPaHUTE
HaCToALLOTO 000pYABaHe MOXeE Aa He PaboTn edpeKTMBHO. TOBA HE € HeN3NpPaBHOCT

ce HarpsBar 1 o6pa3ysat
Ha cicTemara.

+  KoHpeHs moxe fa ce o6pa3yBa Ha BbHLHATa NOBbPXHOCT Ha XNaAWnHNKa, Korato
BNlaraTa BbB Bb3/jyXa BJ1€3€ B KOHTAKT C OX/lafjeéHaTa NOBbPXHOCT Ha XNaAWUHNKa.

KOHAEH3.

+ Tpnabsa fa n3uakate 12 yaca, fOKATO XIAAUNHUKBLT Npon3Bese nes.

«  [poBepeTe fanu neforeHepaToOpPbT He € CNPsiH, JOKATO NPaBy nes.

«  YBeperte ce, ue Gppusepa e HacTpoeH nog 0 °C (unw -5 °C npu TOMbA Bb3ayX Ha
OKOfNHaTa cpefa).

«  [poBepeTe fanu pe3epBoapPbT 3a BOAA € HAMbIIHEH C BOA.

JleporeHepaTopbT He NpaBu
nep.
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OTCTpaHﬂBaHe Ha HEN3MNMPaBHOCTU

CumnTom JeiictBne

« [poBepeTe fanu pe3epBoapbT 3a BOAA He e 3aMpb3Ha. AKO e Taka, 136epeTe no-

BMCOKa TemnepaTypa Ha XnagunHuKa.
[ucneHcepbT 3a BoAa He
+  [lpoBepeTe ganu pe3epBoapbT 3a BOAA € Hamb/IHeH C Boja.

pabotu.

+  [lpoBsepeTe fanu pe3epBoapbT 3a BOAA € NOCTaBeH NPaBUIHO.

+  [posepeTe ganu GuNTbPHT 33 BOJA € MOHTUPAH NPaBUIHO.
YyBa ce 6bnbykaHe. +  XnagunHMKBT M3[aBa TO3M 3BYK MO BPEME Ha OXNaxJaHETO, KOETO € HOPMASHO.

+  [poBepeTe 3a pa3BaneHa xpaHa. [louncTBaliTe pefoBHO XNaWIHIKa U U3XBbPAATE
Jlowa mupmnsma B

pa3BaneHara v NpecTosna XpaHa.

XNaguiHMKa.

« OnakoBaliTe [OOPe XpPaHUTE CbC CUHA MIPK3MA.

. I'IpOBepeTe Aann OTBOPUTE Ha XNnaAWHMKa He Ca 3anyLeHn OT XpaHa. ChwoTakae

O6pa3syBa ce CKpeX OTBbTpe
BaXKHO fla MOAPEeXaaTe XPaHUTENHUTE NPOAYKTI PaBHOMEPHO, 33 Aia VIMa BEHTUNALAS.

Mo CTeHUTe.
«  [poBepeTe fanu BpaTaTa € 3aTBOPEHa KaKTo TpsbBa.
O6pa3yBa ce KOHfEH3 « ToBa Ce ClyuBa, KOraTo XpaHa C BUCOKO ChAbPaHiie Ha BOAA € NPpUBpaHa HeroKpuTa
OTBBTPE MO CTEHUTE UNN W1 BpaTaTa e OCTaBeHa OTBOPEHA 3a 13BECTHO BPEME.
0KOJ10 3e/IeHUyLmTe. «  [lpoBepeTe fanu xpaHaTa e yBI1Ta I NOCTaBEHa B 3aTBOPEHM Ch0BE.
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Samsung Smart Home

CumnTom DeictBue

He moxax fa oTkpuA
"Samsung Smart Home" B
MarasyiHa 3a NpuIoXKeHus.

+  MNpunoxeHneto Samsung Smart Home ce npegnara 3a cmaptdonm ¢ Android 4.0 (ICS)
1AM No-HoBa Bepcus unm i0S 7.0 unm no-HoBa Bepcus.

+ MpunoxeHueto Samsung Smart Home ce npeiara camo 3a onpegeseHn Mogenu.

MpunoxeHneto Samsung )
« CrapoTo npunoxeHue Samsung Smart Refrigerator He Moxe fia ce cBbp3Ba C
Smart Home He pa6oTu.
mogenuTe Ha Samsung Smart Home.
«  3apjau3non3sate NPUIOKEHUETO, TPAOBA fia BNeseTe B CBOS akayHT 3a Samsung.
«  [lpoBepeTe fanu pyTepbT BU PaboTi HOPMANHO.
lMpunoxeHneto Samsung

«  MposepeTte fanu Smart Home Dongle e BkntoueH kakTo TpsAbBa.

Smart Home ce nHcranmpa, Ho - )
+  Ako nkoHata Wi-Fi Ha gucnned Ha XxnaguiHuKa He CBETH, TON BCE OLLe He € CBbP3aH C

He ce CBbp3Ba C XNaAWIHMKa. . .
Mpexata. B TakbB ciyyait n3non3BanTe npunoxeHneto Samsung Smart Home, 3a ga

CBDbPXKETE N perncTpmpate xnaguiHnka C TO4kKaTa 3a 4oCTbn (AP) B soma Bw.

+  3apjawusnonsgare NPUNOXEHNETO, Tpﬂ6Ba fa BJIE3€TE B CBOA aKAYHT 3a Samsung.

He mora pga BnsA3a B .
+ AKo HAMaTe akayHT 3a Samsung, Cb3galiTe C1, KaTo cllefiBaTe NHCTPYKLMITE Ha
NpUNoXeHuneTo.
eKpaHa Ha NPUOXeHNeTo.
Korato ce onutBam fa )
« Easy Connection (necHo cBbp3BaHe) MOXe fja He paboTy MOPaAK Pa3cTOAHUETO O
perncTprpam XnaguiHuKa,
BaLllaTa TOuKa 3a AOCTbN (AP) M enekTpruuecKy CMyLLEHNA OT OKOMHaTa cpefa.
e nosABABa CbobLUeHMe 33 . .
/3vakaliTe Manko v onuTariTe OTHOBO
rpeLuxa.
lMpunoxeHnero Samsung +  VI3ne3te n pectaptupaiite NpunoxeHneto Samsung Smart Home vnnw nskniouete
Smart Home ce cBbp3a pyTepa 1 ro BKMoYeTe OTHOBO.

YCMELLHO C XNaaunHnKa, Ho He | - M3Bapete Smart Home Dongle 1 ro BkntoueTe kakTo Tps6sa. Crief ToBa onuTaiite

paboTu. OTHOBO.
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Cebpxerte ce cbc SAMSUNG B pasnununnTe gbpxasi

SAMSUNG

AKo rmaTe HAKaKBM BBMPOCY 1 KOMEHTAPW OTHOCHO MPOAYKTITE Ha Samsung, CBbXETE Ce C LIEHTbpa 3a 06Cy»BaHe Ha

KnueHTu Ha SAMSUNG.
[bpxasa LleHTbp 32 KOHTAKT Ye6 caiit
BOSNIA 055233999 www.samsung.com/support
#3000 LleHa B MpexaTa
BULGARIA 3000 www.samsung.com/bg/support
0800111 31, be3nnatHa TenedpoHHa NUHKA
CROATIA 072726786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) Wwww.samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna stevilka) Www.samsung.com/si/support
801-172-678* lub +48 22 607-93-33*
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan dotyczacych
POLAND telefondw komorkowych: 801-672-678* lub +48 22 www.samsung.com/pl/support
607-93-33*
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
ROMANIA Www.samsung.com/ro/support
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
SERBIA 0113216899 Wwww.samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA www.samsung.com/sk/support
(0800-726 786)
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 Wwww.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020405 888 www.samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free www.samsung.com/gr/support
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Biztonsagi tudnivalok

Uj Samsung hitészekrénye hasznalatba vétele eldtt kérjuk, figyelmesen
olvassa el ezt az Utmutatot, hogy megtudhassa, miként hasznalhatja
biztonsagosan es hatekonyan U] berendezése szolgaltatasait és funkcioit.

A berendezéest nem hasznalhatja olyan személy (példaul gyermek), aki
korlatozott fizikai, erzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezik,
illetve aki nem rendelkezik a megfeleld tapasztalattal és jartassaggal,

kivéve ha a biztonsagaért felelds szemeély felugyelete mellett hasznalja a
berendezest, s ez a szemeély elmagyarazza neki annak hasznalatat.

A berendezést 8 éves vagy idosebb gyermekek, illetve korlatozott fizikal,
érzekszervi vagy mentalis kepessegekkel rendelkezd, tovabba megfeleld
tapasztalattal és jartassaggal nem rendelkez6 szemelyek csak felugyelet
mellett vagy olyan eligazitas utan hasznalhatjak, amely magaban foglalja

a biztonsagos hasznalat mddjat és a lehetséges kockazatok megértéset. A
berendezessel nem jatszhatnak gyermekek. A tisztitast és a felhasznaloi
karbantartast gyermekek nem vegezhetik felugyelet nélkul.

A jelen hasznalati Utmutatdban szerepld figyelmeztetések és fontos biztonsagi
utasitasok nem terjednek ki minden, potencialisan el6fordulo korulményre és
helyzetre.

Az On feleldssége, hogy a berendezés Uzembe helyezésekor, karbantartasakor
es uzemeltetésekor a jozan észnek megfelelden, el0vigyazatossaggal és
gondossaggal jarjon el.

Mivel a jelen hasznalati Utmutatd tobb modellre vonatkozik, az On
hitdszekrényének jellemzoi némileg eltérhetnek az Utmutatdban leirtaktol, és
elofordulhat, hogy nem minden itt ismertetett figyelmeztetd jelzés vonatkozik
ra. Amennyiben kérdése lenne vagy problémaba Utkozne, |épjen kapcsolatba a
legkOzelebbi szakszervizzel, vagy kérjen segitséget és tajekozodjon online, a
WWW.samsung.com weboldalon.
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Biztonsagi tudnivalok

« A berendezés R-600a vagy R-134a hitokozeget tartalmaz. A berendezés
hatoldalan talalhato kompresszor cimkéjén vagy a hitdszekrény belsejében
lev0 teljesitménytablan ellendrizze, hogy milyen hitokozeg van a
hit6rendszerben. Ha berendezése gyulékony gazt (R-600a hiutkozeget)
tartalmaz, a berendezeés biztonsagos artalmatlanitasaval kapcsolatban vegye
fel a kapcsolatot a helyi hatosagokkal.

« Annak érdekében, hogy egy esetleges hUtokori szivargas esetén ne alakuljon
ki gyulékony gaz-levego keverék, a berendezés elhelyezésére alkalmas
helyiség meéretét a hUtékozeg mennyisége szerint kell megvalasztani.

« Soha ne kapcsoljon be olyan berendezest, amelyen a serulés valamilyen jele
lathato. Ha ezzel kapcsolatosan kétsegei vannak, forduljon a viszonteladohoz.
A helyiség minimalis méretét gy kell meghatarozni, hogy a berendezésben
lévd R-600a kozeg minden 8 grammjara 1 m’ légtér alljon a rendelkezésére,
Az adott hdtoszekrenyben 1evd hitékozeg mennyisége a berendezeés
belsejében Iévo azonosito tablarol olvashato le.

« A csorendszerbdl kispricceld hUtokozeg gyulladasveszelyt jelent, illetve
szemserulést okozhat. Ha a csdvezetékekbdl hutdkozeg szivarog, kerUlje a
nyilt [ang hasznalatat, a berendezés kozelébdl tavolitson el minden gyulékony
anyagot, s azonnal szellGztesse ki a helyiseget.

Ellenkez0 esetben tUz- és robbanasveszély alakulhat Ki.

« Veszelyes, ha nem a hivatalos szakszerviz alkalmazottja szervizeli a

berendezést.

& Figyelem: tUzveszély/tizveszélyes anyagok
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Fontos biztonsagi szimbolumok és figyelmeztetések:

/\ FIGYELEM!

\Veszelyforrasok vagy nem biztonsagos muveletek, amelyek sulyos személyi
sérulést vagy halalt okozhatnak.

/N VIGYAZAT!

Veszelyforrasok vagy nem biztonsagos muveletek, amelyek konnyebb személyi
sérUlést vagy anyagi kart okozhatnak.

Ezek a figyelmeztetd jelzések a sérulések elkerulése érdekében allnak itt.
Kérjuk, tartsa be ezeket az utasitasokat.

Ennek a résznek az attanulmanyozasa utan tegye biztonsagos helyre ezt a
dokumentumot arra az esetre, ha késobb szuksége lenne ra.

A szallitasra és az elhelyezésre vonatkozo veszélyjelzések

/\ FIGYELEM!

« A berendezés szallitasakor és Uzembe helyezésekor ugyelni kell arra, hogy a
hUtokor egyik része se séruljon meg.

A csOvezetékrendszerbOl szivargd hutokozeg gyulladasveszeélyt jelent,
illetve szemserulést okozhat. Ha szivargast észlel, kerulje a nyilt lang
hasznalatat vagy az egyeéb potencialis tUzforrast, és szellGztesse Ki
alaposan azt a helyiséget, ahol a berendezés all.
A berendezés kis mennyisegU izobutan (R-600a) hUtdkozeget tartalmaz,
ez természetes gaz, amely magas szintU kornyezeti kompatibilitassal
rendelkezik, mindazonaltal szintén égheto. A berendezés szallitasakor és
Uzembe helyezésekor Ugyelni kell arra, hogy a hUtokor egyik része se
séruljon meg.

Magyar 5
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Biztonsagi tudnivalok

A telepitéssel kapcsolatos fontos figyelmeztetések

/N\ FIGYELEM!

« Ne allitsa a hUtOszekrényt nedves kornyezetbe vagy olyan helyre, ahol vizzel
erintkezhet.

Az elektromos részegységek serult szigetelése aramuteést vagy tuzet
okozhat.

« Ne tegye ki a hUtdszekréenyt kdzvetlen napsugarzasnak vagy kalyhak,
futotestek, illetve egyeb hoforrasok melegitd hatasanak.

« Ne csatlakoztasson tobb berendezeést elosztoval ugyanahhoz az elektromos
aljzathoz. A hUtészekrényt minden esetben egy erre a célra kijelolt, onalld
elektromos fali csatlakozoaljzatba kell csatlakoztatni, amelynek elektromos
feszultsege megfelel a berendezés adattablajan feltUntetett értékeknek.

Ez biztositja a legjobb teljesitmenyt, ugyanakkor megakadalyozza, hogy
az épuletben tulmelegedjenek az elektromos vezetékek, ami tUzveszelyt
jelenthet.

« Ne csatlakoztassa a berendezés tapcsatlakozdjat meglazult fali aljzathoz.

Aram(tés, illetve tz keletkezésének veszélye all fenn.

« Ne hasznaljon olyan tapkabelt, amelynek valamely része kirepedezett vagy
kikopott.

« Ne hajlitsa meg tulzott mértékben a tapkabelt, illetve ne helyezzen ra nehéz
targyakat.

« Ne huzza, és ne hajlitsa meg tulzott mértekben a tapkabelt.

« Ne csavarja meg €s ne csomozza 0ssze a tapkabelt.

« Ne hurkolja a tapkabelt fémtargy koré, ne tegyen nehéz targyat a tapkabelre,
ne szoritsa be targyak kozé, és ne nyomja be a berendezés mogotti helyre.

« A hUtészekrény mozgatasakor vigyazzon, hogy ne tolja ra a berendezeést a
tapkabelre, illetve ne sértse meg azt.

Ez tUzet vagy aramutést okozhat.
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Soha ne a tapkabelnél fogva huzza ki a hUtdszekrényt. Ragadja meg erdsen a

dugaszt, és egyenesen huzza ki a konnektorbdl.

A tapkabel sérulése rovidzarlatot, tuzet és/vagy aramutést okozhat.

Ne taroljon robbanasveszélyes anyagokat - példaul gyulékony hajtdanyagu

aeroszolos palackokat - a berendezésben.

Ne hasznalja a berendezést hdforras vagy gyulékony anyag kozelében.

Ne hasznalja a berendezést olyan helyen, ahol gazszivargas fordulhat eld.

Ez tUzet vagy aramutést okozhat.

Hasznalat el6tt a hUtOszekrényt megfelelden, az Utmutatdban foglaltak szerint

kell elhelyezni és beuzemelni.

A tapcsatlakozot megfeleld helyzetben, lefelé 10g0 kabellel csatlakoztassa.
Ha a csatlakozot forditva (fejjel lefelé) dugja be, a kabel elnyirodhat, ami
tUzet vagy aramutest okozhat.

Ugyeljen arra, hogy a hitdszekrény hatso része ne nyomja 0ssze, illetve ne

sértse meg a tapcsatlakozot.

A csomagoldanyagokat tartsa gyermekektol elzartan.

Ha a gyermek a tasakot, zacskot a fejére huzza, az fulladasos halal

kockazataval jar.

A berendezest Ugy kell elhelyezni, hogy az elektromos csatlakozo az Uzembe

helyezest kovetden is hozzaférheto legyen.

Ennek elmulasztasa aramszivargas miatti aramutést vagy tuzet okozhat.
Ne hasznalja a berendezést paras, 0lajos vagy poros helyiségben, illetve olyan
helyen, ahol kozvetlen napsugarzasnak vagy viznek (esonek) lehet kitéve.

Az elektromos részegységek serult szigetelése aramutést vagy tuzet

okozhat.

Ha a hitdszekrénybe por vagy viz kerUl, huzza ki a tapcsatlakozot, és vegye

fel a kapcsolatot a Samsung Electronics szakszervizével.

Egyebkeént tUzveszély all fenn.
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Biztonsagi tudnivalok

« Ne alljon a berendezés tetejére, s ne helyezzen ra targyakat (peldaul
mosatlan ruhat, égo gyertyakat, €go cigarettat, talakat, vegyszereket,
femtargyakat stb.).

Ellenkezd esetben fennall az aramutés, t0z veszelye, illetve meghibasodhat
a készulek, vagy szemelyi serulés torténhet.

« A berendezés elsd aram ala helyezése elott tavolitsa el az 0sszes mUanyag
vedofoliat.

« Gyermekek csak felugyelet mellett tartozkodhatnak a berendezés kornyékén,
nehogy jatékszernek tekintsek az ajto beallitasara szolgalo Seeger-gyUriket
vagy a vizcsokapcsokat.

Fennall a fulladasos halal veszelye, ha a gyermek lenyel egy Seeger-
gyur0t vagy vizcsokapesot. Tartsa olyan helyen a Seeger-gyuruket és
vizcsékapesokat, ahol gyermekek nem férhetnek hozzajuk.

« A hUtészekrényt biztonsagosan foldelni kell.

Mindig gy0z0djon meg arrol, hogy a hitdszekrény foldelve van, mielOtt
barmely részén ellendrzeésbe vagy javitasba kezd. A koboraramok sulyos
aramutést okozhatnak.

« Veddfoldelésre soha ne hasznaljon gazcsovet, telefonkabelt vagy egyéb olyan
dolgot, amely villamharitoként mukodhet.

A hitészekrényt azert kell foldelni, hogy kdboraram keletkezése esetén
megakadalyozza az aramutést.

Ez dramutest, tuzet, robbanast vagy a berendezeés meghibasodasat
okozhatja.

« A tapcsatlakozot hatarozottan csatlakoztassa a fali aljzatba. Ne hasznaljon
serUlt tapcsatlakozot, serult tapkabelt vagy meglazult fali aljzatot.

Ez tUzet vagy aramuteést okozhat.

« Ha a tapkabel sérult, haladéktalanul cseréltesse ki a gyartoval vagy annak

szakszervizével.
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A hitOszekrény biztositékat csak szakkepzett szereld vagy szervizvallalat
cserélheti Ki.

Ellenkez0 esetben fennall az aramutes vagy a szemeélyi serules veszelye.
A készulek elhelyezése soran Ugyeljen arra, hogy a tapkabel ne szoruljon be
vagy seruljon meg.
Ne helyezzen el tobb aljzatot tartalmazo hosszabbitot vagy hordozhato
aramforrast a keszuléek mogott.

Az Uzembe helyezéssel kapcsolatos dvintézkedések

/N VIGYAZAT!

Hagyjon elegendd helyet a hUtOszekrény korul, és helyezze sik felUletre.
Gondoskodjon rola, hogy a berendezeés burkolatanak vagy
tartoszerkezetének szell6zonyilasait semmi ne takarja el.

Az Uzembe helyezést kovetden 2 oran keresztul hagyja allni a berendezeést,

mielott bekapcsolna.

Nyomatékosan javasoljuk, hogy a hitoszekrény belzemeléset bizza képzett

szakemberre vagy szervizvallalatra.

Ellenkezd esetben fennall az aramutés, tUz vagy robbanas veszélye,
meghibasodhat a készulék, illetve személyi sérulés torténhet.

Az ajtok tulterhelése a hutdszekrény felborulasat eredményezheti, ami fizikai

serulest okozhat.

Magyar 9
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Biztonsagi tudnivalok

A hasznalattal kapcsolatos fontos figyelmeztetések

/\ FIGYELEM!
« A tapcsatlakozot ne dugja be nedves kézzel a fali aljzatba.
Ez dramutest okozhat.

« Ne taroljon semmit a berendezés tetején.

Az ajtd kinyitasakor vagy becsukasakor a berendezeés tetején elhelyezett
targyak leeshetnek, ami személyi serulést és/vagy anyagi kart okozhat.

« Ne nyuljon a kezevel, labaval vagy féemtargyakkal (fém evOpalcikaval stb.) a
hdtoszekrény alsod vagy hatso részebe.

Ez aramUtést vagy szemelyi sérulést okozhat.
Az éles szélek szemelyi sérulést okozhatnak.

« Nedves kézzel ne érintse meg a fagyaszto belso falfeluletét vagy a

fagyasztoban tarolt termékeket.
Ez fagyasi séruléseket okozhat.

« Ne helyezzen vizzel teli edényt a hUtszekrényre.

A folyadék kiomlése tuzet vagy aramutést okozhat.

« Ne tartson illékony vagy gyulékony anyagokat vagy targyakat (benzint,
higitot, propangazt, alkoholt, étert, LP-gazt és mas hasonlo termeéket) a
hdtoszekrényben.

Ez a hUtdszekrény kizarolag élelmiszer tarolasara hasznalhato.
Ez tUzet vagy robbanast okozhat.

« Gyermekek csak felugyelet mellett hasznaljak a berendezést, nehogy
jatékszernek tekintsek.

Vigyazzon, nehogy ,becsipje” az ujjat. Az ajtok és a szekrény kozotti resek
szuksegszerUen keskenyek. Ha gyerekek is tartozkodnak a berendezés
kozelében, mindig dvatosan nyissa ki az ajtot.

« Ne hagyja, hogy a gyerekek racsimpaszkodjanak az ajtora vagy annak
rekeszeire. Ez sUlyos szemeélyi séruléssel jarhat.

« Ne hagyja, hogy a gyerekek bemasszanak a hUtoszekrénybe. Beszorulva
csapdaba eshetnek.
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Ne nyuljon be a berendezeés alatti also teruletre.
Az éles szélek személyi serulést okozhatnak.
Ne taroljon a hUtdszekréenyben gydgyszereket, tudomanyos celu anyagokat,
illetve hdérzekeny anyagokat.
Nem tarolhatok a hUtoszekrényben olyan termékek, amelyek szigoru
homerseklet-szabalyozast igényelnek.
Ne helyezzen el, illetve ne hasznaljon elektromos készulékeket a
hitdszekrény/fagyaszto belsejében, kiveve ha azok a gyarto altal ajanlott
tipusuak.

Ha gyogyszer- vagy fustszag érezhet®, azonnal szakitsa meg az aramellatast,

és lépjen kapcsolatba a legkozelebbi Samsung Electronics szakszervizzel.
Ha a hutOszekrénybe por vagy viz kerul, huzza ki a tapcsatlakozot, és vegye
fel a kapcsolatot a Samsung Electronics szakszervizével.
Egyebkeént tUzveszély all fenn.
Ne hagyja, hogy a gyermek ralepjen a fiokra.
A fiok letorhet és a gyermek elcsuszhat.
A felugyelet nélkul hagyott hUtdszekrény ajtajait soha ne hagyja nyitva,
valamint ne hagyja, hogy a gyerekek bemasszanak a hitoszekrénybe.
Ne hagyja, hogy a gyerekek bemasszanak a fiokokba.
Ha az ajtd becsukodik, a bent rekedt gyerekek megfulladhatnak vagy
megserulhetnek.
Ne toltse tul a hUtdszekrényt élelmiszerrel.
Az ajto kinyitasakor kieshet valami bel6le, ami személyi sérulést vagy
anyagi kart okozhat.
Ne permetezzen illékony anyagokat (pl. rovarolo szereket) a berendezés
felUletére.

Azonkivul, hogy ez egeészségugyi kockazatokat jelent, aramutest vagy tuzet

is okozhat, illetve mUkodési problémakhoz vezethet.

Magyar 11
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Biztonsagi tudnivalok

« A hUtészekrény kozelében vagy benne ne hasznaljon vagy helyezzen el
hdmeérsékletre érzékeny anyagokat (pl. gyulékony spray-ket, gyulékony
anyagokat, szarazjeget, gyogyszert vagy vegyszert).

« Ne hasznaljon hajszaritot a hutoszekrény belsejéenek kiszaritasara.

Ne helyezzen egd gyertyat a hUtdszekrénybe a kellemetlen szagok
megszuntetéseére.
Ez tUzet vagy aramutést okozhat.

« Aviztartalyt, a jégtalcat és a jégkockatartot kizarolag ivovizzel (asvanyvizzel
vagy szurt vizzel) toltse fel.

Ne 0ntson a tartalyba teat, gyumolcslevet vagy sportitalt, ez karosithatja a
hdtoszekrényt.

« Ne alljon a berendezeés tetejére, és ne helyezzen ra targyakat (példaul
mosatlan ruhat, égo gyertyakat, ég0 cigarettat, talakat, vegyszereket,
femtargyakat stb.). Ellenkezd esetben fennall az aramutes, tUz veszélye, illetve
meghibasodhat a készulék, vagy szemelyi sérules torténhet. Ne helyezzen
vizzel teli edényt a berendezésre.

A folyadek kiomlése tuzet vagy aramutest okozhat.

« Aleolvasztasi folyamathoz ne hasznaljon mechanikus eszkozoket, illetve
- 3 gyarto altal javasolt modszereken kivul - mas modon se siettesse a
leolvasztasi folyamatot.

« Ugyeljen a hUtékor épségére.

« Soha ne nézzen hosszu ideig kozvetlenul az UV LED-lampaba.

Ez az ultraibolya sugarzas miatt megviselheti a szemét.

« Ne helyezze be a hiUtdszekrény polcait a fels¢ oldalukkal lefelé. A polcok
Utk6zo6i nem fognak muikodni.

Ez az Uvegpolc leesese miatt szemelyi sérulést okozhat.

« Vigyazzon, nehogy ,becsipje” az ujjat. Az ajtok és a szekrény kozotti rések
szuksegszerUen keskenyek. Ha gyerekek is tartdzkodnak a berendezeés
kozelében, mindig dvatosan nyissa ki az ajtot.
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Ha gazszivargast észlel, kerulje a nyilt [ang hasznalatat vagy az egyeéb
potencialis tOzforrast, és szell0ztesse ki alaposan azt a helyiséget, ahol a
berendezes all.
Ne érjen se a berendezeéshez, se a tapkabelhez.
Ne hasznaljon ventilatort a szell0ztetéshez.
Egyetlen szikra is robbanast vagy tuzet okozhat.
Kizarolag a gyarto vagy a szakszerviz altal biztositott LED-fenyforrasokat
hasznaljon.
A palackokat szorosan egymas mellett kell tarolni, hogy ne essenek ki.
Ez a termék kizarolag élelmiszerek haztartasi kornyezetben torténo tarolasara
szolgal.
Ne kisérelje meg a hutOszekrény sajat kezUleg torténd javitasat, szétszereléset
vagy atalakitasat.
Az illetéktelen modositasok biztonsagi problémakat okozhatnak. Az
illetéktelen modositasok visszaallitasaert felszamitjuk az alkatrészek arat
€s a javitas teljes koltsegét.
Ne hasznaljon a szabvanyostol eltéro biztositékot (rézhuzal, acélhuzal stb.).
Ha a hitdszekrény javitasra vagy ismetelt beuzemelésre szorul, forduljon a
legkozelebbi szakszervizhez.
Ellenkezd esetben fennall az aramutés vagy tuz veszélye, meghibasodhat a
keszulek, illetve szemeélyi serulés tortenhet.
Ha kiég a belsd vagy a kulso LED-fényforras, vegye fel a kapcsolatot a
legkozelebbi szakszervizzel.
Ha a hitdszekrény égett szagot vagy fustot bocsat ki, huzza ki azonnal, és
forduljon a Samsung Electronics szakszervizéhez.
Ennek elmulasztasa aramutést vagy tuzet okozhat.
HUzza ki a tapcsatlakozot, mieldtt kicseréli a hutdszekrény belso vilagitasanak
izz0jat.
Ha nem igy jar el, aramutest szenvedhet.
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Biztonsagi tudnivalok

« Amennyiben egy nem LED izz0 cseréjekor nehezsegbe utkozik, [épjen
kapcsolatba a Samsung szakszervizével.
« Ha a termeék LED-vilagitassal rendelkezik, ne tavolitsa el sajat kezUleg a
lampaburkolatot és a LED-féenyforrast.
Forduljon a legkozelebbi Samsung szakszervizhez.
« A tapcsatlakozot hatarozottan csatlakoztassa a fali aljzatba.
« Ne hasznaljon sérult tapcsatlakozot, sérult tapkabelt vagy meglazult fali
aljzatot.
Ez tUzet vagy aramutést okozhat.
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A hasznalattal kapcsolatos ovintézkedések

/N VIGYAZAT!

« Amar teljesen felolvadt élelmiszert ne fagyassza le Ujra. Ne tegyen szénsavas
vagy pezsgd italokat a fagyasztoba. Ne tegyen Uvegpalackokat vagy
Uvegedenyeket a fagyasztoba.

Ha a tartalmuk megfagy, az uveg eltorhet, ami szemeélyi serulést okozhat.

« Kizarolag a hutoszekrényhez mellékelt jégkészitot hasznalja.

« Annak érdekében, hogy a berendezés a legjobb hatasfokkal mUkod;on:

Ne helyezzen élelmiszert tul kozel a hUtdszekrény hatso részen levé
szell6zonyilasokhoz, mivel ez megakadalyozhatja a szabad levegdkeringest
a hitdszekrény belso terében.

A hUtOszekrénybe helyezes elOtt az élelmiszereket megfeleléen csomagolja
be, vagy tegye azokat legmentesen zaro dobozokba.

Ne helyezzen Uvegpalackot vagy szénsavas italokat a fagyasztoba.
Megfagyhatnak es széttorhetnek. A torott italtartok sérulést okozhatnak.
Tartsa be a fagyasztott élelmiszerek maximalis tarolasi idékorlatait, €s
ugyeljen a lejarati idokre.

« Ne helyezzen poharakat, Uvegeket vagy szénsavas italokat a fagyasztoba.

A taroldedéeny megfagyhat és eltorhet, ami serulést okozhat.
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Ne tegyen szénsavas vagy pezsgo italokat a fagyasztoba. Ne tegyen

Uvegpalackokat vagy Uvegedenyeket a fagyasztoba.
Ha a tartalmuk megfagy, az uveg eltorhet, ami szemelyi serulést vagy
anyagi kart okozhat.

Garancia és atalakitasok.
A Samsung altal nyujtott garancia nem terjed ki kulso fél altal vegzett
atalakitasokra, tovabba a Samsung elharit minden felel6sséget a kulso fél
altal vegzett atalakitasokbdl eredd biztonsagi problémakkal vagy karokkal
kapcsolatban.

Ne takarja el a hUtdszekrény belsejében talalhato szelldzdnyilasokat.
Ha a szell6zOnyilasok eltomddnek (kulonosen a mUanyag zacskok
hajlamosak eltakarni ezeket), a hUtdszekrény tulhitése kovetkezhet be. Ha
ez a tulhUtési periodus tul hosszu ideig tart, a vizszUrd elrepedhet, és ez
Vvizszivargashoz vezethet.

Kizarolag a hUtdszekrényhez mellekelt jegkeészitot hasznalja.

Torolje ki a nedvességet a hUtd belsejebdl, és hagyja az ajtajait nyitva.
Ellenkez0 esetben a hUtOben kellemetlen szag és peneész kepzddhet.

Ha a hUtOszekrényt kihUzza a konnektorbol, varjon legalabb o6t percig, miel6tt

Ujra bedugna.

Ha a hitdszekrény vizes lett, hUzza ki a tapcsatlakozot, és vegye fel a

kapcsolatot a Samsung Electronics szakszervizével.

Ovja az UvegfelUleteket az erds Ut6désektdl és mas tulzott eréhatasoktol.
A torott Uveg személyi seruleést és/vagy anyagi kart okozhat.

A viztartalyt és a jegkockatartot kizarolag ivovizzel (csapvizzel, asvanyvizzel

vagy szurt vizzel) toltse fel.
Ne Ontson a tartalyba teat vagy sportitalt. Ez karosithatja a hUtdszekrenyt.
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Biztonsagi tudnivalok

h « Ugyeljen ra, hogy ne csipje oda az

ujjait.

L )

« Afagyaszto és a hutoszekrény lampai kikapcsolhatnak, ha a fagyaszto vagy a
hotGszekreny ajtaja legalabb 2 masodpercig nyitva marad.
A lampa Ujra bekapcsol, ha az ajtot becsukja, majd ismeét kinyitja.
« Ha a hitOszekrényt elontotte a viz, forduljon a legkozelebbi szakszervizhez.
AramUtés, illetve tUz keletkezésének veszélye all fenn.
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A tisztitassal kapcsolatos dvintézkedések

/N VIGYAZAT!
« Ne permetezzen vizet kozvetlenul a hUtoszekrénybe vagy a hitoszekrényre.
Ellenkez0 esetben tUz vagy aramutes kovetkezhet be.

« Ne hasznaljon hajszaritot a hutdszekreny belsejének kiszaritasara.

« Ne helyezzen ego gyertyat a hUtoszekrénybe a kellemetlen szagok
megszuntetéseére.

Ez tUzet vagy aramutést okozhat.
« Ne permetezzen tisztitoszereket kozvetlenol a kijelzére.
Ez feloldhatja a kijelzére nyomtatott betiket.

« Ha barmilyen idegen anyag (pl. viz) kerult a berendezésbe, huzza ki a

tapkabelt, es forduljon a legkozelebbi szakszervizhez.
Ennek elmulasztasa aramutest vagy tuzet okozhat.

« Tavolitson el tiszta, szaraz ruhaval minden idegen anyagot vagy port az
elektromos csatlakozo villdjarol. Ne hasznaljon nedves vagy vizes ruhat a
csatlakozo tisztitasara.

Ha nem igy jar el, az tUzet vagy aramutést okozhat.
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A selejtezéssel kapcsolatos fontos figyelmeztetések

Ne tisztitsa a berendezest viz kozvetlen rapermetezésevel.
A tisztitashoz ne hasznaljon benzint, higitot, hipot vagy klort.
Ezek a vegyszerek karosithatjak a berendezés felUletét, és tuzet
okozhatnak.
Soha ne nyuljon be az ujjaval az adagolonyilasba, illetve ne dugjon bele
semmit.
Ez személyi sérulést vagy anyagi kart okozhat.
Tisztitas vagy karbantartas el6tt huzza ki a berendezés tapcsatlakozojat a
konnektorbol.
Ennek elmulasztasa aramuteést vagy tuzet okozhat.
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/\ FIGYELEM!

Kérjuk, a berendezés csomagoldanyagat kornyezetbarat modon helyezze a
hulladékba.
A hitOszekrény hulladékkeént vald lerakasa eldtt gy6zodjon meg arrol, hogy a
berendezés hatoldalan Iévo csovek kozul egyik sem sérult.
A berendezés R-600a vagy R-134a hUtokozeget tartalmaz. A berendezés
hatoldalan talalhatd kompresszor cimkéjén vagy a hitdszekrény belsejében
lev0 teljesitménytablan ellendrizze, hogy milyen hUtékozeg van a
hUtorendszerben. Ha hitdszekrénye gyulékony gazt (R-600a hUtokozeget)
tartalmaz, a berendezés biztonsagos artalmatlanitasaval kapcsolatban vegye
fel a kapcsolatot a helyi hatosagokkal.
A hitdszekrény selejtezésekor mindig tavolitsa el az ajtot/ajtotomiteseket
és az ajtoreteszelést, nehogy kisgyermekek vagy allatok szoruljanak a
hUtoszekreny belsejébe. Gyermekek csak felugyelet mellett hasznaljak
a berendezést, nehogy jatékszernek tekintsék. A gyerekek beszorulva
séruléseket szenvedhetnek, vagy fulladasos haldleset kovetkezhet be.
Ha egy gyerek beszorul, séruléseket szenvedhet, vagy fulladasos halaleset
kovetkezhet be.
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Biztonsagi tudnivalok

« Aszigetelés ciklopentant tartalmaz. A szigetel6anyagban lévd gazok specialis
artalmatlanitasi eljarast igényelnek. Az ilyen termeékek kornyezetvédelmi
szemponthol biztonsagos artalmatlanitasa érdekében vegye fel a kapcsolatot
a helyi hatdsagokkal.

« A csomagoloanyagokat tartsa gyermekektdl elzartan, mert veszélyesek
lehetnek rajuk nézve.

Ha a gyermek egy zacskot huz a fejere, megfulladhat tole.

Tovabbi tippek a megfelel hasznalathoz

. Aramkimaradas esetén hivja fel az aramszolgaltatd vallalat helyi irodajat, és
erdeklodjon arrol, meddig fog tartani az aramszunet.

A rovid, egy-keét oras aramszunetek nem befolyasoljak a hUtdszekreny
belsO terenek hdmersekletét. Ennek ellenére aramkimaradas idején csak a
legszUksegesebb esetben nyissa ki az ajtot.

Ha az aramszunet 24 dranal tovabb tart, vegye ki és dobja ki az 0sszes
fagyasztott ételt.

« A hUtészekrény esetleg nem fog tudni egyenletesen mukodni (a fagyasztott
aru kiolvadhat vagy a fagyasztoban a hdmeérseklet megemelkedhet), ha
hosszabb ideig olyan helyen all, ahol a kornyezeti levegd homeérseklete
folyamatosan alacsonyabb annal, mint amire a berendezést tervezték.

« Egyes élelmiszerek eltarthatosagara a tulajdonsagaiktol fuggden a hutés
kedvezdtlen hatassal lehet.

« Az On altal vasarolt hitészekrény jegesedésmentes, ami azt jelenti, hogy a
berendezes manualis jéegmentesitésére nincs szukség, mivel ez automatikusan
tortenik.

« Ajégmentesités ideje alatti hdmeérséklet-emelkedés nem haladja meg
az I1SO kovetelmeényrendszer hatarértekeit. Ha meg akarja akadalyozni,
hogy a lefagyasztott élelmiszer homeérseklete a jegmentesités ideje alatt
tulzottan megemelkedjen, csomagolja be a fagyasztott élelmiszert tobb réteg
Ujsagpapirba.
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A mar teljesen felolvadt élelmiszert ne fagyassza le Ujra.

A két csillagjellel &) jelolt tarhely(ek)ben vagy rekesz(ek)ben kissé magasabb

a hémerseklet, mint a fagyasztd tobbi részében.
A kétcsillagos tarhely(ek) vagy rekesz(ek) helye az utasitasok e€s/vagy
szallitasi feltételek szerint valtozhat.

Energiatakarékossagi tippek

A berendezeést hivos, szaraz, megfeleld szell6zéssel rendelkezd helyiségben
hasznalja. Gondoskodjon arrol, hogy a berendezést ne érje kozvetlen
Napsugarzas, es soha ne tegye ki kozvetlen hdsugarzasnak (pl. radiator).

A megfelel6 energiahatékonysag érdekeben ne takarja le a szell6zényilasokat
€S az egyeb racsos nyilasokat.

A meleg ételeket a hUtOszekrénybe helyezésuk el6tt hagyja kihdini.

A fagyasztott élelmiszereket a hUtérészben olvassza fel. Ily modon a
fagyasztott élelmiszer alacsony hémersekletét a hitdszekrényben tarolt
élelmiszer hitésére hasznalhatja fel.

Amikor élelmiszert vesz ki a hutdszekréenybdl vagy tesz be oda, ne hagyja
tul sokaig nyitva az ajtajat. Minél rovidebb ideig tartja nyitva az ajtot, annal
kevesebb jég kepzddik a fagyasztdban.

A hitdszekrény Uzembe helyezésekor ajanlott helyet hagyni a hatlapja,

az oldalai és a fal kozott. Ezzel csokkenthetd az energiafogyasztas, igy
alacsonyabb lesz az aramszamlaja.

Az energia lehetd leghatékonyabb felhasznalasa érdekeben hagyja az eredet
helyUkon a kosarakat, fiokokat és polcokat.

Magyar 19
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Biztonsagi tudnivalok

A berendezést otthoni és ahhoz hasonld hasznalati korulményekre szantak,
mint példaul

« boltok, irodak és mas munkahelyek személyzeti konyhaiba:

« tanyahazakba és vendeégek altali hasznalatra szallodakba, motelekbe és mas
szallashelyekre:

« panziokba:

« etkeztetéssel foglalkozo helyekre és hasonlo, nem kereskedelmi
felhasznalasokra.
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WEEE utasitasok

A termék megfelel6 hulladékkezelése (elektronikus és elektromos berendezés

elhelyezése hulladékként)

(K0lon visszavételi rendszert mukodtetd orszagok esetén érvényes.)

Ez ajelolés a terméken, tartozékokon vagy a dokumentacioban azt jelenti,

hogy a terméket és elektronikus tartozékait (pl. toltét, fejhallgatot, USB-

kabelt) élettartamuk lejartakor nem szabad mas haztartasi hulladékkal

egyUtt elhelyezni. A kornyezet vagy az emberi egészség szabalytalan

hulladékelhelyezéshol eredo esetleges karosodasanak megelézése
_ érdekében keérjuk, kulonitse el ezeket az anyagokat a mas tipusu hulladéektol,

s gondoskodjon azok felelds Ujrahasznositasarol, tdamogatva az anyagi

eroforrasok fenntarthatd Ujrahasznositasat.

A haztartasi felhasznalok Iépjenek kapcsolatba azzal a kiskereskeddvel, ahol

a terméket vasaroltak, vagy a helyi dnkormanyzattal, és érdeklédjenek afeldl,

hogy hol és hogyan helyezhetik el ezeket az anyagokat a kornyezetbarat

Ujrahasznositast szem el6tt tartva.

Az Uzleti felhasznaldk lépjenek kapcsolatba a beszallitojukkal, és nézzék at

a vasarlasi szerzédes feltételeit és kikotéseit. Ezt a termeéket és elektronikus

tartozékait nem szabad mas ipari hulladékkal egyutt elhelyezni.

A Samsung kornyezetvedelem iranti elkotelezettsegével és termekspecifikus
jogszabalyi kotelezettsegeivel (pl.; REACH) kapcsolatban [atogasson el a samsung.
com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
weboldalra

(Csak az europai orszagokban értékesitett termekek esetén.)
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Untitled-9 22

Uzembe helyezés

Kovesse figyelmesen ezeket az utasitasokat a hUt6szekrény megfeleld belzemelése érdekében, tovabba

azért, hogy ne torténhessen baleset a hasznalatba vétele el6tt.
/\ FIGYELEM!

« A hUtészekrényt kizarolag a rendeltetése szerint hasznalja a hasznalati Utmutato alapjan.
« Minden szervizelést szakemberrel végeztessen el.
« Atermék csomagoloanyagat a helyi eléirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

A hut6szekrény attekintése

MEGJEGYZES
A hUtészekrény kinézete és részegysegeinek kore a modelltdl és az orszagtol fuggden eltérd lehet.
4 N 01 Szabad polc
% 02 Jégkészitd
Eﬁ/ 03 Tarolorekesz *
O a1 06 04 A/baktériumok elleni védoeszkoz *
Sl — 7 05 Z6ldségdoboz *
o2-{=] —— 06 Also tarolo
e — =——— 07 Univerzalis rekesz
04— o) [ ——FH—108 08 Uvegtartd
O M 09 Viztartaly *
3 ' . 07 10 Tojastarto
_ ‘ 11 Illatosito *
10—
= * ¢sak adott modelleknél
o F T;::::::::::>
I
) v N
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Opcionalis tartozékok *

s A
HUtédoboz: Ez segit a hitészekrényt hivosen tartani.
J
Forgathato jégkészit6: Jégkészitéshez hasznalhatd
N Y,

* Az On hUtdszekrénye nem feltétlendl tartalmazza a felsorolt opcionalis tartozékokat. Az opcionalis
tartozékok megléte a modelltél és az orszagtol fugg.

Tobb hely biztositasa tarolasra a mélyhito rekeszben
Tavolitsa el a jégkészitot, ami kézzel, szerszam nélkul kiveheto.
« Ajégkészito eltavolitasa nincs hatassal a fagyasztd termikus és mechanikai jellemzdire.
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A leginkabb energiahatékony mUkodeés akkor érhetd el ha az 6sszes polc, fiok és kosar az eredeti helyén
van.
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Uzembe helyezés

Uzembe helyezés lépésrél lépésre

1. LEPES A hit6szekrény helyének kivalasztasa

A felallitas helyével szemben tamasztott kovetelmények:

« Szilard, vizszintes felUlet, a szell6zést akadalyozd szényeg vagy egyéb padloburkolat nélkul

« Kozvetlen napfénytél mentes

« Kell§ hely az ajtd nyitasahoz és csukasahoz

« Hoforrastol tavol

+ Kell6en nagy hely karbantartashoz, szervizeléshez

«  HEmérseéklet-tartomany: 10 °C és 43 °C kozott

Idedlis Gzemihémérseéklet-tartomany

A h(t6szekrény Ugy lett kialakitva, hogy a besorolasanak megfeleld hdmeérseéklet-tartomanyban mikodjon

. megfelelden.
3 L L, Kornyezeti hémeérséklet tartomanya (°C)
o Kategoria Szimbolum
‘=°_ I[EC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
IS BOvitett homerseklet SN +10 65 +32 kozott +10 65 +32 kozott
o tartomany
Mérsékelt égovon N +16 és +32 kozott +16 és +32 kozott
Szubtropusi égovon ST +16 65 +38 kozott +18 65 +38 kozott
Forrd égovon T +16 és +43 kozott +18 és +43 kozott
MEGJEGYZES

A hUtési teljesitményt és az energiafogyasztast befolyasolhatja a kornyezeti hdmérseéklet, az ajtonyitasok
gyakorisaga, valamint a hUt6szekrény elhelyezése. Javasoljuk, hogy mUkodtesse a megfeleld hémérséklet
beallitasaval.
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Szabad tér a hitészekrény korul

A telepités helyigényével kapcsolatban 1asd az alabbi képeket és tablazatot.

~

¢ Modell A B C
01 RT58 1507 1352 120°
T RT62 1507 1352 120°
"‘\ U (mértékegység: mm)
| 01 100 mm
_ 02 50 mm

| 03 legaldhb 50 mm
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2. LEPES WIFI-kapcsolat

A h(t6szekrény tavolrol torténd vezérléséhez a kulon megvasarolhatd intelligensotthon-adaptert (Smart
Home Dongle) veheti igénybe. Az intelligensotthon-adapter megvasarlasahoz keresse fel a www.samsung.
com webhelyet, majd kovesse az adapterre vonatkozo termékinformaciokat.

/N VIGYAZAT!

« A Samsung intelligensotthon-adapterének két tipusa létezik: az egyik a Samsung okostelevizidihoz, a
masik pedig a Samsung haztartasi készulékeihez lett kifejlesztve.

« Onnek a Samsung haztartasi készulékekhez kifejlesztett intelligensotthon-adapterét kell
megvasarolnia. Minden egyéb adapter rendszerhibat okozhat.
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Uzembe helyezés

e 1. Zarolt helyzetének kioldasahoz nyomja le az
adapterfedél nyillal jelolt teruletét.
e 2. Nyissa fel az adapterfedelet.
[ ]
o
3
=3
é e 3. Amegfeleld iranyban helyezze be az
® intelligensotthon-adaptert az adapternyilasba.
D~
e 4. Helyezze vissza elészor az adapterfedél felsd
részét, majd az abranak megfeleléen zarja
vissza.
MEGJEGYZES
A jelzett terUlet az opcionalis adapter fedele, nem
pedig torés vagy hiba.
N
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3. LEPES Padl6

4 - ) « Atelepites helyén a felUletnek el kell birnia

I “; [ a teljesen feltoltott hitészekrényt, amelynek
J e tomege nagyjabol 100 kg.
. ) « A padld védelme érdekében tegyen a
ﬁ \ hitdszekrény labai ald egy-egy nagyobb
kartonlapot.
o « Haa hitbszekrény a végso helyére kerult, a
padl6 védelme érdekében csak akkor mozditsa
N _ J el, ha sz0kséges. Ha el kell mozditania, az

papirt vagy anyagdarabot, példaul réqi
szOnyeget.

4. LEPES A szintez6 labak beallitasa

e Szintezze ki a hUtdszekrényt a szintezd labak
kézzel torténd beallitasaval. Forgassa el a szintezd
labakat jobbra a leengedéshez, ill. balra az

emeléshez.
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A'1ab nyuljon ki legalabb 35 mm-re (A) az dbra
szerint.
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Uzembe helyezés

5.LEPES Csomagolja ki, és tegye a helyikre a tartozékokat (csak adott modelleknél)

A h(t6szekrény tartozékait szallitasi és biztonsagi okokbdl megfeleléen becsomagolva mellékeljuk.
Csomagolja ki a tartozékokat, és tegye ket a helyukre.

Ajtorekeszek

N A termékhez ajtorekeszek is tartoznak. Tegye be
az adott ajtorekeszeket a hitébe és a fagyasztoba.
Hasznalata esetén a tojastartot a hitoben vagy az
ajtorekeszben helyezze el.
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6. LEPES Kezdeti beallitasok

Az alabbi Iépéseket végrehajtva hitdszekrénye teljes mértékben hasznalhatova valik.

1. Dugja be a tapkabelt a konnektorba a hitGszekrény bekapcsolasahoz.

2. Nyissa ki az ajtot, és ellendrizze, hogy a belst vilagitas bekapcsol-e.

3. Allitsa a hémérsékletet a leghidegebb értékre, és varjon kb. egy orat. Ezutan a fagyaszto fagyasztani
kezd, és a motor egyenletesen jar.

4. Varja meg, amig a hUtoszekrény belso tere eléri a beallitott hémersékletet. A hitdszekreny ezzel
készen all a hasznalatra.

7.LEPES Végso ellendrzés

Ha az Uzembe helyezés befejezddott, ellendrizze a kovetkezoket:

« A hUtészekreny be van dugva a konnektorba, és megfeleléen foldelve van.

« AhOtoszekrény sik, vizszintes felUleten all, kel tavolsagra a faltdl vagy a szekrénytol.

« A hUtdszekrény ki van szintezve, és szilardan all a padlon.

« Az ajto akadalymentesen nyilik és csukadik, a belso vilagitasa pedig az ajto kinyitasara automatikusan
bekapcsol.
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Muveletek

Funkcié panel

4 2\
TYPE B TYPE C
Twin Cooling™* Twin Cooling®"*
@)_((e @)
_()_1 | ()_1
01 . Freezer 01 ‘ Freezer ) Freezer

|
Power Freeze(3 sec)

Freezer

Power Freeze(3 sec) Power Freeze(3sec)
Freezer Freezer

Fridge Fridge Fridge

Off off Off
02 I Freezer 02 Freezer [ Freezer
Convert (_Convert Convert
(3sec) (3sec)
i @F: e
Power Cool (3sec) Power Cool (35ec) Power Cool (3sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1c Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
f + Cool Select f q
04 l':ool Select 04 Zone > Vacation

(3sec) [EES) [EET)

06 A 06 A Siryil

Door Door Door
05 Alarm 05 Alarm __Alarm

Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec)

N Y,
=
01 Freezer (Fagyaszto) / Power 02 Freezer Convert 03 Fridge (HUt6) / Power Cool s
Freeze (Gyorsfagyasztas) (Fagyasztoatalakitas) (Gyorshuteés) / Vacation %
(Nyaralas) 2
04 Cool Select+ / 05 Door Alarm (Ajtoriasztas) 06 Halozati kapcsolat (csak
Cool Select Zone / Control Lock adott modelleknél)
(csak A és B tipusu (Vezérlészarolas)
modelleknél)
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MuUveletek

01 Fagyaszté / Gyorsfagyasztas

A Freezer (Fagyasztd) gombbal lehet beallitani a fagyasztasi hémérsékletet.
Elérhetd homérsékletértékek: -15 °C és -23 °C kozott.

A |
S— /\ VIGYAZAT!

(Fagyaszto) + Arendszer meghibasodasat vagy az élelmiszer megromlasat megelézendo ne
allitsa a hémérsékletet -15 °C-ra nyaron (35 °C folott).

« A fagyasztoban ne taroljon Uvegpalackba toltott italokat. Az Uvegpalack
megrepedhet vagy darabokra torhet, amikor a folyadék megfagy.

A Gyorsfagyasztas a ventilator legnagyobb fordulatszamara gyorsitja fel a
fagyasztasi folyamatot. A fagyaszto tobb oran keresztul teljes sebességgel
mUkaodik, majd visszaall az el6z4 hémérsékletre.

+ A Gyorsfagyasztas funkcio bekapcsolasahoz nyomja le a Freezer (Fagyasztd)
gombot 3 masodpercig. Ennek hatasara felgyullad a megfeleld visszajelzd @),
és a hitégep felgyorsitja a hitési folyamatot.

« A kikapcsolashoz nyomja meg Ujra, €s tartsa 3 masodpercig lenyomva a Freezer
(Fagyasztd) gombot. A fagyaszto visszatér a korabbi hémérséklet-beallitasra.

« Nagyobb mennyiségU élelmiszer fagyasztasahoz kapcsolja be a

Power Freeze

(Gyorsfagyasztas) Gyorsfagyasztas funkciot legalabb 20 oraval az élelmiszer fagyasztoba

- helyezése elott.

5 « Afagyaszto 50 oran keresztul teljes sebességgel mUkodik, majd visszaall az

e el6z6 hémérseékletre.

% MEGJEGYZES
A Gyorsfagyasztas hasznalata noveli a villamosenergia-fogyasztast Ha nem
szandékozik hasznalni, feltétlentl kapcsolja ki, és allitsa vissza az el6z4
hémérsékletet.
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02 Fagyasztdatalakitas

Hasznalhatja az egész hitdszekrényt HOtés Uzemmodban, de ki is kapcsolhatja

a fagyasztot.

A fagyaszto alapértelmezett Uzemmaodjanak megvaltoztatasahoz a Freezer

Convert (Fagyasztoatalakitas) gombot 3 masodpercig nyomva tartva Iépjen be

a kivalasztasi modba. Ezutan a kivant Uzemmod kivalasztasahoz nyomja meg a

Freezer Convert (Fagyasztoatalakitas) gombot.

Az Uzemmod az alabbi sorrendben modosul a gomb megnyomasara; HUtd = Ki

- Fagyaszto = Ki = HOt6 Uzemmod.

« A HUtE Uzemmodot kivalasztva vilagitani kezd a HOtO visszajelzd. A
Gyorsfagyasztas funkcio kikapcsol, ha be volt kapcsolva, és a kikapcsol az
Jégkészités funkcid, ha korabban engedélyezve volt.

« Az Kilehetdséget kivalasztva az Ki kijelzd felgyullad. A fagyaszto kikapcsol.

« A Fagyaszto bedllitast valasztva a fagyaszto homerséklet-kijelzoje
bekapcsol a beallitashoz. A fagyaszto alapértelmezett hdmérséklete -19 °C.

A modositasok 10 masodperc elteltével [épnek életbe. A visszavonashoz

vagy az Uzemmaod ismételt modositasahoz nyomja meg Ujra a Freezer

Convert (Fagyasztdatalakitas) gombot 3 masodpercre, ezutan kovesse a fenti

utasitasokat.

MEGJEGYZES

« A Freezer convert (Fagyasztdatalakitas) gombot 3 masodpercig nyomva
tartva a hUtdszekrény kivalasztasi modba kapcsol, ahol a Freezer Convert
(Fagyasztoatalakitas) gombot megnyomva mas Uzemmadra valthat.

« A hUtés vagy fagyasztas kikapcsolt (Ki) allapotaban a berendezés a hitoter
vagy a fagyaszto hdmérsékletét kis aramfogyasztas mellett 15 °C alatt
tartja, hogy meggatolja a kiolvadast és a szagokat.

« A hOtés vagy a fagyasztas egymastol fuggetlentl nem kapcsolhato Ki.

« Ne taroljon élelmiszert vagy italt a hitészekrényben, a hitési vagy
fagyasztasi funkcio kikapcsolt (Ki) allapotaban. 15 °C nem elég hivos ahhoz,
hogy megakadalyozza a megromiast.

Freezer Convert
(Fagyasztdatalakitas)
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/\ FIGYELEM!

« Afagyasztoba ne tegyen Uvegpalackba toltott italokat. A Fagyasztéatalakitas funkcio torlésének
hatasara az Uvegpalackok eltorhetnek vagy felrobbanhatnak a fagyasztoban.

« A Fagyasztoatalakitas engedélyezése elétt vegye ki a fagyasztott élelmiszereket a fagyasztobol.
A hémérseéklet emelkedésének hatasara a fagyasztott élelmiszerek felolvadnak és megromlanak (a
Fagyasztas mod HUtés modra valt).
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MuUveletek

« A Fagyasztoadtalakitas engedélyezése eldtt vegye ki a hitott élelmiszereket a fagyasztobol. A
hémérséklet csokkenésének hatasara a hUtott élelmiszerek megfagynak (@ HUtés mod Fagyasztas
modra valt).

MEGJEGYZES

Ha a Fagyasztoatalakitas funkciot kivanja alkalmazni, feltétlenul hasznaljon mianyag tarolddobozokat az

élelmiszerekhez, kivaltképpen a zoldségekhez.

03 HUt6 / Gyorshutés / Nyaralas

A hitési hémérséklet modositasahoz nyomja meg a Fridge (HUt6) gombot, és
valassza ki a megfeleld hémérsékletet. A hémérséklet 1 °C és 7 °C kozott allithato
be (alapértelmezett beallitas: 3 °C).

/\ VIGYAZAT!

« Télen ne allitsa a hémérséklet-szabalyozot 1 °C-ra. Ez problémakat okozhat a
hUtési teljesitményben.

« Nyaron ne allitsa a hémérséklet-szabalyozot 5-7 °C-ra. Ez szintén problémakat
okozhat a hutési teljesitményben.

A GyorshUtés a ventilator legnagyobb fordulatszamara gyorsitja fel a hitési

folyamatot. A hUt6szekrény tobb oran keresztul teljes sebességgel mukodik, majd

visszaall az el6z6 homeérsékletre.

« A Gyorsh(tés funkcid bekapcsolasahoz tartsa lenyomva a Fridge (HGt6) gombot
3 masodpercig. Ennek hatasara felgyullad a megfeleld visszajelzd (@), és a

Power Cool hitdgép felgyorsitja a hitési folyamatot.

(GyorshUtés) « A Gyorsh(tés funkci6 kikapcsolasahoz nyomja meg Ujra, €s 3 masodpercig

tartsa lenyomva a Fridge (HGt6) gombot. A hUtdszekrény visszatér a korabbi

hémérséklet-beallitasra.

MEGJEGYZES

A GyorshUtés hasznalata noveli a villamosenergia-fogyasztast Ha nem szandékozik
hasznalni, feltétlenul kapcsolja ki, és allitsa vissza az eldz6 homeérsekletet.

Fridge (H0t6)
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Ha nyaralni megy, netan Uzleti Utra indul, vagy csak hosszu ideig nem hasznalja a

hutdszekrényt, nyomja meg a Nyaralas gombot.

(Csak A és B tipusu modelleknél)

« A Nyaralds Uzemmod bekapcsolasahoz nyomja meg a Fridge (H0t6) gombot
1 °C jelzett hofok mellett. A nyaralds Uzemmaod Kijelzéje &%) bekapcsol, a
hitdszekrény hémérséklet-kijelzoje pedig kikapcsol. Az A tipusu (Cool Select+)
és a B tipusu (Cool Select Zone) modell kijelz6je egyarant kikapcsol. A hUtési
hémérsékletet a szabalyozo 15 °C ald allitja be, de a fagyaszto a korabbi
beallitasnak megfeleléen bekapcsolva marad.

« A Nyaralds mod aktivalasahoz nyomja meg Ujra a Fridge (HUt6) gombot. A
hitérész hdmeérseklete visszaall 7 °C-ra. Fontos: Az A tipusy (Cool Select+)
és a B tipusu (Cool Select Zone) modellnél visszaall a hitérészhez bedllitott

homérséklet.
Vacation (Csak C tipusu modellek esetén)
(Nyaralas) « A Nyaralds Uzemmod bekapcsolasahoz tartsa lenyomva a Vacation (Nyaralas)

gombot 3 masodpercig. A Nyaralas be jelzéfény bekapcsol, a hUtészekrény
homerséklet-kijelzGje pedig kikapcsol. A hitési hdmérsékletet a szabalyozo
15 °C ala allitja be, de a fagyaszto a korabbi beallitasnak megfeleléen
bekapcsolva marad.

« A Nyaralas Uzemmod kikapcsolasahoz tartsa lenyomva ismét a Vacation =
(Nyaralads) gombot 3 masodpercig. A hUtdszekrény hémérséklete visszatér a 3
korabbi beallitasra. %

MEGJEGYZES =

Nyomatékosan javasoljuk, hogy Uritse ki a hUt6szekrényt, és feltétlenul csukja be

az ajtajat.

Cool Select+/Cool Select Zone modellek esetén a Nyaralas Uzemmaod 15 °C alatti
homeérsékletet tart fenn, akarcsak a hitorész beallitasai. Ugyanakkor modelltél
fuggden az adott visszajelzd kialszik.
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MuUveletek

04 Cool Select+ / Cool Select Zone kivitel

Tartsa nyomva a Cool Select+ gombot 3 masodpercig. Ezutan a kivant Uzemmad

kivalasztasahoz nyomja meg Ujra a gombot. Vilagitani kezd az adott visszajelzé.

+ Fridge (HUtG)
Ezt kivalasztva a Cool Select Zone tarolotér hdmérséklete 3 °C-ra all be.

Cool Select+ (A « Soft Freeze (Fagyasztas)

tipus) Ezt kivalasztva a Cool Select Zone tarolotér hémérséklete -5 °C-ra all be. Ez hus
és/vagy hal tartos tarolasa esetén praktikus.

« Freezer (Fagyasztd)
Ezt kivalasztva a Cool Select Zone tarolotér hdmérseéklete -12 °C-ra all be. Ez
gyorsfagyasztott zoldségfélék tartos tarolasahoz praktikus.

Tartsa nyomva a Cool Select Zone gombot 3 masodpercig. Ezutan a kivant
Uzemmod kivalasztasahoz nyomja meg Ujra a gombot. Vilagitani kezd az adott
visszajelzd.
+ Fridge (HGt6)
Ezt kivalasztva a Cool Select Zone tarolotér hémeérséklete 3 °C-ra all be.
« -1°CZone (-1 °C-o0s tarolotér)
Ezt kivalasztva a Cool Select Zone tarolotér hémérseéklete -1 °C-ra all be. Ez
romlando ételek tarolasahoz praktikus.
+ Fast Cooling (Gyors hutés)
Valassza ezt az Uzemmodot, ha gyorsan szeretne lehUteni ételt. A Cool Select
Zone tarolotér max. sebességgel 60 percig huti az élelmiszert.

Cool Select Zone
(B tipus)
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05 Ajtoriasztas / Vezérlészarolas

Emlékeztetéul riasztas allithatd be. Ha az ajtd tobb mint 2 percig nyitva marad,
Door Alarm megszolal a riasztas, és az Riasztas jelzéfény is villogni kezd. A riasztas be- és
(Ajtoriasztas) kikapcsolasa kozott a Door Alarm (Ajtériasztas) gomb megnyomasaval valthat. A
riasztas funkcio gyarilag be van kapcsolva.

A véletlen modositasok megel6zése érdekében tartsa lenyomva 3 masodpercig a
Door Alarm (Ajtériasztas) gombot a Vezérlészarolas funkcio aktivalasahoz. Ezutan
Control Lock egyetlen kezel6szerv sem fog reagalni a megnyomasara, a visszajelzé (&) pedig
(Vezérlészarolas) | vilagitani fog.

A kikapcsolashoz tartsa nyomva Ujra 3 masodpercig a gombot. A kezel@szervek

Ujra normal modon fognak mUkadni.
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Ha a hit6szekrényt Samsung Smart Home alkalmazashoz vagy Samsung
okoseszkozhoz, példaul Samsung okosteleviziohoz csatlakoztatja, kovesse az
alkalmazas vagy eszkoz képernydjén megjelend utasitasokat, valamint nyomja
Eszkozhitelesités | meg és 5 masodpercig tartsa lenyomva a Door Alarm (Ajtdriasztas) gombot. A
hémérséklet-kijelzdn a hitelesitési folyamat megkezdése eldtt 5 masodpercig az
,on (be)” felirat jelenik meg. Fontos; A Ajtoriasztas funkciot ez a hitelesités nem
befolyasolja.

06 Haldzati kapcsolat (csak adott modelleknél)

Az opcionalis (kulon megvasarolhato) intelligensotthon-adapter (Smart Home Dongle) segitségével a
Samsung Smart Home alkalmazason keresztUl vezérelheti és megfigyelheti hUtészekrényét. A Samsung
Smart Home alkalmazassal kapcsolatban tovabbi tajékoztatasért tekintse meg a Samsung Smart Home
cim0 szakaszt.

MEGJEGYZES

« Az ajanlott titkositasi rendszerek: WPA/TKIP és WPA2/AES. Az Ujabb vagy nem szabvanyos WIFI-
hitelesitési protokollokat a rendszer nem tamogatja.

« A vezeték nélkuli halozatokra hatassal lehet a helyi vezeték nélkuli kommunikacios kornyezet.

« Hainternetszolgaltatoja azonositas céljabol regisztralta az On szamitdgépének vagy modemének
MAC-cimét, el6fordulhat, hogy intelligens Samsung hitészekrénye nem tud csatlakozni az internethez.
Amennyiben ez torténik, mUszaki segitségért Iépjen kapcsolatba internetszolgaltatdjaval.

« Halozati rendszerének tUzfalbedllitasai megakadalyozhatjak, hogy intelligens Samsung hutészekrénye
hozzaférjen az internethez. Mszaki segitségért Iépjen kapcsolatba internetszolgaltatojaval. Ha a
probléma tovabbra is fennall, forduljon a helyi Samsung-szakszervizhez vagy -kiskeresked6hoz.

« A vezeték nélkuli hozzaférési pont (Access Point, AP) beallitasainak konfiguralasa erdekeben tekintse
meg az AP hasznalati Utmutatojat.

« A Samsung intelligensotthon-adapterével felszerelt intelligens Samsung hitészekrények az IEEE
802.11 b/g/n és Soft-AP protokollal mikodo 2,4 GHz-es WIFI-halozatokat egyarant tamogatjak
(ajanlott protokoll: IEEE 802.11 n).

« Anem hitelesitett vezeték nélkuli WIFI-Utvalasztok esetleg nem tudnak csatlakozni a megfeleld
intelligens Samsung hitGszekrényekhez.
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Samsung Smart Home (csak adott modelleknél)

Telepités

Nyissa meg a Google Play, Galaxy Apps vagy Apple App Store aruhazat, majd végezzen keresést a
,Samsung Smart Home” kifejezésre. Toltse le és telepitse a Samsung Electronics altal kiadott Samsung
Smart Home alkalmazast okoseszkozére.
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MuUveletek

MEGJEGYZES

« A 'Samsung Smart Home alkalmazas Android 4.0 (ICS) vagy Ujabb, illetve i0S 7.0 vagy Ujabb rendszerre
készult, tovabba optimalizalt hasznalatot biztosit a Samsung okostelefonok (Galaxy S- és Galaxy
Note-sorozat) szamara. Egyéb okostelefon-tipusok esetén eléfordulhat, hogy egyes funkciok maskeént
mUkodnek.

« Ateljesitmény javitasa érdekében a Samsung Smart Home alkalmazas értesités nélkul modosulhat,
vagy a gyarto iranyelveinek megfelelen a tamogatasa meg is szinhet.

Samsung-fidk

Az alkalmazas hasznalatahoz kotelezd regisztralnia Samsung-fiokjat. Ha nem rendelkezik Samsung-fiokkal,

az alkalmazas képernydn megjelend utasitasait kovetve ingyenesen létrehozhat egy Samsung-fiokot.

Els6 lépések

1. Helyezze be az intelligensotthon-adaptert hitdszekrénye megfeleld nyilasaba.

2. Inditsa el a Samsung Smart Home alkalmazast, majd Samsung-fidkja segitségével jelentkezzen be. Az
iPhone-felhasznaloknak az alkalmazas minden egyes megnyitasakor meg kell adniuk a bejelentkezési
informaciokat.

3. Hasznalja a Devices (Készulékek) > + ikont, majd koppintson a Refrigerator (H(itészekrény)
lehetOsegre.

4, Az Utvalasztoval kapcsolatos szukséges informaciok megadasahoz kovesse a képernyén megjelend
utasitasokat, majd koppintson a Next (Tovabb) gombra.

5. Nyomja meg, majd tartsa lenyomva a Fridge (HGt6) gombot legalabb 5 masodpercig, amig az ,AP"
Uzenet megjelenik a kijelzén. HUtGszekrényét az alkalmazas regisztralja.
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Home alkalmazasban.
7. A hUt6szekrény oldalanak megnyitasahoz koppintson a hUtdszekrény ikonjara.
8. A halozati kapcsolat |étrejottekor a WIFI ikon vilagitani kezd a hitészekrényen.

HGt6szekrény-alkalmazas

Integralt vezérlés

HUtészekrényét otthonaban és Utkozben egyarant megfigyelheti, illetve vezérelheti.

« A h(tészekrény oldalanak megnyitasahoz koppintson a Samsung Smart Home alkalmazasban a
hitdszekrény ikonjara.

« Ellendrizze hitészekrénye mikodési allapotat, valamint szukség szerint modositsa a megadott
opciokat és beallitasokat.

MEGJEGYZES

El6fordulhat, hogy a hUtdszekrény bizonyos opcidi vagy beadllitasai nem érhetdk el a tavvezérlés szamara.
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A legfontosabb funkciok
A tavoli hozzaférés érdekében regisztralja a Samsung intelligens haztartasi készulékeit a Samsung Smart
Home-kiszolgaldn.

A menu attekintése

Devices : Total 1 device(s) Menu H & Refrigerator
Refrigerator R
- - 1 on 1
s [N Moc- glc..3d Fridge ©
V4 - - = | Setting temp. 1
+ I Q 0O O] .
Add new® \Refrigerator 4 Chat control Homeview Masterkey |l EoterCoolles 1
-= 1 1
1 1
0 @ 1 Freezer _‘I 9"0 1
Setting temp.
z i 1 1
Q Q @ O Customer Settings 1 1
Going out Coming  Good Good sefvice Power Freeze — 1
home night  morning 1

1 1
Chat control 1 1
I Cool Select+ i

(Z) No chat history. o
1 ® Fridge 1
1 1
1 () About Device ;!
e !

« A hUtdszekrény beallitasi oldalanak megnyitasahoz koppintson a Refrigerator (Hitészekrény)

=
lehetdségre. )
« Ujjat athuzva a kijelzon lépjen at a kovetkezd oldalra. @
(1°)
Chat control Tavolrol vezérelheti intelligens Samsung haztartasi készulékeit, vagy =
(Csevegésvezérld) ellendrizheti azok mUkodési allapotat.
Home view Az intelligens Samsung haztartasi készUlék beepitett kamerdja réven
(Otthonfigyeld) (csak megfigyelheti nappalijat. Ez a funkcid csak adott modellek esetén all
adott modelleknél) rendelkezésre.

A fékulcs a zarrendszer kulonbozd felhasznaldi tevékenységekhez, példaul
az otthon elhagyasahoz, hazaérkezéshez, éjszakai lefekveéshez vagy reggeli

AestErley e, felkeléshez kapcsolodo vezérlésére szolgal. Ez a funkcid csak adott modellek
esetén all rendelkezésre.

Customer service LetOlthetd a hasznalati Utmutatd, valamint az Ugyféltamogatas elérhetdségi

(Ugyfélszolgalat) informacidi is rendelkezésre allnak.

Ellendrizheti a csatlakoztatott készuléket, valamint a szoftver adatait
(verzio és nyilt forraskodu licencek), tovabba hozzaadhat készulékeket, és
kivalaszthatja az orszagot.

Bemutato céljabol szimuladlhatja az aktualis készulék mikodéseét.

Settings (Beallitasok)
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MuUveletek

A hitdszekrény beallitasai

~ ™\
& Refrigerator

01
Fridge “C
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03 ‘
Freezer £ A
Setting temp. -

04 Power Freeze —

Power Cool —
Cool Select+ Power Freeze —
06 -
@ & Fridge
B
@ About Device 07 >
L J

A: Kikapcsolva (fekete)
B: Bekapcsolva (kék)
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01 Megjeleniti a hUtd jelenleg beallitott hémeérsékletét.

Fridge (HUt6) 02 Be-, illetve kikapcsolhatja a GyorshuUtés funkciot, valamint ellendrizheti
a jelenlegi beallitasokat.

03 Megjeleniti a fagyaszto jelenleg beallitott hdmérsékletét.

Freezer (Fagyaszto) 04 Be-, illetve kikapcsolhatja a Gyorsfagyasztas funkciot, valamint
ellendrizheti a jelenlegi beallitasokat.

05 Az aktualis Uzemmod beallitasat jeleniti meq.

Cool Select 06 Modelltdl fuggden a Cool Select+, a Cool Select Zone feliratot jeleniti

meg, vagy semmit.
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About Device (Az eszkoz
névjegye)

07 Megjeleniti a termék informacioit, koztuk az aktualis verziot, az
ismertetdt, a Onellendrzés és a Segélyszolgalat funkciot. Letolthetd
a hasznalati Utmutato, valamint az Ugyféltamogatas elérhetdségi
informacioi is rendelkezésre alinak.

Self Check (Onellendrzés)

A Onellendrzés funkcid hasznalataval hitészekrénye diagnosztikai

eredményeit ellenérizheti. Ha rendellenes problémaval szembesul, a

Onellenérzés funkcio megjeleniti az Ugyfélszolgalati céllal felhasznalhatd

informaciokat.

Untitled-9 39
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MuUveletek

Specialis funkciok
A h(t6szekrény kinézete és specialis funkcidi a modelltél és az orszagtol fuggden eltéréek lehetnek.

Jégkeészités (csak adott modelleknél)
Forgathato jégkockakészitd

N 1. Nyissa ki a fagyaszto ajtajat, és huzza ki a
jégtalcat.

2. Toltse fel a talcat vizzel a maximum szint (A)
jelzéséig, ami a talca hatso falan belul 1athato.

3. (CsUsztassa vissza a talcat a helyére.

MEGJEGYZES
A jégkészitési idé a hdmerséklet-beallitastol fugg.

J
MEGJEGYZES
+ Ellendrizze, hogy a jégkockatarol6 vodor a
jégtalca alatt a helyén van-e.
= « Jégkocka-adagolashoz forditsa el jobbra a
%‘ v0dor fogantyujat, ekkor a jegkockak fele a
g v0dorbe UrUl. Forditsa el ezutan balra a kart a
= masik fél adag kioritéséhez.
+ Kissé megmozgatva, el0re hUzva vegye ki a
vOodrot.
J

40 Magyar

Untitled-9 40 @ 2017-11-24 B 3:09:48



Vizadagolo

A vizadagoloval konnyen tud vizet adagolni anélkul, hogy kinyitna a hUtégép ajtajat. Hasznalat elétt toltse

fel a tartalyt ivovizzel.

A tartaly feltéltése ivovizzel
Nyissa ki az ajtot

-

1. Fogja meg a viztartdly fogantyuit a két
oldalon, és felemelve vegye ki a tartalyt.

2. Toltse fel a viztartalyt legfeljebb 2,8 liter
ivovizzel. Tavolitsa el vagy a felsd sapkat,
vagy a fedelet, és ontse be a vizet.

MEGJEGYZES

Elsé hasznalat elétt tisztitsa meg belulrél a
viztartalyt.
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3. Helyezze vissza a viztartalyt, és zarja be az
ajtot. Ellendrizze, hogy a viztartaly vizkivezetd
nyilasa elérefelé néz-e.
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MuUveletek

- N 4. Helyezzen egy vizespoharat az adagold

' ) vizkivezetése ala, és nyomja meg az

Bo adagolokart a viz adagolasahoz. Ellendrizze,
ﬁ \ 6 & hogy a vizadagolo zarva van-e.
=
= =)

~ ) leCK  UNLOCK

—_— N
N Y,
/\ VIGYAZAT!

« Avizadagolo ivoviz adagolasara készult. A tartalyt ezért csak ivovizzel szabad feltolteni. Mas
folyadékot ne toltson bele.

« Ne toltson annyi vizet a tartalyba, hogy tulfolyjon.

« Ne probalja meg Ugy megtolteni a viztartalyt, hogy nem tavolitja el az ajtotol.

« Ellendrizze, hogy a viztartaly megfeleléen van-e tomitve.

« Ne hasznalja a hUtészekrényt a viztartaly nélkul. Az ugyanis csokkentené a berendezés teljesitményét
s a hatékonysagat.

« Aviz kifroccsenésenek megeldzésére helyezze a poharat az adagoloval egy szintre.

MEGJEGYZES

Ha tobb tarolohelyre van szUksége, a viztartalyt hasznalhatja élelmiszerek tarolasara is. Ebben az esetben
tavolitsa el a tartaly fedelét.
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Karbantartas

Kezelés és apolas

Fagyaszto és hitészekrény polcok

e N « Polc eltavolitasahoz el6szor nyissa ki teljesen
( }) o } az ajtot. Huzza elore a polcot, emelje fel, majd
)% & huzza Ki.
é $ « Visszahelyezésnél Ugyeljen arra, hogy a polc
. \ elején talalhato ,Front” (Eleje) felirat nézzen
eldre.
« Ne probalja bebillenteni a polcot a helyére.
Q -
4 [ J
g \
N J
Ajtorekeszek
s } } ‘ [ N Emelje fel kisseé, s hUzza ki az ajton |évd rekeszt.
/\ VIGYAZAT!
l A balesetek megelézése érdekében Uritse ki az
\' ajtorekeszeket, miel6tt eltavolitja azokat.
)
=3
Q
s |
} o)
N y &
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Karbantartas

Tisztitas

Rendszeresen torolje le a tapcsatlakozo érintkezGirdl és érintkezési pontjairdl az idegen anyagokat -

példaul a port és a vizet - eqy Szaraz ruhaval.

1. HUzza ki a hUtészekrény tapkabelét.

2. Ah(t6szekrény belsejének és kulsejének tisztitasahoz hasznaljon megnedvesitett, nem bolyhosodo,
puha torlokenddt vagy papirtorlét.

3. HaelkészUlt, szaraz ruhaval vagy papirtorlével torolje szarazra.

4. Dugja be a hit6észekrény tapkabelét a hUtdszekrény bekapcsolasahoz.

MEGJEGYZES

Ha kivehetd elemeket - példaul polcot - tavolitott el a tisztitashoz, a részegységeket bemutato fejezetben

talalhato altalanos elrendezés segit azok megfeleld visszahelyezésében.

/\ FIGYELEM!

« Ne hasznaljon tisztitasi célokra benzint, higitdt vagy haztartasi/autdapolo tisztitoszert, példaul Clorox™
folyadekot. Ezek a vegyszerek karosithatjak a hUtoszekrény feluletét, és tuzet okozhatnak.

« Ne permetezzen vizet a hUtészekrényre. Ez elektromos aramutést okozhat.

« Nenyuljon be az ujjaval az adagoldnyilasba, illetve ne dugjon bele semmit.

Csere

Illatosito szUr6 (csak adott modelleknél)

e A szUr6haz felso és also szelét megragadva
valassza le a szUr6hazat, hogy szabadda valjon az
illatosito szuré (A). Cserélje ki a sz0r6t, majd tegye
Vvissza a hazat.

N\

Lampak és antibakterialis szlr6
A felhasznald a lampak izzoit és az antibakterialis sz0rét sem tudja kicserélni. Ne probalja meg onalldan
kicserélni 6ket. A cseréjuk érdekében forduljon a helyi Samsung-szervizkdzponthoz.

Magyar
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Hibaelharitas

Ha a hit6szekrénnyel kapcsolatban rendellenességet tapasztal, elészor ellendrizze az alabbi tablazatot, és
probalja ki a javaslatokat.

Altalanos

Hiba Mdvelet

« Ellendrizze, hogy a tapkabel megfelelden csatlakozik-e.

« Ellendrizze a hdmérséklet megfeleld bedllitasat.

« A hUtdszekrényt tartsa tavol kozvetlen napfénytdl vagy héforrastol.
Ennek elmulasztasa ronthatja a hUtési teljesitményt.

« Ellendrizze, hogy a hitészekrény mogott és oldalt elegendd szabad hely
maradt. Ennek elmulasztasa ronthatja a hitési teljesitmenyt.

« AtUl sok élelmiszer blokkolhatja a hitészekrényen belUli [égaramlast.
A normal mUkodése érdekében ne tegyen a hitészekrénybe tul sok
élelmiszert.

« Ellendrizze, hogy a hémérsékletet nem allitotta-e tul alacsonyra. Ha
igen, allitsa a hémérsékletet magasabbra vagy optimalisra.

« Ez akkor is el6fordulhat, ha a kornyezeti hdmérséklet tul alacsony.

A berendezés nem
mukaodik vagy nem hot.

Ahutgterben UEIEGEY Allitsa magasabbra a hémérsékletet.
¢élelmiszer. Y i , R s
« Ellendrizze, hogy nem KeruUlt-e nagy viztartalmu élelmiszer a hUtétér
leghidegebb terUletére vagy a hutényilas kozelébe. Ha igen, helyezze at
az élelmiszert egy masik polcra a hUtétérben.
« Ellendrizze, hogy a hitészekrény stabil sik feluleten all-e.
« Ellendrizze, hogy a hiUtészekrény mogott és oldalt elegendd szabad hely
maradt.
Zaj hallatszik a « Ugyeljen arra, hogy a hitészekrényben vagy alatta ne maradjon idegen
berendezéshél. targy vagy szennyezddés.
« A h(t6szekrénybdl kattogd hang hallatszodhat, ahogy a kulonbozd
kivehetd tartozékai tagulnak vagy 6sszehuzodnak. Ez nem a rendszer
hibdja.
« A paralecsapodas megakadalyozasara a hutészekreny hoallo csovekkel -
Az eluls6 sarkok rendelkezik az elulsd sarkoknal. Ha a kornyezeti hémeérséklet emelkedik, g
s a berendezés a berendezés hatékonysaga romlik. Ez nem a rendszer hibgja. =3
oldalai melegek, és « Nedves idében paralecsapodas keletkezhet a berendezeés kulso g,
paralecsapodas kezdddik. feluletén, amikor a levegd nedvessége érintkezésbe |ép a berendezés v

hideg felUletével.
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Hibaelharitas

Hiba MUvelet

« AhOtdészekrény bekapcsolas utan 12 6ra mulva készit elészor jeget.

« Nedllitsa le a jégkészitot jegkészités kozben.

« Allitsa be a fagyaszto hémérsékletét 0 °C ala (vagy -5 °C ala, ha meleg a
kornyezet).

« Ellendrizze, hogy a viztartalyt fel van-e toltve vizzel.

« Ellendrizze, nem fagyott-e be a viztartaly. Ha igen, valasszon magasabb
hUtési hémérsékletet.

« Ellendrizze, hogy a viztartalyt fel van-e toltve vizzel.

A jégkészit nem készit
jeget.

A vizadagol6 nem

ulthealle « Ellendrizze, hogy a viztartaly megfelel6en van-e behelyezve.

« Ellendrizze, hogy a vizszUré megfeleléen van-e beszerelve.
A berendezés
bugyborékold hangot « A hUtdészekrény a hités soran hallat ilyen hangot, ami nem rendellenes.
hallat.

« Ellendrizze, hogy nincs-e benne megromlott éleimiszer. Javasoljuk,
Rossz szag jon a hogy rendszeresen takaritsa ki a hUtdszekrényt, és tavolitson el bel6le
hGt6szekrénybdl. minden megromiott vagy gyanus ételt.

« Ugyeljen az erds szagu ételek légmentes csomagolasara.

« Ellendrizze, hogy nem blokkolja-e élelmiszer a hUtészekrény
A belsé falakon jég szell6zOnyilasait. A szellézés érdekében fontos, hogy az élelmiszer
képzadik. egyenletesen legyen elosztva.

« Ugyeljen arra, hogy az ajto mindig megfeleléen be legyen csukva.

Paralecsapddas keletkezik
a berendezés belsd
falain vagy a z6ldségek

« Ez akkor torténik, ha fedetlenul tarol nagy viztartalmu élelmiszert, vagy
az ajto nyitva maradt egy ideig.
« Tarolja az élelmiszert lefedve vagy légmentesen zarddo edényekben.

kornyékeén.
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Samsung Smart Home

Hiba

MUvelet

A ,Samsung Smart Home"
alkalmazas nem talalhato
az aruhazban.

A Samsung Smart Home alkalmazas Android 4.0 (ICS) vagy Ujabb, illetve
i0S 7.0 vagy Ujabb rendszert futtatod okostelefonokon érhet6 el.

A Samsung Smart Home
alkalmazas nem mukaédik.

A Samsung Smart Home alkalmazas csak megfeleld modellek esetén
érhet0 el.

A régi Samsung Smart Refrigerator alkalmazas nem tud a Samsung
Smart Home-modellekhez csatlakozni.

A Samsung Smart
Home alkalmazas
telepitése megtortént,
de nem csatlakozik a
hit6szekrényemhez.

Az alkalmazas hasznalatahoz be kell jelentkeznie Samsung-fiokjaba.
Gy6zaédjon meg arrol, hogy Utvalasztdja rendesen mUkodik.

Gy6zdédjon meg arrol, hogy az intelligensotthon-adapter megfeleléen
van behelyezve.

Ha a hitdszekrény kijelzéjén a WIFI ikon ki van kapcsolva, akkor ez azt
jelzi, hogy a haldzati kapcsolat még nem jott |étre. Ebben az esetben
hasznalja a Samsung Smart Home alkalmazast, amivel csatlakoztathatja
és regisztralhatja a hUt6szekrényt otthona hozzaférési pontjahoz
(Access Point, AP).

Nem lehet bejelentkezni
az alkalmazasba.

Az alkalmazas hasznalatahoz be kell jelentkeznie Samsung-fiokjaba.
Ha nem rendelkezik Samsung-fiokkal, az alkalmazas képernyén
megjelend utasitasait kovetve létrehozhat egyet.

Hibalzenet jelenik meg,
amikor megprébalom
regisztralni a
hitészekrényemet.

Az egyszer( csatlakozas a hozzaférési pontjahoz (Access Point,

AP) képest mert tavolsag, vagy a helyi kornyezetb6l szarmazo
elektromos interferencia miatt hiusulhat meg. Varjon egy keveset, majd
probalkozzon Ujra.

A Samsung Smart
Home alkalmazas
sikeresen csatlakozott a
hit6szekrényemhez, de
nem fut.

Lépjen ki, majd inditsa Ujra a Samsung Smart Home alkalmazast, vagy
valassza le és csatlakoztassa Ujra az Utvalasztot.

Vegye ki az intelligensotthon-adaptert és csatlakoztassa Ujra
megfeleléen. Ezutan probalja Ujra hasznalni.
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Untitled-9 48

A SAMSUNG WORLD WIDE elérhet6sége
Ha kérdése vagy megjegyzése van a Samsung termékekkel kapcsolatban, forduljon a SAMSUNG

ugyfélszolgalatahoz.

SAMSUNG

Orszag Elérhetéségek Weboldal
BOSNIA 055233999 Www.samsung.com/support
*3000 LleHa B mpexaTa
BULGARIA 0800 111 31, www.samsung.com/bg/support
Be3snnatHa TenedpoHHa nnHKA

CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

LUXEMBURG 26103710 Www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- WWW.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel Www.samsung.com/ro/support
GRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0(328032’257%2)6 www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Bezbednosne informacije

Pre upotrebe novog Samsung frizidera, molimo da pazljivo proCitate ovo
uputstvo kako bi sigurno i efikasno koristili karakteristike i funkcije koje nudi
vas novi aparat.

Ovaj uredaj nije predviden za upotrebu od strane osoba (Sto podrazumeva
decu) sa umanjenim fizickim, senzornim ili psihickim sposobnostima, niti osoba
koje ne poseduju odgovarajuce iskustvo i znanje, osim u slucaju da su pod
nadzorom ili da su dobile uputstva u vezi sa koriscenjem uredaja od strane
0sobe koja je odgovorna za njihovu bezbednost.

Uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i 0sobe sa umanjenim
fizickim, senzornim ili psihickim sposobnostima i 0sobe koje ne poseduju
odgovarajuce iskustvo i znanje ako su pod nadzorom ili su dobile uputstva za
bezbedno koriscenje uredaja i ako razumeju opasnosti koje koriscenje uredaja
sa sobom nosi. Deca ne smeju da se igraju sa uredajem. Cis¢enje i odrzavanje
uredaja ne smeju da obavljaju deca bez nadzora.

Upozorenja i vazne sigurnosna uputstva u ovom prirucniku ne pokrivaju sve
moguce uslove i situacije koje se mogu pojaviti.

\Vasa je odgovornost da koristite zdrav razum, opreznost, i brigu prilikom

ugradnje, odrzavanja i rukovanja svojim aparatom.

PoSto ova sledeca uputstva za koriscenje pokrivaju razliCite modele,
karakteristike vaseq frizidera se mozda neznatno razlikuju od opisanih u ovom
prirucniku te se ne mogu primeniti svi znakovi upozorenja. Ako imate bilo
kakvih pitanja ili nedoumica, obratite se najblizem servisnom centru ili nadite
pomoc i informacije na mrezi na Www.samsung.com.

R-600a ili R-134a se koriste kao sredstvo za hladenje. Proverite 0znaku
kompresora na zadnjem delu aparata ili na nalepnici u frizideru da biste videl
koje se sredstvo za hladenje koristi u vasem frizideru. Ako ovaj proizvod
sadrzi zapaljivi gas (Sredstvo za hladenje R-600a), obratite se lokalnim
vlastima u vezi sa bezbednim odlaganjem ovog proizvoda.

Da bi se izbeglo stvaranje zapaljive smese gasa i vazduha ukoliko dode do
curenja U rashladnom kolu, velic¢ina prostorije U kojoj se nalazi aparat zavisi i
od koriscene kolicCine sredstva za hladenje.
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o
(L]
N
o
(1]
(=8
=
[=]
[
=]
(0]
=]
=
[=]
=S
3
QU
o
(0]

3



Bezbednosne informacije

« Nikada nemojte pokrenuti aparat koji pokazuje bilo kakve znake ostecenja.
Ako ste u nedoumici, konsultujte svog prodavca. Prostorija mora imati 1 m’
veliCine za svakih 8 g sredstva za hladenje R-600a unutar aparata.

Koli¢ina sredstva za hladenje u vasem konkretnom aparatu prikazana je na
identifikacionoj ploCi u unutrasnjem delu aparata.

« Moze se desiti da se sredstvo za hladenje koje curi iz cevi zapali ili
prouzrokuje povredu oka. Kada sredstvo za hladenje curi iz cevi, izbegavajte
otvoreni plamen i pomerite sve Sto je zapaljivo dalje od proizvoda i provetrite
prostoriju neodlozno.

U suprotnom, moze doci do pozara ili eksplozije.
« Opasno je za sve 0sim za ovlasc¢eno servisno lice da servisira ovaj ureda.

& Upozorenje; Opasnost od pozara / zapaljivih materijala
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Vazni bezbednosni simboli i predostroznosti:

/\ UPOZORENJE

Opasnosti ili nebezbedni postupci koji mogu dovesti do teSke povrede ili smrti.
/\ OPREZ

Opasnosti ili nebezbedni postupci koji mogu dovesti do manje povrede ili
materijalne Stete.

Ovi znakovi upozorenja sluze tome da sprece povredu vas samih ili drugih.
Pazljivo ih sledite.
Nakon citanja ovog odeljka, Cuvajte ga na bezbednom mestu za buducu upotrebu.
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Znakovi ozbiljnog upozorenja za transport i mesto

/\ UPOZORENJE

« Prilikom transporta ili ugradnje ovog aparata, treba voditi racuna o tome da se
0sigura da u rashladnom kolu nijedan deo nije ostecen.

Curenje sredstva za hladenje iz cevovoda moze da se zapali ili da izazove
povredu oka. Ako se otkrije curenje, izbegavajte otvoreni plamen ili
potencijalne izvore paljenja i provetrite prostoriju u kojoj se nalazi aparat
na nekoliko minuta.
Ovaj aparat sadrzi malu kolicinu sredstva za hladenje izobutana (R-600a),
prirodni gas sa visokom kompatibilnoscu prema zivotnoj sredini koji je,
medutim, takode zapaljiv. Prilikom transporta i ugradnje uredaja, treba
voditi racuna o tome da se proveri da nije ostecen neki deo rashladnog
kola.
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Bezbednosne informacije

Kritiléna upozorenja za ugradnju

/N UPOZORENJE

« Nemojte ugraditi frizider na vlaznom mestu ili na mestu gde moze doci u
kontakt sa vodom.

Pokvarena izolacija elektricnih delova moze izazvati strujni udar ili pozar.

« Nemojte postaviti frizider na direktnu suncevu svetlost i nemojte ga izloziti
toploti Sporeta, sobnih grejalica ili drugih aparata.

« Nemojte prikljuciti nekoliko aparata u isti visestruki panel za napajanje.
Frizider treba uvek da bude utaknut u sopstvenu zidnu uticnicu, koja ima
nazivni napon koji odgovara naponu navedenom na nazivnoj plocici frizidera.

Ovo omogucava najbolje performanse i sprecava preopterecenje kucne
elektricne instalacije, Sto bi moglo izazvati pozar zbog pregrejanih Zica.

« AKo je zidna uticnica labava, nemojte umetati utikac.

Postoji opasnost od strujnog udara ili pozara.

« Nemojte koristiti kabl za napajanje na kojem postoje pukotine ili koji je
istrosen uzduzno ili na jednom od krajeva.

« Nemojte preterano savijati kabl, niti stavljati na njega teske predmete.

« Nemojte vuci ili preterano savijati kabl za napajanje.

« Nemojte uvrtati ili vezivati kabl za napajanje.

« Nemojte prebacivati kabl za napajanje preko nekog metalnog predmeta,
ubacivati kabl za napajanje izmedu predmeta, ili gurati kabl za napajanje u
prostor iza aparata.

« Prilikom premestanja frizidera, pazite da ga ne Kotrljate preko kabla za
napajanje i da ne ostetite kabl.

To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

« Nemojte nikad iskljuciti frizider povlacenjem kabla za napajanje. Uvek Cvrsto
uhvatite utikac i ravno ga izvucite iz uticnice.

OsStecenje kabla moze izazvati kratak spoj, pozar i/ili strujni udar.

« U aparat ne stavljajte eksplozivne predmete kao Sto su aerosol konzerve sa
zapaljivim pogonskim gasom.
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Nemojte instalirati ovaj aparat blizu svoje grejalice, zapaljivog materijala.
Nemojte da instalirate ovaj uredaj na mestu gde moze da dode do curenja
gasa.

To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

Pre koris¢enja ovaj frizider mora biti pravilno ugraden i postavljen u skladu sa
uputstvom u ovom prirucniku.
Prikljucite utikaC u pravilnom polozaju tako da kabl visi nadole.

Ako prikljucite utikaC naopacke, zice mogu da se odseku i da izazovu pozar

ili elektricni udar.

Pobrinite se da utikaC ne bude zgnjecCen ili oste¢en od strane zadnje strane
frizidera.
Cuvajte ambalaZu van domasaja dece.

Postoji rizik od smrti putem gusenja ako deca stave ambalazu na glavu.
Aparat mora da bude postavljen tako da uti¢nica bude dostupna nakon
ugradnje.

Ako propustite tako da postupite to moze dovesti do strujnog udara ili

pozara usled ostecenja elektricne izolacije.

Nemojte da instalirate ovaj uredaj u okruzenju u kojem je prisutna vlaga,
masnoca ili prasina, kao ni na mestu koje je izlozeno direktnoj suncevoj
svetlosti i vodi (kapi kise).

Pokvarena izolacija elektricnih delova moze izazvati strujni udar ili pozar.
Ako ima prasine ili vode u frizideru, izvucite utikac i obratite se Samsung
Electronics servisnom centru.

U suprotnom, postoji opasnost od pozara.

Nemojte stajati na vrhu uredaja ili stavljati predmete (kao Sto su ves, upaljene
svece, upaljene cigarete, posude, hemijska sredstva, metalni predmeti, itd.) na
0vaj ureda.

To moze dovesti do strujnog udara, pozara, problema sa proizvodom ili

povrede.

Pre prvog ukljucenja proizvoda, morate ukloniti svu zastitnu plasticnu oblogu.
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Bezbednosne informacije

« Morate paziti na decu kako se ne bi igrala prstenastim osiguracima za
podeSavanje vrata ili zabicama cevcice za vodu.
Postoji opasnost od gusenja ako dete proguta prstenasti osigurac ili zabicu
cevcice za vodu. Drzite prstenaste osigurace i zabice cevcice za vodu van
domasaja dece.
« Frizider mora da bude sigurno uzemljen.
Uvek vodite racuna da ste uzemljili frizider pre ispitivanja ili popravke bilo
kog dela aparata. Propustanje struje moze izazvati ozbiljan strujni udar.
« Nikada nemojte koristiti gasne cevi, telefonske linije ili druge potencijalne
gromobrane kao uzemljenje.
Morate uzemljiti frizider da biste sprecili svaki gubitak struje ili strujni udar
koji je izazvan trenutnim curenjem iz frizidera.
To moze dovesti do strujnog udara, pozara, eksplozije, ili problema sa
proizvodom.
« Stavite Cvrsto utikac u uticnicu. Nemojte koristiti osteceni utikac, osteceni kabl
za napajanje ili labavu uticnicu.
To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.
« AKo je kabl za napajanje ostecen, treba odmah da ga zameni proizvodac ili
jedan od njegovih servisera.
« Osigurac u frizideru mora zameni kvalifikovani tehnicar ili servis.
Propust da se tako uradi moze dovesti do strujnog udara ili povrede.
« Prilikom postavljanja uredaja pazite da ne prignjecite i ne oStetite kabl za
napajanje.
« Nemojte postavljati vise prenosnih uticnica ili prenosnih uredaja za napajanje
sa zadnje strane uredaja.
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Mjere predostroznosti za ugradnju

/\ OPREZ

Obezbedite zadovoljavajuci prostor oko frizidera i postavite ga na ravnu
povrsinu.
U ventilacionom prostopru u kucistu ili montaznoj konstrukciji aparata ne
sme biti zacepljenja, bilo na kucistu aparata.
« Nakon instalacije i ukljuCivanja pustite da aparat stoji 2 sata pre nego Sto u
njega stavite hranu.
« Preporucujemo da vam instalaciju frizidera obavi kvalifikovani tehnicar ili
servisna kompanija.
Propust da se to uradi moze dovesti do strujnog udara, pozara, eksplozije,
problema sa proizvodom ili povrede.
« Preopterecenost vrata moze da obori frizider i prouzrokuje fizicku povredu.
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Bezbednosne informacije

Stroga upozorenja za korisnike

/N\ UPOZORENJE
« Nemojte gurati utika¢ mokrim rukama u uticnicu.
Moze doci do strujnog udara.

« Nemojte Cuvati predmete na gornjoj strani aparata.

Kada otvorite ili zatvorite vrata, predmeti mogu pasti i izazvati povrede i/
ili materijalnu Stetu.

« Nemojte stavljati ruke, noge ili metalne predmete (kao Sto su Stapici, itd.) u
dno ili u zadnji deo frizidera.

To moze dovesti do strujnog udara ili povrede.
Bilo koja oStra ivica moze prouzrokovati povrede.

« Nemojte dodirivati vlaznim rukama unutrasnje zidove zamrzivaca ili

proizvode koji se nalaze u zamrzivacu.
Ovo moze dovesti do promrzlina.

« Nemojte stavljati spremnik napunjen vodom na frizider.

Ako se teCnost prospe, postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

« Nemojte drzati predmete ili supstance koje isparavaju ili su zapaljive (benzen,
razredivac, propan gas, alkohol, etar, LP gas i ostale takve proizvode itd.) u
frizideru.

Ovaj frizider je namenjen samo za skladistenje hrane.
To moze da dovede do pozara ili eksplozije.

« Deca bi trebalo da budu pod nadzorom kako se ne bi igrala uredajem.

Drzite prste van podrucja "tacke prignjecenja". Zazori izmedu vrata i
ormana su nuzno mali. Pazljivo otvarajte vrata dok se u blizini nalaze deca.

« Nemojte dozvoliti deci da se vesaju na vrata. Moze doci do ozbiljne povrede.

« Nemojte dozvoliti deci da udu u frizider. Mogu ostati zarobljeni unutra.

« Nemojte stavljati ruke ispod aparata.

Bilo koja oStra ivica moze prouzrokovati povrede.

10 Srpski




Nemojte drzati u frizideru farmaceutske proizvode, naucne materijale ili druge
proizvode koji su osetljivi na niske temperature.
Nije dozvoljeno drzati u frizideru proizvode koji zahtevaju strogu kontrolu
temperature.
Nemojte stavljati ili koristiti elektricne aparate u frizideru/zamrzivacu, osim
ako je u pitanju vrsta koju preporucuje proizvodac.
Ako mirisete lek ili dim izvucite odmah utikac i obratite se Samsung
Electronics servisnom centru.
Ako u frizideru ima prasine ili vode, izvucite utikac i obratite se Samsung
Electronics servisnom centru.
U suprotnom, postoji opasnost od pozara.
Nemojte dozvoliti deci da gaze na fioku.
Fioka moze da pukne i deca mogu da padnu.
Nemojte ostavljati otvorena vrata od frizidera, dok je frizider bez nadzora i
nemojte dozvoliti deci da udu v frizider.
Nemojte dozvoliti bebama ili deci da udu u fioku.
To moze dovesti do smrti od gusenja usled zaglavljivanja ili povrede.
Ne pretrpavajte frizider benzenom,
Kada otvorite ili zatvorite vrata, predmeti mogu pasti i izazvati povrede ili
materijalnu Stetu.
Na povrsinu aparata nemojte prskati isparljive materijale kao Sto su
insekticidi.
Kao Sto su Stetni za ljude, oni takode mogu da dovedu do strujnog udara,
pozara ili problema sa proizvodom.
Nemojte koristiti niti stavljati blizu ili u frizider bilo kakve supstance osetljive
na temperaturu, kao Sto su zapaljivi sprejevi, zapaljivi predmeti, suvi led,
lekovi ili hemikalije.
Nemojte koristiti fen za kosu za susenje U unutrasnjosti frizidera. Nemojte
staviti U frizider zapaljenu svecu za uklanjanje losih mirisa.
To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.
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Bezbednosne informacije

« Punite rezervoar za vodu, korito za led, vodene kocke iskljucivo pijacom
vodom (mineralna voda ili precis¢ena voda).
Nemojte sipati Caj, sok ili sportska pica, to moze da osteti frizider.
« Nemojte stajati na vrhu uredaja ili stavljati predmete (kao Sto su ves, upaljene
svece, upaljene cigarete, posude, hemijska sredstva, metalni predmeti, itd.)
na ovaj uredaj. To moze dovesti do strujnog udara, pozara, problema sa
proizvodom ili povrede. Nemojte stavljati posude napunjene vodom na aparat.
Ako se te¢nost prospe, postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.
« Nemojte koristiti mehanicke uredaje ili bilo koje drugo sredstvo da se ubrza
proces odledivanja, osim onih koje preporucuje proizvodac.
« Nemojte ostetiti rashladno kolo.
« Nikada nemojte direktno gledati u UV LED sijalicu u duzem vremenskom
periodu.
Ovo moze prouzrokovati ostecenje oka usled ultraljubicastih zraka.
« Nemojte policu frizidera ubaciti naopako. Granicnik police mozda nece
funkcionisati.
To moze izazvati telesnu povredu usled pada staklene police.
« Drzite prste van podrucja "tacke prignjecenja”. Zazori izmedu vrata i ormana
su nuzno mali. Pazljivo otvarajte vrata dok se u blizini nalaze deca.
« Ako se otkrije curenje gasa, izbegavajte otvoreni plamen ili potencijalne izvore
paljenja i provetrite prostoriju U kojoj se nalazi aparat na nekoliko minuta.
Nemojte dodirivati aparat ili kabl za napajanje.
Nemojte koristiti ventilator za ventilaciju.
Varnica moze da dovede do eksplozije ili pozara.
« Koristite samo LED lampe koje je obezbedio proizvodac ili njegov serviser.
« Boce treba Cuvati tesno zajedno kako ne bi ispale.
« QOvaj proizvod je namenjen samo za cuvanje hrane U domacinstvu.
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Nemojte pokusavati da sami popravite, rastavite ili modifikujete frizider.
Neovlascene modifikacije mogu da prouzrokuju bezbednosne probleme. Za
vracanje neovlascene modifikacije, mi cemo promeniti kompletne troskove
delova i rada.

Nemojte koristiti bilo koji osigurac (kao Sto su bakarni, Celicni, zicani, itd.) osim

standardnog osiguraca.

Ako frizider treba popraviti ili ponovo instalirati, kontaktirajte najblizi servisni

centar.

Ako propustite tako da postupite, to moze dovesti do strujnog udara,
pozara, problemi sa proizvodom ili povrede.

Ako se unutrasnja ili spoljna LED lampa ne ukljucuje, obratite se najblizem

Servisu.

Ukoliko frizider stvara miris sagorevanja ili dim, odmah izvucite utikac

frizidera i obratite se najblizem Samsung Electronics servisnom centru.
Ako ne postupite tako, to moze dovesti do opasnosti od struje ili vatre.

lzvucite utikac iz uticnice pre zamene unutrasnjin lampi frizidera.
U suprotnom, postoji opasnost od strujnog udara.

Ako imate problema pri zameni lampe koja nije LED, obratite se Samsung

servisnom centru.

Ako je proizvod opremljen LED lampama, nemojte sami rastavljati poklopce

lampe i LED lampe.

Obratite se Samsung servisnom centru.

Stavite ¢vrsto utikac u uticnicu.

Nemojte koristiti oSteceni utikac, osteceni kabl za napajanje ili labavu uticnicu.
To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

Srpski
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Bezbednosne informacije

Mjere predostroznosti za upotrebu

/\ OPREZ

« Nemojte ponovo zamrzavati smrznutu hranu koja je potpuno otopljena.
Nemojte stavljati gazirana pi¢a u odeljak zamrzivaca. Nemojte stavljati
staklene boce ili posude U zamrzivac.

Prilikom zamrzavanja sadrzaja staklo moze da se slomi i izazove povredu.

« Koristite samo ledomat koji ste dobili uz frizider.

« Da biste dobili najbolje performanse od proizvoda:

Nemojte stavljati hranu preblizu ventilacionih otvora koji se nalaze na
zadnjoj strani uredaja posto to moze ometati slobodan protok vazduha u
odeljku frizidera.

Umotajte propisno hranu ili je stavite u hermeticki zatvorenu posudu pre
stavljanja u frizider.

Nemojte postavljati staklo ili flase ili gazirana pi¢a U zamrzivac. Mogu se
zamrznuti i puci. Polomljena ambalaza za pice moze izazvati povredu.
Obratite paznju na maksimalno vreme skladistenja i na rok upotrebe
zamrznute proizvode.

« Nemojte postavljati staklo ili flase ili gazirana pi¢a U zamrzivac.

Posuda moze da se zamrzne i pukne, i ovo moze da kao rezultat da
povredu.

« Nemojte stavljati gazirana pi¢a u odeljak zamrzivaca. Nemojte stavljati
staklene boce ili posude U zamrzivac.

Prilikom zamrzavanja sadrzaja staklo moze da se slomi i izazove povredu
ili materijalnu Stetu.

« Servisna garancija i prepravke.

Bilo koje promene ili modifikacije koje obavlja neko drugi na ovom
izradenom aparatu, nisu pokrivene Samsung garantnim servisom, niti
je Samsung odgovoran za bezbednosna pitanja koje nastaju usled
modifikacija nekoga drugog.
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« Nemojte blokirati otvore za vazduh unutar frizidera.
Ako su otvori za vazduh blokirani, a posebno sa plasticnom kesom, frizider
moze da se prekomerno rashladi. Ako ovaj period hladenja traje predugo,
filter za vodu moze da pukne i izazove curenje vode.
« Koristite samo ledomat koji ste dobili uz frizider.
« QbriSite visak vlage iz unutrasnjosti i vrata ostavite otvorena.
U suprotnom, moze da dode do pojave neprijatnih mirisa.
« Ako je frizider iskljuCen iz napajanja, trebalo bi da saCekate najmanje pet
minuta pre ponovnog ukljucenja.
« Kada se frizider nakvasi vodom, izvucite kabl i obratite se Samsung
Electronics servisnom centru.
« Nemojte udarati ili primeniti preteranu silu na bilo koju staklenu povrsinu.
Slomljeno staklo moze dovesti do povrede i/ili materijalne Stete.
« Posudu za vodu i fioke za kockice leda punite iskljuCivo pitkom vodom (voda
sa Cesme, mineralna voda ili precis¢ena voda).
Nemojte puniti rezervoar Cajem ili sportskim picem. Oni mogu da ostete
frizider.
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h « Pazite da ne prikljestite prste.

« Lampice u zamrzivacu i frizideru se mogu iskljuciti ako su vrata zamrzivaca ili
frizidera otvorena 2 sekunde ili duze.
Lampice Ce se ponovo ukljuciti kada se vrata zatvore i ponovo otvore.
« Ako je frizider poplavljen, obavezno zovite najblizi servisni centar.

Postoji opasnost od strujnog udara ili pozara.

Srpski 15



Bezbednosne informacije

Mere predostroznosti prilikom €is¢enja

/\ OPREZ

« Ne prskajte vodu direktno na unutarnje ili vanjske delove frizidera.
Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.
« Nemojte koristiti fen za kosu za susenje u unutrasnjosti frizidera.
« Nemojte staviti u frizider zapaljenu svecu za uklanjanje losih mirisa.
To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.
« Nemojte rasprsivati proizvode za Ciscenje direktno na displej.
Stampana slova mogu da se odvoje sa ekrana.
« Ako strana supstanca kao Sto je voda ude u aparat, iskljuCite napajanje |
obratite se najblizem servisnom centru.
Propust da se tako uradi moze dovesti do strujnog udara ili pozara.
« Za uklanjanje strane materije ili prasine sa prikljucaka utikaca, koristite Cistu,
suvu krpu. Kada cistite utikaC nemojte koristiti viaznu ili mokru krpu.
U suprotnom, postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.
« Nemojte Cistiti aparat direktnim rasprsivanjem vode na njega.
« Nemojte da koristite benzen, razredivac, Clorox sredstva ili hlorid za ciscenje.
Ovi proizvodi mogu da oStete povrsinu uredaja i da izazovu pozar.
« Nikada ne stavljajte prste ili druge predmete u rupu dozera.
To moze dovesti do povrede ili materijalne Stete.
« Pre nego Sto ocistite ili izvedete odrzavanje, iskljucCite aparat iz zidne uticnice.

Propust da se tako uradi moze dovesti do strujnog udara ili pozara.
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Kritiléna upozorenja za odlaganje

/\ UPOZORENJE

Odlozite ambalazu za ovaj proizvod na ekoloski prinvatljiv nacin.

Pre odlaganja uverite se da nijedna cev sa zadnje strane frizidera nije
ostecena.

R-600a ili R-134a se koriste kao sredstvo za hladenje. Proverite oznaku
kompresora na zadnjem delu aparata ili na nalepnici u frizideru da biste videl
koje se sredstvo za hladenje koristi u vasem frizideru. Ako ovaj frizider sadrzi
zapaljivi gas (Sredstvo za hladenje R-600a), obratite se lokalnim vlastima u
vezi sa bezbednim odlaganjem ovog proizvoda.

Prilikom odlaganja ovog frizidera, uklonite vrata/zaptivku na vratima, bravu
na vratima, tako da mala deca ili zivotinje ne mogu da budu zarobljena unutra.
Deca bi trebalo da budu pod nadzorom kako se ne bi igrala uredajem. Ukoliko
je zarobljeno unutra, dete moze da se povredi ili ugusi do smrti.

Ako se desi da se nade unutra, dete moze da se povredi i ugusi do smrti.
Kao izolacija koristi se ciklopentan. Gasovi U izolacionom materijalu zahtevaju
posebnu proceduru za odlaganje. Obratite se lokalnim vlastima u vezi sa
ekoloski bezbednim odlaganjem ovog proizvoda.

Cuvajte svu ambalazu van domasaja dece, posto ambalaza moze da bude
0pasna za decu.

Ako dete stavi kesu preko glave, moglo bi se ugusiti.
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Bezbednosne informacije

Dodatni saveti za pravilnu upotrebu

18 Srpski

U slucaju kvara na snabdevanju struje, pozovite lokalnu kancelariju svoje
elektroprivrede i pitajte koliko ¢e dugo to trajati.
Vecina kvarova na snabdevanju struje koja su otklonjena za sat ili dva,
nece uticati na temperaturu u frizideru. Medutim, treba da smanjite
otvaranje vrata na minimum dok je napajanje iskljuceno.
Ukoliko kvar na snabdevanju struje traje duze od 24 sata, izvadite i bacite
SVU zamrznutu hranu.
Frizider mozda nece moci da funkcionise dosledno (sadrzaj se moze odmrznuti
ili temperatura moze postati previsoka u odeljku za zamrznutu hranu) ako se
duze vreme nalazi na mestu na kojem je temperatura okoline stalno niza od
temperatura za koje je aparat za projektovan.
U slucaju odredenih vrsta hrane, njeno hladenje moze da ima loSe dejstvo na
ocuvanje usled njenih svojstava.
\/as aparat se ne ledi, Sto znaci da nema potrebe rucnim odledivanjem aparata.
To se vrSi automatski.
Porast temperature tokom odmrzavanja moze da bude u skladu sa ISO
zahtevima. Medutim, ako zelite da sprecite nepotrebni rast temperature
zamrznute hrane dok se aparat odledujet, umotajte zamrznutu hranu u
nekoliko slojeva novina.
Nemojte ponovo zamrzavati smrznutu hranu koja je potpuno otopljena.
Temperatura u odeljcima ili pregradama sa simbolom dve zvezdice (&»)
neznatno je visa U odnosu na druge pregrade zamrzivaca.
Pregrade (odeljci) sa dve zvezdice temelje se na uputstvima i/ili stanju
prilikom isporuke.




Saveti za ustedu energije

« Postavite aparat u hladnu, suvu prostoriju sa adekvatnom ventilacijom. Vodite
racuna da ne bude izlozen direktnoj suncevoj svetlosti i nikada ga nemojte
staviti blizu direktnog izvora toplote (radijatora, na primer).

« Za energetsku efikasnost se preporucuje da ne treba blokirati ventilacione
otvore ili resetke.

+ Pustite da se topla hrana ohladi pre nego Sto je stavite u aparat.

« Stavite zamrznutu hranu u frizider da bi se odmrzla. Mozete da koristite nisku
temperaturu zamrznutih proizvoda da biste ohladili hranu u frizideru.

« Nemojte da drzite vrata frizidera predugo otvorena prilikom stavljanja
ili vadenja hrane iz frizidera. Sto krace drzZite vrata otvorenim, manje je
nakupljanje leda unutar zamrzivaca.

« Preporucljivo je da postavite frizider tako da ima prazan prostor sa zadnje
strane i boc¢no. Na taj nacin ¢ete smanjiti potrosnju energije i iznose na
racunima za struju.

« Za najefikasniju upotrebu energije, drzite sve unutrasnje delove kao Sto su
korpe, fijoke, police na mestu kako ste dobili od proizvodaca.
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Ovaj uredaj je predviden za upotrebu u domacinstvu i za sline primene
kao 5to su

« kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarije i druge radne sredine;

« kuce na farmama i od strane gostiju U hotelima, motelima i drugim
okruzenjima stambenog tipa:

« 0bjekti gde se pruza nocenje s doruckom;

« Kketering i slicne primene koje nisu povezane s prodajom.

Srpski 19



Bezbednosne informacije

Uputstva u vezi WEEE (otpadna elektricna i elektronska oprema)

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna elektricna i elektronska oprema)

(Primenjivo u zemljama sa odvojenim sistemima sakupljanja otpada)

Ova oznaka na proizvodu, opremi ili literaturi ukazuje na to da proizvod i

njegovi elektronski dodaci (npr. punjac, slusalice, USB kabl) ne bi trebalo da se

odlazu zajedno sa ostalim otpadom iz domacinstva na kraju njihovog radnog

veka. Da biste sprecili mogucu Stetu po okolinu ili ljudsko zdravlje usled

nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte ove proizvode od ostalog otpada

i reciklirajte ih odgovorno da biste promovisali odrzivu ponovnu upotrebu
_ materijalnih resursa.

Kucni korisnici treba ili da se obratite maloprodajnom objektu u kome su kupili

ovaj proizvod, ili njihovoj lokalnoj viadinoj kancelariji, za detalje o tome gde i

kako mogu da preuzmu ove predmete za recikliranje.

Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere uslove i odredbe

ugovora o kupovini. Ovaj proizvod i njegovi elektronski dodaci ne treba da se

mesSaju sa ostalim komercijalnim otpadom.
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Informacije 0 naporima kompanije Samsung da doprinese oCuvanju zivotne
sredine i o specificnim zakonskim obavezama u pogledu proizvoda, npr. Direktivi
0 registraciji, evaluaciji, autorizaciji i restrikcijama hemikalija (REACH), potrazite
na sledecoj adresi: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/

corporatecitizenship/data_corner.html

(Samo za proizvode prodane U evropskim zemljama)
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Instalacija

Pazljivo sledite ova uputstva pre upotrebe kako bi obezbedili pravilnu instalaciju ovog frizidera i kako bi
sprecili nezgode.

/\ UPOZORENJE

« Koristite ovaj frizider samo u predvidenu svrhu kao $to je opisano u ovom prirucniku.

+ Bilo kakvo servisiranje mora izvrsiti kvalifikovani tehnicar.

« Odlozite ambalazu proizvoda u skladu sa lokalnim propisima.

Brzi pregled frizidera

NAPOMENA
Konkretan izgled i isporuceni delovi frizidera se mogu razlikovati, u zavisnosti od modela i drzave.
4 N 01 Polica zamrzivaca
02 Ice Maker (Ledomat)
03 Posuda za delikates *
04 A/Zastitnik od bakterija * _
@ 05 Kutija za povrce * a
® 06 Donja pregrada ;’;
07 Pregrada za razli¢ite namene =
@ 08 Pregrada za flase
09 Rezervoar za vodu *
a 10 Drzac za jaja
11 Osvezivac*
10
& * samo odabrani modeli
05
N J
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Instalacija

Opcioni dodaci *

/ N
Rashladni paket: Ovo odrzava hladnocu frizidera.
J
-
Okretni ledolomat: Koristi se za pravljenje leda.
\ J

*Vas frizider mozda ne sadrzi opcione dodatke prikazane iznad. Isporuka opcionih dodataka zavisi od
modela i drzave.

Kako bi se obezbedilo vise prostora u zamrzivacu
Uklonite ledomat (moze se odvojiti rucno, bez upotrebe alata).
« Uklanjanje ledomata ne uti¢e na termalna i mehanicka svojstva zamrzivaca.
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Za najbolju energetsku efikasnost, vodite racuna da su sve police, fioke i korpe na svojim originalnim
pozicijama.
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Instalacija korak po korak

KORAK 1 Odaberite mesto

Uslovi za mesto:

« (vrsta, ravna povrsina bez tepiha ili podova koji mogu ometati ventilaciju
+ Dalje od direktnog sunca

« Odgovarajuci prostor za otvaranje i zatvaranje vrata

« Dalje od izvora toplote

+ Prostor za odrzavanje i servisiranje

« Temperaturni opseg: izmedu 10 °Ci 43 °C

Efektivni temperaturni opseg
Frizider je dizajniran za normalan rad u temperaturnom opsegu naznacenom za njegovu Klasu.

. Opseg temperature okoline (°C)
Klasa Simbol _
IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 =
Prosireno umerena SN +10 do +32 +10 do +32 =
Umerena N +16 do +32 +16 do +32 s
Subtropska ST +16 do +38 +18 do +38
Tropska T +16 do +43 +18 do +43
NAPOMENA

Na rashladni ucinak i potroSnju energije frizidera moze uticati temperatura okoline, ucestalost otvaranja
vrata i lokacija frizidera. Preporucujemo da prikladno prilagodite temperaturna podesavanja.
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Instalacija

Prazan prostor
Za potreban prostor za instalaciju pogledajte slike i tabelu ispod.

03

N

KORAK 2 Wi-Fiveza

‘ h Model A B C
01 RT58 1507 1352 120°
e RT62 1507 1352 120°

“ U (jedinica: mm)
\ 01 100 mm

‘ 02 50 mm

ﬂ 03 najmanje 50 mm

/02<

Friziderom mozete da upravljate daljinskim putem pomocu Smart Home modula koji se prodaje odvojeno.
Da biste kupili Smart Home modul, posetite lokaciju www.samsung.com i pratite informacije o proizvodu u

vezi sa tim modulom.
/N OPREZ

« Postoje dve vrste Samsung Smart Home modula: jedan se koristi za pametne televizore kompanije

Samsung, a drugi za ku¢ne aparate kompanije Samsung.

« Potrebno je da kupite Samsung Smart Home modul koji je predviden za ku¢ne aparate. Svaki drugi

modul moze da dovede do kvara na sistemu.

Srpski
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4 1. Pritisnite da biste otkljucali deo poklopca
modula koju pokazuje strelica.
e 2. Otvorite poklopac modula.
=
o
4 3. Povezite Smart Home modul na prikljucak i §:
proverite da li ste ga pravilno okrenuli. @
4. Prvo stavite gornji deo poklopca modula,
pa zatvorite da biste ga zakljucali kao Sto je
prikazano.
N
o NAPOMENA
) Oznaceni deo je poklopac opcionalnog modula, a
N ne pukotina ili greska.
\§\
N
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Instalacija

KORAK 3 Podovi

Q |

« PovrsSina na koju postavljate frizider mora
biti u moguc¢nosti da pruzi potporu potpuno
napunjenom frizideru, odnosno masi od oko
100 ka.

« Kako biste zastitili pod, stavite veliko parce
kartona ispod svake noge frizidera.

« Jednom kada ste postavili frizider na mesto,
nemojte ga pomerati osim ako je neophodno
zbog zastite poda. Ako je potrebno, duz staze
pomeranja upotrebite debeo papir ili tkaninu
kao Sto je stari tepih.

A

P ud
N

NivelilSite frizider ruCnim podelSavanjem
nolZica. Za postavljanje u nizi polozaj okrenite
stope za nivelaciju u pravcu kazaljke a za visi
polozaj suprotno od kazaljke.

Ostavite stope za nivelaciju najmanje 35 mm (A)
0d poda kao sto je prikazano.
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KORAK 5 Raspakujte dodatke i stavite ih na njihovo mesto (samo odabrani modeli)

Dodaci koji se isporucuju sa friziderom su zapakovani na odgovarajuci nacin za svrhe transporta i iz
bezbednosnih razloga. Raspakujte te dodatke i stavite ih na mesto.

Pregrade za vrata

N Sa proizvodom se isporucuju i pregrade za vrata.
Umetnite sve pregrade za vrata u zamrzivac i u
frizider.

Ako zelite da Kkoristite posudu za jaja, pobrinite
se za to da je stavljena u frizider ili umetnuta u
pregradu za vrata.

KORAK 6 Pocetne postavke

Po zavrsetku sledecih koraka, frizider bi trebalo da bude u potpunosti funkcionalan.

1.
2
3.

4,

Utaknite kabl napajanja u zidnu uticnicu kako bi ukljucili frizider.

Otvorite vrata i proverite da li se ukljuCuje unutrasnja lampica.

Podesite najnizu temperaturu i saCekajte oko jedan sat. Tada ¢e se zamrzivac ¢e se blago rashladiti, a
motor ¢e glatko raditi.

Sacekajte dok frizider ne dosegne podeSenu temperaturu. Sada je frizider spreman za upotrebu.

KORAK 7 Poslednja provera

Kada je instalacija zavrSena, proverite da i je:

Frizider ukljucen u elektri¢nu uticnicu i pravilno uzemljen.

Frizider postavljen na ravnu povrsinu Uz odgovarajucu udaljenost od zida ili kuhinjskog ormara.
Frizider nivelisan i stoji Cvrsto na podu.

Da se vrata otvaraju i zatvaraju slobodno i da se unutrasnja lampica automatski ukljuCuje kada otvorite
vrata.
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alupey

Radnje

Funkcijski panel

e N
TYPE A TYPE B TYPE C
Twin Cooling®"* Twin Cooling®”** Twin Cooling®"*
@)1 )¢ D)1
I i (1
01 ( Freezer Freezer ) Freezer
Fridge Fndge Fridge
off off
02 === e s
(3sec) (359() (3sec)
A —
oy I
03 [ Fridge Frldge ‘ Fridge
Power Cool (3 sec) Power Cool (3sec) Power Cool (3sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1c Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
04 (ool select : Coozlosr:eelect ‘ Vacation
T (Bse0 (@se0) (3sec)
06 A A =
[~ Door Door [ Door
05 __Alarm Alarm (_Alarm
Control Lock(3sec) Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec)

N Y
01 Freezer (Zamrzivac) / Power 02 Freezer Convert (Konverzija 03 Fridge (Frizider) / Power
Freeze (Brzo zamrzavanje) zamrzivaca) Cool (Brzo hladenje) /

Vacation (Odmor)
04 Cool Select+/ 05 Door Alarm (Alarm za vrata) 06 Mrezna veza (samo odabrani
Cool Select Zone / Control Lock (Kontrolna modeli)
(samo za modele tipa A i
tipa B)
28 Srpski
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01 Zamrzivac / Brzo zamrzavanje

Dugme Freezer (Zamrzivac) mozete da koristite za podeSavanje temperature u

zamrzivacu.
Temperatura se moze podesiti u opsegu od -15 °C do -23 °C.
Freezer /\ OPREZ
(Zamrzivac) «  Kako bi sprecili otkaz sistema ili kvarenje namirnica, nemojte podesiti

temperaturu na -15 °C leti (iznad 35 °C).
«  Nemojte stavljati pune staklene boce u zamrzivac. Staklene boce ¢e pudi ili se
razleteti u komade kada se teCnost zamrzne.

Brzo zamrzavanje ubrzava proces zamrzavanja pri maksimalnoj brzini ventilatora.
Zamrzivac neprekidno radi pri punoj brzini nekoliko ¢asova a zatim se vraca na
prethodnu temperaturu.

« Kako bi aktivirali Brzo zamrzavanje, pritisnite i drzite taster Freezer
(Zamrzivac) u trajanju od 3 sekunde. Zasvetlece odgovarajuci indikator (&) a
frizider Ce za vas ubrzati proces hladenja.

« Kako bi ga deaktivirali, pritisnite i drzite taster Freezer (Zamrzivac) ponovo

Power U trajanju od 3 sekunde. Zamrzivac se vraca na prethodno podesavanje
Freeze (Brzo temperature.
zamrzavanje) « Ako zelite da zamrznete veliku kolicinu namirnica, aktivirajte funkciju Brzo

zamrzavanje najmanje 20 Casova pre stavljanja namirnica u zamrzivac.
« Zamrziva¢ neprekidno radi pri punoj brzini 50 ¢asova a zatim se vraca na
prethodnu temperaturu.

NAPOMENA

Upotreba funkcije Brzo zamrzavanje povecava potrosnju energije. Vodite racuna
da je iskljuCite i vratite se na prethodnu temperaturu ako ne nameravate da je
koristite.

3lupey
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Radnje

02 Konverzija zamrzivaca

Citav frizider moZete koristiti u rezimu Frizider, drugim re¢ima isklju¢iti zamrzivac.
Da promenite podrazumevani rezim zamrzivaca, pritisnite i drzite Freezer Convert
(Konverzija zamrzivaca) u trajanju od 3 sekunde kako bi usli u rezim izbora. Zatim,
pritisnite Freezer Convert (Konverzija zamrzivaca) kako bi izabrali Zeljeni rezim.
Rezim se menja po sledecem rasporedu: Frizider = Isklju¢eno = Zamrzivac =
IskljuCeno = Frizider rezim podeSavanja.

« Ako izaberete Frizider, ukljucuje se indikator frizidera. Funkcija Brzo
zamrzavanje e se deaktivirati ako je aktivna i Pravljenje leda ¢e se iskljuciti
ako je omogucena.

« Ako izaberete Iskljucen, ukljucuje se indikator iskljuCivanja. Zamrzivac Ce se
iskljuciti.

« Ako izaberete Zamrzivac, ukljucuju se indikatori zamrzivaca kako biste podesili

Zeljenu temperaturu zamrzivaca. Podrazumevana temperatura zamrzivaca je
Freezer Convert 19°C

(Konverzija

o Vase promene Ce biti podesene i aktivirane nakon 10 sekundi. Kako bi otkazali ili
zamrzivaca)

ponovo promenili rezim, pritisnite i drzite ponovo Freezer Convert (Konverzija
zamrzivaca) u trajanju od 3 sekunde. Zatim, pratite prethodno spomenuta uputstva.

NAPOMENA

alupey

« Ako pritisnete dugme Freezer Convert (Konverzija zamrzivaca) i zadrZite ga
3 sekunde, frizider prelazi u rezim izbora u kome mozete pritisnuti dugme
Freezer Convert (Konverzija zamrzivaca) kako biste izabrali drugaCiji rezim.

« Kada su funkcije hladenja ili zamrzavanja postavljene na rezim ,Iskljuceno”,
temperatura frizidera ili zamrzivaca ostaje ispod 15 °C da bi se sprecili plesan i
neprijatni mirisi, koris¢enjem slabe struje.

« Frizider i zamrzivac ne mogu da se iskljuce nezavisno.

« Nemojte Cuvati hranu ili pice u frizideru kada su funkcije hladenja ili
zamrzavanja postavljene na rezim 'Iskljceno’. 15 °C nije dovoljno hladno da se
spreci kvarenje.

/\ UPOZORENJE

« Nemojte stavljati pune staklene boce u zamrzivac. Kada otkazete fukciju Konverzija zamrzivaca,
staklene boce mogu puci ili eksplodirati unutar zamrzivaca.

« Vodite racuna da izvadite zamrznute namirnice iz zamrzivaca, pre nego sto omogucite funkciju
Konverzija zamrzivata. Zamrznute namirnice se otapaju i kvare sa porastom temperature (rezim
Zamrzivac se menja u rezim Frizider).

« Vodite raCuna da izvadite rashladene namirnice iz zamrzivaca, pre nego $to onemogucite funkciju
Konverzija zamrzivaca. Rashladene namirnice se mogu zamrznuti sa opadanjem temperature (rezim
Frizider se menja u rezim Zamrzivac).
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NAPOMENA

Ako zelite da koristite funkciju Konverzija zamrzivaca, preporucljiva je upotreba plasticnih posuda za
¢uvanje namirnica, posebno povrca.

03 Frizider / Brzo hladenje / Odmor

Fridge (Frizider)

Kako bi podesili temperaturu frizidera, pritisnite Fridge (Frizider) da podesite

odgovarajucu temperaturu. Mozete da podesite temperaturu izmedu 1 °Ci 7 °C

(podrazumevano: 3 °0).

/\ OPREZ

« U toku zime, nemojte podesiti temperaturu na 1 °C. Ovo moze izazvati probleme
sa ucinkom hladenja.

« U toku leta, nemojte podesiti temperaturu na 5-7 °C. Ovo takode moze izazvati
probleme sa ucinkom hladenja.

Power Cool (Brzo
hladenje)

Brzo hladenje ubrzava proces hladenja pri maksimalnoj brzini ventilatora. Frizider
neprekidno radi pri punoj brzini nekoliko ¢asova a zatim se vraca na prethodnu
temperaturvu.

« Kako bi aktivirali Brzo hladenje, pritisnite i drzite Fridge (Frizider) u trajanju od
3 sekunde. Zasvetlece odgovarajudi indikator (®) a frizider ¢e za vas ubrzati
proces hladenja.

« Kako bi deaktivirali Brzo hladenje, pritisnite i drzite Fridge (Frizider) ponovo u
trajanju od 3 sekunde. Frizider se vraca na prethodno podeSavanje temperature.

NAPOMENA
Upotreba funkcije Brzo hladenje povecava potrosnju energije. Vodite racuna da je

iskljucite i vratite se na prethodnu temperaturu ako ne nameravate da je koristite.
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Vacation (Odmor)

Ako idete na odmor ili poslovni put, ili ne nameravate da koristite frizider duzi

vremenski period, aktivirajte rezim Odmor.

(Samo za modele tipa A i modele tipa B)

« Kako bi aktivirali rezim Odmor, pritisnite Fridge (Frizider) pri izboru indikatora
od 1 °C. UKljucice se indikator funkcije Odmor (&%), a ekran sa temperaturama
frizidera ¢e se iskljuciti. Ekran modela tipa A (Cool Select+) i tipa B (Cool Select
Zone) takode se iskljucuje. Temperatura frizidera ¢e se odrzavati ispod 15 °C, ali
¢e zamrzivac nastaviti da radi prema podeSenim postavkama.

« Dadeaktivirate rezim Odmor, pritisnite ponovo taster Frizider. Temperatura
frizidera Ce se vratiti na 7 °C. Imajte u vidu da se modeli tipa A (Cool Select+) i
tipa B (Cool Select zone) vracaju na temperaturna podesavanja frizidera.

(Samo za modele tipa C)

« Da biste aktivirali rezim Odmor, pritisnite dugme Vacation (0dmor) i zadrZite ga
3 sekunde. Indikator rezima odmora Ce se ukljuciti, a ekran sa temperaturama
frizidera Ce se iskljuciti. Temperatura frizidera Ce se odrzavati ispod 15 °C, ali ¢e
zamrzivac nastaviti da radi prema podeSenim postavkama.

+ Da biste deaktivirali rezim Odmor, ponovo pritisnite dugme Vacation (Odmor) i
zadrzite ga 3 sekunde. Frizider se vraca na prethodnu postavku temperature.

NAPOMENA

Preporucljivo je isprazniti komoru frizidera i vodite racuna da su vrata zatvorena.

Za modele Cool Select+/Cool Select Zone, rezim Odmor odrzava se ispod 15 °C
upravo kao podesavanja frizidera. Medutim, odgovarajuci indikator se iskljucuje, u
zavisnosti od modela.

04 Cool Select+ / Cool Select Zone

Cool Select+ (TIP
A)

Pritisnite dugme Cool Select+ i zadrZite ga 3 sekunde. Zatim ponovo pritisnite
dugme kako biste izabrali zeljeni rezim. Odgovarajuci indikator ¢e se ukljuciti.
« Fridge (Frizider)
Ako je izabrana ova funkcija, rezim Cool Select Zone se podesava na 3 °C.
Soft Freeze (Blago zamrzavanije)
Ako je izabrana ova funkcija, rezim Cool Select Zone se podeSava na -5 °C. To je
korisno za ¢uvanje mesa i/ili proizvoda ribarstva na duzi vremenski period.
+ Freezer (Zamrzivac)
Ako je izabrana ova funkcija, rezim Cool Select Zone se podesava na -12 °C. To
je korisno za ¢uvanje zamrznutog povréa na duzi vremenski period.
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Cool Select Zone
(Tip B)

Pritisnite dugme Cool Select Zone i zadrzite ga 3 sekunde. Zatim ponovo pritisnite
dugme kako biste izabrali Zeljeni rezim. Odgovarajuci indikator ¢e se ukljuciti.
« Fridge (Frizider)
Ako je izabrana ova funkcija, rezim Cool Select Zone se podeSava na 3 °C.
« -1°CZone (Zona-1°0)
Ako je izabrana ova funkcija, rezim Cool Select Zone se podesava na -1 °C. To je
korisno za cuvanje kvarljive robe.
+ Fast Cooling (Brzo hladenje)
Izaberite ovu funkciju ako Zelite da brzo ohladite hranu. U rezimu Cool Select
Zone hrana Ce se hladiti maksimalnom brzinom tokom 60 minuta.

05 Alarm za vrata / Kontrolna brava

Door Alarm (Alarm
Za vrata)

Mozete podesiti alarm za podsetnik. Ako su vrata ostala otvorena duze od 2
minuta, alarm ¢e se oglasiti sa indikatorom alarma koji treperi. Alarm mozete da
omogucite i onemogucite pomocu dugmeta Door Alarm (Alarm za vrata). Alarm je
omogucen prema fabrickom podrazumevanom podeSavanju.

Control Lock
(Kontrolna brava)

Da biste sprecili slucajno aktiviranje kontrola, pritisnite dugme Door Alarm (Alarm
za vrata) i zadrzite ga 3 sekunde da biste aktivirali funkciju Kontrolna brava. Sve
kontrole ¢e biti onemogucene, a indikator (&) ¢e se ukljuciti.

Da biste deaktivirali ovu funkciju, ponovo pritisnite ovo dugme i zadrzite ga 3
sekunde. Kontrole ¢e ponovo biti dostupne.

Potvrda identiteta
uredaja

Kada povezujete frizider na aplikaciju Samsung Smart Home ili na Samsung
pametne uredaje, kao Sto su Samsung Smart televizori, pratite uputstva aplikacije
ili uredaja koja e se pojaviti na ekranu i pritisnite dugme Door Alarm (Alarm

za vrata) i zadrzite ga 5 sekundi. Na tabli za temperaturu ¢e se prikazati poruka
,on (uklju€eno)” u trajanju od 5 sekundi, a potom ¢e se obaviti postupak potvrde
identiteta. Imajte u vidu da ova potvrda identiteta nece uticati na funkciju Door
Alarm (Alarm za vrata).
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06 MreZna veza (samo odabrani modeli)

Friziderom mozete da upravljate pomocu opcionog Smart Home modula (prodaje se odvojeno) i da ga
nadgledate pomocu aplikacije Samsung Smart Home. Vise informacija 0 aplikaciji Samsung Smart Home
potrazite u odeljku ,Samsung Smart Home".

NAPOMENA

« U preporucene sisteme za Sifrovanje spadaju: WPA/TKIP i WPA2/AES. Nije podrzan nijedan noviji ili
nestandardni Wi-Fi protokol za potvrdu identiteta.

« Na bezitne mreze moze da utiCe bezitna komunikacija u okruzenju.

« Ako je vas dobavljac Internet usluga registrovao MAC adresu vaseg racunara ili modema radi
identifikacije, Samsung pametni frizider mozda ne¢e moci da se poveze na Internet. Ako dode do toga,
obratite se dobavljacu Internet usluga za tehnicku pomoc.

« Postavke mreznog zida vaseg mreznog sistema mozda sprecavaju Samsung pametni frizider da
pristupi Internetu. Obratite se dobavljacu Internet usluga za tehnicku pomoc. Ako ovaj problem nastavi
da se javlja, obratite se lokalnom Samsung servisnom centru ili prodavcu.

« Da biste konfigurisali postavke bezi¢ne pristupne tacke, pogledajte korisnicki prirucnik za pristupnu
tacku.

«  Samsung pametni frizideri koji koriste Samsung Smart Home modul podrzavaju Wi-Fi vezu na 2,4 GHz
sa protokolima IEEE 802.11 b/g/n i Soft-AP (preporucuje se IEEE 802.11 n).

« Neovlasceni Wi-Fi bezicni ruteri mozda ne¢e moci da se povezu sa ovim Samsung pametnim
friziderima.

Samsung Smart Home (samo odabrani modeli)

Instalacija

Posetite Google Play Store, Galaxy Apps ili Apple App Store i potrazite ,Samsung Smart Home". Preuzmite
i instalirajte aplikaciju Samsung Smart Home koju obezbeduje kompanija Samsung Electronics na pametni
uredaj.

NAPOMENA

« Aplikacija Samsung Smart Home je namenjena za operativni sistem Android 4.0 (ICS) ili noviji, odnosno
i0S 7.0 ili noviji, a prilagodena je za Samsung pametne telefone (serije Galaxy S i Galaxy Note). Na
drugim modelima pametnih telefona neke funkcije ¢e mozda raditi drugacije.

« U cilju poboljsavanja performansi, aplikacija Samsung Smart Home moze da bude promenjena bez
obavestenja ili za nju moze da bude ukinuta podrska u skladu sa smernicama proizvodaca.

Samsung nalog

Potrebno je da registrujete Samsung nalog da biste koristili aplikaciju. Ako nemate Samsung nalog, pratite
uputstva na ekranu u aplikaciji da biste kreirali besplatni Samsung nalog.
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Pocetak rada

1.
2

7.
8.

Povezite Smart Home modul na odgovarajuci prikljucak na frizideru.

Pokrenite aplikaciju Samsung Smart Home i prijavite se pomocu Samsung naloga. Korisnici iPhone
uredaja treba da unesu podatke za prijavljivanje svaki put kada pristupaju aplikaciji.

Izaberite Devices (Uredaji) > ikona +, a zatim dodirnite Refrigerator (Frizider).

Pratite uputstva na ekranu da biste uneli potrebne informacije o ruteru, a zatim dodirnite Next (Dalje).
Pritisnite dugme Fridge (FriZider) i zadrZite ga najmanje 5 sekundi dok se na ekranu ne pojavi poruka
AP (Pristupna tacka)". Frizider ¢e se registrovati sa aplikacijom.

Kada se zavrsi registracija uredaja, ikona frizidera ce se pojaviti u aplikaciji Samsung Smart Home.
Dodirnite ikonu frizidera da biste otvorili stranicu frizidera.

Kada se uspostavi mrezna veza, ukljuCic¢e se Wi-Fi ikona na frizideru.

Aplikacija frizidera

Integrisana kontrola
Nadgledajte frizider i upravljajte njim dok ste kod kuce ili u putu.

NAPOMENA
Neke opcije ili postavke frizidera mozda nece biti dostupne za daljinsko upravljanje.

Dodirnite ikonu frizidera u aplikaciji Samsung Smart Home da biste otvorili stranicu frizidera.
Proverite radni status ili obavestenja sa frizidera i menjajte opcije ili postavke po potrebi.
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Radnje

Klju¢ne funkcije
Registrujte Samsung pametne ku¢ne aparate na Samsung Smart Home serveru radi daljinskog pristupa.

Pregled menija

Devices : Total 1 device(s) Menu : & Refrigerator
: B
Refrigerator e m===="

Chat control
Cool Select+

) No chat history.

® Fridge

A ~ Noc- cle.ed I Fridge 300
V4 - - - ] Setting temp.
@ QO 0 ©,
Addnew® \Refrigerator 4 Chat control Home view Masterkey |l EoterCoolles
-~ 1
1
0 Q 1 Freezer _‘I 9"0
i Setting temp.
Q) {(\_ @ O Customer Settings :
Going out Coming  Good Good Service Power Freeze —
home night ~ morning 1
1
1
1
1
1
1

() About Device >

« Dodirnite Refrigerator (Frizider) da biste otvorili stranicu sa postavkama frizidera.
« Prevucite prstom da biste presli na sledecu stranicu.

Chat control (Daljinska Daljinski upravljajte Samsung pametnim ku¢nim aparatima ili proverite
kontrola) njihov radni status.

Home view (Prikaz
prostorije) (samo
odabrani modeli)

alupey

Pomocu ugradene kamere na Samsung pametnom ku¢om aparatu mozete da
nadgledate prostoriju. Ova opcija je dostupna samo na odabranim modelima.

Glavno zakljuCavanje koristi se za upravljanje sistemom zaklju¢avanja

Master key (Glavno za razlicite korisnicke aktivnosti, poput odlaska od kuce, povratka kudi,
zakljutavanje) odlaska na spavanje i budenja. Ova opcija je dostupna samo na odabranim
modelima.
Customer service Preuzmite korisnicki prirucnik i pogledajte informacije za kontaktiranje
(Korisnicka podrska) korisnicke podrske.
Proverite povezani uredaj i informacije o softveru (verzija i licence softvera
Settings (Postavke) sa otvorenim kodom), dodajte uredaje ili izaberite zemlju.

Simulirajte rad izabranog uredaja radi demonstracije.
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Postavke frizidera

4 N
& Refrigerator

01
Fridge ¢
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer °C A
Setting temp. -

04 Power Freeze —
Power Cool —

Cool Select+

@ @ » Fridge

Power Freeze —

B

@ About Device 07 >
N J
A: Onemoguceno (crno)

B: Omoguceno (plavo)

3lupey

01 Prikaz trenutno podesene temperature frizidera.
02 Ukljucite/iskljucite brzo hladenje i proverite trenutne postavke.

03 Prikaz trenutno podesene temperature zamrzivaca.
04 Ukljucite/iskljucite brzo zamrzavanje i proverite trenutne postavke.

05 Prikaz postavki izabranog rezima.

Cool Select 06 U zavisnosti od modela, prikazuje se Cool Select+, Cool Select Zone ili
se ne prikazuje ni jedan rezim.

07 Prikaz informacija o proizvodu, poput trenutne verzije, uputstva,
samostalne provere i sluzbe za pomoc. Preuzmite korisnicki prirucnik i
pogledajte informacije za kontaktiranje korisnicke podrske.

Self Check (Samostalna provera)

Pomocu ove opcije mozete da proverite rezultate dijagnostikovanja

frizidera. Ako naidete na neuobicajen simptom, samostalna provera

prikazuje informacije koje mogu da budu od koristi korisnickoj podrsci.

Fridge (Frizider)

Freezer (Zamrzivac)

About Device (Osnovni
podaci o uredaju)

Srpski 37

Untitled-24 37 @ 2017-11-24 B 3:40:18



alupey

38

Untitled-24 38

Radnje

Specijalne funkcije

Konkretan izgled i specijalne funkcije frizidera se mogu razlikovati, u zavisnosti od modela i drzave.

Pravljenje leda (samo kod modela kod kojih se primenjuje)
Okretni ledomat

A 1. Otvorite vrata zamrzivaca i izvucite fioku za
led.

2. Napunite fioku vodom do maksimalnog nivoa
(A) oznaCenog sa unutrasnje strane zadnjeg
zida fioke.

3. Vratite fioku nazad na mesto.

NAPOMENA

Vreme pravljenja leda zavisi od vasih podeSavanja
) temperature.

NAPOMENA

« Vodite racuna da se posuda za kockice leda
nalazi na svom mestu ispod fioke za led.

« Kako bi izbacili kockice leda, okrenite rucicu
posude nadesno da ispraznite polovinu kockica
leda u posudu. Zatim je okrenite nalevo da
ispraznite drugu polovinu.

+ lzvadite posudu blagim uvrtanjem i
izvlacenjem sa prednje strane.
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Dozator vode
Uz dozator vode mozete ispusStati rahladenu vodu bez otvaranja vrata frizidera. Pre upotrebe, posuda za

vodu se mora napuniti pijacom vodom.

Za punjenje posude za vodu pijacom vodom.
Otvorite vrata i pronadite posudu za vodu koja je smeStena u prostoru polica u vratima.

e N 1. Drzite rukohvate sa obe strane posude za vodu
i podignite je kako bi je izvadili.

2. Sipajte U rezervoar za vodu najvise 2,8 litara
pijace vode. Mozete ukloniti gornji kapak ili
poklopac i sipati vodu.

NAPOMENA

Pre prve upotrebe, ocistite unutrasnjost posude za

vodu.

3lupey

3. Ponovo postavite posudu za vodu i zatvorite
vrata. Vodite racuna da je otvor za vodu
okrenut prema napred.
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4 A 4. Stavite Casu ispod otvora za vodu na dozeru i
' ) nezno potisnite polugu dozera kako bi ispustili
L es_ vodu. Vodite racuna da je dozer otkljucan.
O es
=
= =)
~ ) leCK  UNLOCK
| \/
N Y,
/\ OPREZ

« Dozer za vodu je dizajniran za ispustanje pijace vode. Posudu za vodu punite iskljucivo pijacom
vodom. Nemojte koristiti druge te¢nosti.

« Nemojte previse napuniti posudu za vodu, to ¢e dovesti do prelivanja.

«  Nemojte pokuSati da napunite posudu za vodu a da je niste izvadili iz vrata.

« Vodite racuna da je posuda za vodu pravilno postavljena.

« Nemojte koristiti frizider bez ubacene posude za vodu. Ovo moze umanjiti u¢inak i efikasnost.

« Kako bi sprecili ispadanje vode iz ¢ase, vodite racuna da ¢asa bude u ravni sa polugom dozera.

NAPOMENA

Kako bi dobili jos prostora, posudu za vodu mozete koristiti za Cuvanje namirnica. U tom slucaju, uklonite
poklopac posude.
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Odrzava

nje

Rukovanje i nega

Police zamrzivaca i frizidera

- O
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S
Pregrade za vrata
1]
.('
S

«  Kako bi uklonili policu, prvo potpuno otvorite

vrata. Povucite policu, izdignite je, a zatim je
izvucite napolje.

« Kada vracate policu, vodite racuna da oznaka

“Front” (napred) bude sa prednje strane.

« Nemojte pokuSati da iskosite policu prilikom

postavljanja.

Blago izdignite izvucite stitnik vrata.
/\ OPREZ

Kako bi sprecili nezgode, pre uklanjanja ispraznite
drzace u vratima.

o
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Odrzavanje

Cidcenje

Pomocu suve krpe, redovno uklanjajte strane materije kao Sto su prasina ili voda sa prikljucaka i

kontaktnih tacaka utikaca.

1. Iskljucite kabl frizidera.

2. ZaCiScenje unutrasnjosti i spoljasnjosti frizidera Koristite papirne ubruse iliviaznu meku krpu koja ne
ostavlja viakna.

3. Kada ste zavrSili, dobro ga prosusite pomocu suve krpe ili papirnih ubrusa.

4. Utaknite kabl napajanja frizidera kako bi ga ukljucili.

NAPOMENA

Ako ste zbog Ciscenja uklonili neke skidajuce delove kao Sto su police, proverite ukupan raspored u

poglavlju Sta je ukljuceno, kako bi bili sigurni da ste sve pravilno vratili na mesto.

/N UPOZORENJE

« U svrhu Cis¢enja nemojte koristiti benzol, razredivac ili kuéni/za automobil deterdZent kao Sto je
Clorox™. Ovi proizvodi mogu da oStete povrsinu frizidera i da izazovu pozar.

« Ne prskajte vodu na frizider. Ovo moze izazvati strujni udar.

« Ne stavljajte prste ili druge predmete u rupu dozera.

Zamena

Filter osveZivaca (samo kod modela kod kojih se primenjuje)

e Dok drzite gornju i donju stranu kucista filtera,
oslobodite kuciste filtera kako bi otkrili filter

g osvezivaca (A). Zamenite filter a zatim vratite
Y kuciste.
s
=3
(¢]
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Lampice i antibakterijski filter
Lampice i antibakterijski filter ne mogu servisirati korisnici. Nemojte pokusavati sami da ih zamenite. Da
biste ih zamenili, obratite se lokalnom Samsung servisnom centru.
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Resavanje problema

Ako naidete na nepravilnu situaciju u vezi frizidera, prvo proverite tabelu ispod i isprobajte predlozeno.

Opste

Simptom

Resenje

Ne radi ili ne hladi.

Proverite da li je kabl za napajanje pravilno prikljucen.

Proverite da Ii je kontrola temperature ispravno podesena.

Postarajte se da frizider ne bude izlozZen direktnoj suncevoj svetlosti ili
izvoru toplote. U suprotnom, ucinak hladenja moze biti umanjen.
Postarajte se da frizider bude dovoljno udaljen sa bocnih strana i sa
zadnje strane od zida ili kuhinjskog elementa. U suprotnom, ucinak
hladenja moze biti umanjen.

PreviSe namirnica moze blokirati ventilaciju frizidera. Kako biste odrzali
normalan rad frizidera, nemojte stavljati previse namirnica u njega.

Namirnice u frizideru se
zamrzavaju.

Proverite da li je kontrola temperature podeSena na najnizu vrednost.
Ako je tako, promenite temperaturu na visu ili optimalnu.

Ovo se desava kada je okolna temperatura suvise niska. Podesite visu
temperaturu.

Proverite da li je hrana sa velikim udelom vode stavljena u najhladniji
deo frizidera ili blizu rashladnog otvora. Ako jeste, pomerite namirnice
na druge police u frizideru.

Proizvodi buku.

Proverite da li je frizider postavljen na stabilnu, ravnu povrsinu.
Postarajte se da frizider bude dovoljno udaljen sa bocnih strana i sa
zadnje strane od zida ili kuhinjskog elementa.

Vodite racuna da unutar frizidera ili ispod njega nema necistoca ili
stranih tela.

Frizider moze proizvoditi kuckavi zvuk iz unutrasnjosti, koji se deSava
kada se razliCiti skidajuci delovi skupljaju ili Sire. Ovo nije greska
sistema.

Prednji uglovi i stranice
se zagrevaju i dolazi do
kondenzacije.

Radi spreCavanja kondenzacije, frizider poseduje cevovod otporan na
toplotu u prednjim uglovima. Ako temperatura okoline poraste, ova
oprema mozda nece efikasno raditi. Ovo nije greska sistema.
Kondenzacija se moze javiti na spoljasnjoj povrsini frizidera ako vlazan
vazduh dode u kontakt sa hladnom povrsinom frizidera.

Ledomat ne proizvodi led.

Morate sacekati 12 sati da frizider pocne da proizvodi led.

Nemojte zaustavljati ledomat u toku proizvodnje leda.

Vodite rauna da zamrzivac bude podeSen ispod 0 °C (ili -5 °C pri toplom
vazduhu okoline).

Proverite da li je posuda za vodu napunjena.

Untitled-24 43

Srpski

43

@ 2017-11-24 B 3:40:19

e
D
(%
Q)
<
QU
=L
(0]
o
=
(=)
=
(1]
3
QU




Resavanje problema

Simptom Redenje

« Proverite da li je posuda za vodu zamrznuta. Ako jeste, povecajte
temperaturu frizidera.

Dozator zavodu neradi. |+ Proverite da li je posuda za vodu napunjena.

« Proverite da i je posuda za vodu pravilno postavljena.

« Proverite da i je filter za vodu pravilno postavljen.

Cuje se zvuk kljucanja. « Frizider proizvodi ovaj zvuk tokom procesa hladenja, sto je normalno.

+ Proverite da li ima pokvarene hrane. Preporucujemo da redovno Cistite
frizider i bacite pokvarene ili sumnjive namirnice.
« Vodite racuna da hrana sa snaznim mirisom bude hermeticki umotana.

+ Vodite racuna da namirnice ne blokiraju otvore frizidera. Takode je
vazno rasporediti namirnice ravnomerno zbog ventilacije.
« Proverite da li su vrata pravilno zatvorena.

Na unutradnjim zidovima |+ Ovo se deSava kada se namirnice koje imaju veliki udeo vode ¢uvaju

Iz unutrasnjosti frizidera
dopire neprijatan miris.

Na unutrasnjim zidovima
se formira led.

ili oko povrca se nepokrivene ili kada su vrata otvorena duze vreme.
kondenzuje vazduh. « Pokrijte namirnice ili ih stavite u zatvorene posude.
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Samsung Smart Home

Simptom

Resenje

Ne mogu da pronadem
,Samsung Smart Home" u
prodavnici aplikacija.

Aplikacija Samsung Smart Home dostupna je na pametnim telefonima
koji koriste operativni sistem Android 4.0 (ICS) ili noviji, odnosno i0S 7.0
ili noviji.

Aplikacija Samsung Smart
Home ne radi.

Aplikacija Samsung Smart Home dostupna je samo na odabranim
modelima.

Stara aplikacija Samsung Smart Refrigerator ne moze da se poveze sa
Samsung Smart Home modelima.

Aplikacija Samsung Smart
Home je instalirana,

ali nije povezana sa
friziderom.

Morate da se prijavite na Samsung nalog da biste koristili aplikaciju.
Proverite da li ruter normalno radi.

Proverite da li je Smart Home modul pravilno postavljen.

Ako je ikona Wi-Fi na ekranu frizidera isklju¢ena, to znaci da jos
uvek nije uspostavljena veza sa mrezom. U tom sluCaju, povezite se
i registrujte frizider na pristupnoj tacki (AP) u ku¢i pomocu aplikacije
Samsung Smart Home.

Ne mogu da se prijavim
na aplikaciju.

Morate da se prijavite na Samsung nalog da biste Koristili aplikaciju.
Ako nemate Samsung nalog, pratite uputstva na ekranu u aplikaciji da
biste ga kreirali.

Pojavljuje se poruka o
gresci kada pokusam da
registrujem frizider.

Jednostavno povezivanje mozda ne uspeva zbog udaljenosti od
pristupne tacke ili elektricnih smetnji iz okruzenja. Sacekajte malo i
pokusSajte ponovo.

Aplikacija Samsung
Smart Home je uspesno
povezana sa friziderom,
ali se ne pokrece.

Zatvorite i ponovo pokrenite aplikaciju Samsung Smart Home ili
prekinite vezu sa ruterom i ponovo je uspostavite.

Uklonite Smart Home modul i ponovo ga povezite na odgovarajuci
nacin. Zatim, pokusajte ponovo.
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Beleska




Beleska




Untitled-24 48

Stupite u kontakt sa kompanijom SAMSUNG WORLD WIDE
Ako imate bilo kakvih pitanja ili komentare u vezi Samsung proizvoda, stupite u kontakt sa korisnickim
SAMSUNG centrom za odrzavanje.

SAMSUNG

Zemlja Kontaktni centar Veb lokacija
BOSNIA 055233999 Www.samsung.com/support
*3000 LleHa B mpexaTa
BULGARIA 0800 111 31, www.samsung.com/bg/support
Be3snnatHa TenedpoHHa nnHKA
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 Www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- WWW.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel Www.samsung.com/ro/support
GRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0(328032’257%2)6 www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
T3 (0 5
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Hladnjak

Korisnicki prirucnik
RT58*/RT62*

Samostojeci uredaj
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Sigurnosne informacije

Prije nego pocnete upotrebljavati vas novog hladnjak Samsung, podrobno
proCitajte ovaj prirucnik kako biste sigurno i ucinkovito znali rukovati
znacajkama i funkcijama koje nudi vas novi uredaj.

Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (ukljucujuci djecu) sa smanjenim
tjelesnim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili onima s nedostatkom
iskustva i znanja, osim ako ih nadgleda ili im je upute o upotrebi dala osoba
odgovorna za njihovu sigurnost.

Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca dobi od 8 godina i starija te osobe sa
smanjenim tjelesnim, senzornim ili mentalnim sposobnostima te neiskusne
0sobe i 0sobe s nedostatkom znanja ako su pod nadzorom ili su prethodno
upoznate s uputama 0 sigurnoj upotrebi uredaja i ako razumiju moguce
opasnosti kojima se izlazu. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju
Cistiti i odrzavati uredaj bez nadzora.

Upozorenja i vazne sigurnosne upute u ovom prirucniku ne obuhvacaju sve
moguce uvjete i situacije koje se mogu dogoditi.

Primjena zdravog razuma, opreza i paznje tijekom postavljanja, odrzavanja i
rukovanja uredajem iskljucivo su vasa odgovornost.

S obzirom na to da upute za upotrebu U nastavku obuhvacaju razlicite modele,
znacajke vaseg hladnjaka mogu se malo razlikovati od onih koje su opisane
u ovom prirucniku, a neki znakovi upozorenja mozda nece biti primjenjivi.
Ako imate bilo kakva pitanja ili ste zabrinuti, obratite se najblizem servisnom
centru ili potrazite pomoc i informacije na mrezi na; Www.Samsung.com.
Upotrebljava se rashladno sredstvo R-600a ili R-134a. Pogledajte oznaku
kompresora na straznjoj strani uredaja ili 0znaku unutar hladnjaka kako
biste vidjeli koje se rashladno sredstvo upotrebljava u vasem hladnjaku. Ako
proizvod sadrzava zapaljivi plin (rashladno sredstvo R-600a), obratite se
lokalnim vlastima radi sigurnog odlaganja proizvoda.

Kako bi se u slucaju istjecanja iz kruga hladenja izbjeglo stvaranje zapaljive
smjese plina i zraka, veli¢ina prostorije U koju se uredaj moze postaviti
povezana je s kolicinom upotrijebljenog rashladnog sredstva.
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Sigurnosne informacije

« Nikada nemojte pokretati uredaj ako na njemu otkrijete bilo kakve znakove
oStecenja. Ako niste sigurni, savjetujte se s distributerom. Prostorija mora
imati volumen od najmanje 1 m’ za svakih 8 g rashladnog sredstva R-600a u
sustavu uredaja.

Kolicina rashladnog sredstva u vasem uredaju navedena je na identifikacijskoj
plocici unutar uredaja.

« Rashladno sredstvo koje istjece iz cijevi moze se zapaliti ili prouzroCiti ozljedu
oka. Kada rashladno sredstvo istjece iz cijevi, izbjegavajte otvoreni plamen |
udaljite od proizvoda sve zapaljivo te odmah prozracite prostoriju.

U suprotnom moze doc¢i do pozara ili eksplozije.
« Servisiranje uredaja opasno je za bilo koga osim ovlastenog servisera.

& Upozorenje; Opasnost od pozara / zapaljivih materijala
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Vazni sigurnosni simboli i mjere opreza:

/\ UPOZORENJE

Opasnosti ili opasni postupci koji mogu prouzrocCiti teske tjelesne ozljede ili smrt.
/\ OPREZ

Opasnosti ili opasni postupci koji mogu prouzrociti lakse tjelesne ozljede ili
ostecenje imovine.

Ovi znakovi upozorenja postavljeni su kako bi se sprijecilo da se ozlijedite vi i
drugi.

Slijedite ih pozorno.
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Nakon Citanja ovog odjeljka, ¢uvajte ga na sigurnom mjestu za buduce potrebe.
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Sigurnosne informacije

Znakovi ozbiljnog upozorenja o prijevozu i mjestu postavljanja

/N UPOZORENJE

« Priprijevozu i postavljanju uredaja treba paziti da se ne oStete dijelovi kruga
rashladnog sredstva.

Istjecanje rashladnog sredstva iz cijevi moze ga zapaliti i prouzrociti
ozljede oka. U slucaju da otkrijete istjecanje, izbjegavajte otvoreni plamen
ili moguce izvore zapaljenja te nekoliko minuta prozracujte prostoriju u
kojoj se uredaj nalazi.
Ovaj uredaj sadrzava malu koliCinu rashladnog sredstva izobutana
((R-6004)), prirodnog plina koji je vrlo kompatibilan s okolisem, ali je i
zapaljiv. Tijekom prijevoza i postavljanja uredaja treba paziti da se ne
oStete dijelovi kruga hladenja.
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Klju€na upozorenja za instaliranje

/\ UPOZORENJE

« Nemojte postavljati hladnjak na vlaznu lokaciju ili na mjesto na kojem moze
doci u dodir s vodom.

Dotrajala izolacija na elektricnim dijelovima moze prouzrocCiti strujni udar
ili pozar.

« Ne izlazite ovaj hladnjak izravnoj suncevoj svjetlosti ili vrucini stednjaka,
grijalica i drugih uredaja.

« Ne ukljuCujte vise uredaja u isti produzni kabel. Hladnjak uvijek treba biti
ukljucen u zasebnu strujnu uticnicu Ciji napon odgovara onome na plocici na
hladnjaku.

To omogucuje najbolju izvedbu te sprjeCava preopterecenje kucnih
instalacija Sto moze prouzrociti pozar zbog pregrijanih zica.

« Ako je zidna uticnica labava, nemojte umetati utikac.

Postoji opasnost od strujnog udara ili pozara.

6 Hrvatski




Nemojte upotrebljavati kabel za napajanje s vidljivim napuknucima ili
ostecenjima na tijelu ili krajevima.
Nemojte pretjerano savijati kabel za napajanje ili na njega stavljati teske
predmete.
Nemojte povlaciti ili pretjerano savijati kabel za napajanje.
Nemojte uvijati ili vezati kabel za napajanje.
Nemojte vjesati kabel za napajanje na metalne predmete, stavljati na njega
teSke predmete, umetati ga izmedu predmeta ili ga gurati u prostor iza
uredaja.
Pri premjestanju hladnjaka pripazite da se kabel za napajanje ne zaokrene ili
osteti.
To moze prouzrocCiti strujni udar ili pozar.
Nemojte nikada iskopcavati hladnjak tako da vucete kabel za napajanje. Uvijek
¢vrsto uhvatite utikac i izvucite ga ravno iz uticnice.
OStecenje kabela moze dovesti do kratkog spoja, pozara i/ili strujnog
udara.
U ovaj uredaj nemojte pohranjivati eksplozivne predmete poput limenki
aerosola sa zapaljivim propelantom.
Ne postavljajte uredaj u blizini grijalice ili zapaljivog materijala.
Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje moze istjecati plin.
To moze prouzroCiti strujni udar ili pozar.
Prije upotrebe hladnjak treba pravilno postaviti i instalirati na mjesto koje je u
skladu s uputama u prirucniku.
Prikljucite utikaC u ispravan polozaj tako da kabel visi prema dolje.
Ako utikac prikljuCite naopako, moze doci do prekida vodica, Sto moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.
Pazite da se utikac ne prignjeCi ili osteti straznjom stranom hladnjaka.
Ambalazu drzite izvan dohvata djece.

Postoji mogucnost da se djeca uguse materijalom za pakiranje ako ga stave
na glavu.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

« Uredaj bi trebao biti postavljen tako da strujni kabel bude dostupan nakon
postavljanja.
U suprotnom moze doci do strujnog udara ili pozara zbog gubitka energije.
« Uredaj nemojte postavljati na vlazno, masno ili prasnjavo mjesto ili na mjesto
izlozeno izravnom suncevom svjetlu ili vodi (kapi kise).
Dotrajala izolacija ili elektricni dijelovi mogu prouzrociti strujni udar ili
poZar.
« Ako u hladnjak dospije prasina ili voda, iskopcajte ga i obratite se servisnom
centru tvrtke Samsung Electronics.
U suprotnom postoji opasnost od pozara.
« Nemojte stajati na uredaj ili na njega stavljati predmete (kao Sto su rublje,
upaljene svijece, upaljene cigarete, posude, kemikalije, metalni predmeti itd.).
To moze prouzroCiti strujni udar, pozar, probleme s proizvodom ili ozljede.
« Prije nego Sto prvi put ukopcate uredaj, morate ukloniti cjelokupnu zastitnu
plasticnu foliju.
« Djeca moraju biti pod nadzorom kako biste bili sigurni da se ne igraju
zateznim prstenovima za prilagodbu vrata ili vodilicama cijevi za vodu.
Postoji rizik od smrti ako dijete proguta zatezni prsten ili vodilicu cijevi za
vodu. Zatezne prstene i vodilice cijevi za vodu drzite podalje od djece.
« Hladnjak mora biti sigurno uzemljen.
Prije nego Sto pokuSate pregledati ili popraviti neki od dijelova uredaja,
uvijek provjerite je li hladnjak uzemljen. Propustanje elektricne energije
moze izazvati teski strujni udar.
« Nikada se kao elektricnim uzemljenjem ne Koristite plinskim cijevima,
telefonskim zicama ili drugim predmetima koji mogu privlaciti munje.
Hladnjak morate uzemljiti kako biste sprijeCili propustanje elektricne
energije ili strujne udare prouzroCene propustanjem struje iz hladnjaka.
To moze rezultirati strujnim udarom, pozarom, eksplozijom ili problemima
S proizvodom.
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« Cvrsto ukopcajte utikac u zidnu uticnicu. Nemojte upotrebljavati osteceni
utikaC, osteceni kabel za napajanje ili labavu zidnu uticnicu.
To moze prouzrociti strujni udar ili pozar.
« AKo je kabel napajanja ostecen, odmah se obratite proizvodacu ili servisnom
zastupniku proizvodaca radi zamjene kabela.
« |zmjenu osiguraca na hladnjaku mora vrsiti kvalificirani tehnicar ili tvrtka za
servisiranje.
U suprotnom moze doci do strujnog udara ili tjelesnih ozljeda.
« Pripostavljanju uredaja pripazite da ne prikljestite i ne oStetite kabel
napajanja.
« Nemojte postavljati vise prijenosnih uticnica ili prijenosni uredaj za napajanje
sa straznje strane uredaja.
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Oprez pri instaliranju

/\ OPREZ
Ostavite dovoljno prostora okolo hladnjaka i postavite ga na ravnu povrsinu.

Ventilacijski prostor na kucistu uredaja ili montaznoj konstrukciji mora biti
bez prepreka.

« Ostavite uredaj da stoji 2 sata nakon postavljanja i ukljuCivanja prije stavljanja

hrane.

« Preporucujemo da kvalificirani tehnicar ili servis obavi instaliranje hladnjaka.
U suprotnom moze doci do strujnog udara, pozara, eksplozije, problema s
proizvodom ili ozljede.

« Hladnjak zbog preopterecenja jednih vrata moze pasti i prouzrociti tjelesnu

ozljedu.

Hrvatski 9
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Sigurnosne informacije

Kljuna upozorenja za uporabu

/N\ UPOZORENJE

« Nemojte umetati utikac u zidnu uticnicu mokrim rukama.
To moze prouzrocCiti strujni udar.

« Ne stavljajte nikakve predmete na uredaj.

Kad otvorite ili zatvorite vrata, predmeti mogu pasti te tako dovesti do
ozljede i/ili materijalne Stete.

« Ne stavljajte ruke, noge ili metalne predmete (poput Stapica itd.) u dno ili

straznji dio hladnjaka.
To moze prouzrociti strujni udar ili ozljedu.
Bilo kakvi oStri rubovi mogu prouzrociti tjelesnu ozljedu.

« Nemojte mokrim rukama dodirivati unutarnje stjenke zamrzivaca ni proizvode

pohranjene U zamrzivacu.
To moze prouzroCiti ozebline.

« U hladnjak nemojte stavljati spremnike punjene vodom.

U slucaju prolijevanja postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

« U hladnjaku nemojte drzati hlapljive ili zapaljive predmete ili tvari (benzen,

razrjedivac, plin propan, alkohol, eter, LP plin i druge slicnhe proizvode).
Ovaj je hladnjak namijenjen iskljucivo Cuvanju hrane.
To moze prouzrocCiti pozar ili eksploziju.

« Djeca se moraju nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem.
Drzite prste podalje od mjesta u kojima se mogu priklijestiti prsti. Razmaci
izmedu vrata i ormarica su mali. Budite pazljivi pri otvaranju vrata ako su
djeca u blizini.

« Djeci nemojte dopustati da se vjesSaju o vrata ili 0 odjeljke na vratima. Moze

doci do ozbiljne ozljede.

« Nemojte dopustati djeci da ulaze u hladnjak. Mogli bi se naci u zamci.

« Nemojte gurati ruke u donje podrucje ispod uredaja.

Bilo kakvi oStri rubovi mogu prouzrociti tjelesnu ozljedu.

10 Hrvatski




U hladnjak nemojte stavljati farmaceutske proizvode, znanstvene materijale ili

proizvode osjetljive na temperaturu.
U hladnjak se ne smiju spremati proizvodi kojima je potrebna stroga
kontrola temperature.
U hladnjak/zamrzivac nemojte postavljati niti u njemu upotrebljavati
elektriCne uredaje, osim ako je rijeC o vrsti uredaja koju preporucuje
proizvodac.
Ako osjetite miris lijekova ili dima, odmah iskopCajte utikaC i obratite se
servisnom centru Samsung Electronics.
Ako u hladnjak dospije prasina ili voda, iskopcajte utikac i obratite se
servisnom centru Samsung Electronics.

U suprotnom postoji opasnost od pozara.
Nemojte djeci dopustati da stoje na poklopcu ladice.
Ladica bi mogla puknuti, a djeca skliznuti.
Nemojte ostavljati vrata hladnjaka otvorena dok je hladnjak bez nadzora i ne
dopustajte djeci da ulaze u hladnjak.
Ne dopustajte bebama ili maloj djeci ulazak u ladicu.
To moze prouzroCiti smrt gusenjem ili ozljedu.
Nemojte hladnjak pretjerano puniti hranom.
Pri otvaranju vrata proizvodi mogu ispasti i prouzrociti tjelesne ozljede ili
oStecenje imovine.
Na povrsinu uredaja nemojte prskati hlapljive tvari, poput insekticida.
Osim Sto je Stetan za ljude, moze prouzroCiti strujni udar, pozar ili
probleme s proizvodom.
U blizini hladnjaka ili u hladnjaku nemojte upotrebljavati ili postavljati bilo
kakve tvari osjetljive na temperaturu kao Sto su zapaljivi rasprsivaci, zapaljivi
predmeti, suhi led, lijekovi ili kemikalije.
Unutrasnjosti hladnjaka nemojte susiti susilom za kosu. U unutrasnjost
hladnjaka nemojte stavljati upaljenu svijecu radi uklanjanja neugodnih mirisa.
To moze prouzroCiti strujni udar ili pozar.
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Sigurnosne informacije

« Spremnik za vodu, posudicu za led i kockice leda punite iskljuCivo pitkom
vodom (mineralnom vodom ili prociscenom vodom).

Ne punite spremnik ¢ajem, sokom ili sportskim napitcima, to moze ostetiti
hladnjak.

« Nemojte stajati na uredaj ili na njega stavljati predmete (kao Sto su rublje,
upaljene svijece, upaljene cigarete, posude, kemikalije, metalni predmeti itd.).
To moze prouzrocCiti strujni udar, pozar, probleme s proizvodom ili ozljede. Na
uredaj nemojte stavljati spremnik napunjen vodom.

U slucaju prolijevanja postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

« Nemojte upotrebljavati mehanicke naprave ili bilo koja druga sredstva za
ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih koje preporucuje proizvodac.

« Nemojte ostetiti krug rashladnog sredstva.

« Nikada nemojte dulje vrijeme izravno gledati u UV LED lampicu.

To moze rezultirati naprezanjem ociju zbog ultraljubiCastih zraka.
« Ne postavljajte policu zamrzivaca naopako. Granicnik police mozda nece raditi.
Moze prouzroCiti ozljedu zbog pada staklene police.

« Drzite prste podalje od mjesta U kojima se mogu priklijestiti prsti. Razmaci
izmedu vrata i ormarica su mali. Budite pazljivi pri otvaranju vrata ako su
djeca u blizini.

« U sluCaju da otkrijete istjecanje plina, izbjegavajte otvoreni plamen ili moguce
izvore zapaljenja te prozracite prostoriju u kojoj se uredaj nalazi tijekom
nekoliko minuta.

Ne dirajte uredaj ni kabel za napajanje.
Nemojte upotrebljavati ventilator.
Iskrenje moze prouzrociti eksploziju ili pozar.

« Koristite se samo LED zaruljama koje isporucuje proizvodac ili servisni
zastupnik proizvodaca.

« Boce trebaju biti spremljene jedna do druge kako ne bi ispale.

« Qvaj je proizvod namijenjen samo spremanju hrane u domacinstvu.
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Nemojte pokusSavati sami popraviti, rastaviti ili izmjenjivati hladnjak.
Neovlastene modifikacije mogu prouzroCiti sigurnosne probleme. Za
ponistavanje neovlastene modifikacije naplatit ¢emo punu cijenu dijelova i
rada.

Nemojte upotrebljavati osigurace (poput bakrene, Celicne zice itd.) koji nisu

standardni.

Ako vas hladnjak treba popraviti ili ponovno instalirati, nazovite najblizi

servisni centar.

U protivnom moze doci do strujnog udara, pozara, problema s proizvodom
ili 0zljede.

Kada se vanjska ili unutarnja LED lampica ugase, nazovite najblizi servisni

centar.

Ako hladnjak pocne ispustati dim ili miris paljevine, odmah ga iskopcajte |

nazovite servisni centar tvrtke Samsung Electronics.

U suprotnom moze doci do opasnosti od strujnog udara ili pozara.

Prije zamjene unutarnjih lampica u hladnjaku iskljuCite utikac iz uticnice.
U protivnom postoji rizik od strujnog udara.

Ako ste prilikom zamjene non-LED lampica naisli na teskoce, nazovite servisni

centar tvrtke Samsung.

Ako je proizvod opremljen LED lampicama, nemojte sami rastavljati poklopac

lampice i LED lampicu.

Obratite se servisnom centru tvrtke Samsung.

Cvrsto ukopcajte utikac u zidnu uticnicu.

Nemojte upotrebljavati osteceni utikac, osteceni kabel za napajanje ili labavu

zidnu uticnicu.

To moze prouzrocCiti strujni udar ili pozar.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

Oprez pri uporabi

/\ OPREZ

« Zamrznutu hranu koja se u potpunosti odledila nemojte ponovno zamrzavati.
Ne stavljajte gazirana ili pjenusava pica U odjeljak zamrzivaca. Nemojte
odlagati boce ili staklene posude U zamrzivac.

Kad se sadrzaj zamrzne, staklo se moze razbiti i dovesti do tjelesne ozljede.

« Koristite se samo ledomatom koji je isporucen s hladnjakom.

« Kako biste osigurali najbolju izvedbu proizvoda:

Nemojte ostavljati hranu preblizu otvora za ventilaciju na straznjoj strani
uredaja, jer to ometa slobodni protok zraka u odjeljku hladnjaka.

Prije odlaganja u hladnjak, hranu pravilno zamotajte ili je stavite u
hermeticki zatvorene spremnike.

Ne stavljajte staklene boce ili gazirana pi¢a u zamrzivac. Mogli bi se
zamrznuti i puknuti. Puknuta ambalaza moze uzrokovati ozljede.
Obratite pozornost na maksimalno vrijeme pohranjivanja i rokove
valjanosti zamrznutih proizvoda.

« Ne stavljajte staklo, boce ili gazirana pi¢a U zamrzivac.

Posuda se moze zamrznuti i puknuti, a to moze prouzroCiti ozljedu.

« Ne stavljajte gazirana ili pjenusava pica U odjeljak zamrzivaca. Nemojte
odlagati boce ili staklene posude U zamrzivac.

Kad se sadrzaj zamrzne, staklo moze puknuti i prouzrociti tjelesnu ozljedu i
oStecenje imovine.

« Servisno jamstvo | modifikacije.

Bilo kakve izmjene ili modifikacije koje treca strana izvrsi na ovom
gotovom uredaju nisu obuhvacene servisnim jamstvom tvrtke Samsung
niti je tvrtka Samsung odgovorna za sigurnosne probleme i ostecenja koja
nastanu zbog modifikacija trece strane.
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Nemojte blokirati zraCne otvore unutar hladnjaka.

Ako su otvori za zrak blokirani, osobito plasticnom vrecicom, hladnjak
se moze previse rashladiti. Ako razdoblje hladenja traje predugo, moze
puknuti filtar za vodu i prouzrociti istjecanje vode.

Koristite se samo ledomatom Kkoji je isporucen s hladnjakom.
ObriSite visak vlage iz unutrasnjosti i ostavite vrata otvorena.

U suprotnom se moze razviti neugodan miris i plijesan.

pricekajte najmanje pet minuta.

Ako ste hladnjak iskopcali iz napajanja, prije ponovnog prikljucivanja

Ako se hladnjak smoci vodom, iskopcajte utikac napajanja i obratite se

servisnom centru tvrtke Samsung Electronics.

Nemojte udarati staklene povrsine ili primjenjivati na njima pretjeranu silu.

Slomljeno staklo moze prouzrociti tjelesnu ozljedu i/ili ostecenja imovine.

Napunite spremnik za vodu i podloske za kockice leda samo pitkom vodom

(voda iz slavine, mineralna voda ili procis¢ena voda).
Spremnik nemojte puniti Cajem ili sportskim napitcima. To moze ostetiti

hladnjak.

J

« Pripazite da ne uhvatite prste.

Lampice u hladnjaku i zamrzivacu mogu se iskljuciti ako vrata zamrzivaca |

hladnjaka ostanu otvorena 2 sekunde ili dulje.

Lampice Ce se ponovno ukljuciti kad se vrata zatvore i ponovno otvore.
« Ako hladnjak preplavi voda, obavezno nazovite najblizi servisni centar.

Postoji rizik od strujnog udara ili pozara.

Hrvatski 15
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Sigurnosne informacije

Oprez pri €is¢enju

/\ OPREZ

« Nemojte prskati vodu izravno na povrsine u hladnjaku ili na povrsine na
hladnjaku.
Postoji rizik od pozara ili strujnog udara.
« Unutrasnjosti hladnjaka nemojte susiti susilom za kosu.
« U unutrasnjost hladnjaka nemojte stavljati upaljenu svijecu radi uklanjanja
neugodnih mirisa.
To moze prouzrocCiti strujni udar ili pozar.
« Proizvode za ciscenje nemojte prskati izravno na zaslon.
Tiskana slova na zaslonu mogu se isprati.
« Ako je strana tvar poput vode dospjela u uredaj, iskopcajte strujni utikac i
nazovite najblizi servisni centar.
U suprotnom moze doc¢i do strujnog udara ili pozara.
. Cistom, suhom krpom uklonite bilo kakvo strano tijelo ili prasinu s kontakata
utikaCa. Nemojte upotrebljavati mokru ili naviazenu krpu kad Cistite utikac.
U suprotnom postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.
« Uredaj nemojte Cistiti tako da na njega izravno prskate vodu.
« Za Ciscenje nemojte upotrebljavati benzen, razrjedivac, Clorox ni klor.
To moze ostetiti povrsinu uredaja i prouzrociti pozar.
« Nikad ne stavljajte prste ili druge predmete u otvor dozatora.
To moze prouzrociti ozljedu ili materijalnu Stetu.
« Prije Cis¢enje ili odrzavanja iskopcajte uredaj iz zidne uticnice.
U suprotnom moze doc¢i do strujnog udara ili pozara.
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Klju€na upozorenja za odlaganje

/\ UPOZORENJE

« Ambalazu ovog proizvoda odlozite na ekoloski prinvatljiv nacin.

« Prije odlaganja provjerite jesu li cijevi sa straznje strane hladnjaka oStecene.

« Upotrebljava se rashladno sredstvo R-600a ili R-134a. Pogledajte oznaku
kompresora na straznjoj strani uredaja ili oznaku unutar hladnjaka kako biste
vidjeli koje se rashladno sredstvo upotrebljava u vasem hladnjaku. Ako ovaj
hladnjak sadrzava zapaljivi plin (rashladno sredstvo R-600a), obratite se
lokalnim vlastima radi sigurnog odlaganja ovog proizvoda.

« Priodlaganju ovog hladnjaka uklonite vrata/brtve vrata i zasun vrata kako
mala djeca ili zivotinje ne bi mogle ostati zarobljene unutra. Djeca se moraju
nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem. Ostane li zarobljeno
unutra, dijete se moze ozlijediti ili ugusiti.

Ostane i zarobljeno unutra, dijete se moze ozlijediti ili ugusiti.

« |zolacija je od ciklopentana. Plinovi u izolacijskom materijalu zahtijevaju
posebni postupak odlaganja. Obratite se lokalnim vlastima radi odlaganja
proizvoda na ekoloski siguran nacin.

« Svu ambalazu Cuvajte izvan dosega djece, jer ona moze biti opasna za djecu.

Dijete se moze ugusiti ako na glavu stavi vrecicu.
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Sigurnosne informacije

Dodatni savjeti za pravilnu upotrebu

18 Hrvatski

U slucaju nestanka elektricne energije nazovite ured lokalne tvrtke za
elektrodistribuciju i raspitajte se o trajanju.
Vecina sluCajeva nestanaka elektricne energije rijesi se u roku od jednog ili
dva sata Sto ne utjeCe na temperature u hladnjaku. Ipak, tijekom razdoblja
nestanka elektricne energije treba ograniCiti broj otvaranja vrata hladnjaka.
Ako nestanak elektricne energije potraje dulje od 24 sata, izvadite i bacite
SVU zamrznutu hranu.
Hladnjak mozda nece stalno raditi (zamrznuta hrana moze se otopiti ili U
odjeljku za zamrznutu hranu temperatura moze postati previsoka) ako se na
dulje vrijeme nalazi na mjestu s temperaturom zraka okoline koja je trajno
ispod temperature za koju je uredaj namijenjen.
U slucaju odredene hrane, drzanje te u hladnjaku moze imati 10s ucinak na
ocuvanje svjezine zbog svojstava hrane.
Uredaj se ne zaleduje, Sto znaci da nema potrebe rucno ga odledivati. To se
odvija automatski.
Povecanje temperature tijekom odledivanja u skladu je s ISO standardima.
Ako zelite sprijeCiti nepotrebni porast temperature zamrznute hrane tijekom
odledivanja uredaja, zamotajte zamrznutu hranu u nekoliko slojeva novina.
Zamrznutu hranu koja se u potpunosti odledila nemojte ponovno zamrzavati.
Temperatura odjeljka (odjeljaka) s dvije zvjezdice ili pretinca (pretinaca) sa
simbolom dviju zvjezdica ®) malo je visa od temperature ostalih pretinca
(pretinaca) zamrzivaca.
Odjeljak (odjeljci) ili pretinac (pretinci) sa simbolom dviju zvjezdica podlijeze

(podlijezu) uputama i/ili uvjetima koji su primjenjivi pri isporuci.




Savjeti za Stednju energije

« Uredaj postavite u hladnu, suhu prostoriju s odgovarajucom ventilacijom.
Uredaj ne smije biti izravno izlozen suncevoj svjetlosti i nikad ga ne
postavljajte u blizini izravnog izvora topline (na primjer, radijatora).

« Radi energetske ucinkovitosti preporucuje se da se ne blokiraju ventilacijski
otvori | resetke.

+ Prije stavljanja tople hrane u uredaj pricekajte da se ohladi.

« Zamrznutu hranu stavite na otapanje u hladnjak. Niska temperatura zamrznute
hrane tada moze rashladivati proizvode u hladnjaku.

« Pristavljanju ili vadenju hrane vrata hladnjaka nemojte predugo drzati
otvorena. Sto su vrata krace otvorena, manje ce se leda stvarati u zamrzivacu.

« Preporucuje se postavljanje hladnjaka s odmakom straga i sa strane. Time Cete
smanjiti potrosnju energije i racun za struju.

+ Radi najucinkovitije upotrebe energije drzite sve unutarnje dijelove poput
kosara, ladica i polica, u polozaju u kojem su bili pri isporuci proizvodaca.
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Ovaj je uredaj namijenjen upotrebi u ku¢anstvu i za sli€ne primjene kao sto
SU

kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima;
farme, klijentima hotela, motela i drugih vrsta smjestajnih kapaciteta;
prenocista s nocenjem i doruckom:

posluzivanje hrane i slicne neprodajne primjene.
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Sigurnosne informacije

Upute za WEEE (Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema)

Ispravno odlaganje ovog proizvoda (Otpadna elektricna i elektronicka

oprema)

(Vrijedi u zemljama sa sustavima zasebnog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na proizvodu, opremi ili dokumentaciji oznacava da se proizvod

i pripadajuca elektronicka oprema na kraju svojeg radnog vijeka (npr.

punjac, slusalice, USB kabel) ne smiju odlagati zajedno s drugim otpadom

iz domacinstava. Kako biste sprijecili Stetni utjecaj na okolis i zdravlje ljudi

uslijed nekontroliranog odlaganja otpada, proizvod odvojite od drugih vrsta
_ otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste promovirali odrzivu ponovnu

upotrebu materijalninh sirovina.

Korisnici u domacinstvima trebaju kontaktirati trgovca od kojeg su kupili

ovaj proizvod ili lokalne vlasti u vezi s detaljima o mjestu i nacinu ekoloski

sigurnog recikliranja ovih predmeta.

Poslovni korisnici trebaju kontaktirati dobavljaCa i provjeriti uvjete ugovora

0 kupnji. Ovaj proizvod i njegova elektronicka oprema ne smiju se mijesati s

drugim gospodarskim otpadom.

Informacije 0 obvezama tvrtke Samsung U pogledu okolisa i regulatornih
obveza specificnih za proizvod npr. REACH, posjetite stranicu: samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

(Samo za proizvode prodane U europskim drzavama)
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Postavljanje

Pazljivo pratite ove upute kako biste osigurali pravilno postavljanje ovog hladnjaka te sprijeCili nesretne
slucajeve prije pocetka upotrebe.

/\ UPOZORENJE

« Koristite se ovim hladnjakom samo u namijenjene svrhe opisane u ovom priru¢niku s uputama.

+ Bilo kakvo servisiranje mora obaviti kvalificirani tehnicar.

« Odlozite ambalazu u skladu s lokalnim propisima.

Brzi pregled hladnjaka

NAPOMENA
Aktualni prikaz i prilozeni dijelovi komponenti hladnjaka mogu se razlikovati ovisno o0 modelu i drzavi.
4 N 01 Polica u zamrzivacu

02 Ledomat

03 Posuda za delikatese *

04 A/Antibakterijska zastita * =
¢ 05 Kutija za povrce * %
02 06 Donji nosac =

07 Nosac za razne proizvode %
@ 08 Nosat za boce

09 Spremnik za vodu *

& 10 Stitnik za jaja
11 Deodorant *
10
& *samo kod odredenih modela
05
N J
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Postavljanje

Opcijski dodaci *

/ N
Rashladni paket: OlakSava odrzavanje hladnoce u hladnjaku.
J
-
Okretna posuda za led: upotrebljava se za pravljenje leda.
\ J

“Vas hladnjak mozda ne ukljuCuje opcijske dodatke koji su navedeni iznad. Dostupnost opcijskih dodataka
ovisi 0 modelu i drzavi.

D Vise prostora za pohranu u odjeljku zamrzivaca
é Izvadite ledomat koji se moze rucno odvojiti bez alata.
E: « Vadenje ledomata ne utjece na termicke i mehanicke performanse zamrzivaca.
® Za najbolju energetsku ucinkovitost, pobrinite se da su sve police, ladice i kosare na svojim izvornim
polozajima.
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Koraci za postavljanje

KORAK 1 Izaberite mjesto

Zahtjevi za mjesto:

« Cvrsta, ravna povrSina bez podne obloge koja bi mogla zaprijeciti ventilaciju
« udaljeno od izravnog suncevog svjetla

« s dovoljno prostora za otvaranje i zatvaranje vrata

+ Udaljeno od izvora topline

« prostor za odrzavanje i servisiranje

« temperaturni raspon: izmedu 10 °Ci 43 °C

Ucinkoviti temperaturni raspon
Hladnjak je namijenjen za uobicajeni rad na temperaturnom rasponu koji je naveden na 0znaci razreda

hladnjaka.
. Raspon sobne temperature (°C) S
Razred Simbol L
IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 g
Prosireni umjereni SN +10 do +32 +10 do +32 s
Umijereni N +16 do +32 +16 do +32 ®
Suptropski ST +16 do +38 +18 do +38
Tropski T +16 do +43 +18 do +43
NAPOMENA

Na performanse hladenja i potrosnju elektricne energije mogu utjecati temperatura okoline, uCestalost
otvaranja vrata i mjesto na kojemu se hladnjak nalazi. Preporucujemo podeSavanje postavki temperature
prema potrebi.
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Postavljanje

Razmak
Ispod pogledajte slike i tablice kako biste saznali prostorne zahtjeve za postavljanje.

4 A Model A B C
& RT58 1507 1352 120°
e RT62 1507 1352 120°
“ U (jedinica: mm)
\ 01 100 mm
‘ 02 50 mm
ﬂ 03 najmanje 50 mm
o
S /g
Y
=
=
3.
® e
03
N

KORAK 2 WiFi veza

Hladnjak mozete kontrolirati na daljinu pomocu hardverskog klju¢a Smart Home koji se prodaje zasebno.
Kako biste kupili hardverski klju¢ Smart Home, posjetite www.samsung.com i potrazite informacije o
proizvodu o hardverskom kljucu.

/\ OPREZ

« Dvije su vrste hardverskih kljuCeva Smart Home tvrtke Samsung: jedan koji je namijenjen za Samsung
pametne televizore i drugi koji je namijenjen za kucanske uredaje tvrtke Samsung.

«  Morate kupiti hardverski klju¢ Smart Home tvrtke Samsung koji je namijenjen za kucanske uredaje.

Bilo koji drugi hardverski klju¢ moze uzrokovati kvar sustava.
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4 1. Pritisnite kako biste otkljucali podrucje strelice
poklopca hardverskog kljuca.
e 2. Otvorite poklopac hardverskog kljuca.
O
2
=
4 3. Umetnite hardverski klju¢ Smart Home u g_,
priklju¢ak za hardverski klju¢ u pravilnom ‘©
polozaju.
4. Najprije umetnite gornji dio poklopca
hardverskog klju¢a, a zatim zatvorite kako
biste zakljucali kao Sto je prikazano.
N
4 NAPOMENA
Oznaceno podrucje je poklopac za dodatni
hardverski kljuc, nije puknuce ili kvar.
N
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Postavljanje

KORAK 3 Pod

+ PovrsSina za postavljanje mora izdrzati tezinu
punog hladnjaka ili priblizno 100 Kag.

«  Kako biste zastitili pod, stavite ve¢i komad
kartona pod svaku nogicu hladnjaka.

« Nakon Sto hladnjak postavite u konacni
polozaj, kako biste zastitili pod, nemojte
pomicati hladnjak bez prijeke potrebe. Ako
morate, postavite debeli papir ili krpu poput
stare prostirke na putanju pomicanja.

N

KORAK 4 Podesite nivelirajuce nogice

N Nivelirajte hladnjak ru¢no podesavajuci
nivelirajuce nogice. Zelite li spustiti hladnjak,
okrecite nivelirajuce nogice u smjeru kazaljke na
satu, a za podizanje hladnjaka okrecite nivelirajuce
nogice suprotno od smjera kazaljke na satu.

o
o
(%]
~—t
QU
=
=)
=}
©

Neka nozice budu na visini od barem 35 mm (A)
od poda kako je prikazano.
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KORAK 5 Otpakirajte pribor i postavite ga na mjesto (samo neki modeli)

Pribor koji se isporu¢uje s ovim hladnjakom pravilno je pakiran za prijevoz i iz sigurnosnih razloga.
Otpakirajte taj pribor i stavite ga na mjesto.

Nosaci na vratima

h Uz proizvod su isporuceni spremnici na vratima.
Umetnite spremnike na vratima u zamrzivac i
hladnjak.

Ako zelite koristiti spremnik za jaja, provjerite
je li postavljen u hladnjak ili umetnut u nosac na
vratima.

KORAK 6 Pocetne postavke

Kada dovrsite sljedece korake, hladnjak ¢e biti u potpunosti funkcionalan.

1.
2
3.

4,

Ukopcajte utikac u zidnu uticnicu kako histe ukljucili hladnjak.

Otvorite vrata i provjerite ukljucuje li se unutarnje svjetlo.

Kontrolu temperature postavite na najnizu temperaturu i pricekajte oko sat vremena. Nakon toga
zamrzivac ¢e biti lagano ohladen, a motor ¢e raditi glatko.

Pricekajte da hladnjak dosegne postavljenu temperaturu. Sada je hladnjak spreman za upotrebu.

KORAK 7 Konacna provjera

Kad dovrsite postavljanje potvrdite sljedece:

Hladnjak je ukopcan u elektricnu uti¢nicu i propisno uzemljen.

Hladnjak je postavljen na ravnu, niveliranu povrsinu s pristojnim razmakom od zida ili ormarica.
Hladnjak je niveliran i stoji ¢vrsto na podu.

Vrata se slobodno otvaraju i zatvaraju, a unutarnje svjetlo automatski se ukljuCuje kad otvorite vrata.
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Operacije

Ploc¢a sa znacajkama

4 2\
Twin Cooling®"* Twin Cooling®"*
ﬁ
Freezer Freezer
01 01 01 \
Power Freeze(3 sec) Power Freeze(3sec)
Freezer Freezer
Fndge Fridge
off
" Freezer Freezer | " Freezer
02 02 02
Convert Convert Convert
(3sec) (3 sec) (3sec)
I_: c I 2 l‘: :‘
03 [ Fridge 1 03 Frldge 03 ‘ Fridge
Power Cool (3sec) Power Cool (35ec) Power Cool (3sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1 Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
f ['cool select | q
04 Cool Select* 04 . Zone ‘ 03 Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
06 Sru] 06 T 06 e
[ Door Door [ Door
05 L_Alarm 05 Alarm 05 _Alarm
Control Lock(3sec) Control Lock(3sec) Control Lock(3sec)
- J

o
=}
(0]
=
Q
=
m

01 Freezer (Zamrzivac) / Power
Freeze (Brzo zamrzavanje)

04 Cool Select+ (Odabir
temperature+) /
Cool Select Zone (Zona s
odabirom temperature)
(samo modeli tipa A i B)

02 Freezer Convert (Promjena
nacina rada zamrzivaca)

05 Door Alarm (Alarm za vrata)
/ Control Lock (Blokada
kontrola)

03 Fridge (Hladnjak) / Power

Cool (Brzo hladenje) /
Vacation (Odmor)

06 MreZna veza (samo kod

odredenih modela)
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01 Zamrzivac / Brzo zamrzavanje

Freezer
(Zamrzivac)

Gumbom Freezer (Zamrziva€) mozete namjestiti temperaturu zamrzivaca.

Dostupne su temperature izmedu -15 °Ci -23 °C.

/\ OPREZ

« Kako histe sprijecili kvar sustava ili kvarenje hrane, nemojte ljeti (iznad 35 °C)
postavljati temperaturu na -15 °C.

« Nemojte u zamrzivac pohranjivati staklene boce s teku¢inom. Staklene boce ¢e
napuknuti ili ¢e se razbiti u komadice kad se tekucina zaledi.

Power
Freeze (Brzo
zamrzavanje)

Brzo zamrzavanje ubrzava postupak zamrzavanja pri maksimalnoj brzini
ventilatora. Zamrzivac nastavlja raditi u punoj brzini nekoliko sati, a zatim se vraca
na prethodnu temperaturu.

« Kako biste aktivirali Brzo zamrzavanje, pritisnite i drzite Freezer (Zamrzivac)
na 3 sekunde. UkljuCuje se odgovarajuci indikator @), a hladnjak ¢e ubrzati
postupak hladenja prema vasoj zelji.

. Zelite i deaktivirati, ponovno pritisnite i drzite Freezer (Zamrziva¢) na 3
sekunde. Zamrzivac se vraca na prethodnu postavku temperature.

. Zelite li zamrznuti velike koli¢ine namirnica, aktivirajte Brzo zamrzavanje
najmanje 20 sati prije spremanja namirnica U zamrzivac.

« Zamrziva¢ nastavlja raditi u punoj brzini 50 sati, a zatim se vraca na prethodnu
temperaturu.

NAPOMENA

Upotreba nacina rada Brzo zamrzavanje povecava potrosnju elektricne energije.
Ako ga ne namjeravate upotrijebiti, pobrinite se da je iskljuCen i da se vratio na
prethodnu temperaturu.
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Operacije

02 Promjena nacina rada zamrzivaca

Mozete Citavi hladnjak upotrebljavati u nacinu rada Hladnjak ili iskljuciti zamrzivac.
Zelite i promijeniti zadani nacin rada zamrzivaca, pritisnite i drzite gumb Freezer
Convert (Promjena nacina rada zamrzivaca) na 3 sekunde i udite u nacin rada
odabira. Zatim pritisnite gumb Freezer Convert (Promjena nacina rada zamrzivaca)
kako biste odabrali zeljeni nacin rada.
Nacin rada mijenja se u sljedecem poretku: nacin rada Hladnjak = Isklju¢eno =
Zamrzivac = IskljuCeno = Hladnjak.
« Ako odaberete Hladnjak, ukljucuje se indikator Hladnjak. Brzo zamrzavanje
Ce se deaktivirati ako je aktivno, a Ledomat ukljucen ce se iskljuciti ako je
omogucena.
« Ako odaberete Iskljuceno, ukljuCuje se indikator Isklju¢eno. Zamrzivac ce se
iskljuciti.
+ Ako odaberete Zamrzivac, indikatori temperature zamrzivaca ukljuCuju se
prema vasem odabiru. Zadana temperatura zamrzivaca je -19 °C.
Promjene Ce se postaviti i aktivirati nakon 10 sekundi. Zelite Ii ponistiti ili opet
promijeniti nacin rada, opet pritisnite i drzite gumb Freezer Convert (Promjena
nacina rada zamrzivaca) na 3 sekunde. Zatim pratite upute kao Sto je prethodno
navedeno.

NAPOMENA

+ Ako gumb Freezer Convert (Promjena na¢ina rada zamrzivaca) pritisnete |
zadrzite 3 sekunde, hladnjak prelazi u nacin rada odabira u kojemu mozete
pritisnuti gumb Freezer Convert (Promjena nacina rada zamrzivaca) kako biste
odabrali drugi nacin rada.

« Kada su funkcije hladenja ili zamrzavanja u nacinu rada "Iskljuceno”,
temperatura hladnjaka ili zamrzivaca ostaje niza od 15 °C kako bi se sprijecila
pojava plijesni ili neugodnih mirisa, Uz uporabu niske razine elektricne energije.

« Hladnjak ili zamrzivac ne mozete zasebno iskljuciti.

« Hranu ili pice nemojte spremati u hladnjak kada su funkcije hladenja ili
zamrzavanja U nacinu rada "Isklju¢eno”. 15 °C nije dovoljno hladno kako bi se
sprijecilo kvarenje.

Freezer Convert
(Promjena nacina
rada zamrzivaca)

o
=]
(¢°)
=
Q
(=)
—
(¢}

/\ UPOZORENJE

« Nemojte u zamrzivac stavljati staklene boce s teku¢inom. Kad ponistavate Promjena nacina rada
zamrzivaca, staklene boce mogu puknuti ili se razbiti u zamrzivacu.

« Pobrinite se da prije omogucivanja gumba Promjena nacina rada zamrzivacauklonite zamrznutu hranu
iz zamrzivaCa. Kako temperatura raste, zamrznuta se hrana topi i kvari (nacin rada (Zamrzivac) mijenja
se U nacin rada Hladnjak).
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« Pobrinite se da ohladenu hranu uklonite iz zamrzivaca prije onemogucivanja gumba Promjena nacina
rada zamrzivaca. Kako temperatura pada, ohladena se hrana moze zamrznuti (nacin radaHladnjak
mijenja se u nacin rada Zamrzivac).

NAPOMENA

Ako Zelite upotrebljavati Promjena nacina rada zamrzivaca, preporucujemo da se za pohranjivanje hrane,
posebice povrca, koristite plasticnim posudama.

03 Hladnjak / Brzo hladenje / Odmor

Fridge (Hladnjak)

Kako biste podesili temperaturu hladnjaka, pritisnite gumb Fridge (Hladnjak) i
odaberite odgovarajucu temperaturu. Temperaturu moZete promijeniti u rasponu
izmedu 1 °Ci7 °C (zadano: 3 °Q).

/\ OPREZ

« Nemojte zimi postavljati kontrolu temperature na 1 °C. To moze uzrokovati
probleme s hladenjem.

« Nemojte ljeti postavljati kontrolu temperature na 5-7 °C. To takoder moze
uzrokovati probleme s hladenjem.

Power Cool (Brzo
hladenje)

Brzo hladenje ubrzava postupak hladenja pri maksimalnoj brzini ventilatora.
Hladnjak nastavlja raditi U punoj brzini nekoliko sati, a zatim se vraca na prethodnu
temperaturu.
« Kako histe aktivirali Brzo hladenje, pritisnite i drzite gumb Fridge (Hladnjak)
na 3 sekunde. Ukljucuje se odgovarajuci indikator (®), a hladnjak ¢e ubrzati
postupak hladenja prema vasoj zelji.
« Kako biste deaktivirali Brzo hladenje, opet pritisnite i drzite gumb Fridge
(Hladnjak) na 3 sekunde. Hladnjak se vraca na prethodnu postavku temperature.

NAPOMENA

Upotreba nacina rada Brzo hladenje povecava potrosnju elektricne energije. Ako ga
ne namjeravate upotrijebiti, pobrinite se da je iskljuCen i da se vratio na prethodnu
temperaturvu.
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Operacije

Ako idete na odmor ili poslovno putovanje ili ne namjeravate upotrebljavati

hladnjak neko vrijeme, upotrijebite nacin rada Odmor.

(samo modeli tipa A i B)

« Kako biste aktivirali nacin rada Odmor, pritisnite gumb Fridge (Hladnjak)

s izabranim indikatorom 1 °C. Ukljucuje se indikator za odmor (&%), dok se
zaslon s temperaturama hladnjaka iskljucuje. | zaslon modela tipa A (Odabir
temperature+) i tipa B (Zona s odabirom temperature) se iskljuuje. Temperatura
hladnjaka ¢e se kontrolirati ispod 15 °C, ali zamrzivac ostaje aktivan kao to je
prethodno postavljeno.

«  Kako biste deaktivirali nacin rada Odmor, opet pritisnite Fridge (Hladnjak).
Temperatura hladnjaka vratit ¢e se na 7 °C. Imajte na umu da se modeli tipa
A (Odabir temperature+) i tipa B (Zona s odabirom temperature) vracaju na
postavke temperature hladnjaka.

(samo modeli tipa C)

« Kako biste aktivirali nacin Odmor, pritisnite i drzite gumb Vacation (Qdmor)
na 3 sekunde. Ukljucuje se indikator za odmor dok se zaslon s temperaturama
hladnjaka iskljucuje. Temperatura hladnjaka ¢e se kontrolirati ispod 15 °C, ali
zamrzivac ostaje aktivan kao Sto je prethodno postavljeno.

« Kako biste deaktivirali nacin Odmor, ponovno pritisnite i drzite Vacation
(Odmor) na 3 sekunde. Temperatura hladnjaka vraca se na prethodnu postavku
temperature.

NAPOMENA
Preporucujemo da ispraznite odjeljak hladnjaka i da vrata budu zatvorena.
Za modele sa znacajkom Odabir temperature+ / Zona s odabirom temperature

nacin rada Odmor kontrolira se ispod 15 °C, bas kao postavke hladnjaka. No
odgovarajuci se indikator iskljucuje, ovisno 0 modelu.

Vacation (Odmor)
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04 Odabir temperature+ / Zona s odabirom temperature

Pritisnite i drzite Cool Select+ (Odabir temperature+) 3 sekunde. Zatim ponovno
pritisnite kako biste odabrali Zeljeni nain rada. UKIjucit ¢e se odgovarajuci
indikator.

+ Fridge (Hladnjak)

Cool Select+ _ . o .
(0dabir Ako je odabrano, zona s odabirom temperature postavit ¢e se na 3 °C.

+ Soft Freeze (Blago zamrzavanje)
temperature+) ) . o . .
(TIP A) Ako je odabrano, zona s odabirom temperature postavit ¢e se na -5 °C. To je

korisno za pohranjivanje mesa i/ili ribe na dulje vrijeme.

« Freezer (Zamrzivac)
Ako je odabrano, zona s odabirom temperature postavit ¢e se na-12 °C. To je
korisno za pohranjivanje smrznutog povrcéa na dulje vrijeme.

Pritisnite i drzite Cool Select Zone (Zona s odabirom temperature) 3 sekunde.
Zatim ponovno pritisnite kako biste odabrali Zeljeni nacin rada. UkljuCit e se
odgovarajuci indikator.
+ Fridge (Hladnjak)
Ako je odabrano, zona s odabirom temperature postavit ¢e se na 3 °C.
« -1°CZone (Zonas-1°C)
Ako je odabrano, zona s odabirom temperature postavit ¢e se na -1 °C. To je
korisno za pohranjivanje kvarljive hrane.
+ Fast Cooling (Brzo hladenje)
Odaberite ako zelite brzo ohladiti hranu. Znacajka Zona s odabirom temperature
hranu Ce brzo ohladiti za 60 minuta.

Cool Select Zone
(Zona s odabirom
temperature) (TIP
B)
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Operacije

05 Alarm za vrata / Blokada kontrola

Mozete postaviti alarm kao podsjetnik. Ako vrata ostanu otvorena dulje od 2
Door Alarm (Alarm | minute, oglasit ¢e se alarm i pocet Ce treperiti svjetlo indikatora alarma. MozZete
za vrata) omoguciti i onemoguciti alarm pritiskom na Door Alarm (Alarm za vrata). Alarm je
omogucen prema zadanim postavkama.

Kako ne bi doslo do nesretnog slucaja prilikom rukovanja, pritisnite i drZite Door
Alarm (Alarm za vrata) 3 sekunde kako biste aktivirali funkciju Blokada kontrola.
Sve e se kontrole onemoguditi, a ukljucit ¢e se indikator ().

Kako biste deaktivirali funkciju, ponovno pritisnite i drzite 3 sekunde. Kontrole ¢e
se omoguciti kao i obi¢no.

Prilikom povezivanja hladnjaka s aplikacijom Samsung Smart Home ili pametnim
uredajima tvrtke Samsung kao Sto su televizori Samsung Smart slijedite upute

Control Lock
(Blokada kontrola)

PI’OVJE!’:‘:I . aplikacije ili upute uredaja na zaslonu te pritisnite i drzite Door Alarm (Alarm za
autenti¢nosti . . o . R
e vrata) 5 sekundi. Zaslon temperature prikazuje "on (ukljueno)" 5 sekundi prije

nego Sto se nastavi postupak provjere autenti¢nosti. Imajte na umu da na funkciju
Alarm za vrata ova provjera autenti¢nosti nece utjecati.

06 MreZna veza (samo odredeni modeli)

Mozete Koristiti dodatni hardverski klju¢ Smart Home (prodaje se zasebno) kako biste kontrolirali i

nadzirali hladnjak pomocu aplikacije Samsung Smart Home. Dodatne informacije o aplikaciji Samsung

Smart Home potrazite u odjeljku Samsung Smart Home.

NAPOMENA

« Preporuceni sustavi Sifriranja ukljucuju WPA/TKIP i WPA2/AES. Nije podrzan nijedan noviji ni
nestandardizirani Wi-Fi protokol za provjeru autenti¢nosti.

+  Okolne bezitne komunikacije mogu utjecati na bezicne mreze.

« Ako je vas davatelj internetskih usluga registrirao MAC adresu vaseg osobnog racunala ili modema za
identifikaciju, vas pametni hladnjak tvrtke Samsung mozda se nece uspjeti povezati s internetom. Ako
se to dogodi, obratite se davatelju internetskih usluga za tehnicku pomaoc.

+ Postavke vatrozida vaseg mreznog sustava mogu sprijeciti povezivanje pametnog hladnjaka tvrtke
Samsung s internetom. Obratite se davatelju internetskih usluga za tehnicku pomoc. Ako se ovaj
problem nastavi, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke Samsung ili trgovcu.

« Da biste konfigurirali postavke bezi¢ne pristupne tocke (AP), proCitajte korisnicki prirucnik za pristupne
tocke.

« Pametni hladnjaci tvrtke Samsung koji sadrze hardverski klju¢ Samsung Smart Home podrzavaju i Wi-
Fi 2,4 GHz s IEEE 802.11 b/g/n i Soft-AP protokol (preporucuje se IEEE 802.11 n).

« Neovlasteni Wi-Fi bezi¢ni usmjerivaCi mozda se nece uspjeti povezati s primjenjivim pametnim
hladnjacima tvrtke Samsung.
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Samsung Smart Home (samo neki modeli)

Postavljanje

Posjetite trgovinu Google Play, Galaxy Apps ili Apple App i potrazite “Samsung Smart Home". Preuzmite i
instalirajte aplikaciju Samsung Smart Home koju vam omogucuje tvrtka Samsung Electronics na pametni
uredaj.

NAPOMENA

« Aplikacija Samsung Smart Home namijenjena je za sustav Android 4.0 (ICS) ili noviji, ili i0S 7.0 ili noviji
te je optimizirana za pametne telefone tvrtke Samsung (serije Galaxy S i Galaxy Note). Na drugim
modelima pametnih telefona neke funkcije mozda ¢e drugacije raditi.

« Radi poboljsanja performansi aplikacija Samsung Smart Home podlozna je promjenama bez prethodne
najave ili obustavi podrske u skladu s pravilima proizvodaca.

Samsung racun

0d vas se trazi da registrirate Samsung racun kako biste koristili aplikaciju. Ako nemate Samsung racun,

slijedite upute aplikacije na zaslonu kako biste izradili besplatan Samsung racun.

Pocetak

1. Umetnite hardverski klju¢ Smart Home u odgovaraju¢i prikljucak na hladnjaku.

2. Pokrenite aplikaciju Samsung Smart Home i prijavite se pomocu vaseg Samsung racuna. Korisnici
uredaja iPhone duzni su dati podatke o prijavi svaki put kada pristupe aplikaciji.

3. Otvorite Devices (Uredaji) > ikona +, a zatim pritisnite Refrigerator (Hladnjak).

4, Slijedite upute na zaslonu kako biste pruzili potrebne informacije o usmjerivacu, a zatim pritisnite Next
(Dalje).

5. Pritisnite i drzite Fridge (Hladnjak) vise od pet sekundi dok se na zaslonu ne pojavi poruka "AP". Vas$
hladnjak bit ¢e registriran uz aplikaciju.

6. Kada je dovrsena registracija aplikacije, ikona hladnjaka pojavit ¢e se u aplikaciji Samsung Smart
Home.

7. Pritisnite ikonu hladnjaka kako biste otvorili stranicu o hladnjaku.
8. Kada je mrezna veza uspostavljena, Wi-Fi ikona svijetli na vasem hladnjaku.

(o]
O
o
=
Q
(=}
—
m

Aplikacija za hladnjak

Integrirana kontrola

Mozete kontrolirati i nadzirati hladnjak kod kuce, kao i dok ste u pokretu.

«  Pritisnite ikonu hladnjaka u aplikaciji Samsung Smart Home kako biste otvorili stranicu o hladnjaku.
«  Provjerite radni status ili obavijest vaseg hladnjaka i izmijenite opcije ili postavke po potrebi.
NAPOMENA

Neke opcije ili postavke hladnjaka mozda nece biti dostupne za daljinsko upravljanje.
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Operacije

Glavne znacajke

Registrirajte pametne kucanske uredaje tvrtke Samsung na posluzitelju aplikacije Samsung Smart Home za
udaljeni pristup.

Pregled izbornika

Devices : Total 1 device(s) Menu : & Refrigerator
Refrigerator I -
[’ -~ [N Noc-slc.3d T I Fridge 300 1
A\ - ] Setting temp 1
o . Q@ 0 ©; .
Addnew® \Refrigerator 4 Chat control Home view Masterkey |l EoterCoolles 1
- 1 1
1 1
Fi 2c 1
o 0 | o, =G}
Q Q @ O Custqmer Settings 1 1
Going out Coming  Good Good service 1 Power Freeze — 1
home night  morning
Chat control 1 1
_ . I Cool Select+ 1
(=) No chat history. 1 & Fridge 1
1 ]
1 @ About Device > :
o +  Pritisnite gumb Refrigerator (Hladnjak) kako biste otvorili stranicu postavki hladnjaka.
= +  Prijedite prstom kako biste presli na drugu stranicu.
[<7]
'—j: Chat control (Daljinsko Mozete kontrolirati svoje pametne kucanske uredaje tvrtke Samsung na
upravljanje) daljinu ili provjeriti radno stanje.
Home view (Pocetni Pomocu ugradene kamere na pametnom kucanskom uredaju tvrtke Samsung
prikaz) (samo kod mozete nadzirati svoj dnevni boravak. To je dostupno samo kod odredenih
odredenih modela) modela.

Glavni je klju¢ namijenjen za kontrolu sustava zakljuCavanja za razlicite
Master key (Glavni klju€) | aktivnosti korisnika, kao Sto su izlazak, dolazak kuci, odlazak na spavanje i
budenje. To je dostupno samo kod odredenih modela.

Customer service (Sluzba | Korisnicki prirucnik moZe se preuzeti, a navedeni su i podaci za kontakt

za korisnike) korisnicke podrske.
Mozete provijeriti povezani uredaj, kao i informacije o softveru (verzijai
Settings (Postavke) licence otvorenog koda) te dodati uredaje ili odabrati drzavu.

Mozete simulirati rad trenutnog uredaja u svrhu demonstracije.
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Postavke hladnjaka

4 N
& Refrigerator

01
Fridge ¢
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer °C A
Setting temp. -

04 Power Freeze —
Power Cool —

Cool Select+

@ @ » Fridge

Power Freeze —

B

@ About Device 07 >
\_ J

A: Onemoguceno (crno)
B: Omoguceno (plavo)
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01 Prikazuje trenutno postavljenu temperaturu hladnjaka.

Fridge (Hladnjak) 02 Mozete ukljuciti ili iskljuciti znacajku Brzo hladenje i provjeriti trenutne
postavke.

03 Prikazuje trenutno postavljenu temperaturu zamrzivaca.

Freezer (Zamrzivac) | 04 Mozete ukljuciti ili iskljuciti znacajku Brzo zamrzavanje i provjeriti
trenutne postavke.

05 Prikazuje trenutno postavljeni nacin rada.

06 Ovisno 0 modelu, prikazuje se Odabir temperature+, Zona s odabirom

Cool Select (Odabir

EEElE, temperature ili nista.
07 Prikazuje informacije u proizvodu, uklju€ujuci i trenutnu verziju, vodic,
znaCajke Samoprovjera i Podrska. Korisnicki prirucnik moze se preuzeti, a
) navedeni su i podaci za kontakt korisnicke podrske.
About Device (0 )
. Self Check (Samoprovijera)
uredaju)

Pomocu znacajke Samoprovjera mozete provjeriti dijagnosticke rezultate svog
hladnjaka. Ako naidete na neuobicajene simptome, znacajka Samoprovjera
prikazuje informacije koje se mogu koristiti za sluzbu za korisnike.
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Operacije

Posebne znacajke

Aktualni prikaz i posebne znacajke vaseg hladnjaka mogu se razlikovati ovisno o modelu i drzavi.

Ledomat (samo kod odredenih modela)
Fleksibilni ledomat

N 1. Otvorite vrata zamrzivaca i izvucite posudicu
Za led.

2. Napunite posudicu vodom do maksimalne
razine (A) oznacene na unutarnjem straznjem
dijelu posudice.

3. Posudicu vratite natrag na polozaj.

(® NAPOMENA

Vrijeme pravljenja leda ovisi 0 postavkama
) temperature.

NAPOMENA

+ Provjerite je li posuda za kockice leda na
mjestu ispod posudice za led.

« Da dozirate kockice leda, okrenite rucku
spremnika udesno kako biste ispraznili
polovinu kockica leda u spremnik. Zatim rucku
okrenite ulijevo da ispraznite drugu polovinu.

+ lzvadite spremnik tako Sto Cete ga blago saviti
i povuci naprijed.
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Dozator za vodu

S pomocu dozatora za vodu mozete jednostavno dozirati vodu bez otvaranja vrata hladnjaka. Spremnik za
vodu se prije upotrebe smije napuniti samo pitkom vodom.

Punjenje spremnika za vodu pitkom vodom

Otvorite vrata i pronadite spremnik za vodu koji je smjeSten u podrucju police na vratima.

s N 1. Drzite hvatista s obje strane spremnika za
vodu i podignite ga kako biste ga uklonili.

2. Napunite spremnik za vodu pitkom vodom do
najvise 2,8 I. Mozete ukloniti gornji poklopac ili
poklopac i natociti vodu.

NAPOMENA

Prije prve upotrebe o€istite unutrasnjost
spremnika za vodu.
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3. Ponovno umetnite spremnik za vodu i
zatvorite vrata. Pobrinite se da otvor za
vodu spremnika za vodu bude okrenut prema
naprijed.
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Operacije

4 N 4. Stavite (asu za vodu ispod otvora za vodu na
' ) dozatoru i lagano pritisnite rucicu dozatora
I T kako biste natoCili vodu. Pabrinite se da
ﬁ N & dozator za vodu bude otkljucan.
=
= =)
) PeCK  UNLOCK
-~ \/
N\ J
/\ OPREZ

« Dozator za vodu osmisljen je za tocenje pitke vode. Spremnik za vodu punite samo pitkom vodom.
Nemojte puniti drugim tekuc¢inama.

« Nemojte pretjerano napuniti spremnik za vodu, jer to dovodi do prelijevanja.

« Nemojte pokuSavati napuniti spremnik za vodu ako ga niste izvadili iz vrata.

« Pobrinite se da je spremnik za vodu propisno uglavljen.

« Nemojte se Koristiti hladnjakom bez spremnika za vodu. Time se moze smanjiti izvedba i ucinkovitost.

« Kako biste sprijecili odskakivanje vode, pobrinite se da ¢asa bude u ravnini s rucicom dozatora.

NAPOMENA

Kako biste osigurali vise prostora, mozete se koristiti spremnikom za vodu kako biste spremili hranu. U
tom slucaju uklonite poklopac sa spremnika.
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Odrzavanje

Rukovanje i br

iga

Police zamrzivaca i hladnjaka

- O

_°

Q

— 1

@)

[

N

Nosaci na vratima

4 }H [

.('

«  Zelite li ukloniti policu, najprije potpuno
otvorite vrata. Povucite policu naprijed,
podignite je, a zatim izvucite.

+ Kad ponovno umecete policu, pobrinite se
da oznaka “Front” (Sprijeda) bude okrenuta
naprijed.

« Nemojte pokusavati pod kutom postaviti policu
na polozaj.

Malo podignite i izvucite nosac na vratima.
/\ OPREZ

Kako biste sprijeCili nesretne slucajeve, prije
uklanjanja vrata ispraznite spremnike.
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Odrzavanje

Cidcenje

Redovito upotrebljavajte suhu krpu za uklanjanje stranih tvari poput prasine ili vode s prikljucaka utikaCa

napajanja i kontaktnih tocaka.

1. IskopCajte kabel za napajanje hladnjaka.

2. Hladnjak Cistite iznutra i izvana vlaznom mekom krpom bez dlacica ili papirnim ru¢nikom.

3. Kad ste gotovi, dobro posusite suhom krpom ili papirnim rucnikom.

4, UkopcCajte kabel napajanja u zidnu uticnicu kako biste ukljucili hladnjak.

NAPOMENA

Ako ste zbog ciscenja uklonili neke uklonjive dijelove poput polica, pogledajte ukupni raspored u odjeljku

Sto je ukljuceno kako biste bili sigurni da ste ih pravilno vratili.

/\ UPOZORENJE

« Nemojte za Cis¢enje upotrebljavati benzen, razrjedivac ili deterdzent za kucu/automobil kao Sto je
Clorox™. Oni mogu ostetiti povrSinu hladnjaka i prouzrociti pozar.

+ Ne rasprsujte vodu po hladnjaku. To bi moglo uzrokovati strujni udar.
« Nemoijte stavljati prste ili druge predmete u otvor dozatora.

Zamjena

Filtar deodoranta (samo kod odredenih modela)

e Dok drzite gornju i donju stranu kKucista filtra,
oslobodite filtar deodoranta (A)iz kucista.
Zamijenite filtar, a zatim ponovno umetnite

kuciste.
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Lampice i antibakterijski filtar
Ni lampice ni antibakterijski filtar ne mogu popravljati korisnici. Ne pokusSavajte ih sami zamijeniti. Kako
biste ih zamijenili, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke Samsung.
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Rjesavanje problema

Ako primijetite da se nesto neobic¢no dogada s hladnjakom, najprije provjerite sljedecu tablicu i iskusajte

prijedloge.

Opcenito

Simptom

Radnja

Ne radi ili ne hladi.

Provjerite je li kabel napajanja ispravno povezan.

Provjerite je li kontrola temperature ispravno postavljena.

Hladnjak drzite podalje od izravnog sunceva svjetla ili izvora topline. U
suprotnom, to bi moglo utjecati na hladenje.

Provjerite je li hladnjak dovoljno odmaknut od straznjeg zida, bo¢nih
zidova ili ormarica. U suprotnom, to bi moglo utjecati na hladenje.
Prevelika koli¢ina namirnica moze blokirati ventilaciju hladnjaka. Kako
bi hladnjak uobicajeno radio, nemojte unutra stavljati previse namirnica.

Hrana se u hladnjaku
zamrzava.

Provjerite je li kontrola temperature postavljena na najnizu
temperaturu. Ako jeste, promijenite temperaturu na visu ili optimalnu.
Ovo se dogada ako je temperatura okoline preniska. Temperaturu
postavite na visu.

Provjerite je li hrana s visokim sadrzajem vode stavljena u najhladnije
podrucje hladnjaka ili pored otvora za hladenje. Ako je to slucaj,
pomaknite hranu na druge police u hladnjaku.

Stvara buku.

Provijerite je li hladnjak postavljen na stabilnu, ravnu povrsinu.
Provjerite je li hladnjak dovoljno odmaknut od straznjeg zida, bocnih
zidova ili ormarica.

Pobrinite se da hladnjak bude bez necisto¢a ili stranih objekata unutra
ili ispod hladnjaka.

Iz hladnjaka se moze Cuti zvuk kucanja, a to se dogada kad se razni
uklonjivi dijelovi skupljaju ili Sire. Ne radi se 0 kvaru U sustavu.

Prednji kutovi i stranice
se zagrijavaju i stvaraju
kondenzaciju.

Kako bi se sprijecilo stvaranje kondenzacije, hladnjak na prednjim
kutovima ima cijevi s izolacijom. Ako temperatura okoline poraste, ova
oprema mozda nece ucinkovito raditi. Ne radi se 0 kvaru u sustavu.
Kondenzacija se moze stvarati na vanjskoj povrsini hladnjaka ako vlazni
zrak dolazi u kontakt s hladnom povrSinom hladnjaka.

Ledomat ne pravi led.

Morate pricekati 12 sati dok hladnjak ne pocne praviti led.
Pobrinite se da ne zaustavljate ledomat dok pravi led.

Pobrinite se da je zamrzivac postavljen ispod 0 °C (ili -5 °C u toploj
okolini).

Provjerite je li spremnik za vodu napunjen vodom.

Hrvatski
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Rjesavanje problema

Simptom Radnja

« Provijerite je li spremnik za vodu zamrznut. Ako je, odaberite visu
temperaturu hladnjaka.

Dozator vode ne radi. + Provjerite je li spremnik za vodu napunjen vodom.

« Provijerite je li spremnik za vodu propisno postavljen.

« Provijerite je li filtar za vodu propisno postavljen.

« Hladnjak proizvodi ovakav zvuk tijekom procesa hladenja, Sto je

Proizvodi zvuk vrenja.

uobicajeno.
« Provjerite ima li pokvarene hrane. Preporucujemo redovito ¢is¢enje
Iz hladnjaka se Siri zadah. hladnjaka i uklanjanje pokvarene ili sumnjive hrane.

+ Hranu s jakim mirisom dobro zamotajte.

+ Pobrinite se da namirnice ne blokiraju ventilacijske otvore hladnjaka.
Takoder je vazno ravnomjerno rasporediti hranu radi ventiliranja.

+ Pobrinite se da su vrata ispravno zatvorena.

Kondenzacija se stvarana |« 0Ovo se dogada kad se namirnice koje sadrzavaju veliku koli¢inu vode

unutarnjim zidovima ili po pohranjuju nezasticene ili su vrata neko vrijeme bila otvorena.

povrcu. « Pobrinite se da je hrana zaSticena ili stavljena u zatvorene spremnike.

Na unutarnjim zidovima
stvara se led.
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Samsung Smart Home

Simptom

Radnja

Ne mogu pronaci
"Samsung Smart Home"
na trzistu aplikacija.

Aplikacija Samsung Smart Home dostupna je na pametnim telefonima sa

sustavom Android 4.0 (ICS) ili novijim, ili i0S 7.0 ili novijim.

Aplikacija Samsung Smart
Home ne radi.

Aplikacija Samsung Smart Home dostupna je samo za primjenjive
modele.

Stara aplikacija za pametni hladnjak tvrtke Samsung ne moze se
povezati s modelima Samsung Smart Home.

Aplikacija Samsung Smart
Home instalirana je, ali
nije povezana s mojim
hladnjakom.

Da biste koristili aplikaciju, morate se prijaviti na svoj Samsung racun.
Provjerite radi li vas usmjerivac normalno.

Provjerite je li hardverski klju¢ Smart Home ispravno umetnut.

Ako je ikona za Wi-Fi na zaslonu hladnjaka iskljuCena, to oznacava da
joS nije uspostavljena mrezna veza. U tom sluCaju, Koristite aplikaciju
Samsung Smart Home kako biste se povezali i registrirali hladnjak na
pristupnu tocku (AP) vaseg doma.

Ne mogu se prijaviti u
aplikaciju.

Da biste koristili aplikaciju, morate se prijaviti na svoj Samsung racun.
Ako nemate Samsung racun, slijedite upute na zaslonu aplikacije za
izradu racuna.

Kada pokusam prijaviti
svoj hladnjak, prikazuje
se poruka 0 pogresci.

Jednostavno povezivanje nije uspjelo s obzirom na udaljenost od
pristupne tocke (AP) ili zbog elektricnih smetnji iz okoline. Pricekajte
trenutak i pokusajte ponovno.

Aplikacija Samsung Smart
Home povezana je s
mojim hladnjakom, ali ne
funkcionira.

Zatvorite i ponovno pokrenite aplikaciju Samsung Smart Home ili
iskljucite i ponovno ukljucite usmjerivac.

Uklonite hardverski klju¢ Smart Home i pravilno ga ponovno povezite.

Zatim pokusajte ponovno.

Hrvatski
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Biljeske




Biljeske




Untitled-7 48

Kontaktirajte SAMSUNG WORLD WIDE
Ako imate bilo kakvih pitanja u vezi s proizvodima SAMSUNG, obratite se centru za korisni¢ku podrsku

SAMSUNG

SAMSUNG.
Drzava Kontaktni centar MreZzno mjesto
BOSNIA 055233999 Www.samsung.com/support
*3000 LleHa B mpexaTa
BULGARIA 0800 111 31, www.samsung.com/bg/support
Be3snnatHa TenedpoHHa nnHKA
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 Www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- WWW.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel Www.samsung.com/ro/support
GRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0(328032’257%2)6 www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Frigoriferi

Manuali i pérdorimit
RT58*/RT62*

Pajisje koloné
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Permbajtja

Informacione sigurie 3
Masat paraprake dhe simbolet e réndésishme té sigurisé: 5
Shenja té rénda paralajmérimi pér transportin dhe vendin 5
Paralajmérime shumeé té réndésishme pér montimin 6
Kujdesi gjaté montimit 9
Paralajmérime shumeé té rendésishme pér pérdorimin 10
Kujdes gjaté pérdorimit 14
Kujdes gjaté pastrimit 16
Paralajmérime shume té réndésishme pér hedhjen 17
Késhilla té tjera pér pérdorimin e duhur 18
Késhilla pér Kursimin e Energjisé 19
Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur né pérdorime shtépie dhe pérdorime té ngjashme si 19
Udhézimet pér pajisjet e pérdorura elektrike dhe elektronike 20
Montimi 21
Frigoriferi né njé veshtrim 21
Montimi hap pas hapi 23
Pérdorimet 28
Paneli i vecorive 28
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Informacione sigurie

« Para se té pérdorni frigoriferin tuaj té ri Samsung, lexoni plotésisht keté
manual pér t'u siguruar gé té dini si té perdorni vecorite dhe funksionet gé
ofron pajisja juaj me efikasitet dhe né menyre te sigurt.

« Kjo pajisje nuk eshte projektuar per t'u perdorur nga persona (perfshire
femijet) me aftesi té kufizuara fizike, ndjeshmerie ose mendore, apo ata ge
nuk kané pérvojé dhe njohuri, pérvecse nése jané té monitoruar ose jane té
udhézuar né lidhje me pérdorimin e pajisjes nga njé person pergjeqjes per
sigurine e tyre.

« Kjo aparaturé mund té péerdoret nga femije te moshes 8 vjec e lart dhe
personat me aftesi té pakesuara fizike, té ndjesise ose mendore 0se mungese
te pervojes dhe njohurise nese u eshte dhené mbikeqgyrje ose udhéezime ne
lidhje me pérdorimin e pajisjes né njé menyre té sigurt dhe i kuptojné rreziget
gé perfshihen. Fémijét nuk duhet té luajné me aparaturén. Pastrimi dhe
mirembajtja e perdoruesit nuk duhet bere nga femije pa mbikeqgyrije.

« Paralajmérimet dhe Informacionet e Rendesishme tée Siguriseé né keté manual
nuk mbulojne te gjithe kushtet dhe situatat e mundshme gé mund té ndodhin.
Eshté pérgjegjésia juaj gé té pérdorni gjykim té shéndoshé, té tregoni

vemendje dhe kujdes kur instaloni, mirembani dhe pérdorni pajisjen tuaj.

« Pér shkak se udhézimet e meposhtme té pérdorimit mbulojné modele té
ndryshme, karakteristikat e frigoriferit tuaj mund té ndryshojné disi nga ato te
pershkruara né kete manual dhe jo té gjitha shenjat e paralajmerimit mund te
jene te zbatueshme. Néese keni pyetje ose shgetesime, kontaktoni me gendren
me té afért té shéerbimit ose gjeni ndihmeé dhe informacione né internet né
WWW.Samsung.com.

« R-600a ose R-134a pérdoret si njé ftohes. Kontrolloni etiketen e kompresorit
Né pjesen e pasme te pajisjes ose etiketen e klasifikimit brenda frigoriferit pér
te pare cili ftohes eshte perdorur per frigoriferin tuaj. Kur ky produkt permban
gazra te ndezshem (Ftohes R-600a), kontaktoni me autoritetet lokale né lidhje
me hedhjen e sigurt té kétij produkti.

«  Me géllim gé té shmanget krijimi i pérzierjes té gazrave té djeshéem nése
ndodh njé rrjedhje né garkun ftohes, permasa e dhomes né te cilen mund tée

vendoset pajisja varet nga sasia e ftohesit ge perdoret.
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Informacione sigurie

« Asnjeheré mos e ndizni pajisjen nése ka shenja demtimi. Nese nuk jeni te
sigurt, konsultohuni me shitésin. Dhoma duhet té jeté 1 m’ pér cdo 8 g té
ftohesit R-600a ge ndodhet brenda pajisjes.

Sasia e ftohesit ne pajisjen tuaj té vecante tregohet ne pllaken e identifikimit
brenda pajisjes.

+ Rrjedhja e ftohesit nga tubat mund te ndizet ose té shkaktoje Iendime né sy.
Kur ka rrjedhje té ftohesit nga tubi, shmangni flaket e hapura dhe largoni ¢do
gje tée djegshme nga produkti dhe ajroseni menjehere dhomen.

Né té kundert mund té shkaktohet zjarr ose shpérthim.

« Bérja e sherbimeve né keté pajisje eshté e rrezikshme pér kédo pervec njé

Personi Sherbimi té Autorizuar.

& Paralajmeérim; Rrezik zjarri / materiale té ndezshme
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Masat paraprake dhe simbolet e réndésishme te sigurisé:

/\ PARALAJMERIM

Rreziget ose praktikat e pasigurta mund té shkaktojné léndime té rénda personale
ose vdekje.

/N KUJDES

Rreziget ose praktikat e pasigurta mund té shkaktojné léndime té lehta personale
ose démtime té prones.

Kéto shenja paralajmerimi jane kétu pér té parandaluar lendimet ndaj jush dhe te
tjeréve.
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Ju lutemi ndigni me kujdes.

Pasi té keni lexuar kété pjesé, mbajeni né njé vend té sigurt pér referencé né té
ardhmen.

Shenja té rénda paralajmérimi pér transportin dhe vendin

/\ PARALAJMERIM

« Kur transportoni dhe instaloni pajisjen, duhet té tregohet kujdes pér tu
siguruar ge té mos demtohet asnjeé pjese e garkut te frigoriferit.

Rrjedhja e ftohesit nga tubi i punimit mund té ndizet ose te shkaktoje
lendime ne sy. Nese zbulohet nje rrjedhje, shmangni flaket e hapura ose
burimet e mundshme té ndezjes dhe ajrosni dhomen né té cilén éshte
pajisja pér disa minuta.
Kjo pajisje permban njé sasi tée vogel ftohesi isobutan (R-600a), njé gaz
natyror me perputhshmeri te larté me mjedisin, i cili sidogofte eshte |
djegshem. Kur transportoni dhe montoni pajisjen, duhet te tregoni kujdes

per t'u siguruar ge te mos demtohet asnje pjese e garkut te frigoriferit.

Shgip 5




Informacione sigurie

Paralajmérime shume té réndésishme pér montimin

/\ PARALAJMERIM

« Mos e instaloni frigoriferin né njé vend me lagéshti ose aty ku mund té bjere
ne kontakt me ujin.

Prishja e izolimit té pjeseve elektrike mund té shkaktoje goditje elektrike
0se zjarr.

« Mos e vendosni kete frigorifer nen driten direkte te diellit ose ta ekspozoni
ndaj nxehtesise se sobave, ngroheseve te dnomes ose pajisjeve te tjera.

«  Mos vendosni né prizé disa pajisje né té njéjtin zgjatues me shume priza.
Frigoriferi duhet té vendoset gjithmone né prizen e vet individuale, e cila
ka nje norme voltazhi gé perputhet me voltazhin e renditur né etiketéen e
specifikimeve te frigoriferit.

Kjo siguron performancén me tée miré dhe parandalon gjithashtu
mbingarkesén e gargeve elektrike né shtéepi, té cilat mund té shkaktojne
rrezik zjarri nga mbi nxehja e kabllove.

« Neése priza né mur éshte e lire, mos e vendosni prizén e korrentit.

Ekziston rreziku i goditjeve elektrike ose zjarrit.

« Mos perdorni nje kabllo gé ka demtime, carjeje ose gerryerje, né gjatesine e tij
ose ne fund.

«  Mos e pérkulni shumé kordonin elektrik apo té vendosni artikuj té rendé mbi
te.

« Mos e térhigni ose pérkulni fort kabullin e korrentit.

« Mos e perdridhni ose lidhni kordonin elektrik.

« Mos e lidhni kordonin elektrik mbi nje objekt metalik, té vendosni objekt te
rendé mbi kordonin elektrik, ta futni kordonin elektrik midis objekteve ose té
shtyni kordonin elektrik né hapésiréen prapa pajisjes.

« Kur levizni frigoriferin, beni kujdes té mos e rrotulloni ose té demtoni
kordonin elektrik.

Kjo mund te shkaktojée goditje elektrike ose zjarr.
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Mos e higni asnjehere frigoriferin nga priza duke térhequr kordonin elektrik.

Kapni gjithmone fort spinen dhe térhigeni drejt nga priza.

Demtimi i kordonit mund tée shkaktoje nje gark te shkurter, zjarr dhe/ose
goditje elektrike te pérdoruesit.

Mos ruani substanca shpérthyese, si kuti aerosoli me gaz té djegshém, né kéte

pajisje.

Mos e montoni kéte pajisje afér nje ngroheseje ose materiali té djegshem.

Mos e instaloni kéete pajisje né nje vend ku mund te rrjedhe gazi.

Kjo mund té shkaktoje goditje elektrike ose zjarr.

Ky frigorifer duhet té vendoset dhe té montohet né menyrén e duhur né

pérputhje me udhézimet né kété manualin para se té pérdoret.

Lidheni prizen elektrike né pozicionin e duhur me kabllon e varur poshte.
Nese e lidhni prizen elektrike mbrapsht, kablloja mund té pritet dhe té
shkaktoje zjarr ose goditje elektrike.

Sigurohuni gé spina elektrike té mos shtypet ose demtohet nga pjesa e pasme

e frigoriferit.

Mbajini materialet e paketimit larg arritjes te femijéve.

Ekziston rreziku i vdekjes nga mbytja né rast se nje femijé i vendos
materialet e paketimit ne koke.

Pajisja duhet té vendoset né njé pozicion ge spina te jete e lehte te kapet pas

instalimit.

Mos bérja e kesaj mund té shkaktoje goditje elektrike ose zjarr per shkak te
korrentit.

Mos e instaloni kete pajisje né nje vend té lagesht, me vaj ose me pluhur, né

nje vend te ekspozuar nga drita direkte e diellit dhe uji (pikat e shiut).
Prishja e izolimit té pjeséve elektrike mund té shkaktojé goditje elektrike
0se zjarr.

Neése ne frigorifer ka pluhur ose uje, higeni spinen e korrentit dhe kontaktoni

me gendren e sherbimit te Samsung Electronics.

Perndryshe ekziston rreziku i zjarrit.
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Informacione sigurie

«  Mos hipni mbi pajisje ose mos vendosni objekte (si pér shembull rroba, girinj
te ndezur, cigare té ndezura, ene, lende kimike, objekte metalike, etj.) mbi
pajisje.

Kjo mund te shkaktojé goditje elektrike, zjarr, probleme me produktin ose
lendime.

« Duhet te higni té gjitha plastikat mbrojtése para se ta vendosni produktin per
here té pare né prize.

« Femijet duhet té monitorohen per te siguruar ge te mos luajné me unazat
kapese ge perdoren per rregullimin e deres ose me kapeset e tubit te ujit.

Ekziston rreziku i vdekjes nga mbytja né rast se njé femijé geélltit njé unaze
kapése ose kapésen e tubit té ujit. Mbajini unazat kapése dhe kapéset e
tubit te ujit larg femijeve.

« Frigoriferi duhet té kete nje tokezim te sigurt.

Sigurohuni gjithmone ge te keni realizuar tokezimin e frigoriferit para se té
pérpigeni té kontrolloni ose té riparoni ndonjé pjese té pajisjes. Shkarkimet
elektrike mund té shkaktojné goditje elektrike serioze.

« Mos péerdorni asnjehere tuba gazi, linja telefoni ose shufra té tjera gé mund té
terheqin rrufete per tokezimin elektrik.

Duhet ta tokezoni frigoriferin per té parandaluar ¢do rrjedhjeje té rrymes
0se goditje elektrike té shkaktuara nga rrjedhja e rrymes prej frigoriferit.

Kjo mund té shkaktojé njé goditje elektrike, zjarr, shpérthim ose probleme
me produktin.

« Vendoseni fort spinén e korrentit né prizé. Mos pérdorni nje spiné elektrike te
demtuar, nje kordon elektrik te demtuar ose nje prize té liruar ne mur.

Kjo mund te shkaktoje goditje elektrike ose zjarr.

« Nése kordoni elektrik éshté i demtuar, ndérrojeni menjeheré nga prodhuesi

0Se agjencite e tij té sherbimit.
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Siguresa ne frigorifer duhet té nderrohet nga nje teknik i kualifikuar ose
kompani sherbimi.
Nese nuk veprohet keshtu kjo mund te shkaktojée goditje elektrike ose
lendim personal.
Kur e vendosni pajisjen, sigurohuni gé kordoni elektrik té mos keté ngecur apo
te jeté i demtuar.
Mos mbani zgjatues shumeprizesh apo pajisje té tjera ushgimi me energji ne

pjesen e pasme té pajisjes.

Kujdesi gjaté montimit

/N KUJDES

Lejoni ge té keté nje hapesire té mjaftueshme rreth frigoriferit dhe montojeni
até ne nje siperfage té sheshte.
Mbajini té lira nga pengesat hapésirat e ventilimit né kasen e pajisjes ose
ne strukturen e montimit.
Léreni pajisjen té rrijé pér 2 oré para se té futni ushgimet pas instalimit dhe
ndezjes.
Ne rekomandojmeé shume gé té merrni nje teknik te kualifikuar ose nje
kompani sherbimi per montimin e frigoriferit.
Nese nuk veprohet keshtu mund té ndodhin goditje elektrike, zjarr,
shpéerthime, probleme me produktin ose lendime.
Mbingarkesa né njérén deré mund ta rrézoje frigoriferin duke shkaktuar
demtime fizike.

Shgip 9
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Informacione sigurie

Paralajmeérime shume té réndésishme pér pérdorimin

/\ PARALAJMERIM

« Mos e futni spinen elektrike né prizén né mur me duar té lagura.
Kjo mund té shkaktoje goditje elektrike.

Mos vendosni sende Sipér pajisjes.

Kur e hapni ose mbylIni deren, sendet mund te bien dhe te shkaktojne
lendim tée vetes tuaj dhe/ose demtime materiale.

« Mos i futni duart, kembét ose objekte metalike (si p.sh. shkopinj, etj.) né fund
ose prapa frigoriferit.

Kjo mund teé shkaktoje goditje elektrike ose lendime.
Cdo majée e mprehte mund té shkaktoje lendime personale.

« Mos i prekni muret e brendshem té ngrirésit ose produktet e vendosura né
ngrires me duar té lagura.

Kjo mund teé shkaktojé kafshim ngrirjeje.

« Mos vendosni njé ené té mbushur me ujée ne frigorifer.
Nese derdhen, ekziston rreziku i goditjeve elektrike.

« Mos i mbani objektet ose substancat e avullueshme ose té djegshme (benzing,
hollues, gaz propan, alkool, eter, gaz LPG dhe produkte té tjera té tilla etj.) né
frigorifer.

Ky frigorifer eshté vetem per té ruajtur ushgim.
Kjo mund te shkaktoje zjarr ose shperthim.

« Femijet duhet té mbikeqyren pér tu siguruar ge té mos luajne me pajisjen.
Mbajini gishtat larg vendeve ku mund té "pickoheni". Hapésirat midis
dyerve dhe kabinetit jané mjaft té vogla. Béni kujdes kur hapni dyert nése
femijét jane prane jush.

« Mos i lini femijet te varen né deré ose koshat e deres. Mund te shkaktohen

lendime serioze.

« Mos i lini femijet té hyjne brenda né frigorifer. Mund té bllokohen aty.

« Mos i futni duart né zonéen poshté nen pajisje.

Cdo majé e mprehté mund té shkaktojée lendime personale.

10 Shaip




Mos ruani produkte farmaceutike, materiale shkencore ose produkte te
ndjeshme ndaj temperatures ne frigorifer.
Produktet ge kerkojne kontrolle té rrepta te temperatures nuk duhet te
vendosen ne frigorifer.
Mos vendosni ose pérdorni pajisje elektrike brenda frigoriferit/ngrirésit,
pérvecse nese jane té nje Iloji te rekomanduar nga prodhuesi.
Nese ndjeni aroma farmaceutike ose tym, higeni menjehere spinen nga priza
dhe kontaktoni me gendren e sherbimit te Samsung Electronics.
Nese ne frigorifer ka pluhur ose ujé, higeni spinen e korrentit dhe kontaktoni
me gendrén e shérbimit té Samsung Electronics.
Perndryshe ekziston rreziku i zjarrit.
Mos I lini femijét té shkelin mbi sirtar.
Sirtari mund té thyhet dhe té bgje ge femijet te rreshgasin.
Mos i lini dyert e frigoriferit te hapura ndersa frigoriferi nuk eshte ne pune
dhe mos i lini femijét té hyjné brenda né frigorifer.
Mos i lini bebet ose fémijet geé té shkojné brenda né sirtar.
Kjo mund té shkaktoje vdekje nga mbytja prej bllokimit ose lendim
personal.
Mos e mbushni frigoriferin mé shume sec duhet me ushgime.
Kur hapni derén, sendet mund té bien dhe té shkaktojné lendim té vetes
tuaj ose demtime materiale.
Mos spérkatni materiale té avullueshme si insekticide mbi sipérfagen e
Pajisjes.
Pervecse jane te demshme péer njerezit, ato mund te shkaktojné goditje
elektrike, zjarr ose probleme me produktin.
Mos pérdorni ose vendosni substanca té ndjeshme ndaj temperaturés si per
shembull spérkatésit e djegshem, objekte té djegshme, akull, dioksid karboni
te ngurté, ilace ose lende kimike prané ose brenda frigoriferit.
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Informacione sigurie

« Mos perdorni tharese flokesh pér té thare pjesen e brendshme té frigoriferit.
Mos vendosni nje qiri te ndezur ne frigorifer pér té hequr eren e kege.
Kjo mund té shkaktoje goditje elektrike ose zjarr.
« Mbusheni depozitén e ujit, tabakané e akullit dhe kubat e ujit vetém me ujé té
pijshém (ujé mineral ose ujé té filtruar).
Mos e mbushni depozitén me caj, lengje ose pije sportive, pasi kjo mund ta
demtoje frigoriferin.
« Mos hipni mbi pajisje 0se mos vendosni objekte (si péer shembull rroba, girinj
te ndezur, cigare té ndezura, ene, lende kimike, objekte metalike, etj.) mbi

pajisje. Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr, probleme me produktin
ose lendime. Mos vendosni njé ené té mbushur me ujé mbi frigorifer.
Nese derdhen, ekziston rreziku i goditjeve elektrike.

« Mos pérdorni pajisje mekanike ose mjete té tjera per té pershpejtuar procesin
e ngrirjes, pervec atyre gé rekomandohen nga prodhuesi.

« Mos e démtoni garkun e ftohésit.

« Mos shikoni drejtpérdrejt te llamba LED UV pér periudha té gjata kohe.

Kjo mund té shkaktoje lodhje té syve per shkak té rrezeve ultravioleté.

« Mos e futni raftin e frigoriferit te kthyer permbys. Bllokuesi i raftit nuk mund
te funksionoje.

Kjo mund té shkaktojé Iendime personale pér shkak té rénies se raftit té
xhamit.

«  Mbajini gishtat larg vendeve ku mund té "pickoheni". Hapésirat midis dyerve
dhe kabinetit jane mjaft té vogla. Beni kujdes kur hapni dyert nése femijet
janée prane jush.

« Nese zbulohet rrjedhje gazi, shmangni flakét e hapura ose burimet e
mundshme té ndezjes dhe ajrosni dhomeén né té cilen eshté pajisja pér disa
minuta.

Mos e prekni pajisjen ose kordonin elektrik.
Mos perdorni ventilator ajrimi.
Njé shkendije mund té shkaktoje shperthim ose zjarr.
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Péerdorni vetem llambat LED té ofruara nga prodhuesi ose agjencité e tij te
sherbimit.
Shishet duhet té vendosen praneé njéera tjetres ne menyre ge té mos bien.
Ky produkt eshte berée vetem peér ruajtjen e ushgimit né nje ambient shtepiak.
Mos u mundoni ta riparoni, cmontoni ose modifikoni veté frigoriferin.
Modifikimet e paautorizuara mund té shkaktojné probleme sigurie. Pér te
kthyer mbrapsht njée modifikim té paautorizuar, ne do tju tarifojme pér
pjeset dhe punen.
Mos perdorni asnje Iloj sigurese (si per shembull baker, tel celiku, et].) pervec
siguresave standarde.
Nése frigoriferi duhet té riparohet ose montohet pérseri, kontaktoni me
gendrén me té afert té sherbimit.
Nese nuk veprohet keshtu mund té ndodhin goditje elektrike, zjarr,
probleme me produktin ose lendime.
Nése [lamba e brendshme ose e jashtme LED éshte djegur, kontaktoni me
gendrén me té afért té shérbimit.
Nése frigoriferi léshon njé arome si té djegur ose tym, higeni menjéherée
frigoriferin nga priza dhe kontaktoni me gendrén e shérbimit te Samsung
Electronics.
Nese nuk veprohet keshtu kjo mund te shkaktoje rrezik goditjesh elektrike
0se zjarri.
Higeni spinén elektrike nga priza para se té nderroni llambat e frigoriferit.
Perndryshe ekziston rreziku i goditjeve elektrike.
Nese keni veshtiresi me nderrimin e drites jo LED, kontaktoni me njé gender
sherbimi tée Samsung.
Nese produkti eshte i pajisur me llamba LED, mos i cmontoni vete Kapaket e
llambave dhe llambat LED.
Kontaktoni me gendren e sherbimit té Samsung.
Vendoseni fort spinén e korrentit né prize.
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Informacione sigurie

« Mos péerdorni nje spiné elektrike té demtuar, kordone elektrike té demtuar ose
prize muri té lirvar.
Kjo mund te shkaktoje goditje elektrike ose zjarr.

Kujdes gjaté pérdorimit

/\ KUJDES

« Mos i ngrini péerseri ushgimet e ngrira gé kanée shkrireé plotésisht. Mos
vendosni pije té karbonizuara ose shkumezuese ne dhomen e ngriresit. Mos
vendosni shishe ose ene prej gelgi ne ngrires.

Kur pérmbajtja e tyre té ngrijé, gelgi mund té thyhet dhe té shkaktojé
lendime personale.

« Perdorni vetém beresin e akullit gé eshté dhene me frigoriferin.

« Per te arritur performancen me té miré nga produkti:

Mos vendosni ushgime shume afer me vrimat e ventilimit né pjesen e
pasme té pajisjes, pasi kjo mund té pengoje qarkullimin e liré té ajrit né
ndarjen e frigoriferit.

Mbeéshtilleni ushgimin miré ose vendoseni né ene te izoluara nga ajri para
se t'i vendosni née frigorifer.

Mos vendosni pije me gaz, né gote ose né shishe brenda ne ngrires. Ato
mund te ngrijné dhe té thyhen. Enét e thyera té pijeve mund te shkaktojne
léndime personale.

Vini re numrin maksimal té heréve pér ruajtjen e ushgimeve té ngrira dhe
datat e tyre té skadimit.

« Mos vendosni pije me gaz, né gote ose ne shishe brenda né ngrires.

Ena mund te ngrije dhe te cahet, dhe kjo mund te shkaktoje lendime.

« Mos vendosni pije té karbonizuara ose shkumeézuese né dhomen e ngriresit.
Mos vendosni shishe 0se ene prej gelqgi né ngrireés.

Kur pérmbajtja e tyre té ngrije, gelgi mund té thyhet dhe té shkaktoje
lendim personal dhe demtim té prones.
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Garancia e sherbimit dhe modifikimi.
Cdo ndryshim ose modifikim i kryer nga nje pale e treté mbi kete pajisje
te plote nuk mbulohet nga shéerbimi i garancise se Samsung dhe Samsung
nuk eshte pergjegjes péer problemet e sigurise gée mund te shkaktohen nga
modifikimet e paléve té treta.

Mos i bllokoni vrimat e ajrimit brenda frigoriferit.
Nese vrimat e ajrimit bllokohen, sidomos me njé gese plastike, frigoriferi
mund té ftohet se tepermi. Néese periudha e ftohjes zgjat shume, filtri i ujit
mund té cahet dhe te shkaktoje rrjedhje te ujit.

Pérdorni vetem bérésin e akullit gé eshté dhené me frigoriferin.

Fshijeni lagéshtiné e tepért nga brenda dhe lérini dyert té hapura.
Perndryshe mund te krijohet eré dhe lageshti.

Nese frigoriferi eshte shkeputur nga burimi i energjise elektrike, duhet té

prisni té pakten pese minuta para se ta vendosni péerseri ne prize.

Kur frigoriferi laget nga uji, higni spinén nga priza elektrike dhe kontaktoni

me gendrén e shérbimit té Samsung Electronics.

Mos goditni apo ushtroni forcé té madhe mbi nje sipérfage xhami.
Qelgi i thyer mund te shkaktoje demtim personal dhe/ose demtim te
Prones.

Mbusheni depoziten e ujit dhe tabakate e kubave té akullit vetem me uje te

pijshem (ujé nga rubineti i cezmes, ujé mineral ose ujé té pastruar).
Mos e mbushni depoziten me ¢aj ose me pije sportive. Kjo mund ta demtojée
frigoriferin.
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h « Tregoni kujdes geé te mos kapni
gishtat.
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Informacione sigurie

« Llambat né ngrirés dhe ne frigorifer mund té fiken nese dyert e ngrirésit dhe
frigoriferit lihen té hapura per 2 sekonda ose me shume.
Llambat do té ndizet perseri kur dyert mbyllen dhe hapen perseri.
« Neése frigoriferi éshté mbushur me ujé, sigurohuni gé té kontaktoni me
gendrén mé te afert tée sherbimit.
Ekziston rreziku i goditjeve elektrike ose zjarrit.

Kujdes gjaté pastrimit

/N KUJDES

« Mos spérkatni ujé direkt mbi sipérfagen e brendshme ose té jashtme té
frigoriferit.
Ekziston rreziku i zjarrit ose goditjeve elektrike.
« Mos péerdorni tharése flokesh per te thare pjesen e brendshme te frigoriferit.
« Mos vendosni giri té ndezur ne frigorifer péer té hequr eren e kege.
Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.
« Mos spérkatni produkte pastrimi direkt mbi ekran.
Letrat e printuara mbi ekran mund té higen.
« Neése ndonje substance e huaj si Uji ka hyré ne pajisje, higeni spinén nga priza
dhe kontaktoni me gendren me te aféert té sherbimit.
Neése nuk veprohet késhtu kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.
« Perdorni njé cope té paster dhe te thate pér té hequr substancat e huaja ose
pluhurin nga kunjat e spines elektrike. Mos perdorni njé cope té njome ose té
lagesht kur pastroni spinen.
Perndryshe ekziston rreziku i zjarrit ose goditjeve elektrike.
« Mos e pastroni pajisjen duke spérkatur ujé drejtpérdrejt mbi té.
« Mos pérdorni benzing, hollues, Clorox ose klorur pér ta pastruar.
Ato mund tée demtojne sipéerfagen e pajisjes dhe mund te shkaktojne zjarr.
« Asnjeheré mos i vendosni gishtat ose objektet e tjera né vrimen e aparatit.
Kjo mund te shkaktoje lendime personale ose demtime materiale.

=
=
o
=
3
QU
@,
o
3
(¢}
),
(=]
(=
=
m

16 Shagip




« Para se ta pastroni dhe te kryeni procesin e mirembajtjes, higeni spinen e

Pajisjes Nga priza né mur.
Nese nuk veprohet keshtu kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.

Paralajmérime shumé té réndésishme pér hedhjen

/\ PARALAJMERIM

« Hidheni materialin e paketimit nga ky produkt né nje menyre té pérshtatshme
per mjedisin.

« Sigurohuni ge asnje nga tubat prapa frigoriferit te mos jeté demtuar para se ta
hidhni ateé.

« R-600a ose R-134a pérdoret si njé ftohés. Kontrolloni etiketén e kompresorit
Né pjesen e pasme té pajisjes ose etiketen e klasifikimit brenda frigoriferit
pér te pare cili ftohes eshte perdorur per frigoriferin tuaj. Nése ky frigorifer
permban gazra té djegshem (ftohes R-600a), kontaktoni me autoritetet lokale
ne lidhje me hedhjen e sigurt te ketij produkti.

« Kur ta hidhni keté frigorifer, higni derén/izolimet e derés dhe shulin e derés
né menyre ge femijét ose kafshét e vogla té mos bllokohen brenda. Fémijét
duhet té mbikeqgyren pér tu siguruar gé té mos luajné me pajisjen. Nese
bllokohen brenda, femijet mund té lendohen ose té mbyten duke shkaktuar
vdekjen.

Nese bllokohen brenda, femijet mund té lendohen ose té mbyten per
vdekje.

« Ciklopetani eshté pérdorur né izolimin e pajisjes. Gazrat né materialin e
izolimit kerkojne njé procedure te vecante péer hedhjen. Ju lutemi kontaktoni
me autoritetet lokale née lidhje me hedhjen e sigurt mjedisore té ketij produkti.

« Mbajini té gjitha materialet e paketimit larg arritjes té femijeve pasi materialet
e paketimit mund tée jeneé té rrezikshme per femijet.

Neése njée femijé vendos nje gese mbi koké, ai mund té mbytet.
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Informacione sigurie

Késhilla té tjera pér pérdorimin e duhur

18 Shaip

Ne raste te nderprerjes té energjise, telefononi ne zyren lokale té kompanise
se sherbimit té energjise elektrike dhe pyesni sa do té zgjase defekti.
Shumica e ndérprerjeve té energjisé ge rregullohen brenda njé ose dy
orésh nuk ndikojné né temperaturat e frigoriferit tuaj. Sidoqofte, duhet té
minimizoni numrin e hapjeve te derés kur energjia eshte e fikur.
Nese nderprerja zgjat me shume se 24 oré, higini dhe hidhini té gjitha
ushgimet e ngrira.
Frigoriferi mund te mos funksionoje né menyre uniforme (permbajtjet e ngrira
mund té shkrijné ose temperaturat mund té béhen shume té larta né ndarjen
e ushgimeve té ngrira) nése ai géndron pér njé periudhé té gjaté né njé vend
ku temperaturat e ajrit té ambientit jane vazhdimisht nen temperaturat péer te
cilat eshte projektuar pajisja.
Né rast té ushgimeve té vecanta, mbajtja e tyre ne frigorifer mund te ndikoje
keq te ruajtja e tyre pér shkak te karakteristikave te tyre.
Pajisja juaj nuk krijon akull, gé do té thoté se nuk ka nevojé gé ta shkrini
manualisht pajisjen. Kjo do té kryhet automatikisht.
Rritja e temperatures gjate shkrirjes pérputhet me kéerkesat e 1SO-s. Néese
deshironi té parandaloni njé rritje té tepruar né temperaturen e ushgimeve te
ngrira gjate shkrirjes té pajisjes, mbeshtillini ushgimet e ngrira me disa shtresa
gazetash.
Mos i ngrini pérséri ushgimet e ngrira gé kané shkriré plotésisht.
Temperatura e pjeses (pjeseve) ose ndarjes (ndarjeve) me dy yje gé kané
simbolin me dy yje (&®) eéshtée pak me e larte se ndarja (ndarjet) tjeter e
ngriresit.
Pjesa (pjeséet) me dy yje ose ndarja (ndarjet) bazohet (bazohen) né udhézimet
dhe/ose gjendjen sic eshtée derguar.




Késhilla pér Kursimin e Energjisé

Instaloni pajisjen ne nje dhome te fresket, té thaté me ajrosjen e duhur.
Sigurohuni té ge mos jetée e ekspozuar nen driten direkte te diellit dhe mos e
vendosni asnjeheré prané njé burimi té drejtpérdrejté nxehtésie (pér shembull,
radiator).

Rekomandohet pér efikasitet energjie gé té mos bllokohet asnjé vrime dhe
grilé ajrimi.

Lereni ushgimin e ngrohte ge te ftohet para se ta vendosni ne pajisje.
Vendoseni ushgimin e ngrire née frigorifer ge te shkrije. Mund te perdorni
temperaturat e uleta té produkteve té ngrira per te ftohur ushgimin ne
frigorifer.

Mos e mbani derén e frigoriferit té hapur per shume kohe kur vendosni
ushgime ose kur i nxirrni ushgimet jashté. Sa me e shkurtér koha e hapjes sé
deres, ag me pak akull do te formohet né ngrires.

Rekomandohet ge frigoriferi te montohet me nje hapésire ne ane dhe prapa.
Kjo do té ulé konsumin e energjisé dhe do té mbajé mé poshté faturat tuaja té
energjise.

Pér perdorimin me te efektshem te energjise, ju lutemi mbajini té gjitha mjetet
e brendshme si koshat, sirtaréet, raftet né vendin e tyre sic¢ jane dhené nga
prodhuesi.

Kjo pajisje éshte synuar pér t'v pérdorur né perdorime shtépie dhe
perdorime te ngjashme si

hapésirat e stafeve té kuzhinés né dygane, zyra dhe ambiente té tjera pune;
shtépi ferme dhe nga klientét né hotele, motele dhe ambiente té tjera banimi
ambiente té tipit pér fjetje dhe ngrénie mengjesi;
furnizime ushgimi dhe aplikime té tjera jo shitéese.

Shgip 19
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Informacione sigurie

Udhézimet pér pajisjet e pérdorura elektrike dhe elektronike

Hedhja e pérshtatshme pér kété produkt (pajisje té pérdorura elektrike dhe

elektronike - WEEE)

(Té disponueshme né shtetet me sisteme té vecanta grumbullimi)

Ky shénim mbi produkt, aksesor ose botim tregon gé produkti dhe aksesorét e

tij elektroniké (p.sh. karikues, kufje, kabllo USB) nuk duhet té hidhen sé bashku

me mbeturinat e zakonshme shtépiake kur té keté mbaruar cikli i tyre i jetés.

Pér té parandaluar démtimet e mundshme né mjedis ose shéndetin e njeriut

nga hedhja e pakontrolluar e mbeturinave, ju lutemi vendosni kéto artikuj
_ vec nga llojet e tjera té mbeturinave dhe riciklojini ato me pérgjegjési pér té

ndihmuar né ripérdorimin e burimeve materiale.

Pérdoruesit shtépiaké duhet té kontaktojné shitésin ku blené kété produkt

0se zyrén me té afért geveritare pér té dnéna se ku dhe si duhet t'i cojné kéto

artikuj pér riciklim té sigurt pér mjedisin.

Pérdoruesit e biznesit duhet té kontaktojné furnitorin e tyre dhe té shqyrtojné

rregullat dhe kushtet e kontratés té blerjes. Ky produkt dhe aksesorét e tij

elektroniké nuk duhet té pérzihen me mbeturinat e tjera tregtare pér hedhje.

Per informacion mbi zotimet mjedisore té "Samsung" dhe detyrimet rregullatore
specifike pér produktin, p.sh. "REACH", vizitoni: samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

(Vetem per produktet e shitura ne Shtetet Evropiane)

Shqip
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Montimi

Ndigni me kujdes kéto udhézime pér té siguruar montimin e sakté té kétij frigoriferi dhe pér té
parandaluar aksidentet para pérdorimit té tij.

/N PARALAJMERIM

« Pérdoreni frigoriferin vetem pér géllimin pér té cilin éshté prodhuar sic pérshkruhet né kété manual.
« (Cdo shérbim duhet té kryhet nga njé teknik i kualifikuar.
« Hidhini materialet e paketimit té produktit né pérputhje me rregulloret lokale.

Frigoriferi né njé véshtrim

SHENIM
Imazhi aktual dhe pjesét pérbérése té paragitura té frigoriferit mund té ndryshojné, né varési té modelit
dhe té shtetit.
e N 01 Shelf-Fre (Rafti i ngrirésit)
02 Ice Maker (Prodhuesi i akullit)
03 Deli Bin (Koshi i ushgimeve té zgjedhura) *
06 04 A/Mbrojtésja nga bakteret *
@ ) 05 Vegetable Box (Kutia e perimeve) *
02— | — 06 Guard Low (Mbrojtésja e poshtme)
— = ﬁ:;; N 07 Variety Guard (Mbrojtésja e asortimenteve)
04— |[__e—H—I109 08 Bottle Guard (Mbrojtésja e shisheve)
O M 09 Depozita e ujit *
Ga % B == 18 A 10 Mbrojtésja e vezéve
i ' 11 Deodoranti *
10 ==
———lll * vetém modelet pérkatése
11 l —_— \
Q‘L’ )
05 °

Shgip 21
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Montimi

Aksesorét opsionalé *
e A
Pakoja e freskisé: Kjo ndihmon né freskimin e frigoriferit.
J
P
Prodhuesi i akullit me rrotullim: Pérdoret pér té béré akull.
N\ J

* Frigoriferi juaj mund té mos i pérfshijé aksesorét opsionalé té renditur mé sipér. Ofrimi i aksesoréve
opsionalé varet nga modeli dhe shteti.

Pér té siguruar mé shumé hapésiré pér ruajtjen né ndarjen e ngrirésit.
Higni prodhuesin e akullit, i cili mund té ¢cmontohet manualisht pa pérdorur pajisje.
+ Heqja e prodhuesit té akullit nuk ndikon né performancen termike dhe mekanike té ngrirésit.

Pér efikasitetin mé té miré té energjisé, sigurohuni gé té gjitha raftet, sirtarét dhe shportat té jené

vendosur né pozicionin e tyre origjinal.

22 Shaip
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Montimi hap pas hapi

HAPI 1 Zgjidhni njé vend

Kérkesat pér vendin:

« Njé sipérfage e géndrueshme dhe e sheshté, pa tapete ose mbulesa té dyshemesé gé mund té
bllokojné ventilimin.

« Larg nga drita direkte e diellit

« Hapeésiré e pérshtatshme pér hapjen dhe mbylljen e derés

+ Larg nga burimet e nxehtésisé

« Hapésiré pér mirémbajtjen dhe shérbimin

« Diapazoni i temperaturés: nga 10 °C deri né 43 °C

Diapazoni i temperaturés efektive

Frigoriferi éshté projektuar té funksionojé normalisht né diapazonin e temperaturés té specifikuar nga
klasifikimi i kategorisé sé tij.

. . Intervali i temperaturés sé ambientit (°C)
Kategoria Simbol

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
E buté e zgjeruar SN +10 deriné +32 +10 deriné +32
E buté N +16 deriné +32 +16 deriné +32
Neéntropikale ST +16 deriné +38 +18 deri né +38
Tropikale T +16 deri né +43 +18 deri né +43

SHENIM

Rendimenti né ftohje dhe konsumi i energjisé sé frigoriferit mund té ndikohet nga temperatura e

ambientit, shpeshtésia e hapjes sé derés dhe vendndodhja e frigoriferit. Rekomandojme t'i rregulloni

parametrat e temperaturés si duhet.

Untitled-22 23
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Montimi

Hapésira e liré

Shikoni figurat dhe tabelén mé poshté pér kérkesat pér hapésirén gjaté montimit.

Ve
011

~

HAPI 2 Lidhje "Wi-Fi"

Modeli A B C
RT58 1507 1352 120°
RT62 1507 1352 120°
(njésia: mm)
01 100 mm
02 50 mm

03 té paktén 50 mm

Frigoriferin mund ta komandoni né distancé me ané té grupit "Smart Home" gé shitet vecmas. Pér ta bleré
grupin "Smart Home", vizitoni www.samsung.com dhe ndigni informacionin e produktit pér grupin.

/N KUJDES

« Crupi "Samsung" Smart Home" vjen né dy lloje; njé pér televizoré inteligjenté "Samsung" dhe njé tjetér

pér pajisjet shtépiake "Samsung".

+ Duhet té blini grupin "Samsung Smart Home" pér pajisjet shtépiake. Pérdorimi i grupeve té tjera mund

té shkaktojé defekte né sistem.

Shqip
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1. Shtypeni pér té zhbllokuar zonén me shigjeté
té kapakut té grupit.

2. Hapni kapakun e grupit.

3. Futeni grupin "Smart Home" né folené e grupit
me drejtimin e sakté.

4. Fillimisht vendosni zonén e sipérme té kapakut
té grupit dhe mé pas mbylleni pér ta bllokuar
sipas ilustrimit.

SHENIM

Zona e shénuar éshté kapaku i grupit opsional, nuk
éshte krisje apo defekt.

Untitled-22 25
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Montimi

HAPI 3 Vendosja mbi dysheme

e - - N + Sipérfagja pér montimin e frigoriferit duhet té
@ [ “; I ™ mbajé njé frigorifer té mbushur plot ose afro
E [ 100 kg.
Q Q « Pér té mbrojtur dyshemeng, vendosni njé copé
té madhe kartoni né ¢cdo kémbé té frigoriferit.

«  Kur frigoriferi té jeté né pozicionin e tij
pérfundimtar, mos e lévizni até nése nuk éshteé
e domosdoshme, pér té mbrojtur dyshemené.
_ J Né rast se duhet ta lévizni, pérdorni njé letér
0Se njé rrobé té trashé, si p.sh. tapete té vjetra,
gjaté levizjes sé tij.

HAPI 4 Rregulloni kémbén niveluese

A

P ud
N

Nivelojeni frigoriferin duke rregulluar manualisht
kembén niveluese. Rrotullojeni kembén niveluese
né drejtim orar pér ta ulur pozicionin e tij ose né
drejtim antiorar pér ta ngritur.

J
e Lérini kembeét té paktén 35 mm (A) nga dyshemeja
sipas ilustrimit.
N\ J
26 Shaip

Untitled-22 26 @ 2017-11-24 R 3:37:36



HAPI 5 Shpaketoni aksesorét dhe montojini (vetém modelet pérkatése)

Aksesorét gé jepen bashké me kété frigorifer, paketohen né ményrén e duhur pér arsye transporti dhe
sigurie. Shpaketoni aksesorét dhe montojini.

Mbrojtéset e derés

N Mbrojtéset e derés jepen bashké me produktin.
Vendosni secilén mbrojtése dere te ngrirési dhe
frigoriferi.

Nése déshironi té pérdorni sirtarin e vezéve,
sigurohuni gé té jeté montuar né frigorifer ose té
jeté vendosur né mbrojtésen e derés.

HAPI 6 Parametrat fillestare

Me realizimin e hapave té méposhtém, frigoriferi juaj duhet té jeté plotésisht funksional.

1. Vini kordonin elektrik né prizén e murit pér ta ndezur frigoriferin.

2. Hapni derén dhe kontrolloni nése drita e brendshme do té ndizet.

3. Caktojeni temperaturén né temperaturén mé té ftohté dhe prisni pér rreth njé oré. Mé pas, ngrirési do
té ftohet pak dhe motori do té punojé émbeél.

4. Prisni deri sa frigoriferi té arrijé temperaturén e caktuar. Tani frigoriferi éshté gati pér pérdorim.

HAPI 7 Kontrolli pérfundimtar

Kur té pérfundoni me montimin, konfirmoni gé:

« Frigoriferi éshté i lidhur me njé prizé elektrike dhe me tokézim té pérshtatshem.

« Frigoriferi éshté montuar né njé sipérfage té sheshté né nivel, me njé hapésiré té pranueshme nga
muri ose kabineti.

« Frigoriferi éshté né nivel dhe i mbéshtetur miré né dysheme.

+ Dera hapet dhe mbyllet lirshém dhe drita e brendshme ndizet automatikisht kur hapni derén.

Shgip 27
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Pérdorimet

Paneli i vecorive

Ve
Twin Cooling®"*
(ﬁ |
Freezer Freezer Freezer
01 01 01 \
Power Freeze (3 sec; Power Freeze(3 sec) Power Freeze(3sec)
Freezer Freezer
Fridge Fridge
Off off
02 " Freezer 02 Freezer 02 " Freezer
Convert Convert Convert
[EED) (3sec)
|- —cc o T
) _(]_|
Fridge Fridge Fridge
03 g 03 o 03 | Fridg
Power Cool (3sec) Power Cool (3 sec) Power Cool (3sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1 Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
f ['cool select | q
04 LCool Select™ 04 . Zone ‘ 03 » Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
06 ha 06 i 06 Tha
Door Door Door
05 L_Alarm 05 Alarm 05 _Alarm
Control Lock(3 sec) Control Lock(3sec) Control Lock(3sec)
- J

02 Freezer Convert (Konvertimi 03 Fridge (Frigoriferi) / Power
i ngrirésit) Cool (Ftohja me fuqi) /
Vacation (Pushime)

01 Freezer (Ngrirési) / Power
Freeze (Ngrirja me fuqi)

e
™:
=
Q.
o
=%
=
M
~

04 Cool Select+ (Ftohja 05 Door Alarm (Alarmi i derés) 06 Lidhja me rrjetin (vetém

specifike+) / / Control Lock (Bllokimi i modelet pérkatése)
Cool Select Zone (Zona e komandave)
ftohjes specifike)
(vetéem modelet e llojit A
dhe B)
28 Shaip
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01 Ngrirési / Ngrirje e fugishme

Butoni Freezer (Ngrirési) mund té pérdoret pér té caktuar temperaturén e ngrirésit.
Temperaturat e disponueshme jané nga -15 °C dhe -23 °C.

/\ KUJDES

Freezer (Ngriresi) | . pgr ¢ parandaluar defekte té sistemit ose prishjen e ushgimeve, mos e caktoni
temperaturén né -15 °C né veré (mbi 35 °C).

« Mos mbani shishe gelgi me léngje né ngrirés. Shishet e gelqit do té cahen dhe
do té thyhen né copa kur té ngrijné léngjet.

Ngrirja me fugi shpejton procesin e ngrirjes me shpejtésiné maksimale té

ventilatorit. Ngrirési vazhdon té punojé me shpejtési té ploté pér disa oré dhe mé

pas kthehet te temperatura e méparshme.

« Pér té aktivizuar Ngrirja me fuqi, mbani té shtypur Freezer (Ngrirési) pér 3
sekonda. Treguesi pérkatés (@) do té ndizet dhe frigoriferi do té shpejtojé
procesin e ftohjes pér ju.

«  Pér ta caktivizuar, mbani té shtypur pérséri Freezer (Ngrirési) pér 3 sekonda.

Power Freeze Ngrirési do té kthehet te parametri i méparshém i temperaturés.

(Ngrirjame fuai) |, par t& ngriré sasi t& médha ushgimesh, aktivizoni Ngrirja me fugi pér té paktén
20 oré para se té vendosni ushgime né ngrirés.

« Ngrirési vazhdon té punojé me shpejtési té ploté pér 50 oré dhe mé pas kthehet
te temperatura e méparshme.

SHENIM

Pérdorimi i Ngrirja me fugi rrit konsumin e energjise. Sigurohuni gé ta caktivizoni
dhe ta ktheni te temperatura e méparshme nése nuk planifikoni ta pérdorni até.
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Pérdorimet

02 Konvertimi i ngrirésit

Mund ta pérdorni té gjithé frigoriferin me modalitetin Frigoriferi ose té caktivizoni

ngrirésin.

Pér té ndryshuar modalitetin e paracaktuar té ngrirésit, mbani té shtypur pér 3

sekonda te Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit) pér té hyré te modaliteti i

zgjedhjes. Mé pas shtypni Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit) pér té zgjedhur

modalitetin e déshiruar.

Modaliteti do té ndryshojé né kété sekuencé: Modaliteti i konfigurimit Frigoriferi =

Joaktiv = Ngrirési = Joaktiv = Frigoriferi.

« Neése zgjidhni Frigoriferi, treguesi Fridge do té aktivizohet. Ngrirja me fugi do
té caktivizohet nése éshté aktive dhe Akulli aktiv do té caktivizohet nése éshté
aktiv.

+ Neése zgjidhni Joaktiv, treguesi Joaktiv do té aktivizohet. Ngrirési do té
caktivizohet.

« Neése zgjidhni Ngrirési, do té aktivizohen treguesit e temperaturés sé ngrirésit
pér zgjedhjen tuaj. Temperatura e paracaktuar e ngrirésit éshté -19 °C.

Ndryshimet tuaja do té vendosen dhe do té aktivizohen pas 10 sekondash. Pér

ta anuluar ose pér ta ndryshuar pérséri modalitetin, mbani té shtypur pérseéri

Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit) pér 3 sekonda. Mé pas ndigni udhézimet e

pérmendura me sipér.

SHENIM

« Neése shtypni dhe mbani Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit) pér 3 sekonda,
frigoriferi kalon né modalitet pérzgjedhjeje ku mund té shtypni Freezer Convert
(Konvertimi i ngrirésit) pér té zgjedhur njé modalitet tjetér.

« Kur funksionet e ftohjes ose té ngrirjes jané né "'modalitetin Joaktiv",
temperatura e frigoriferit ose e ngrirésit mbetet nén 15 °C pér té parandaluar
krijimin e mykut dhe té erérave, duke pérdorur nivel té ulét energjie elektrike.

« Frigoriferi ose ngrirési nuk mund té fiken vecmas njéri-tjetrit.

+ Mos ruani ushgime ose pije né frigorifer kur funksionet e ftohjes ose té
ngrirjes jané né "modalitetin Joaktiv". 15 °C nuk éshté aq ftohté sa duhet pér té
parandaluar prishjen e ushgimeve.

Freezer Convert
(Konvertimi i
ngrirésit)

)
Mm:
—
Q.
o
=
3
(1>}
—

/\ PARALAJMERIM

« Mos vendosni shishe gelgi me Iéngje né ngrirés. Kur té anuloni Konvertimi i ngrirésit, shishet e gelgit
mund té thyhen ose té shpérthejné né ngrirés.

« Sigurohuni gé t'i higni ushgimet e ngrira nga ngrirési para se té aktivizoni Konvertimi i ngrirésit.
Ushgimet e ngrira do té shkrihen dhe do té prishen me rritjen e temperaturés (modaliteti Ngrirési
ndryshon né modalitetin e Frigoriferi).
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« Sigurohuni gé t'i higni ushgimet e freskéta nga ngrirési para se té caktivizoni Konvertimi i ngrirésit.
Ushgimet e freskéta mund té ngrijné me uljen e temperaturés (modaliteti Frigoriferi ndryshon né
modalitetin Ngrirési).

SHENIM

Nése déshironi té pérdorni Konvertimi i ngrirésit, rekomandohet shumé qé té pérdorni ené plastike pér

ruajtjen e ushgimeve, sidomos pér perimet.
03 Frigoriferi / Ftohja me fugi / Pushime

Pér té rrequlluar temperaturén e frigoriferit, shtypni Fridge (Frigoriferi) pér té

zgjedhur temperaturén pérkatése. Mund ta ndryshoni temperaturén nga 1 °C deri

né 7 °C (e paracaktuar: 3 °C).

/N KUJDES

« Nedimér, mos e caktoni kontrollin e temperaturés né 1 °C. Kjo mund té
shkaktojé probleme me rendimentin e ftohjes.

« Né veré, mos e caktoni kontrollin e temperaturés né 5-7 °C. Kjo mund té
shkaktojé probleme me rendimentin e ftohjes.

Ftohja me fugi e shpejton procesin e ftohjes me shpejtésiné maksimale té

ventilatorit. Frigoriferi vazhdon té punojé me shpejtési té ploté pér disa oré dhe

mé pas kthehet te temperatura e méparshme.

« Pér té aktivizuar Ftohja me fugi, mbani té shtypur pér 3 sekonda te Fridge
(Frigoriferi). Treguesi pérkatés (&) do té ndizet dhe frigoriferi do té shpejtojé

Power Cool procesin e ftohjes pér ju.

(Ftohja me fugi) « Pér té caktivizuar Ftohja me fugi, mbani té shtypur pérséri pér 3 sekonda

te Fridge (Frigoriferi). Frigoriferi do té kthehet te parametri i méparshém i

temperatures.

SHENIM

Pérdorimi i Ftohja me fugi rrit konsumin e energjisé. Sigurohuni gé ta caktivizoni
dhe ta ktheni né temperaturén e méparshme nése nuk planifikoni ta pérdorni.

Fridge (Frigoriferi)

e
m:
—
(=}
o
=
3
(0]
—

Shagip 31

Untitled-22 31 @ 2017-11-24 R 3:37:37



Pérdorimet

Nése po shkoni me pushime ose né ndonjé udhétim biznesi, apo nuk planifikoni ta

pérdorni frigoriferin pér njé kohé té gjaté, pérdorni modalitetin Pushime.

(Vetém modelet e llojit A dhe B)

« Pér té aktivizuar modalitetin Pushime, shtypni Fridge (Frigoriferi) kur keni
zgjedhur treguesin 1 °C. Treguesi i pushimeve (&) do té aktivizohet, ndérsa
ekrani i temperaturave té frigoriferit do té fiket. Edhe ekrani pér modelet e
llojit A (Ftohja specifike+) dhe llojit B (Zona e ftohjes specifike) do té fiket.
Temperatura e frigoriferit do té mbahet né kontroll nén 15 °C, por ngrirési do té
géendrojé aktiv sic e keni caktuar mé paré.

«  Pér ta caktivizuar modalitetin Pushime, shtypni pérséri te Fridge (Frigoriferi).
Temperatura e frigoriferit do té rikthehet né 7 °C. Kini parasysh se modelet e
llojit A (Ftohja specifike+) dhe Ilojit B (Zona e ftohjes specifike) rikthehen né
cilésimet e temperaturés sé frigoriferit.

Vacation (Vetém modelet e llojit C)

(Pushime) «  Pér té aktivizuar modalitetin Pushime, shtypni dhe mbani pér 3 sekonda

Vacation (Pushime). Treguesi "Aktiv" i modalitetit Pushime ndizet ndérkohé

qgé fiket ekrani i temperaturave té frigoriferit. Temperatura e frigoriferit do

té mbahet né kontroll nén 15 °C, por ngrirési do té géndrojé aktiv sic e keni

caktuar mé paré.

pol «  Pér té caktivizuar modalitetin Pushime shtypni dhe mbani sérish pér 3 sekonda
= Vacation (Pushime). Temperatura e frigoriferit do té kthehet né cilésimin e

5 méparshém.

M

- SHENIM

Rekomandohet shumé qgé ta boshatisni ndarjen e frigoriferit dhe té siguroheni gé
dera e tij té jeté e mbyllur.
Pér modelet Ftohja specifike+/Zona e ftohjes specifike, modaliteti Pushime mbahet

nén kontroll nén 15 °C, sikurse cilésimet e frigoriferit. Megjithaté, né varési té
modelit, trequesi pérkateés fiket.

32 Shaip

Untitled-22 32 @ 2017-11-24 R 3:37:37



04 Ftohja specifike+ / Zona e ftohjes specifike

Cool Select+
(Ftohja specifike+)
(LLOJI A)

Shtypni dhe mbani Cool Select+ (Ftohja specifike+) pér 3 sekonda. Mé pas, shtypeni
sérish pér té zgjedhur modalitetin e déshiruar. Aktivizohet trequesi pérkatés.
« Fridge (Frigoriferi)
Nése e zgjidhni, Zona e ftohjes specifike do té caktohet né 3 °C.
« Soft Freeze (Ngrirja e lehté)
Nése e zgjidhni, Zona e ftohjes specifike do té caktohet né -5 °C. Kjo shérben
pér ruajtjen e produkteve té mishit dhe/ose peshkut pér njé kohé té gjateé.
« Freezer (Ngrirési)
Nése e zgjidhni, Zona e ftohjes specifike do té caktohet né -12 °C. Kjo shérben
pér t'i mbajtur perimet té ngrira pér njé kohé té gjateé.

Cool Select Zone
(Zona e ftohjes
specifike) (LLOJI
B)

Shtypni dhe mbani Cool Select Zone (Zona e ftohjes specifike) pér 3 sekonda. Mé
pas, shtypeni sérish pér té zgjedhur modalitetin e déshiruar. Aktivizohet treguesi
pérkatés.
+ Fridge (Frigoriferi)
Nése e zgjidhni, Zona e ftohjes specifike do té caktohet né 3 °C.
« -1°CZone (Zona-1°0)
Nése e zgjidhni, Zona e ftohjes specifike do té caktohet né -1 °C. Kjo shérben
pér té ruajtur ushgimet gé prishen shpejt.
« Fast Cooling (Ngrirja e shpejté)
Zgjidheni nése déshironi té ngrini shpejt ushgimet. Zona e ftohjes specifike |
ngrin ushgimet me shpejtési maksimale prej 60 minutash.
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Pérdorimet

05 Alarmi i derés / Bllokimi i komandave

Mund té caktoni alarmin pér tju kujtuar. Nése dera lihet hapur pér mé shume se 2
Door Alarm minuta, alarmi do té bjeré dhe treguesi i alarmit do té pulsojé. Mund té kaloni midis
(Alarmi i derés) aktivizimit dhe caktivizimit té alarmit duke shtypur Door Alarm (Alarmi i derés).
Alarmi aktivizohet sipas cilésimeve té parazgjedhura nga fabrika.

Pér té shmangur komandat aksidentale, shtypni dhe mbani pér 3 sekonda Door

Control Lock Alarm (Alarmi i derés) pér té aktivizuar Bllokimi i komandave. Té gjitha komandat
(Bllokimi i do té caktivizohen me treguesin (&) aktiv.
komandave) Pér ta caktivizuar, shtypeni dhe mbajeni sérish pér 3 sekonda. Komandat do té

riaktivizohen si normalisht.

Kur ta lidhni frigoriferin me aplikacionin "Samsung Smart Home" ose me pajisje
inteligjente "Samsung", si pér shembull televizoré inteligjenté "Samsung", ndigni
Autentikimi i udhézimet né ekran té aplikacionit dhe shtypni e mbani Door Alarm (Alarmi i derés)
pajisjes pér 5 sekonda. Paneli i temperaturés shfaget "on (i aktivizuar)" pér 5 sekonda
pérpara se té vijohet me procedurén e autentikimit. Kini parasysh se funksioni
Alarmi i derés nuk do té ndikohet nga ky autentikim.
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06 Lidhja me rrjetin (vetém modelet pérkatése)

Mund té pérdorni grupin opsional "Smart Home" (shitet ve¢cmas) pér té komanduar dhe monitoruar
frigoriferin népérmjet aplikacionit "Samsung Smart Home". Pér mé tepér informacion rreth "Samsung
Smart Home", shihni seksionin "Samsung Smart Home".

SHENIM

« Neé sistemet e rekomanduara té ekriptimit pérfshihen WPA/TKIP dhe WPA2/AES. Protokollet mé té reja
0se té pastandardizuara té autentikimit "Wi-Fi" nuk mbéshteten.

+ Rrjetet me valé mund té ndikohen nga mjedisi rrethues i komunikimit me valé.

« Neése ofruesi i shérbimit té internetit ka regjistruar adresén "MAC" té kompjuterit ose modemit tuaj pér
identifikim, frigoriferi inteligjent "Samsung" mund té mos lidhet me internetin. Né kété rast, kontaktoni
ofruesin e shérbimit té internetit pér asistence teknike.

« Cilésimet e murit mbrojtés sé sistemit té rrjetit tuaj mund té pengojé lidhjen e frigoriferit inteligjent
"Samsung" me internetin. Kontaktoni ofruesin e shérbimit té internetit pér asistence teknike. Nése kjo
simptomeé vazhdon, kontaktoni gendrén lokale té shérbimit té "Samsung" ose shitésin.

«  Pér té konfiguruar cilésimet e pikehyrjes (AP) me valé, shihni manualin e pérdorimit té "AP".

« Frigoriferét inteligjenté "Samsung" me grup "Samsung Smart Home" mbéshtesin Wi-Fi 2,4 GHz
me protokollin IEEE 802.11 b/g/n dhe "Soft-AP" (pikéhyrje pér softueré) (IEEE 802.11 n nuk
rekomandohet).

+ Rrugézuesit e paautorizuar me valé "Wi-Fi" mund té mos lidhen me frigoriferét pérkatés inteligjenté
"Samsung".
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"Samsung Smart Home" (vetém modelet pérkatése)

Montimi

Vizitoni "Google Play Store", "Galaxy Apps" ose "Apple App Store" dhe kérkoni "Samsung Smart Home".
Shkarkoni dhe instaloni né pajisjen tuaj inteligjente aplikacionin "Samsung Smart Home" té ofruar nga
"Samsung Electronics".

SHENIM

Aplikacioni "Samsung Smart Home" éshté dizenjuar pér Android 4.0 (ICS) e lart 0se i0S 7.0 e lart dhe
éshté i optimizuar pér celularét inteligjenté "Samsung" (serité "Galaxy S" dhe "Galaxy Note"). Disa
funksione mund té punojné ndryshe né modele té tjera celularésh inteligjenté.

« Pér performancé té pérmirésuar, aplikacioni "Samsung Smart Home" éshté objekt i ndryshimeve pa
njoftim ose ndérprerjes sé mbéshtetjes né pérputhje me politikén e prodhuesit.

Llogaria "Samsung"
Pér té pérdorur aplikacionin duhet té regjistroni llogariné tuaj "Samsung". Nése nuk keni llogari "Samsung’,
ndigni udhézimet né ekran té aplikacionit pér té krijuar njé llogari falas "Samsung".
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Pérdorimet

Hapat e paré

1. Futeni grupin "Smart Home" né folené pérkatése té frigoriferit.

2. Hapni aplikacionin "Samsung Smart Home" dhe identifikohuni me llogariné "Samsung". Pérdoruesit e
"iPhone" duhet t'i japin té dhénat e identifikimit sa heré gé hapin aplikacionin.

3. Hyni te Devices (Pajisjet) > ikona + dhe pastaj shtypni Refrigerator (Frigoriferi).

4. Ndigni udhézimet né ekran pér té marré informacionin e nevojshém pér rrugézuesin dhe shtypni Next
(Tjetér).

5. Shtypni dhe mbani pér mé shumé se 5 sekonda Fridge (Frigoriferi) derisa né ekran té shfaget mesazhi
"AP". Frigoriferi do té regjistrohet me aplikacionin.

6. Pas perfundimit té regjistrimit té pajisjes, ikona e frigoriferit do té shfaget né aplikacionin "Samsung
Smart Home".

7. Prekni ikonén e frigoriferit pér té hapur fagen e tij.

8. Pas vendosjes sé lidhjes me rrjetin, ikona e "Wi-Fi" do té ndizet né frigorifer.

Aplikacioni i frigoriferit

Komandimi i integruar

Frigoriferin mund ta monitoroni dhe komandoni si né shtépi ashtu edhe kur jeni né lévizje.

« Pér té hapur fagen e frigoriferit, prekni ikonén e tij né "Samsung Smart Home".

« Kontrolloni njoftimin ose gjendjen e funksionimit té frigoriferit dhe ndryshoni opsionet ose cilésimet
nese éshté e nevojshme.

SHENIM

Disa opsione ose cilésime té frigoriferit mund té mos disponohen pér komandimin né distancé.
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Vecorité kryesore
Pér akses né distanceé, regjistrojini pajisjet inteligjente shtépiake "Samsung" né serverin "Samsung Smart
Home".

Pamije e pérgjithshme e menysé

Devices : Total 1 device(s)
Refrigerator - =
,I =~ LN Noc- cle.ed "= 1 Fridge 3"0 :
- - - 1 Setting temp.
i \ Q 0 @, :
Addnew¥ Refrigerator 4 Chat control Homeview Masterkey |l EoterCoolles 1
S - = 1 1
00 |
1 Freezer _‘I 9"0 1
z o Setting temp. 1
Q Q @ O Custqmer Settings : 1
Going out C's‘;?;r;g E:;?g m?)‘:r?i:g sefvice 1 Power Freeze — 1
— 1 1
Chat control 1 A, 1
() No chat history. 1 ) 1
1 ® Fridge 1
1 ]
1 @ About Device > !
I 1
« Prekni Refrigerator (Frigoriferi) pér té hapur fagen e cilesimeve té frigoriferit. p
« Fshi pér té lévizur né fagen tjetér. §
Chat control (Komandat e | Mund t'i komandoni né distancé pajisjet inteligjente shtépiake "Samsung" %
bisedés) ose té kontrolloni gjendjen e funksionimit. -~
Home view (Pamja Mund té monitoroni dhomeén tuaj té ndenjjes duke pérdorur kamerén e
kryesore) (vetém modelet | integruar té pajisjes inteligjente shtépiake "Samsung". Kjo disponohet vetém
pérkatese) me modelet pérkatése.
Tasti kryesor éshté menduar pér té komanduar sistemin e kycjes pér
Master key (Tasti aktivitete té ndryshme té pérdoruesit, si p.sh. dalja nga shtépia, kthimi
kryesor) né shtépi, fjetja natén dhe zgjimi né méngjes. Kjo disponohet vetéem me
modelet pérkatése.
Customer service Manuali i pérdoruesit mund té shkarkohet dhe ofrohet gjithashtu
(Shérbimi i klientit) informacion kontakti pér mbéshtetjen e klientit.
Mund té kontrolloni pajisjen e lidhur dhe informacionin e softuerit (versionin
. . dhe licencat me burim té hapur), si dhe té shtoni pajisje ose té zgjidhni
Settings (Cilésimet) . pur) Pajis) 9
shtetin.
Mund té simuloni funksionimin e pajisjes aktuale pér géllime demonstrimi.
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Pérdorimet

Cilésimet e frigoriferit

~ ™\
& Refrigerator

01
Fridge “C
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03 ‘
Freezer £ A
Setting temp. -

04 Power Freeze —

Power Cool —
Cool Select+ Power Freeze —
06 -
@ & Fridge
B
@ About Device 07 >
L J

A: Caktivizuar (e zezé)
B: Aktivizuar (blu)
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01 Shfaqg temperaturén e frigoriferit gé éshté caktuar aktualisht.

Fridge (Frigoriferi) 02 Mund té aktivizoni ose ¢caktivizoni Ftohja me fugi dhe té kontrolloni
cilésimet aktuale.

03 Shfaqg temperaturén e ngrirésit gé éshté caktuar aktualisht.

Freezer (Ngrirési) 04 Mund té aktivizoni ose ¢caktivizoni Ngrirja me fugi dhe té kontrolloni
cilésimet aktuale.

05 Shfaqg cilésimet aktuale té modalitetit.

06 Neé varési té modelit, shfaget Ftohja specifike+, Zona e ftohjes
specifike ose asnjéra prej tyre.

Cool Select (Ftohja
specifike)
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07 Shfag informacion pér produktin, duke pérfshiré versionin aktual,
tutorialin, vetékontrollin dhe ndihmén teknike. Manuali i pérdoruesit
mund té shkarkohet dhe ofrohet gjithashtu informacion kontakti pér
mbéshtetjen e klientit.

Self Check (Vetékontrolli)

Duke iu drejtuar Vetékontrolli, mund té kontrolloni rezultatet e

diagnostikimit té frigoriferit. Nése hasni né njé simptomé jonormale,

Vetékontrolli shfag informacion gé mund té pérdoret pér shérbimin e

klientit.

About Device (Rreth
pajisjes)
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Pérdorimet

Vecorité speciale

Imazhi aktual dhe funksionet e vecanta té frigoriferit mund té ndryshojné, né varési té modelit dhe té
shtetit.

Prodhimi i akullit (vetém modelet pérkatése)
Prodhuesi i akullit me rrotullim

N 1. Hapni derén e ngrirésit dhe hapni tabakané e
akullit me rréshqitje.

2. Mbusheni tabakané me ujé deri né niveli
maksimal (A) té shénuar né pjesén e
brendshme prapa té tabakase.

3. Rréshqiteni tabakané pér ta vendosur pérseri

né vend.
SHENIM
) Koha pér prodhimin e akullit varet nga parametrat
e temperaturés.
) SHENIM

+ Sigurohuni gé koshi mbajtés i kubave té akullit
té jeté né vendin e tij nén tabakané e akullit.

« Per te nxjerré kubat e akullit, rrotulloni
dorezén e koshit né té djathte pér té hedhur
gjysmen e kubave té akullit né kosh. Mé pas
rrotullojeni né té majté pér té boshatisur
gjysmen tjetér.

« Nxirreni koshin duke e rrotulluar lehté dhe

/ duke e térhequr pérpara.
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Aparati i ujit
Me aparatin e ujit, mund té merrni ujé pa e hapur derén e frigoriferit. Depozita e ujit duhet té jeté e
mbushur me ujé té pijshém para pérdorimit.

Pér ta mbushur depozitén e ujit me ujé té pijshém
Hapni derén dhe gjeni depozitén e ujit gé ndodhet né zoneén e raftit te derés.

e N 1. Mbani dorezat né té dy anét e depozités sé ujit
dhe ngrijeni lart pér ta hequr.

2. Mbushni depozitén e ujit me ujé té pijshéem
deri né 2,8 litra. Mund té higni kapakun e
sipérm ose kapakun dhe té nxirrni ujé.

SHENIM

Pér pérdorimin pér heré té paré, pastroni pjesen e

brendshme té depozités sé ujit.
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3. Futeni pérséri depozitén e ujit dhe mbylleni

derén. Sigurohuni gé dalja e ujit e depozités sé
Ujit té jeté e drejtuar pérpara.
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Pérdorimet

e N 4. Vendosni njé goté uji nén daljen e ujit té

' ) aparatit dhe shtyjeni lehté levén e aparatit pér

be | té nxjerré uje. Sigurohuni gé aparati i ujit té
ﬁ N~ 8@ mos jeté e bllokuar,
=
= =)

~ ) leCK  UNLOCK

| \/
N\ J
/N KUJDES

« Aparati i ujit éshté i projektuar pér nxjerrjen e ujit té pijshém. Mbusheni depozitén e ujit vetém me ujé
té pijshém. Mos e mbushni me |éngje té tjera.

« Mos e mbushni tepér depozitén e ujit, pasi kjo shkakton derdhjen e saj.

« Mos u pérpigni ta mbushni depozitén e ujit pa e hequr nga dera.

+ Sigurohu gé depozita e ujit té jeté vendosur si duhet.

« Mos e pérdorni frigoriferin pa depozitén e ujit. Kjo mund té ulé nivelin e rendimentit dhe té efikasitetit.
Pér té parandaluar spérkatjen me ujé, sigurohuni gé gota té jeté né linjé me levén e aparatit.

SHENIM

Pér té siguruar mé shumé hapésiré, mund ta pérdorni depozitén e ujit pér té mbajtur ushgime. Né njé rast
te tillé, higeni kapakun e depozités.
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Mirémbaijtja

Manovrimi dhe kujdesi

Raftet e ngrirésit dhe té frigoriferit

~
O -
! b
4 L1y
Q -
% L]
L \
Mbrojtéset e derés
4 “ ‘ \
-

« Pér té hequr njé raft, né fillim hapni plotésisht

derén. Térhigeni pérpara raftin, ngrijeni lart
dhe mé pas nxirreni.

«  Kur ta futni pérseéri raftin, sigurohuni gé

etiketa “Front” (Pérpara) e raftit té jeté e
drejtuar pérpara.

« Mos U pérpigni ta anoni raftin pér ta vendosur

né vend.

Ngrijeni pak lart dhe higeni mbrojtésen e derés.

/\ KUJDES
Pér té parandaluar aksidentet, boshatisni
mbrojtéset e derés para se ta higni.
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Mirémbaijtja

Specifikimet

Pérdorni rregullisht njé rrobé té thaté pér té hequr té gjitha substancat e huaja, si pluhurat ose uji, nga

terminalet e spinés elektrike dhe pikat e kontaktit.

1. Higeni nga priza kordonin elektrik té frigoriferit.

2. Pérdorni njé rrobé té buté pa push ose letra kuzhine té njomura pér té pastruar pjesén e brendshme
dhe té jashtme té frigoriferit.

3. Kur té pérfundoni, pérdorni njé rrobé té thaté ose letér kuzhine pér ta tharé miré.

4. Vini kordonin elektrik té frigoriferit né prizé pér ta ndezur frigoriferin.

SHENIM

Nése keni hequr ndonjé pjesé té levizshme si raftet pér t'i pastruar, referojuni strukturés sé pérgjithshme

né pjesen Cfaré pérfshihet pér t'u siguruar gé i keni futur pérséri si duhet.

/\ PARALAJMERIM

«  Mos pérdorni benzen, hollues ose detergjenté shtépie/makine si Clorox™ pér pastrim. Ata mund té
demtojné sipérfagen e frigoriferit dne mund té shkaktojné zjarr.

«  Mos spérkatni ujé mbi frigorifer. Kjo mund té shkaktojé njé goditje elektrike.

« Mos i vendosni gishtat ose objekte té tjera né vrimén e aparatit té ujit.

Ndérrimi

Filtri i deodorantit (vetém modelet pérkatése)

e ndérkohé gé mbani anét e sipérme dhe té poshtme
te kases sé filtrit, zhbllokojeni kasén e filtrit pér té
§ shfaqur filtrin e deodorantit (A). Ndérrojeni filtrin
g dhe mé pas futeni pérséri kasén e tij.
8,
.g.
N

Llambat dhe filtri antibakterial
Shérbimi pér llambat dhe filtrin antibakterial nuk mund té kryhet nga pérdoruesi. Mos u pérpigni t'i
ndérroni veté. Pér t'i ndérruar, kontaktoni me njé gendér shérbimi lokale té Samsung.

44 Shaip
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Zgjidhja e problemeve

Nése gjendeni né njé situaté té pazakonté me frigoriferin tuaj, né fillim kontrolloni tabelén mé poshté dhe
provoni sugjerimet.

Té pérgjithshme

Shenja treguese Veprimi

« Sigurohuni gé kordoni elektrik éshté lidhur si¢ duhet.

« Sigurohuni gé kontrolli i temperaturés éshté caktuar sic duhet.

«  Sigurohuni gé ta mbani frigoriferin larg drités sé drejtpérdrejté te
diellit ose burimeve té nxehtésisé. Pérndryshe, mund té ndikojé né
rendimentin e ftohjes.

« Sigurohuni gé frigoriferi té keté hapésiré té mjaftueshme nga muri i
pasme 0se anésor 0se nga mobilia. Pérndryshe, mund té ndikojé né
rendimentin e ftohjes.

« Ushgimet e tepérta mund té bllokojné ventilimin e frigoriferit. Pér
ta mbajtur frigoriferin né funksionim normal, mos vendosni shumeé
ushgime brenda.

+ Kontrolloni nése kontrolli i temperaturés éshté caktuar né temperaturén
meé té ulét. Nése po, ndryshoni temperaturén né optimale ose mé té
larté.

Ushgimet né frigorifer + Kjo ndodh kur temperatura e ambientit éshté shumé e ulét. Caktoni njé

ngrijné. temperaturé me té larte.

« Kontrolloni nése ushgimet me pérgindje té larté uji jané vendosur né
zonén me té ftohteé té frigoriferit ose prané vrimés sé ftohjes. Nése
ndodh dicka e tillé, kalojini ushgimet né rafte té tjera té frigoriferit.

« Sigurohuni gé frigoriferi té jeté montuar né njé sipérfage té
géndrueshme dhe té sheshté.

« Sigurohuni gé frigoriferi té keté hapésiré té mjaftueshme nga muri i
pasme 0se anésor 0se nga mobilia.

Léshon zhurma. + Sigurohuni gé brenda ose poshté frigoriferit té mos keté papastérti ose
objekte té huaja.

« Frigoriferi mund té Iéshojé njé tingull kércités nga brenda, gjé gé ndodh
kur pjesé té ndryshme té lévizshme tkurren ose zgjerohen. Ky nuk éshté
defekt i sistemit.

« Pér té parandaluar krijimin e kondensimit, frigoriferi ka njé tubacion
kundér nxehtésisé né cepat pérpara. Kjo pajisje mund té mos
funksionojé miré nése rritet temperatura e ambientit. Ky nuk éshté
defekt i sistemit.

« Né sipérfagen e jashtme té frigoriferit mund té krijohet kondensim nése
ajri i lagésht bie né kontakt me sipérfagen e fresket te frigoriferit.

Nuk funksionon ose nuk
ftoh.

N
Q
=

=)

=2
=

QU

o
o

=

o

=2

)

3

5]

<

)

Cepat pérpara dhe anét
ngrohen dhe krijojné
kondensim.
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Zgjidhja e problemeve

Shenja treguese

Veprimi

Prodhuesi i akullit nuk
prodhon akull.

Duhet té prisni 12 oré gé frigoriferi té prodhojé akull.

Sigurohuni gé prodhuesi i akullit t&é mos ndalohet gjaté prodhimit té
akullit.

Sigurohuni gé ngrirési té jeté caktuar nén 0 °C (ose -5 °C né ambient me
ajér té ngrohté).

Sigurohuni gé depozita e ujit té jeté mbushur me ujé.

Aparati i ujit nuk
funksionon.

Kontrolloni nése ka ngriré depozita e ujit. Nése po, zgjidhni njé
temperaturé me té larté té frigoriferit.

Sigurohuni gé depozita e ujit té jeté mbushur me ujé.
Sigurohuni gé depozita e ujit té jeté montuar si duhet.
Sigurohuni gé filtri i ujit té jeté montuar si duhet.

Léshon njé tingull si

Frigoriferi e nxjerr kété tingull gjaté procesit té ftohjes, gjé qé éshté

vjen njé aromé e kege.

gurgullimé. normale.
Kontrolloni pér ushgime té prishura. Ju rekomandojmé ta pastroni
Nga brenda frigoriferft rrequllisht frigoriferin dhe té higni té gjitha ushgimet e prishura ose té

dyshimta.
Sigurohuni gé ushgimet me aroma té forta té jené té mbeéshtjella dhe té
izoluara miré.

Né faget e brendshme
formohet brymeé.

Sigurohuni gé ushgimet té mos bllokojné vrimat e ajrimit té frigoriferit.
Gjithashtu, éshté e réndésishme gé t'i sistemoni ushgimet njétrajtésisht
pér arsye ventilimi.

Né faget e brendshme ose
rreth perimeve krijohet
kondensim.

Sigurohuni gé dera té jeté mbyllur si duhet.

Kjo ndodh kur ushgimet me pérgindje té larté uji ruhen té pambuluara,
ose kur dera éshté léné hapur pér njéfaré kohe.

Sigurohuni gé ushgimet té jené mbuluar ose té jené vendosur né ené te
izoluara.

Shqip
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Samsung Smart Home

Shenja treguese

Veprimi

"Samsung Smart Home"
nuk u gjet né dyganin e
aplikacioneve.

Aplikacioni "Samsung Smart Home" disponohet né celularét inteligjenté
qé pérdorin "Android 4.0 (ICS)" e lart ose "i0S 7.0" e lart.

Aplikacioni "Samsung
Smart Home" nuk
funksionon.

Aplikacioni "Samsung Smart Home" disponohet vetém né modelet
pérkatése.

Aplikacioni i vjetér i frigoriferit inteligjent "Samsung" nuk mund té lidhet
me modelet "Samsung Smart Home".

Aplikacioni "Samsung
Smart Home" éshté
instaluar, por nuk lidhet
me frigoriferin.

Duhet té identifikoheni né llogariné "Samsung" pér té pérdorur
aplikacionin.

Sigurohuni gé rrugézuesi té funksionojé sic duhet.

Sigurohuni gé grupi "Smart Home" té jeté futur sic duhet.

Nése ikona e "Wi-Fi" né ekranin e frigoriferit éshté e fikur, kjo tregon
se nuk éshté vendosur ende lidhja e internetit. Né kété rast, pérdorni
aplikacionin "Samsung Smart Home" pér té lidhur dhe regjistruar
frigoriferin me pikéhyrijen (AP) té shtépisé.

Nuk mund té kryhet
identifikimi né aplikacion.

Duhet té identifikoheni né llogariné "Samsung" pér té pérdorur
aplikacionin.

Nése nuk keni llogari "Samsung", ndigni udhézimet né ekran té
aplikacionit pér té krijuar njé té tillé.

Shfaget njé mesazh
gabimi kur pérpigem té
regjistroj frigoriferin.

Lidhja e lehté mund té mos funksionojé pér shkak té distancés nga
pikehyrja (AP) ose té interferences elektrike nga mjedisi rrethues. Prisni
pak dhe provoni sérish.

Aplikacioni "Samsung
Smart Home" éshté lidhur
me sukses me frigoriferin,
por nuk funksionon.

Dilni dhe rinisni aplikacionin "Samsung Smart Home" ose shképutni dhe
rilidhni rrugézuesin.

Higni grupin "Smart Home" dhe lidheni sérish si¢c duhet. Mé pas, provoni
sérish.
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SAMSUNG

Kontaktoni me SAMSUNG WORLD WIDE
Nése keni pyetje ose komente né lidhje me produktet Samsung, ju lutemi kontaktoni me gendrén e
SAMSUNG pér kujdesin ndaj klientit.

Shteti Qendra e kontaktit Fagja e internetit
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support

*3000 LleHa B mpexaTa

BULCARIA 0800111 31, Www.samsung.com/bg/support
Bbe3snnatHa TenedpoHHa nnHKA

CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support

801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- www.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"

* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)

ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel WwWw.samsung.com/ro/support
CRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG www.samsung.com/sk/support
(0800-726 786)
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 Www.samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Ppuxuaep

YnatcTBo 3a ynotpeba
RT58*/RT62*

CamocToeuku ypea
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CoppxuHa

BesbeaHocHW nHGopmaLmm 3
BaxHu cumbonm 3a 6e36eHOCT M MEPKI Ha NPeTNa3nnBOCT: 5
CepuosHu NpegynpeayBayki cumb0onm 3a TpaHCMopT M Nokauyja 5
KpuTuyHmM 3Haum Ha npeaynpesyBake Npu uHcTanaumja 6
]S; OnomeHy npu MHcTanauuja 9
3 KpuTuyHm 3Haum Ha npeaynpeayBatbe npy ynotpeba 10
E Onomenu npu ynotpeba 14
OnomeHu npu YncTere 16
BaxHu npepynpeaysadku cuMBOnN npy OTCTpaHyBake BO 0TNag 18
[ononHuTenHn coBeTu 3a NpaBunHa ynotpeba 19
CoBeT 3a WTegere eHeprija 20
OBoj ypen e HameHeT 3a ynoTtpeba Bo JOMaKMHCTBATA U 3a CIIMYHWN HAMEHM Kako Ha npumep 20
YnatcTea 3a WEEE 21
WHcTanuparse 22
®pwxnaepoT Ha AnaHka 22
MHcTanmparse Yekop no Yekop 24
Onepauum 29
[MaHen co yHKLUMm 29
Samsung Smart Home (camo kaj ogpeaeHu Mogenu) 35
CneumjanHu (yHKLmm 39
OnpxyBare 42
PakyBarbe 1 oapKyBare 42
Yucrere 43
3ameHa 43
OtcTpaHyBatbe Ha npobnemm 44
OnwTo 44
Samsung Smart Home 46
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be3begHocHU Hdopmauuu

* [pen 4a ro KOpUCTUTE HOBMOT Samsung hpuK1aep, LENOCHO NPOYMTajTe ro
ynaTCcTBOTO 3a [ja Ce ocurypare [eka cTe 3ano3HaeHun co Toa kako 6e3beqHo
e(PeKTMBHO fja paKyBaTe CO KapaKTEPUCTUKUATE 1 (OYHKLMUTE Ha HOBUOT ypes.

+ OBOj ypes He e HAMEHET fa ro KopucTaT mua (BKyyyBajku 1 aela) co HamarneHu
OM3MYKM, CEH30PCKM UM MEHTANHM CMOCOBHOCTH UK nnLa 6e3 UCKYCTBO 1 3HaEH:E,
OCBEH aKo Ce Noj Hag3op 1 umaat fobreHo ynaTcTBa 3a KOPUCTEH:E Ha ypedoT OA
CTpaHa Ha NMLETO KOELLTO e OArOBOPHO 3a HiBHATa 6e36eaHOCT.

*  YpepoT MOXe [a ro KopucTat Aela noctapy o 8 roanHu, Kako v nuua co HamareHu
(PM3NYKI, CETUIHW UMM MEHTASTHM COCOBHOCTH, HEZOBOSTHO UCKYCHM U5 0ByYeHH
nuua, [OoKONKy buaat HaarnegyBaHu U UM ce JafeHn ynaTcTaa 3a KOPUCTEHE Ha
anapatoT Ha 6e3befeH HauMH 1 JOKOMKY UM ce objacHaT MOXHUTE onacHocTu. [euata
He cmeaT Aia c1 urpaar co ypenoT. [leuara He cmeaT Aa ro YucTaT v 4a ro oapxysaar
ypenoTt 6e3 Haz3op.

* [pegynpenyBar-ata u BaxHuTe 6€36€4HOCHI COBETM BO OBa YNaTCTBO HE 'Y
MNOKpMBaaT CUTE MOXHM YCIOBU M CUTYaLM A0 KOULITO MOXe Aa Aojae.

Balua 0aroBopHOCT € fa NpuMeHyBate 34paB pasym, BHUMaHWE 1 rPKIMBOCT Npu
WHCTanupare, OAPXyBatbe 1 pakyBare CO YpeaoT.
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* [lopagw Toa WTO CriegHUTe ynaTcTBa 3a pakyBake ondakaaTt NnoBeke Mogenu,
KapakTepUCTUKINTE Ha PPKMAEPOT MOXeE MasKy [a ce pasnukyBaaT Of OHWeE OMNULLaHH
BO OBa yNaTCTBO 1 MOXe [a He BaxaT cuTe npeaynpeayBadkute cumbonu. [lokonky
nMate npaLlarba Unm HeOyMHULM, obpaTteTe ce BO HajbriMcK1OT CepBUCEH LiEHTap
nnu nobapajte NOMOLL 1 MHGOPMALWK Ha MHTEPHET Ha WWW.Samsung.com.

+ R-600a or R-134a is used as a refrigerant. [poBepeTe ja eTUKeTaTa Ha 3aQHWOT Aen o4
YPesoT UK eTUKeTaTa Co O3HaKaTa Ha TUMOT BO BHATPELUHOCTa Ha opuk1aepoT 3a aa
BMAMTE KOE pa3nagHO CPeACTBO Ce KOPUCTY BO BaLLMOT (hpuxmaep. AKO 0BOj MPOU3BOA
COAPXU 3ananuB rac (pasnagHo cpectso R-600a), nHdpopmupajTe ce kaj nokasnHure
OpraHu 3a Ha4MHOT Ha OTCTPaHyBaH-e Ha OBOj MPOM3BOL.

+ 3a fa u3berHeTe cosgaBare Ha 3anannBa MeLlaBiHa Of rac 1 BO34yX BO CyYaj
Ha nojaBa Ha NPOTEKYBaH-€e BO KOMOTO Ha pasnafHOTO CPEACTBO, rofleMuHaTa Ha
npocTopujaTa BO KOjalTo anapaToT MOXe da buae NocTaBeH 3aBuCcK 0f UKOPUCTEHOTO
KOMMYECTBO Ha pasfiagHo CPeacTBo.

MakegoHckn 3
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Be3begHocHU nHdopmauuu

*  HukoraLu He ro BKny4vyBajTe ypedoT AOKOIKY NOCTojaT 3HaLM Ha owTeTyBake. [JoKomnKy
He CTe CUrypHU, KOHCYNTUpajTe ce co npodasaYoT. MNpocTopujata mopa ga uma 1 m?
nospLumHa 3a cekon 8 g R-600a pasnagHo CpeacTBo BO ypeaor.

KonnyecTBoTo Ha pa3nafgHo CpeacTBO BO BALLMOT anapaT € NpukaxaHo Ha nrovkata
3a ugeHTMUKaUmja BO BHAaTpeLHOCTa Ha anaparor.

+ PasnagHoTO CpeacTBO LUTO MPOTEKyBa Of LIEBKUTE MOXe [a Ce 3ananu unm aa
npeau3suKa nospeaa Ha ounte. Kora pasnagHoTo CpedCcTBo TeYe Of LeBKarta,
n3berHysajTe OTBOPEH niameH, NOMeCTeTe 1 3ananueuTe paboTu noganeky oA
MPOU3BOLOT ¥ BeHaLLI NPOBETEPETE ja NpocTopujaTa.

- Bo cnpotnBHO, MOXe fa fojae 4o noxap unu ekcnrosuja.

+ OnacHo e ypefoT Aa ro cepsucupa Koe 1o Apyro nuue 0CBEH OBIACTEHO Nuue 3a

cepBucHpare.
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Untitled-14 5

BaxHu cumbonu 3a 6e36eHOCT U MEePKMU Ha NPETNasnuBoCT:
/\ NPERYMNPEQYBAHE

OnacHocT Unu Hebe3beHN HauMHN Ha paKyBaHe KOWLLTO MOXeE Aa A0BeaaT A0 Teluka
TenecHa nospeaa UnmM cMpT.

/\ ONOMEHA

OnacHocTy 1nn HeGe3beaHN HauMHM Ha paKyBake KOULLITO MOXE Aa A0OBeaaT A0 NonecHa
TenecHa noBpeaAa Unu oOLTeTyBake Ha UMOTOT.

OBwue 3Hauu Ha npepynpenyBake 3HaUU CNyXart 3a CripedyBakbe Ha NTM4Ha noBpeaa,
Kako U noBpeaa Ha gpyrure.
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CnepeTe rv BHUMaTenHo.

OTkako ke ro npoyuTtarte oBOj Aen, YyBajTe ro Ha 6e36e4HO MeCcTo 3a NOAOLHEXHA
ynotpeba.

Cepuo3Hu NpeaynpedyBayku CUMGONU 3a TPAHCMOPT U NoKauuja

/N\ NPEQYNPEOYBAHE

+  Kora ro TpaHcnopTupaTe v UHCTanuparte anapaToT Tpeba [a BHMaBaTe [1a He ce
oLUTeTaT AENoBIUTE Of KOMOTO 3a NlafeHse.

- PasnagHOTO CpeacTBo LUTO NPOTeKyBa 0f LIEBKOBOAOT MOXE [a Ce 3ananu unu aa
npean3BuMKka NoBpeaa Ha ounTe. AKo ce OTKpKE UCTeKyBaHe, M3OErHyBajTe OTBOPeH
NnaMeH Unu NoTeHLMjanHy M3BOPU Ha NaneHe 1 NPOBETPETE ja HEKOMKY MUHYTH
npocTopmjaTa BO KOjaLlTO Ce Haora anaparor.

- YpenoT coapKu Marno KonmyecTBo Ha pasnafHo cpeacTso u3obyTtaH (R-600a),
NPMPOLEH rac CO BUCOKA EKOMOLLKA KOMMATUOMIHOCT, HO MHOTY 3ananue. Kora ro
TpaHcnopTMpaTe 1 MHCTanupaTte anapatoT Tpeba Aa BHUMaBaTe Aa He ce owTeTar
[EenoBuTe 0f KOMOTO 3a NMafeHe.

MakegoHckn 5
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Be3begHocHU nHdopmauuu

KpuTuunu 3HauM Ha npegynpegyBatbe Npy MHCTanauuja
/N NPEQYNPEQYBAKE

* He nHcTanwupajte ro pmxmMaepoT Ha BIaXXHO MECTO UM Ha MECTO KaJe WTO MoXe Aa
[0j0e BO KOHTaKT CO BoJa.

- OwrTeTeHata U3onaumja Ha feNoBUTE Ha eNekTpuyHaTa UHCTanaumja Moxe aa
Npeau3BKKa CTPYeH yaap Unn noxap.
* He craBajTe ro hpwxuaepoT Ha AMpeKTHa CoHYEBAa CBETIIMHA U HE U3MO0XYBajTe ro Ha
TOMSIMHA Of, NEYKW, rpeasnku 1 Apyry anapatu.
* He BKry4yBajTe HEKOMKy anapaTi Ha UCTMOT kaber co noBeke NMpUKITyHoLm.
dpuxmaepoT cekoral Tpeba Aa e BKyveH Bo NocebeH enekTpuyeH NpukIyyok co
HarMoH eJHaKOB Ha HaroHOT Ha TUMCKaTa NMoYka Ha PPYKMAEPOT.
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- Ha BakoB HauuH ce JobvBaat Hajaobpu nepdopmaHcK, a ce crnpedysa 1
npeonToBapyBarbe Ha KykHaTa MHcTanaumja, Wro MoXe Aa [oBefe [0 ONacHOCT of
noXxap nopaau NperpeaHt Xuuu.

*  AKO SMOHMOT NPUKITYYOK e Nabas, He BKNy4yBajTe ja NPUKIyYHULAaTa.

- [locTom onacHOCT of CTpyeH yaap unm noxap.

* He ynotpebyBajTe kaben KojLUTo € HanykHaT uiu n3abeH no JomKuHaTa Un Ha
KpaeBuTe.

* He BuTKajTe ro NpemHory CTpyjHUOT kaben 1 He CTaBajTe TeLLK NPeaMETH BP3 HEro.

« He Bneyete ro CTpyjHMOT kaben 1 He BUTKajTE FO MPEMHOTY.

* He BpTeTe ro 1 He BP3yBajTe 0 CTPYjHMOT Kaben.

* He 3akauyBajTe ro CTPyjHNOT Kaben Npeky MeTareH npeaMeT, He CTaBajTe TeLwKu
npegMeTn BP3 HEro, He BMETHYBa|Te ro NoMery npeaMeTn U He TypKajTe ro BO
NPOCTOPOT 3af YpeLsoT.

« Kora ro nomectyBate (hpyKnaepoT, BHUMABAjTE Ja He NOMUHYyBaTe Npeky kabenot u
12 He o oWTeTUTE.

- Toa MOXe fa AoBefie A0 CTPYEH yaap Unn noxap.

6 MakenoHcku
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*  Hukoral He 1ckmyvyBajTe ro (pMKUaEPOT CO BrieYerse Ha CTpYjHUOT kaben. Cekoraly
[06po 3emeTe ja NpUKITyYHULATa U U3BIIEYETE ja 0 NMPUKITYHOKOT.
- Co owTeTyBakETO Ha KabenoT MoXe Ja 4ojae A0 KpaToK Cnoj, noxap uunm cTpyeH
yaap.
* He uyBajTe eKCnno3unBHM CYNCTaHLMM Kako Ha NpUMep NMMMEHKM CO aepocor €O
3ananveo ropueo BO ypeaor.
* He uHcTanwupajTe ro 0Boj ypea Bo 6nnanHa Ha rpeanka unu Hesananve matepujan.
* He uHcTanupajte ro ypegoT Ha nokauuja Ha Kojaluto MoXe Ja Jojae A0 NPOoTeKyBaHe
Ha rac.
- Toa moxe fja JoBefe 40 CTPYeH yaap wiv noxap.
+ [Ipen Oa ce kopucTy, 0BOj hpvkuaep mopa NPonncHO Aa buae NocTaBeH u
WHCTanMpaH BO COracHOCT CO YnaTCTBOTO.
*  [puknydyeTe ja NpuKNyYHULATa BO NpaBuriHa nonoxoba, Taka WTo kabenoT ke Bucy
Hazony.
- AKO ja NpuKny4nTe NPUKITyYHULATa HaonakKy, XuuaTa Moxe Ja ce oTkayun 1 ga
Npean3BurKa noxap U CTpyeH yaap.
+ [lorpuxeTe ce NpUKIy4YHMLATa Aa He € CMadkaHa Uiy OLITETEHa CO 3aAHaTa CTpaHa Ha
pwxm1gepor.
+ YyBajte 1 MaTepujanuTe og ambanaxara noganeky og geuara.
- TlocTou cmMpTHa onacHOCT of 3adyLUyBatbe ako AeTeTo o CTaBy MaTepujanoT o4
NaKyBaH-ETO Ha rnasara.
*  Ypepot Mopa Aia Ce NoCTaBy Ha TOj HAUYMH LUTO NPUKIyYHULAaTa ke bruae gocrtanHa v no
WHCTanaumjara.
- Bo cnpotnBHO, MOXe fa fojae A0 CTPYeH yaap Wi noxap nopaay npoTekyBare
Ha cTpyjaTa.
* He uHcTanupajTe ro ypedoT Ha BriaxHa, MacfieHa unum npasnvea fiokauuja unm Ha
nokauyja N3noXeHa Ha AMPEKTHO COHLe 1 BoZa (Kanku oxa).
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- OwreTeHaTa n3onauuja Ha 4enoBuTe Ha enekTpuyHaTa MHCTanauwja Moxe aa
npeamsByKa CTPYEH yaap Unm noxap.

MakepoHckn 7
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Be3begHocHU nHdopmauuu

*  AKo BO (bpK1aepoT MMa NpaB UM BOAA, U3BIIEYETE ja NPUKNYYHMULATA U jaBeTe ce BO
CepBUCHUOT LieHTap Ha Samsung Electronics.
- Bo cnpoTtnBHO, nocTom onacHoCT of noxap.

* He kauyBajTe ce BP3 ypeloT 1 He CTaBajTe NpeaMeTV BP3 Hero (anuiuTta, 3ananexu
CBEKW, 3ananeHu umrapy, Cafosu, XeMUKanum, MeTanHu npeameTu, UTH.).
- Oa mMOXe fa npeam3Bsuka CTpyeH yaap, noxap, npobnemm co NpomssoaoT Unu

noepega.

« Tpeba fa ja oTCTpaHMTe LienaTa 3alTuTHa nnacTuyHa obBMBKa Npes 4a ro npuKyYnTe
NPOW3BOAOT 3a NpB Nar.

+ [euara Tpeba aa Gugat nog Haasop 3a Aa buaeTe curypHu Aeka He v urpaart co
CUIYPHOCHUTE MPCTEHM KOULLTO Ce KopuCTarT 3a npucnocobyBare Ha BpaTaTa unm co
LITMMKUTE 3a LEBKUTE 3a BoAa.
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- [locTom cMpTHa OMacHOCT 0f 3afyLLyBarbe ako AETETO NPOoronTa CUrypHOCeH
MPCTEH UNK LUTMMNKA 3a LeBKa 3a Bogda. [IpXeTe r CUrypHOCHUTE NPCTEHN 1
LITMMKMTE 3a LLEBKW 3a BodA HaABOP 04 Aodhat Ha feua.

«  OpuxunaepoT mopa fa buge 3asemjeH o 6e36e4HOCHN NPUYUHM.

- Cexorall npoBepeTe Aanu cTe ro 3asemjune gpwknaepoT npea aa ce obuaerte aa
nperneaysate Unu nonpasatee Koj 6uno aen og ypeaoT. VictekyBawara Ha CTpyja
MOXeE [a Npean3BuKaaT CEepUO3eH eNEKTPUYEH yaap.

*  Hukoraww He ynotpebyBajTe racHu LEBKM, TENEMOHCKA MUHIM UM APYM NOTEHLMjAITHM
eNEeKTPUYHM CMPOBOAHMLIM 3a 3a3eMjyBatbe.

- Mopa pa ro 3a3emjute pwKMAEPOT 3a Aa cnpeyunTte rybutok Ha CTpyja unm CTpyjHM
yZapv npeauns3sukaHu of NpoTeKyBake Ha CTpyja 04 hpuxmaepor.
- Toa Moxe Aaa ooBeae Ao CTPYeH yaap, noxap, ekcnioauja v npobnemm co
NpoV3BOMOT.
*  LIBpCTO BMETHETE ja NpuKIyyHMLaTa BO SMAHUOT NpUKITyYok. He ynoTtpebysaje
OLUTEeTEHa NPUKMyYHULA, OLLTETEH Kaben unn nabas SuaeH NPUKNy4YoK.
- Toa MOxe fa foBefe A0 CTPYEH yaap unv noxap.
* AKo CTpyjHMOT kaben e owTeTEH, BegHaLL NOBMUKajTE M NPOU3BOANUTESNIOT UM €AeH 04
NPeTCTaBHULMTE Ha CEPBUCHMOT LIEHTap Aa ro 3amMeHar.

8 MakenoHcku
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OcurypyBayoT Ha pwK1aEepOoT Mopa Aa ro 3aMeHaT KBanuukyBaH TEXHUYAP Ui
CepBUCHa KOMMaHwja.

- Bo cnpoTtnBHO, MOXe Aia Aojae [0 CTPYeH yaap uiu TernecHa noBpeaa.

[Mpu NO3MLMOHMPakLE Ha YpedoT, BHUMaBa]Te Aa He o NPUKNeLWwTUTe UK OLTeTUTe
kabenor.

He cTaBajTe npogomkuTenHm kabnm co noeeke NPMKITy4HoLM Unn NPEHOCNBY ypeam 3a
HanojyBare 3aj ypeaorT.

OnomeHu npu HCTanauymja

/\ OMOMEHA

OcTaBeTe 4OBOMHO NPOCTOP OKOMy OPWKMAEPOT U MHCTaNMpajTe ro Ha pamHa

NoBpLLUKHA.

- He no3BonyBajTe fa Ce 3aTHAT OTBOPUTE 3a BEHTMNALMja BO OrpafeHunoT Jen Ha
YPeaoT WU BO MOHTaXHaTa KOHCTpYKLMja.

OcrtaBeTe ro ypeoT Aa CToM 2 Yaca npeq Aa ctaBaTte xpaHa no UHcTanauumjata u

BKITy4yBaH-€TO.

[MpenopavyBame KBanMuKyBaH TEXHAYAP UK CEPBUCHA KOMMNaHWja Aa ro MHCTanmpa

pwxm1geporT.

- Bo cnpotnBHO, MOXe Aa Aojae A0 CTPYeH yaap, noxap, eKcrnoauja, npobnemm co
NpPOV3BO4OT UMK NoBpeaa.

Co npekyMepHO ToBapeh-e Ha BpaTute, pUxMAepOT MOXE Aa NagHe v da aojae oo

(pusmnyka nospesa.

Untitled-14 9
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Be3begHocHU nHdopmauuu

KpuTuunu 3Haum Ha npegynpeayBatbe Npu ynotpeda
/N NPEQYNPEQYBAKE

* He BKny4yBajTe ja NpuKNyYHULATA BO SUAEH NPUKITYYOK CO BNAXHK paLe.
- Ha T0j HaunMH MOXe Aa [ojae 4o CTPyeH yaap.

* He uyBajTe npeameTy Ha ropHaTa cTpaHa Ha ypeaor.

- Kora ja oTBOpaTe nnu 3aTBOpaTe BpaTtarta, npeaMeTUTe MOXe 4a NagHaTt u ga
npeaun3Bukaat TenecHa nospega uunu martepujanHa wreTa.

* He cTaBajTe paue, ctanana uim MeTanHu npeaMeTy (Kako CTanymkba 3a jagere) Bo
AONHUOT UM 3a0HWOT Aen o4 ppk1aepor.

- Toa Moxe oa ooBeae 4o CTPYeH yaap v noepeaa.
- Octpute pabosu MOXe Aa Npeay3BuKaaT TENECHN NOBPeay.

* He ponupajTe v co BRaxHu pawLe BHAaTPELLUHUTE SMA0BW HA 3aMP3HYBAYOT MK
NPOM3BOAMTE LUTO CE YyBaaT BO HETO.

- OBa MOXe fa npean3suka CMP3HaTUHW.

* He cTaBajTe cagoBw NOMHM CO BOAA Ha ypeaor.

- AKo ce ncTypK, NOCTOM PU3MK O NOXKAP UM CTPYEH yaap.

*  He 4yBajTe ucnapn1em unm 3anasnuem npeameTv unu cynctaHumm (6eHson,
paspeyBay, NponaH rac, ankoxon, etep, J1M rac n apyr CrM4H1 Npon3Boan) BO
puKUaEpOT.

- OBOj hpwxmaep e HaMeHeT Camo 3a YyBatbe XpaHa.
- Ha T0j HauvMH MOXe da [oBee 40 noxap unu ekcnosuja.
« [euata Tpeba ga ce nog Haa3op 3a Aa He C1 Urpaart co anaparor.
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- [pxeTe rv npctuTe noganeky og obnacture Ha ,WTUNHyBame". [pasHnoT NpocTop
nomery BpaTtuTe 1 kKabnuHeToT e 06M4HO Man. BHMMaBajTe npu 0TBOpPaH-E Ha
BpaTuTe Kora feLarta ce Bo 6nmsunHa.

* He po3BonyBajTe UM Ha [ellaTta [a Ce HWLLIAaT Ha BpaTaTa Uiu Ha nperpaguTe Ha

BpaTara. Moxe fa fojae 4o ceprosHa nospea.

+ He go3sonyBajTe UM Ha feuaTa fa Brerysaat Bo (ppuxuaepot. Moxe fa ce 3arnasar

BHaTpe.

10 MakenoHckm

Untitled-14 10 @ 2017-11-24 B 3:25:49



He cTaBajTe rv paueTe Ha 4HOTO Nog ypesor.

- Octpute pabosu MOXeE Aa Npean3BMKaaT TenecHa nospeaa.

He uyBajTe hapmaLeBTCKM NPOM3BOAKN, HAYYHU MaTepujany Uiv Apyru nponssoau

YyBCTBUTESTHW Ha TemMnepaTypa BO (puKuUaEpOT.

- [pounsBoam 3a kouwTo € noTpebHa CTpora KOHTPONa Ha TemnepaTypaTa He cmear
[ia Ce YyBaart BO PpuKMaepoT.

He cTaBajTe 1 He KOPUCTETE ENEKTPUYHI anapaTi BO BHATPELIHOCTa Ha (hpuxuaepot/

3aMp3HyBaY40T, OCBEH aKo TOa He ro npenopavysa npou3BoaMTENoT.

Ako nouyBcTBYyBaTE (hapMaLeBTCKa MMpu3ba unu Yag, BeQHaLl U3Bnevete ro kabenot

W KOHTaKTUpajTe CO CEPBUCHMOT LieHTap Ha Samsung Electronics.

AKO BO (bpvK1aEepOT MMa NpaB UK BOAA, U3BNEYETE ja NPUKNYyYHMULATA U jaBeTe Ce BO

CEepBUCHUOT LieHTap Ha Samsung Electronics.
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- Bo cnpoTtrBHO, NOCTOM ONAcHOCT 04 noxap.

He nosBonyBajTe UM Ha JeuaTa [a ja 3rasHyBaaT mokaTa.

- QuokaTta MOXe [a Cce CKpLUM 1 Aa Ce NM3HaT.

He ocTaBajTe rv BpatuTe Ha puK1aepoT OTBOPEHM AOAEKA HUKOj He FO HaarneayBsa
He [03BOIyBajTe M Ha JeuaTa fa BreryBaat BO (puxuaepor.

He no3sonysajTe M Ha 6ebuHaTa unu Ha geuaTa Ja Brerysaart BO Gmokara.

- Toa moxe fja goBefe A0 CMPT O 3adyLUyBar-e Nopaay 3akyyyBame U 1o
TenecHa rnospega.

He npenonHyBsajTe ro puxunaepoT co xpaHa.

- Kora ja oTBOpaTte wnu 3aTBOpaTe BpataTa, NpeaMeTUTe MOXe a nagHaT v aa
npeau3BuKkaaT TenecHa noBpesa unu MatepujanHa Lwreta.

He pacnpkyBajTe ucnapnmem matepum, Kako MHCEKTULIMAW, Ha NOBPLUMHATA Ha ypeLsoT.

- OcBeH T0a LUTO e LUTETHO 3a NyreTo, MOXe fa A0BeAe W A0 CTPYeH yaap, noxap
U NpobsieMM CO NPOU3BOAOT.

He kopucTeTe 1 He CTaBajTe CyncTaHLy YyBCTBUTENHW HA TeMnepaTypa, Kako LWTo

Ce 3ananvBeu cnpejosu, 3ananveu NpeamMeTy, CyB Mpas, NEKoBM U XeMyKarnum Bo

BrM3nHa Ha unu Bo hpuxxmaepor.

Untitled-14 11
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Be3begHocHU nHdopmauuu

* He KopucTeTe (beH 3a koca 3a [a ja UCYLLIMTE BHATPELIHOCTa Ha (hpuxuaepoT. He
CTaBajTe 3anarneHa cBeka B0 (hpuxMAEpOT 3a OTCTPaHyBake Ha HenpujaTHuTe
MUpU3ON.

- Toa MOxe Aa [oBee A0 CTPYEH yaap v noxap.

+ [lonHeTe rv pe3epBoapoOT 3a BOAA, YMHMjaTa 3a Mpa3 1 KOLKUTE BoZa camo CO Boda 3a
nuere (MMHepanHa Boga unv npouMcTeHa Boaa).

- He nonHeTe ro pe3epBoapoT CO Yaj, COK UM CNOPTCKM Nujanauy, 3atoa WTo MOXe
[ia ro oWTETUTE PPUKUAEPOT.

* He KayyBajTe Ce Bp3 ypeaoT W He CTaBajTe NpeaMeTH Bp3 HEro (anuiuTa, 3ananeHu
CBEKM, 3ananeHu urapu, Cagosu, XeMukanum, MeTanHm npeamet, utH.). OBa moxe
[a npeauasyka CTpyeH yaap, noxap, npobnemu co npou3sogoT unv nospeda. He
CTaBajTe CafoBM MOSHM CO BOAA Ha ypedoT.

- AKO Ce UCTypu, NOCTOM PU3MK OF NOXap U CTPYeH yaap.

* He ynoTpebyBajTe MEXaHWYKN HanNpaBy UK Apyrv CpeacTsa 3a 3abp3yBarbe Ha
MPOLIECOT Ha 0AMP3HYBak:E, OCBEH OHME KOULLITO Ce NpenopayaHun of npou3BoaMTeNoT.

* He owTeTyBajTe ro pasnagHoTo Koso.

*  Hwkoraw He rnefajte AMPeKTHO BO ynTpasuonetosata JIE[ namba nogonr BpemMeHcku
nepmog.

- Ha 0BOj HaunH MOXe [a [0jae A0 HaapasHyBake Ha O4YMTE Kako pesynTar Ha
YNTPaBMONETOBUTE 3paLiL.

* He nocTaByBajTe ja Haonaky nonuuara Ha puxmaepoT. CTonnpadoT 3a nonuua Moxe
[ia He paboTu.

- Moxe fa pojae Ao TenecHa noBpeaa Kako pesynTaT Ha narakbe Ha CTakroTo Ha
nonuuara.

«  [pxeTe rv npctute noganeky og 06nactute Ha ,LUTUNHYBake". [1pasHMoT NpocTop
nomery Bpatute 1 kabuHeToT € 0bn4HO Man. BHUMaBajTe Npu 0TBOpaH-e Ha BpaTuTe
kora geuata ce Bo 6nmsuHa.
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Ako ce 3abenexw nctekyBake Ha rac, u3berHyBajTe OTBOPEH NnameH unm
NOTEHLMjaNHW U3BOPU Ha Narnewe 1 NPOBETPETE ja HEKOIIKY MUHYTU NpocTopujaTa BO
KOjaLUTO € NOCTaBEeH ypeaor.

- He ponupajTe rv ypegoT unum cTpyjHUoT kaben.

- He kopucTeTe BeHTMNATOP.

- Wckpa moxe fa foBee [0 eKcrnosuja unm noxap.

Kopuctete i camo JIE[] nambute o Nnpou3BOANTENOT UNK NPETCTAaBHULMTE Ha

CEPBUCHUOT LiEHTap.

Unwursata Tpeba fa ce vyBaat 6nmMcKy e4HO 4O ApYro, Taka LUTO Hema Aa nagHar.

OBOj NPOM3BO[, € HAMEHET CaMO 3a YyBak-e XpaHa BO JOMALLHW YCOBM.

He obuaysajTe ce camuTe Aia ro nonpasare, JeMOHTMpAaTe U MeHyBaTe

bpwxugepor.

- HeoBnacTeHuTe NpoMeHn Moxe Aa AoAseaart 4o 6esbenHockmn npobremm. Ke
BM B1de HannaTeHa LenocHa cyma 3a 4enoBuTe 1 ycnyraTa 3a nonpaska Ha
NPOMEHUTE HanpaBeHW HEOBMACTEHO.

He KopucTeTe apyru ocurypyeaum (kako 6akapHa, YenmyHa xuLa UTH.) OCBEH

CTaHAapAHWUTE OCUrypyBayM.

Axko e noTpebHO Aa ro nonpasuTe UK NOBTOPHO Aa ro MHCTanMpaTe pwkuaepor,

KOHTaKTMpajTe CO HabMCKMOT CEPBUCEH LIEHTap.
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- Bo cnpotnBHO, MOXe Aa Aojae A0 CTPYeH yaap, noxap, npobnemm co npou3soaoT
WK noBpeaa.

AKo ce WcKnyYune 1 BHaTpellHaTa 1 HageopeluHata JIE[] namba, KoHTaKTupajTe co

HajBrIMCKNOT CEPBUCEH LieHTap.

AKo of, hpmxmaepoT ce 3abenexysa MUPUC Ha rOpere UK Yag, Be4HaLl UCKITyYeTe ro

OpKMOEPOT U KOHTAKTUPA|TE CO CEPBUCHMOT LEHTap Ha Samsung Electronics.

- Bo cnpoTtnBHO, MOXe Aia Aojae 40 ONacHOCT Of CTPYEH yaap Unum noxap.

3BneyeTe ro kabenot o NPUKIY4oKOT Npea Aa ja NPOMEHNUTE BHATpeLLHaTa CBETUKa

Ha pvxMaepoT.

- Bo cnpoTtnBHO, NOCTOM OMAcHOCT 0 CTpYeH yaap.
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Be3begHocHU nHdopmauuu

*  AKO 1maTe TEKOLUTUM NPK 3aMeHyBake Ha CBETNO KoeLTo He e JIE[, KoHTakTupajTe co
CEPBUCHMOT LieHTap Ha Samsung.

*  Ako npoussogoT e onpemeH co JIE[] namba, He AeMOHTUPa]Te 1 KanauuTe Ha nambarta
unu JNIE[] nambara.
- KoHTakTupajTe Co HajbrMCK1OT CEPBMCEH LieHTap.

*  LIBpcTO BMETHETE ja NPUKITyYHMLATa BO SUAHWMOT NPUKITYHOK.

« He ynotpebyBajTe owTeTEHa NPUKNYYHWLA, OLITETEH Kaben unu nabas suaeH
MPUKYYOK.
- Toa mMOxXe Aia foBede 4O CTPYEH yaap wiv noxap.
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OnomeHu npu ynotpeda

/\ OMOMEHA

* He 3amp3HyBajTe ja NOBTOPHO 3aMp3HaTaTa xpaHa KojalTo € LLeNocHo ogMp3HaTa. He
CTaBajTe rasvipaHu nujanaumn Bo komopara Ha 3amp3HyBa4oT. He cTaBajTe LWnwnmba
WS CTaKMEHN CafoBM BO 3aMP3HYBaYOT.

- Kora cogpxuHaTta BO HVB Ke 3aMp3He, CTaKIoTo MOXe Aa MykHe 1 Aa Npeanssika
TenecHa nospepa.

+ KopucTeTe ro camo anapatoT 3a npaBerse Mpa3 UcropavaH co puk1aepor.
+ 3a pa nocturHeTe Hajgobpy nepdopmMaHcy Ha NPOU3BOAOT:

- He craBajTe ja xpaHata 65mcky npes 0TBOpUTE 3a BEHTUNALMja Ha 3a4HWOT Aen of
YpenoT, 3aToa LUTO Toa MOXe [a ro nonpeym cnobogHOTO CTpyerbe Ha BO3AYXOT BO
puKULEPOT.

- [paBunHO 3aBUTKajTE ja XpaHaTa Uiu CTaBeTE ja BO XEPMETUYKM 3aTBOPEHN
Cafi0BV NpeA Aa ja CTaBuTe BO (PPUXUOEPOT.

- He craBajTe Yawu, Wiullniba unu rasupaqy nujanaum Bo 3ampaHysayot. Moxe
[ia 3amMp3HaT 1 ga ce ckpart. CKpLueHUTe cafoBuw Ha nujanoum Moxe aa
npeav3BuMKaar nospeaa.

- [NpuapxyBajTe ce KOH POKOBWTE Ha YyBatbe U POKOBWTE Ha TPaeke Ha 3aMp3HaTuTe
npou3BoaMu.

14 MakenoHckm
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* He craBajTe Yawum, WnwmHba Uv rasvpaHn niujanoumn Bo 3aMp3HyBaYoT.

- Capot moxe [a 3amp3He U [ja Ce CKpLUM 1 MOXe [ia Aojae Ao nospeaa.

* He craBajTe rasvpaHu nujanatm Bo KOMopaTa Ha 3aMp3HyBa4oT. He cTaBajTe WwulLmHba

WK CTaKNeHu CaoBK BO 3aMP3HYBAYOT.

- Kora cogpxuHata BO H/B Ke 3aMp3He, CTaKIoTo MOXe Aa MykHe W Ja npean3suka
TenecHa nospesa unv matepujanHa wreta.

+ [apaHuuja 3a ycnyra v Mmogudukaumja.

- [TpomeHuTe nnm MogmdmKaLmmTe HanpaseHn o TPETO NLLE Ha 0BOj 3aBpLUEH
ypen He ce onaTteHu co rapaHumjaTa Ha Samsung, HATY Samsung CHOCY
0LroBOPHOCT 3a 6e3beHOCHUTE NPoBiemu 1 LUTETUTE HaCTaHaTW Kako pesynTar
Ha MoaudMKaLMUTe HanpaBeHW of TPETO NuLe.

* He Gnokupajte 1 0TBOPUTE 3a BEHTUNALM|@ BO pYKMAEPOT.

- Axo oTBOpUTE 3a BO3AYX Ce 3aTBOPAT, 0COOEHO CO MacTuyHa keca, (hpuxuaepot
MOXe NPeMHOry Aa ce uanagu. AKo 0BOj NepUoA Ha Nafere Tpae npesosro,
(bMNTEepOT 3a BOAA MOXE [a Ce CKPLLM 1 MOXe Aa Npean3Buka UCTEKyBare Ha
BOAaTa.

+ Kopucrete ro camo anapatoT 3a npaBetbe Mpas3 UcrnopadaH co (puxmaepor.
*  M36puLLeTe ro BULLIOKOT Ha Brara BO BHATPELLHOCTA U OCTaBETE M BpaTUTE OTBOPEHM.
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- Bo cnpoTtrBHO MOXe da [ojae A0 NojaBa Ha HenpujaTeH MUPKAC.
*  AKO (bpvKMOEPOT Ce UCKITYYM O HanojyBakeTo, Tpeba Aa novekarte HajManky net
MWUHYTV Npeq, NOBTOPHO [a ro BKNy4YuTe.
*  AKO (bpvKuOEPOT Ce HaBNaXHW CO BOAQ, M3BMEYETE ja MPUKIyYHMULaTa U
KOHTaKTUpajTe CO CePBUCHUOT LieHTap Ha Samsung Electronics.
* He ynapajte ro 1 He HaHeCyBajTe NMpeKyMepHa cuna Ha CTakneHUTe NOBPLLMHM.
- CKpLUEHOTO CTaKo MOXe AoBede [0 TeslecHa NoBpeaa uvnm matepujanHa wreta.
* HanonHete ro pe3epBoapoT €O BOAA ¥ YMHKjaTa 3a Mpa3 Co Bofa 3a nuetse (Boaa of
CnaBvHa, MUHEpanHa Bogda U npoyMcTeHa Boga).
- He nonHete ro pe3epBoapoT CO Yaj UK CropTCKX Njanaum. Bo cnpoTuBHO, MOXe
[a [ojae [0 OLTeTyBake Ha (PPUKUOEpOT.
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Be3begHocHU nHdopmauuu

h + BHuMBaBajTe aa He v dhaTute
npcTuTe.

J

* JlambuyknTe BO 3aMp3HYBaYOoT 1 OPKUAEPOT MOXE Aa CE UCKIyyaT ako BpaTuTe Ha
3aMp3HYBaY0T ¥ OPUXKMOEPOT Ce OCTaBaT OTBOPEHW BO Tpaehe 0f 2 CEKYHAW Ui
nogonro.

- JlTambnyknTe NOBTOPHO ke Ce BKNy4aT Kora Ke rv 3aTBOpUTE BpaTUTE U NOBTOPHO ke
[ OTBOPUTE.
*  AKO (bpmXMOEPOT € NoNaBeH, KOHTAKTUPajTe CO HajONMUCKMOT CEPBUCEH LiEHTaP.
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- TlocTom pu3uk of CTPYeH yaap 1 noxap.

OnomeHu npu YncTeH-€e

/\ OMOMEHA
* He npckajTe Bofa AMPEKTHO Ha Of BHATPELLHATa UNW HafBopeLHaTa CTpaHa Ha
DpuKUOEPOT.

- [locTom onacHOCT of noxap unu CTpyeH yaap.

* He kopucTeTe (heH 3a koca 3a Aa ja UCyLLMTE BHATPELIHOCTa Ha (hpuKuaepoT.

* He cTaBajTe 3anasneHa ceeka BO (DpK1aEpOT 3a OTCTpaHyBake Ha HenpujaTHUTe
MUPUCH.
- Toa MOxe fja foBefe [0 CTPYEH yaap unv noxap.

* He npckajTe co cpeacTBa 3a YNCTEHE OMPEKTHO HA EKPaHOT.
- [levateHnTe ByKBM Ha EKPAHOT MOXE Aa OTNagHar.

+ [lokonky Tyra MaTepuja, kako Ha Npumep Boda, HaBnese BO YPeaoT, UCKNyYeTe ro
CTPYjHMOT Kaben 1 KOHTaKTUpajTe CO HajbNMUCKMOT CEPBUCEH LiEHTap.
- Bo cnpoTtnBHO, MOXe fja fojae CTpyeH yaap unm noxap.
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+ KopucTeTe uncTa, CyBa Kpra 3a OTCTpaHyBaH-€ Ha Ty Tena unu npalvHa og urnute
Ha NPUKNYYOKOT. He KopuCTETE BNaXHa U HaBNaXHeTa Kpra npu YACTEHE Ha
NPVKNyYHMUaTa.

- Bo cnpotrBHO, NOCTOM OMAcHOCT oA NoXap U CTpyeH yaap.

* He ro uucTeTe ypeaoT co AMPEKTHO Npckake Ha Boda BP3 Hero.

* He kopucTeTe GeHseH, paspeaysad, Clorox cpecTBa Unu XIopuam 3a YACTEHE.

- Tve MoXe Aa ja owTeTaT NoBPLUMHATA Ha anapaToT U Aa NpPean3BrKkaaT noxap.

*  Hwukoraw He cTaBajTe NPCTV UNK APy NPEAMETIU BO OTBOPOT Ha ANUCMEH3EPOT.

- Toa mMOXe Aa Npeau3Byka TenecHa noBpeaa Unu martepujanHa wreTa.

* [lpeq Aa NOYHETE CO YMCTEHE UMK OAPXKYBaHE, UCKNYyYeTe ro ypeaoT 0f SUaHUOT
MPUKYYOK.

- Bo cnpoTtrBHO, MOXeE Aa Aojae CTPYEH yaap unm noxap.
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Be3begHocHU nHdopmauuu

BaxHu npegynpegyBayku cuM60nM Npy OTCTpaHyBake BO OTNaj
/N NPEQYNPEQYBAKE

+ OrtcTpaHeTe ro matepujanoT o ambanaxarta 3a 0BOj NPOV3BO Ha EKONOLLKYA HAYMH.

* [lpeg ga ro oTcTpaHuTe pKUAEPOT BO OTMag, NPOBEPETE Janu Ce OLLTETEHN
LieBKMTE Ha 3afHaTa CTpaHa.

+ Kako pasnagHo cpeacTso ce kopuctat R-600a unu R-134a. MNposepeTe ja eTuketaTa
Ha 3a[HVOT 4en o4 YPeaoT Mnv eTUKeTaTa Co 03HaKaTa Ha TUMOT BO BHATPELLHOCTa
Ha pWKMAEPOT 3a Aa BUAUTE KOe pasfagHo CPeaCTBO Ce KOPUCTU BO BaLLMOT
dpwxuaep. AKo 0BOj hpuxuaep coapxu 3ananme rac (pasnagHo cpeactso R-600a),
WHOPMUPAjTE Ce Kaj NOKaTHUTE OpraH1 3a HAYMHOT Ha OTCTPaHyBakE Ha OBO)
MpOW3BOA.

* [lpu oTCTpaHyBare Ha (PUKMAEPOT, OTCTPAHETE M BpaTUTe/OpaBuTe U pavkuTe Ha
BpaTWUTE 3a ManuTe deLa 1 XMBOTHWUTE [a He MOXaT Aa ce 3akny4yat BHaTpe. [euata
Tpeba Aa ce nog HaA30p 3a Aa He Cv urpaat Co anapatoT. AKO Ce 3akryyar BHaTpe,
[euaTa MOXe [a ce nospegart Wiu a ce 3agywar 40 CMpT.
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- Axo ce 3aknyyat BHaTpe, AeLiaTa MOXe [a ce noBpedarT unm da ce 3agywar 4o
CMpT.

Ce KOpMCTM LMKNONEHTaH BO M3onaumjata. 3a racoBuTe Ha usonauyjata e notpebHa
cneuujanHa npoueaypa 3a oTcTpaHyBawe. IHpopmmpajTe ce Kaj fIoKanH1Te opraHu 3a
HAYMHOT Ha OTCTPaHyBaH-E Ha OBOj MPOM3BOA,

« UygajTe v MaTepujanute og ambanaxara noganeky og feuara, buaejku e Moxe aa
Bugat onacHu 3a geuara.

- Axo geteTo cTaBv Topba Haj rnaeata, AETETO MOXe Aa ce 3aayLum.
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[ononHUTENHM COBETM 3a NpaBUIHa ynoTpeba

Bo cnyyaj Ha npekvH Ha enekTpuyHaTa eHepruja, npaLlajTe BO NokasHarta KaHuenapuja
Ha npeTnpujaTMeTo 3a cHabayBare CO eNEKTPUYHA eHepruja KoKy JOIro ke Tpae
MPEKMHOT.

- [loBekeTo NpeknHW Ha eNekTpUYHa eHepruja KOULWTO ce OTCTpaHyBaaT BO POK 04
€[eH UK [ABa Yaca He BNujaaT Ha TemnepaTypute Bo ppuxunaepot. MefyToa, 3a
TOa BpeMe Tpeba fa ro ceeeTe OTBOPAHETO HA BpaTata Ha MUHUMYM.

- AKo NpekunHOT BO CHabayBaH-ETO CO CTPYja Tpae NoAosro of 24 yaca, u3sageTe ja u
(preTe ja ceTa 3ampsHaTa xpaHa.

OpwknaepoT Moxe fa He paboTh NOCTOjaHO (3aMp3HaTUTE NPOM3BOAM MOXE Aa

3anoyHaTt a ce oaMp3HyBaaT UK TemMnepaTypute MoXe a CTaHaT NpPeMHOry TOMmu

BO nperpagaTta 3a 3amp3HaTa xpaHa) ako 3a Nofornro BpeMe ce NoCTaBM Ha MECTO CO

NOCTOjaHO MOHUCKM TeMMepaTypu Of TeMnepaTypuTe 3a KOULWTO e HanpaBeH ypeaoT.

Bo cny4aj Ha ofpefeHa XpaHa, ako ja vyBaTe BO (hpvKuaep MOXe Aa “Ma HeraTvBHM

nocrneauvum 3a 3a4yByBake Ha XpaHaTa nopagw HejayHUTE COCTOjKM.

YpenoTt He haka Mpas, LUTO 3Haum Jeka Hema notpeda of payHo ogMp3HyBake. Toa

Cce npasy aBTOMATCKM.

[MopacToT Ha TeMnepaTyparta BO TEKOT Ha OAMP3HYBaH-ETO € BO COrMacHOCT CO

ycrnosuTe Ha ISO. MeryToa, ako cakate Aa cripeynTe HeCOO4BETHO NOKaYyBak-e Ha

TemnepaTyparta Ha 3aMp3HaTaTa XpaHa npu OaMp3HyBar-e Ha YPeaoT, 3aBuTKajTe ja

3amp3Harara xpaHa BO HEKOMKY Crioja BECHULM.

He 3amp3HyBajTe ja NOBTOPHO 3amMp3HaTaTta XpaHa KojallTo e LiefloCHO ogMp3HaTa.

TemnepatypaTta BO 044enoT(e) unv nperpagara(e) Wwro ro uma cumbonoT age

SBE3ANYKM (F3) e Manky NoBKCOKa Of TeMnepatypaTta Bo Apyrata nperpagalapyrure

nperpaay of 3amp3HyBayoT.

OppenoT(e) wnu nperpagata(e) co ABe sBe3anyky e(ce) 3acHoBaHU Ha ynacTteara u/

WK YCNOBUTE NPW KOU Ce JOCTaBEHMW.
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Be3begHocHU nHdopmauuu

CoBeTy 3a Wwreaewe eHepruja

«  MoHTupajTe ro anapaToT BO CyBa ¥ 4OBPO NPOBETPEHA NPOCTOPUja CO COOABETHA
BeHTUnauwja. MorpuxeTe ce fa He buae U3NoxeH Ha AMPEKTHa COHYEeBa CBETNMHA U
HVKOraLL He CTaBajTe ro Nokpaj AMPEKTEH M3BOP Ha TOMUHA (paaujaTop, Ha npumep).

+ Ce npenopadyyBa fa He 1 6rokvpaTe OTBOPUTE MW PELLETKMTE 3a BEHTUNALM|a 3a
eHepreTcka emMKacHOCT.

« Cekoralu ocTaBeTe ja Tonnara xpaHa Ja ce usnagu npeg Aa ja craBute BO Ypeaor.

 (CraBajTe ja 3aMp3HaTaTa XxpaHa aa ce ogMp3aHyea Bo dpikuaepot. Co Toa ja
KOpUCTUTE HUCKaTa TeMnepaTypa Ha 3amMp3HaTaTa xpaHa 3a lajerbe Ha XpaHata Bo
PpuKMaepor.

* He gpxeTe v BpaTuUTe Ha PPXKUOEPOT OTBOPEHM NPEMHOTY OSIro Kora ja cTaBaTe
UM BaauTe xpaHara. Korky nokpaTko e OTBOpeHa Bpatara, TOSIKy nomarky ke uma
HaTpynyBake Ha Mpa3 BO 3aMP3HyBaYOT.

+ Ce npenopayyBa fa ro MHcTanuparte QpuxuaepoT Co pacTojaHne of 3aaHUOT 4en 1
ctpanute. Co Toa Ke ja HaManuTe NOTPOLUyBaykaTa Ha enekTpu4Ha eHeprija u ke rm
HamanuTe CMETKUTE 3a eNeKTpUYHa eHeprija.

+ 3a HajedbekTnBHa ynotpeba Ha eHepruja, YyBajTe M CUTe BHATPELUHM AES0BY Kako Ha
np. Kopnu, oMOKK, NONMLM BO nonoxba npeasmaeHa of Npon3BOAMTENOT.
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OBoj ypen e HameHeT 3a ynoTpeda BO JOMaKMHCTBATa M 3a CITIMYHN HaMEHM
Kako Ha npumep

*  KYjHCKM NpOCTOPWM 3a NEpPCOHaroT BO NPOAABHULM, KaHLEenapui 1 apyru paboTHu
cpeauHm,

*  KyKu Ha hapmm 1 0f CTpaHa Ha KIMEHTW BO XOTENM, MOTENM U Apyr CTaHBeHn 0bjekTy;

*  CpeawvHv of TUMOT HOKeBaHE CO Mojaaok;

*  MpUMEHa BO YrOCTUTENCTBOTO W BO APYrv 06jeKTU BO KOULLTO He Ce BpLUM
Manonpogaxba.
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YnarctBa 3a WEEE

lMpaBunHo oTcTpaHyBame Ha Npou3BoAoT (OTnagHa enekTpUYHa U enekTPoHcKa

onpema)

(Baxu BO 3emjuTe co noaeneHn cucteMu 3a cobmpare Ha 0TnagoT)

OBaa 03Haka Ha NpoM3BOAOT, NPMBOPOT UMW NIUTepaTypaTa ykaxysa Ha Toa Aeka,

Ha KpajoT of CBOjOT paboTeH BeK, MPON3BOAOT M HEFOBMOT EMEKTPOHCKM Npubop (Ha

np. nofHau, crywwankm co MukpodoH, USB-kaben) He Tpeba fa ce oTcTpaHyBaat

CO OCTaHaTWOT OTNag o AOMakWHCTBOTO. 3a Aia Ce Crpeyn eBeHTyarHa LTeTa 3a

KMBOTHAaTa CpeauHa Unm YOBEKOBOTO 3[paBje Of HEKOHTPONMPAHO OTCTPaHyBak-e Ha
_ otnagor, Tpeba fa v 0aBojyBaTe OBYe NpeaMETY Of OCTaHaTUTe BUAOBM OTNaj 1 Aa

M peumKnpaTte Ha OAroBOPEH HaumH, CO LUTO ke NPOMOBMpaTe OApXIIBa NOBTOPHA

ynotpeba Ha maTepujanHuTe pecypeu.

KopuchnumTe Bo JomMakuHcTBaTa Tpeba Aa KOHTaKTMpaaT unv co MpoaaBadYorT, kage

LUTO O Kynune Npou3BOAOT, UMK CO NTOKarHUTe opraHu, 3a Aa fobujat nogatoum

3a T0a, Kaje 1 kora MoXart fja v ogHecaT 0Bue NMPeAMETH Ha exkonoLuku 6esbeaHo

peLVKnmpatbe.
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[enosruTe KopucHULM Tpeba fa ce obpaTart kaj npogaBayoT M 4a v nposepar
yCrioBuTE Of KynonpodaxHuoT aorosop. OBOj NPOM3BOA 1 HErOBMOT eNEKTPOHCKM
npubop He Tpeba Aa ce MeLla co ApYrMoT KOMepLMjaneH oTrnaz 3a OTCTpaHyBakse.

3a noBeke MHGopMaLK BO BPCKa CO EKOSTOLLKUTE LieNn Ha KoMnaHujata Samsung
W HEej3MHNTE perynaTopHu 06BpCKM creumduyHm 3a nponssoaunte, Ha np. REACH,
noceterte ja Beb-cTpaHuLaTa: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

(Camo 3a npou3BoamM KOULITO Ce NpoAaBaat BO EBPOMNCKUATE 3eEMjU)
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UHcTanupamwe

IMpep aa ro kKOpUCTUTE, BHUMATENHO CIeAEeTe M OBKe yNacTBa 3a NPaBWUHO Aa ro MHCTanmpare pyuxuaepoT v 3a aa
crpeyunTe Hecpeku.

/N NPEOYNPERYBAHE
+ KopucTeTte ro opxmaepoT camo 3a HameHara oniLiaHa Bo 0Ba ynaTcTBo.

+  CepBupatbeTo MOpa Aa ro U3BPLLM KBaNUUKyBaH TeXHUYap.
+  OTcTpaHeTe ro MaTepujarnoT of NakByakeTo Ha MPOM3BOZOT BO COTMACHOCT CO JIOKANHNTE PerynaTuam.

®puxugepoT Ha AnaHka
3ABENELLKA
PeanHata cnvka 1 0be3beneHnTe KOMMOHEHTH Ha (PKMAEPOT MOXE Aia Ce pasnuKyBaaT BO 3aBVCHOCT Of MOLENOT
1 3emjata.
e N 01 Shelf-Fre nonuua
02 Ypepn 3a npaBete Mpa3
s 03 Kopna 3a genvkaTHo nagewe *
5 04 A/3awTuTHuk og bakTepum *
= ¢ 05 Kytwja 3a 3eneHuyyk *
o
2 02 06 Hucka nperpaga
e 07 Tperpaga 3a pasHu BUOOBK XpaHa
o 08 [Mperpaga 3a WuLLKHa
09 Pesepsoap 3a Boga *
& 10 lperpaga 3a jajua
11 OtcTtpaHyBay Ha Mupuc *
10
M * camo NPUMEHNVBI MOLENN
05
N
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OnunoHanHu JoNoNHUTENHU aenosu *

4 N

Anapar 3a nagewe: Co oBa hpKIUaEPOT Ce OAPXKYBa TaAeH.

PoTupaukm anapar 3a npaBetbe Ha Mpa3: Ce KOPUCTY 3a NpaBetbe Mpa3.

(S J

* MoXHO e (hpvKMAEPOT A He M BKIyYyBa ONUMOHAMHITE LONOMHUTENHM AEMOBM ONULLIAHN Morope.
06e36e/1yBatbeTO Ha OMUMOHANHNTE JONOMHATENHI [ENOBM 3aBICK Off MOAENOT 1 3emjaTa.

3a pa obe3beauTe NoBeKke NPOCTOP 3a CKNaaupare BO Nperpagarta Ha 3amp3HyBa4oT

OTCTpaHeTe ro anapaToT 3a NpaBeHe MPa3, Koj MOXe [ia ro oTkauuTe payHo, Ges ynotpeba Ha anatw.

. OTCTpaHyBaH:eTO Ha anapatoT 3a NnpaBewe Mpa3 HeMa fa Bnmjae BP3 TEPManHnTe N MEXaHUYKNTE nepd)opmaHCM
Ha (hpVXMaEPOT.
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3a Hajpobpa eHepreTcka ehekTUBHOCT NOrPUKETE Ce Aeka CUTe NONMLM, (PUOKM M KOpM Ce NOCTaBEHM Ha HUBHATa
npeobuTHa nonoxoda.
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UHcTanupame

MHcTanupawe Yekop no Yekop

YEKOP 1 U3bepete mecTo

Bapata 3a MecTo:

LiBpcTa, pamMHa noBpLUMHa Bes TenuX Ui Nog KojLUTO MOXe [a ja Cpeyu BeHTUnauujaTta
+ [opaneky of AVpeKTHa COHYeBa CBETINNHA

+  CoopBeTHa npocTopuja 3a 0TBOpPak-E€ M 3aTBOpatbe Ha Bpatata

+  [oparneky oa ©3Bop Ha TonnuHa

+ [pocTopuja 3a ogpxyBare 1 CepBUCHpat-e

+  Oncer Ha Temnepartypa: og 10 °C o 43 °C

Oncer Ha echeKkTMBHa Temnepartypa
OpuxnoepoT e HanpaeeH Ja paboTu HOpPManHO BO OMCErOT Ha TeMMNepaTypa HaBefeHa Co TeMnepaTypHaTa kaca.

Oncer Ha co6Ha Temnepartypa (°C)

= Knaca Cumbon
ﬁ IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
S MpoLuMpeHa yMepeHa SN +10 fo +32 +10 fo +32
§ YMepeHa N +16 10 +32 +16 10 +32
® CynTporcka ST +16 0o +38 +18 0o +38

Tponcka T +16 go +43 +18 o +43

3ABENELLKA

Ha doyHKUmjaTa 3a Nafietbe 1 MOTPOLLYBaYkaTa Ha eHeprija Ha (ppykaepoT MOXe [a BvjaaT TeMnepaTtyparta Bo
npocTopujaTa, (hpekBeHLMjaTa Ha OTBOpatLe Ha BpaTUTe M foKaLmjaTa Ha dpuxmaepor. Mpenopayysame COOABETHO
Ja 1 npucrocobuTe NoCTaBK1Te Ha TemnepaTypara.
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PacrojaHue
[MornenHeTe rv cnukuTe 1 Tabenarta Nogony Bo Bpcka co baparka 3a MeCTo 3a MHCTanauuja.

4 N

Mogen A B (o
01 RT58 1507 1352 120°
RT62 1507 1352 120°

(eguHnua: mm)
01 100 mm
02 50 mm
03 Hajmanky 50 mm
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YEKOP 2 Mosp3ysame npeky WiFi

®pwx1aepoT MoXe Aa ro KOHTPONMpaTe JaneynHeky co noMoll Ha Smart Home Dongle wro ce npogaea noce6Ho.
3a pa ro kynute Smart Home Dongle, ogeTe Ha www.samsung.com u criegeTe rm nHgopMaLmTe HaMeHeTH 3a
MPUEMHUKOT.

/\ BHUMAHVE

+  Samsung Smart Home Dongle e gocraneH Bo ABe BEp3un: €aHa HaMEHeTa 3a NaMeTHU TeNeBu3opy og Samsung,
a ApyraTta HameHeTa 3a ypeau 3a Bo JOMOT of Samsung.

+  Mopa fa ro kynute Smart Home Dongle of Samsung koj e HaMeHET 3a ypeau 3a Bo foMoT. Cute apyri
MPMEMHMLM MOXe [1a Npean3BMkaaT AedekT BO CUCTEMOT.
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UHcTanupame

1. TputncHeTe 3a Aa ja OTKNy4MTe NOBPLUMHATA CO
CTpenka Ha KanakoT 3a NPUEMHMKOT.

2. OTBOpeTe ro KanakoT 3a MPUEMHMKOT.

3. BmetHete ro Smart Home Dongle Bo 0TBOpOT 3a
NPYEMHYK BO MpaBuMIiHa Hacoka.

aHeduLreLOHY

4. TlpBo BMETHETE ja ropHaTa NoBpLUMHA Ha KanakoT
3a NPUEMHIKOT, @ NOTOa 3aTBOpeTE 1o 3a Aa ro
3aKNyynTe KaKo LUTO € MPUKaKaHo.

3ABENELLKA

OsHayeHaTa NoBpLLMHA € KanakoT Ha M300PHUOT
I'IpVIeMHVIK, a He I'IyKHaTI/IHa Mnn HeJoCTaToK.

26  MakenoHckm
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YEKOP 3 lMoaHa nokpuBkKa

+ [loBplmHaTa 3a MHCTanMpare Ha pKMaEPOT
MOpa [a ja N3apKu TeXVHATa Ha LeNOCHO HanomHEeT
pwxuaep unm okony 100 kg.

+ 3a [fa ro 3awtmtuTe NOAOT, NOCTABETE rONEMO
napye KapTOH Ha Cekoja Horaska Ha hpUKMaepoT.

+  Kora copmxmpepor ke brae Bo koHeYHaTa noauumja,
He NOMECTYBa|Te ro OCBEH ako Toa He e NoTpebHo
3a 3allTuTa Ha nogoT. Ako e noTpebHo, ynotpebeTe
pebena xapTuja unum kpna Kako Ha NpyumMep cTapu
TEMNUCK HW3 NaTekaTa Ha ABUKEHE.

YEKOP 4 lMpucnocobeTe ja Horankata 3a HUBeNMpawe

s

~

HuBenwvpajte ro hprk1aepoT o payHo
npucnocobyBarbe Ha Horarkata 3a HUBENMParsE.
CBpTeTe ja Horasnkara 3a H1BenMpakse BO Hacoka

Ha ABVKEeH-e Ha CTPENKMTE Ha YaCOBHMKOT 3a Aa

ja cnyLUTWTe nosuumjaTa UM CBPTETE ja BO Hacoka
CMpOTWBHA Ha [BWKEHE HA CTPENKUTE HA YaCOBHUKOT
3a [ia ja nogurete.

lMocTaBeTe r1 HorankuTe Ha pacTojaHue of HajManky 35
mm (A) 04 NOZOT, KaKo LUTO € MPUKaKaHo.

MakepoHckn 27

Untitled-14 27

@ 2017-11-24 B 3:25:51

b
=
o
-
Q
=
=
o
o
&
(]




UHcTanupame

YEKOP 5 OtnakyBajte rm 4ONONHUTENIHUTE AESIOBU U NOCTaBETE MM Ha COOABETHOTO MECTO (CaMo
Kaj oapeaeHu moaenm)

[JlononH1TenHuTe 4enoBm Kou ce 1cropadyBaar co 0BOj hpuKiaep Ce COOABETHO CraKyBaHy 3a TPaHCMOoPT 1
BesbeaHoct. OTnakyBajTe I JONOMHUTENHUTE AENIOBU M NOCTaBETE MM Ha COOIBETHOTO MECTO.

Mperpagu Ha BpaTa

e N Co npon3BoZOT ce ucnopayyBaar Nperpagm Ha BpatuTe.
BmeTHeTe v nperpaguTe Ha BpaTuTe BO 3aMp3HYBaYoT
1 BO (OPUKMAEPOT.
AKo cakaTe [1a ro KOpucTuTe CaoT 3a jajua, NpoBepeTe
[anu e nocTaBeH BO (PpWKUOEpOT U € BMETHAT BO
nperpagata Ha Bpatarta.
= e
(2]
-]
Q
=
=
o
Q
&
(1}
N J

YEKOP 6 Mo4eTHu noctaByBatba

Co komnneTupare Ha cregHuTe Yekopu, hpuknaepot Tpeba aa brae LenocHo NoaroTeeH 3a pabora.

1. BknyyeTe ro CTpyjHMOT kaben BO SUAHVMOT MPUKMYYOK 3a [Aa ro BKNy4MTe (OpKmMaepor.

2. OtBopeTe ja BpaTaTa 1 NPOBEPETE Aanu CBETU BHATPELIHOTO CBETIO.

3. TocraseTe ro TemnepaTtypata Ha HajHUCKa W NoYeKajTe OKomy efieH Yac. 1oToa, 3aMp3HyBaYOT Marky Ke ce
u3naau, a MoTopoT ke paboTi paMHOMEPHO.

4. TlovekajTe poaeka hpyKMaepoOT He ja MOCTUTHE HarodeHaTa Temnepatypa. Cera (ppuxMOEpOT € NOAroTOBEH 3a
pabora.

YEKOP 7 ®uHanHa npoBepka

Kora ke 3aBpLUKTE CO MHCTANMPaHETO, NPOBEPETE Janu:

«  OpwKMgepoT € BKITyYeH BO ENEKTPUYEH NMPUKMYYOK 1 € NPaBUITHO 3a3eMjeH.

¢+ OpuKMOepoT € MHCTanMpaH Ha pamHa, HYBENMpaHa NpoBpLUKHA CO COOABETHA OAAANEYEHOCT O SUAOT UM
kabuHeTOT.

«  OpwknaepoT e HYBenMpaH 1 e 4obpo NOCTaBeH Ha NOAOT.

+ Bpartara necHo ce 0TBOpa 1 3aTBOpa W BHATPELLHOTO CBETIO aBTOMATCKM Ce BKITy4yBa Kora BpataTa Ce 0TBopa.

28 MakenoHckm
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Onepauuu

MaHen co pyHKUuK

4 2\
Twin Cooling®"* Twin Cooling™”*
@ I_ _€ @ H H N
01 Freezer ‘ Freezer 01 Freezer
Power Power Freeze(3sec) Power Freez sec)
Freezer Freezer Freezer
Fridge Fridge Fridge
Off Off Off
02 [ Freezer Freezer 02 [ Freezer
_Convert _Convert Convert
(3sec) (3sec)
03 03 : Fridge
Power Cool (3sec) Power Cool (3 sec) Power Cool (3sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1c Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
f + [ Cool Select )
04 l':ool Select Zone 03 Vacation ’
(35e0) (3sec) )
= - = =
06 =~ [a = 06 ~ha
[~ Door Door [ Door
05 Alarm L_Alarm 05 Alarm
Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec)
- J

01 Freezer (3amp3nyBay) /
Power Freeze (3acuneHo
3aMp3HyBakE)

04 Cool Select+ (M1360p Ha
nagewe+) / Cool Select Zone
(Nagewe opgpepeHa 3oHa)

(Camo 3a mopenute og Tun A

nB)

02 Freezer Convert
(KoHBepTupatbe Ha
3aMp3HyBaY)

05 Door Alarm (Anapm 3a Bpata) /
Control Lock (3aknyyyBarse Ha

03 Fridge (Ppwxmuaep) / Power
Cool (3acuneHo nagewe) /

06 MpexHo noBp3ayBare (CaMo Kaj

Vacation (Ogmop)

OApeaeHn mogenu)
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Untitled-14 30

Onepauuu

01 3ampsHyBau / Bp3o 3amp3HyBame

Konueto Freezer (3amp3HyBau) Moxe Aa Ce KOpUCTM 3a NOCTaByBake Ha Temnepatyparta
Ha 3aMp3HYBaYoT.
[ocTanHuoT oncer Ha TemnepaTtypu u3Hecysa nomery -15 °C n -23 °C.
Froezer /N BHUMAHME
(3amp3HyBay) + 3a pa ce cnpeyn gedekT Ha CUCTEMOT UM pacvnyBake Ha XpaHaTa He HarogyBajTe ja
Temnepatypata Ha -15 °C Bo neto (Hag 35 °C).
*  He cknaaupajTe CTaKneHm LWMLLMHa KOULLTO COAPXaT TEYHOCTW BO 3aMp3HYBaYoT.
CraknenuTe WULWLMHba ke HanykHaT UM ke Ce CKpLIaT Ha mapynkba Kora TeYHOCTa Ke
3aMp3He.
Co 3acuneHo 3amp3HyBatse ce 3abp3yBa NPOLECOT Ha 3aMp3HYBak-E CO MaKkcMmarHa
Op3uHa Ha BEHTUNATOPOT. 3aMp3HyBa4oT NPOAOIIKYBa Aa paboTh co nornHa 6p3nHa Bo
Tpaekse 07 HEKOIKy Yaca 1 NoToa Ce Bpaka Ha MpeTxoAHaTa Temneparypa.
+ 3a paro aktuBuparte 3acuneHo 3amp3HyBake, NPUTUCHETE 1 3agpxeTe ro Freezer
(3amp3HyBay) Bo Tpaere o 3 cekyHau. CooaseTHNOT nokasarten (&) ke cBeTHe 1
bpwKMaepoT ke ro 3abpaa NpoLECOT Ha NageHse.
+ 3a paro geaktvBupate, NpuTUCHETE U 3agpxeTe ro Freezer (3amp3HyBay) BO Tpaeke
Power Freeze o 3 cekyHau. 3aMp3HyBaYOT Ce Bpaka Ha HaroayBak-eTO 3a NPETX0AHa TeMneparypa.
(3acuneHo + 3a [ja 3amMp3HeTe ronemu Konm4ecTBa Ha XpaHa, akTuempajTe ro 3acuneHo
3amMp3HyBaH-e) 3aMp3HyBakse BO Tpaeke o HajManky 20 Yaca npep [a CTaBuTe XpaHa BO
3aMp3HyBaYoT.
+  3ampaHyBayoT NpogomKyBa Aa paboTu co nonHa bp3auHa Bo Tpaekse of 50 yaca 1 notoa
ce Bpaka Ha npeTxofHara Temneparypa.
3ABENELLKA
Co kopucTetbe Ha 3acurneHo 3aMp3HyBarse Ce 3roileMyBa NoTPOLLYBaYkaTa Ha eHepruja.
[NorpwxeTe ce Aa ja UCKMy4nTe OBaa Onuuja 1 4a ja BpaTuTe NPeTXofHaTa Temneparypa ako
Hemare Hamepa Aa ja KopucTuTe.
MakenoHcku
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02 KoHBepTupawe Ha 3aMp3HyBay

Moxe fa ro KopuctuTe LIenvoT prKmaEp CO PEXUMOT Ppuskuaep Uim 4a ro UCKIyumTe

3aMp3HyBaYoT.

3a [ja ro M3meHuTe CTaHAAPAHMOT PEXMM 3a 3aMP3HYBakse, MPUTUCHETE U 3aJpXKETE ro

Freezer Convert (KoHBepTMpake Ha 3aMp3HyBau4) BO Tpaeke of 3 CEKyHaM 3a [a ro

BHECETE PEXMMOT 3a u3buparse. oToa, nputncHeTe Ha Freezer Convert (KoHBepTupake

Ha 3amp3HyBau), 3a fja ro u3bepeTe CakaHUOoT PEXIM.

PexumoT ce MeHyBa BO 0Baa CekBeHLa: Pexum Gpuxuaep — WcknyyeHo — 3ampaHysay —

WcknyyeHo — Opuxuaep.

+ Axo n3bepete Ppuxuaep, MHaukaTopoT Opuxuaep CBETU. 3acureHo 3aMp3HyBatse ke
Buae feakTBMpaHO ako € akTMBHO, a AKTUBMPaj Mpas ke Ce UCKITyYW ako € aKTUBMPaHO.

+ Axo n3beperte Vcknyun, nokasatenot Vckmyun cBeTW. 3amMpaHyBaYoT Ke Ce UCKITy4M.

+  Axo n3bepete 3amMp3HyBay, MHAMKATOPUTE Ha 3aMP3HYBAYOT Ce BKIy4yBaaT 3a
n3bupare. CTaHgapgHata Temnepatypa Ha 3amp3aHyBayot € -19 °C.

MpomeHwnTe ke GuoaT Haroaenu u aktuemuparmy no 10 cekyHaw. 3a NOBTOPHO Aa ro

Freezer Convert OTKaXkeTe Unu [a ro NpOMEeHITe PEXMMOT, NpUTIUCHeTE U 3aapxeTe ro Freezer Convert
(KoHBepTupatse Ha | (KoHBepTupare Ha 3amp3HyBay) BO Tpaewe 04 3 cekyHau. 1oToa, creaete i ynacteata
3aMp3HyBay) KaKo LUTO € CTIOMEHaTOo Morope.

3ABENELLKA

+  Axo nputucHete u 3appxute Freezer Convert (KonBepTupare Ha 3amp3HyBau) BO
Tpaete 0 3 CEKyHAM, PPUKMAEPOT Ke NPEMUHE BO PEXVM Ha U3bMpare Kage LWTo
ke moxeTe aa nputucHeTe Freezer Convert (KoHBepTupake Ha 3aMp3HyBay) 3a Aa
nsbepete Apyr PEXMM.

+  Kora hyHKUMKTE 32 NageHe BO pWBKUAEP UM 3aMp3HYBak-€ CE BO PEXUMOT
VickryyeHo, Torall Temnepatypara Ha (PpkUaepoT U 3aMp3HyBaYoT Ce 3aapKyBa
nog 15 °C 3a fa ce cnpeuu nojasa Ha MyBna UK HenpujaTeH MUpUC, a NpuToa
MOTPOLLYBaYKaTa Ha ENnexkTpuiHa eHepruja € Mana.

«  OpwKMgepoT U 3amMp3HYBaYoT HE MOXE a Ce WUCKITyYaT Of LUTEKEP HE3aBHCHO efeH
Of Apyr.

* He 4yBajTe xpaHa vnv nujanauy BO NaAuUIHUKOT Kora (PyHKUUKUTE 3a NafeHe BO
tbpwkmaep nnm 3ampaHyBatrbe ce Bo pexumoT KVcknyyeHo. Temnepatypata og 15°C He e
[OBOITHO HUCKA 3a Aia Ce Crpeyn pacunyBarse.

uunedsuQ

/\ NPEOYNPEOYBAHE

* He cknapupajte CTakneHm Willinkba KOULWTO CoApXaT TeYHOCTW BO 3aMp3HyBaYoT. Kora ro oTkaxysaTe
KoHBepTupatse Ha 3aMp3HyBaY, CTaKMEHNTE LUMLLIMKA MOXE Aia Ce CKpLUAT UK Aa MyKHaT BO 3aMpP3HYBaYoT.

« [orpwxeTe ce Aa ja OTCTpaHMTE 3aMpaHaTaTa xpaHa o 3aMp3HyBaYOT Npef Aa ro akTieupaTte KoHepTuparse
Ha 3amp3HyBay. CMp3HaTa xpaHa ce TOMW W Ce pacunyBa Kako LUTO Ce 3rofieMyBa Temnepartypara (PexuMoT
3amp3HyBay npemuHyBa Bo Opuxuaep).
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Onepauuu

+  [lorpuxeTe Ce Aa ja OTCTpaHUTE U3NafieHaTa XpaHa Of 3aMp3HyBaYoT Npef Aa ro AeakTusupare KOHBEPTMpak:e
Ha 3amMp3HyBau. 3nageHarta xpaHa Moxe a 3amMpaHe Kako LUTO Ce HamarlyBa Temnepartypata (pexumoT
dpyknaep NOMUHYBa BO PeXM 3ampaHyBau).

3ABENELLKA

Ako cakaTe fa ro kopuctute KoHBepTupatse Ha 3amMp3aHyBaY, NpenopadyBame a KOpUCTUTE NNacTUYHM CagoBy 3a
3a4yByBarb€ Ha XpaHa, 0COBEHO 3eMeHUYK.

03 ®dpuxugep / 3acuneHo nagewe / Ogmop

3a pa ja npucnocobuTe Temnepatypata Ha pyKMAEpOT, NpuTUcHeTe Ha Fridge
(Ppuxmnpep) 3a fa ja n3bepete cooaseTHaTa Temnepatypa. Moxe aa ja meHyBaTe
Temnepartypata nomery 1 °C u 7 °C (craHgapgHo: 3 °C).

/\ BHUMAHVE

uuhedauQ

Fridge (Ppwxuaep)
+ Bo 3umeH nepuop, He HarogyBajTe ja Temnepatypata Ha 1 °C. Ha 0Boj HaunH Moxe fa
fojae [o npobrnemu co hyHKUMjaTa 3a nagekse.
+ Bo neteH nepuop, He HaroayeajTe ja Temnepatypata Ha 5-7 °C. Ha 0Boj HaunH Moxe Ja
Jojae po npobnemm co pyHKUMjaTa 3a Nagerse.
Co 3acuneHo nagetbe ce 3abp3syBa NPOLIECOT Ha nafetbe Co MakcuMarnHa bp3nHa Ha
BeHTMnaTopoT. OpukuaepoT Npoformkysa Aa paboTu co nonHa Bp3anHa BO Tpaeke of
HEKOIKy Yaca v noToa Ce Bpaka Ha npeTxogHaTta Temneparypa.
+ 3a [paro aktuemuparte 3acuneHo nagere, NpuTucHeTe 1 3agpxerte ro Fridge
(Ppwxuaep) 8o Tpaekse o 3 cekyHau. CooaBETHUOT nokasarten (&) ke cBeTHe 1
Power Cool hpvKaepoT ke ro 3abpaa NpoLEecoT Ha Najetse.
(3acunexo + 3apa ro geaktusmpate 3acuneHo nagere, NpUTUCHeTe 1 3aapxeTe ro Fridge
nagete) (Ppwxuaep) Bo Tpaetbe of 3 cekyHau. PpxnaepoT ce Bpaka Ha HaroayBar-eTo 3a
npeTxo4Ha Temnepatypa.
3ABENELLIKA

Co KkopucTerse Ha 3acuneHo Nafere Ce 3ronemyBa NOTPOLLYBaYKkaTa Ha eHepryja.
[NorpukeTe ce fa ja UCkny4MTe OBaa onuuja 1 a ja BpaTuTe NpeTxofHarta TeMneparypa ako
HemaTe HaMmepa [ia ja KopucTuTe.
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AKO 3aMuHyBaTe Ha OMOP WK Ha CryDOeHO NaTyBak-e U Hemate Hamepa Aa ro

KOpUCTUTE PPUKMAEPOT NOZONT NEPUOS, KopucTeTe ro pexxumot Oamop.

(Camo 3a mopenute og Tun A n B)

+  3a paro aktueupate pexumot Ogmop nputucHeTe Ha Fridge (®Ppwxmnaep) co
n3bpaH nokasaten 3a 1°C. Mokasatenot 3a ogmop (& ) ce BKnydysa, a NpukasoT
Ha TemnepaTtypuTe Ha (PpUKMAEPOT ce nckryyyea. EkpaHoT Ha Mogenute og Tun A
(V13bop Ha nagerbet) n op Tun B (Jlagetse ogpeneHa 30Ha) UCTO Taka Ce UCKITy4yBa.
Temnepartyparta Ha hpuxmaepoT ke buae koHTponupaHa nog 15 °C, Ho 3aMp3HyBayoT
OCTaHyBa aKTUBEH KaKo LUTO € MPETXOAHO NOCTaBEH.

+ 3aparo gekatveupate pexumot OgMop, MOBTOPHO NpuTucHeTE Ha Fridge (®pwxupep)
. Temnepatyparta Ha bpukuaepoT ke Guge BpateHa Ha 7 °C. MmajTe npeasuz aeka
mogenute o Tun A (MU3bop Ha naperset) v og Tun B ([lagere ogpeneHa 3oHa) ce
BpakaaT Ha MoCTaBKUTE 3a Temnepatypa Ha (pyKMaEpoT.

) (Camo mogenute og Tun C)

esaticnibarce | 3a fa ro aktusmpate pexumot Ogmop, nputucHeTe u 3agpxete Vacation (Ogmop)
BO Tpaeke of 3 cekyHau. MinaukaTopoT BkryyeH pexvm 3a oaMop Ke ce BKITyuy, a
MpMKa3oT Ha TemnepaTypuTe Ha PpPUKMAEpPOT Ke ce ucknyyu. TemnepaTtypaTa Ha
pwxnaepoT ke Buae koHTponupaHa nog 15 °C, Ho 3aMp3HYBaYOT OCTaHyBa akTMBEH
KaKo LLTO € MPETXO4HO MOCTaBEH.

+  3aparo geaktveupate pexumot OgMop, MOBTOPHO NPUTUCHETE 1 3agpxeTe Vacation
(Ommop) Bo Tpaekse of 3 cekyHau. TemnepaTtypaTa Ha PpUKMAEPOT Ke Ce BpaTh Ha
MPETXOAHO NoCTaBeHaTa BPeHOCT.

3ABENELLKA

Ce npenopadyBa Aa v ucnpasHuTe nperpaaute Ha pUKWAEPOT U Ja Ce NOrpuxm1Te Aeka
BpaTaTa e 3aTBopeHa.

uunedsuQ

3a mogenuTe co M36op Ha nagere+ / [lagere oppeneHa 3oHa, pexumot Ogmop ce
koHTponupa nop 15 °C, UCTO Kako nocTaBkuUTe Ha chpuxiuaepot. Cenak, peneBaHTHUOT
VHOMKATOP CE UCKITy4yBa, BO 3aBMCHOCT Of} MOAENOT.
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04 UN3060p Ha napew-e+ / Nlagete ogpedeHa 30Ha

MputncHeTe u 3agpxeTe Cool Select+ (M36op Ha nagewe+) BO Tpaewe of 3 CEKyHAW.
lNoToa MOBTOPHO MPUTUCHETE o 3a Aa ro n3bepeTe cakaHUoT pexxum. Ce BknyyyBa
COOBETHMOT MoKasaTen.
+ Fridge (Ppwxuaep)
Cool Select+ Axo e 13bpaHo, dyHkumjaTa llanerse oppeneHa 3oHa ke buae noctaeeHa Ha 3 °C.
(U360p Ha +  Soft Freeze (Moamp3HyBatbe)
napewe+) (TUM A) Axo e n3bpaHo, hyHKumjaTa Jlagete oapeaeHa 3oHa ke buae noctaBeHa Ha -5 °C. Toa e
KOPWCHO 3a CKMaamparbe Meco unu prnba nogonr BpeMeHcK nepro,.
* Freezer (3amp3HyBay)
Axo e n3bpaHo, dyHKumjaTa llagete oapeaeHa 3oHa ke buae noctaseHa Ha -12 °C. Toa
€ KOPWCHO 3a CKMaampatbe 3aMp3HaT 3eNeHYyK NOLONT BPEMEHCKN NEpUoL,.
MputucHeTe n 3agpxete Cool Select Zone (Jlaper-e oapeneHa 30Ha) Bo Tpaekse of 3
cekyHau. MoToa NOBTOPHO NpUTKCHETE ro 3a fia ro u3bepeTe cakaHWoT peskimM. Ce BKITydyBa
COOABETHMOT MoKasaTen.
+ Fridge (Ppuxunaep)
Cool Select Axo e 13bpaHo, dyHkumjaTa llanerse oppeneHa 3oHa ke buae noctaeeHa Ha 3 °C.
Zone (NMapewe + -1°C Zone (3oHa co -1 °C)
oApefeHa 30Ha) Axo e n3bpaHo, dhyHKumjaTa Jlagete oapeaeHa 3oHa ke buae noctaBeHa Ha -1 °C. Toa e
o (TKN B) KOPWCHO 3a CKnagmparse pacunnmea xpaHa.
§ + Fast Cooling (Bp3o nagetse)
£ M36epeTe ja oBaa hyHKUMja ako cakaTe Bp3o Aa ja onagnTte xpaHarta. PyHkumjaTa
= Naper-e ogpeneHa 30Ha Ke ja nagu xpaHata co MakcuManHa 6p3uHa Bo Tpaetse of 60
MUHYTW.

05 Anapm 3a Bpara / 3aknyyyBaHe Ha KOHTposaTa

Door Alarm
(Anapm 3a Bparta)

MoxeTe fja nocTaBuTe anapm Kako NOTCETHYK. [lOKOMKy Bpatata CTOM OTBOPEHa NOZOMro
0 2 MUHYTW, anapmoT ke Ce akTVBMPa, a UHAMKATOPOT Ha anapmoT ke NoYHe Aa Tpenka.
Co nputucHyBatbe Ha konyeTo Door Alarm (Anapm 3a Bpata) Moxe fa 13bepete nomery
OBO3MOXYBatb€ Wi OHEBO3MOXYBaH-E Ha anapMoT. AnapMoT € 0BO3MOXEH KaKo 3afafeHo
thabpuuko nocTaByBarse.

Control Lock
(3aknyuyBamse Ha
KOHTponara)

3a fja cnpeynTe HecakaHoO pakyBarbe, NpuTucHeTe 1 3agpkeTe Door Alarm (Anapm

3a Bpara) BO Tpaewe 07 3 CEKyHAM 3a Aa ja akTumpaTe dyHKumMjaTa 3aknyyyBatbe Ha
KoHTponaTa. Kora MHaukaTopoT ( (T1) e BKIy4eH, CTe KOHTPOK ke B1aaT OHEBO3MOXEH.
3a pa ro feakTBupare, NOBTOPHO NPUTHUCHETE W 3aApKETE BO TPaeHe 0 3 CeKyHaM.
KoHTponuTe ke Bumat 0BO3MOXEHM kako BOOBUYaEHO.
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Kora ro noBpayBate hpukuaepoT co annukaumjata Samsung Smart Home vnn co
nameTHW ypeay of Samsung, Kako LUTO Ce NaMeTHUTe TeneBr3opu o4 Samsung, cregete
T UHCTPYKLMWTE Ha EKPaHOT Ha annvkauujata unm ypeaoT U NPUTHCHETE 1 3aapKeTe

Bp3 Door Alarm (Anapm 3a Bpata) Bo Tpaere of 5 cekyHau. aHernoT 3a Temnepatypa
nprKaxyBa ,on (BKIy4eHo)" BO Tpaekbe 0 5 cekyHay npes Aa NPOAOMKM Co npoLeaypaTa
3a aBTeHTVKauwja. VimajTe npeasng Aeka aBTeHTVKaLMjaTa HeMa da Brvjae Ha doyHKumjaTa
Anapwm 3a Bparta.

ABTeHTMKaLmja Ha
ypea

06 MpexHo noBp3yBakse (Camo Kaj oppeaeHn moaenm)

M36opHroT Smart Home Dongle (ce npogasa nocebHO) Moxe Aa ro KOpUCTUTE 3a KOHTPOSa 1 CRefeHe Ha BaLmnoT
pwxuaep npeky annukaunjata Samsung Smart Home. 3a noeke nHgopmaumm 3a Samsung Smart Home,
norneaHeTe ro Aenot 3a Samsung Smart Home.

3ABENELIKA

Bo npenopavanute cuctemm 3a wudpupare cnaraat WPA/TKIP n WPA2/AES. Cvte noHOBK unm
HecTaHOapauaupaHn NpoToKONK 3a aBTeHTUKaumja Ha Wi-Fi He ce nogapxaHu.

YpeauTe 3a 6e3xu14Ha KOMyHMKaLmja BO HenocpeaHa 6nnanHa BO ONKPY)KyBaH-€TO MOXE [a BrvjaaT Bp3
BesaxuIHMTE MpeXM.

AKo BalLMOT faBaTeN Ha MHTEPHET ycnyru ja perycTtpupan MAC agpecata Ha BalMOT KOMIMjyTEP Ui MOLEM
nopagm uaeHTUdMKaLmja, BawMOT naMeTeH dpukuaep of Samsung MOXe Aa He ce NoBp3e Ha UHTEpHET. Bo Toj
cnyyaj, obpaTteTe ce kaj BalLMOT faBaTeN Ha MHTEPHET yCryrvi 3a Aa AobueTe TeXHUYKa MOMOLL.

lNocTaBKkUTE 3a 3ALUTUTHUOT SUA Ha BaLLMOT MPEXEH CUCTEM MOXE [a ro CripeyaT NnamMmeTHUOT puknaep o4
Samsung fa npuctanu Ha uHTepHeT. OBpaTeTe ce Kaj BaLUMOT AaBaTen Ha MHTEPHET ycrnyrv 3a Aa fobuete
TEXHMYKa MoMoLL. Ako NpoBremoT He ce OTCTpaHu, obpaTteTe ce BO NOKAMHMOT LIEHTap 3a CEepBUCHpat-e U
npopaxba Ha Samsung.

3a KoH(urypupatse Ha nocTaBkuTe 3a 6e3xuyHaTa npuctanHa Touka (AP), norneaHeTe ro ynaTcTBOTO 3a
KOpPUCTEHE Ha NpUcTanHaTa Touka.

MNameTHuTE hpkmaepn og Samsung onpemern co Smart Home Dongle og Samsung rv nogapxysaart

u npotokonot 3a Wi-Fi 2,4 GHz co IEEE 802.11 b/g/n n npotokonoT 3a copTBepcka npucTanHa Touka (ce
npenopavysa I[EEE 802.11 n).

MoxHo e HeoBnacTeHuTe Beaxuann Wi-Fi pyTepn fa He MoxaT Aa ce noBp3aT co MaMeTHIUTe pxMaepn og
Samsung.

uunedsuQ

Samsung Smart Home (camo kaj oapeaeHun mogenu)

MHcTanupare

Mocetete ro Google Play Store, Galaxy Apps v Apple App Store 1 nobapajte ,Samsung Smart Home". lNpe3emvete
ja 1 MHcTanupajTe ja annukauujata Samsung Smart Home Lo ja Hyau Samsung Electronics 3a BalumoT nameTeH

ypea.
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Onepauuu

3ABENELLKA

+  Annukauwjata Samsung Smart Home e ausajHupana 3a Android 4.0 (ICS) nnn noHoBa Bepauja, unm iOS 7.0 nnm
MOHOBa Bep3uja, a oNTUMK3MPaHa e 3a nameTHK Tenedorn of Samsung (cepumte Galaxy S n Galaxy Note). Kaj
JpYrvi MOZenu Ha nameTHM TenedoHN, oppeaeHn YHKLMM MOXe fa (YHKLMOHMPaaT Ha MOVHAKOB HauVH.

+  3apapgu nogobpyBsatbe Ha nepdopMaHcuTe, annukaumjata Samsung Smart Home noanexu Ha npomMeHH
6e3 NpeTXoAHO 13BECTYBakbE, a NOAAPLUKATA 32 Hea MOXe [a Ce YKWHE BO COTTacHOCT CO NOnuTHKaTa Ha
NpOVU3BOANTENOT.

CmeTtka Ha Samsung

3a pa ja kopucTuTe annukaumjata Tpeba Aa ja peructpupare Balata cMeTka Ha Samsung. AKO HemMaTe CMeTka Ha

Samsung, cneaeTe ' MHCTPYKLMMTE LUTO M NPUKaXyBa annikaLmjaTa Ha ekpaHoT 3a Aa HanpaeuTe BecnnaTtHa

cMmeTKa Ha Samsung.

YnatcTtBa 3a No4eTOK

1. BmeTtHeTe ro Smart Home Dongle Bo cOOABETHMOT MPUKITY4OK Ha BaLIMOT Ppuikmaep.

2. AxtuBupajTe ja annukaumjata Samsung Smart Home v HajaBeTe ce co BallaTa cMeTka Ha Samsung. KopucHuumte
Ha iPhone Tpeba fa rv BHeCcyBaaT nofaTouuTe 3a HajaByBarbe NpK CEKOe OTBOPakbE Ha annvkauujaTa.

3. Ogperte Bo Devices (Ypeau) > vkoHata +, a notoa gonpete Refrigerator (Ppuxuaep).

CnepieTe 1 MHCTPYKLMMTE Ha EKPaHOT 3a Aa ' BHECETe NOTpeBHUTE NoLaToOLM 3a pyTepoT, a noToa JonpeTe
Next (CnegHo).

5. TputucHete v 3agpxeTe Fridge (®pwxuaep) nogonro o 5 cekyHau, C& AoAeka Ha eKpaHOT He Ce Mpukaxe
nopakata ,AP“. Bawumot chpuxuaep ke ce peructpupa Bo annvkaumjata.

6. Kora pernctpaumjata Ha ypeaoT ke 3aBpLUM, MKOHaTa 3a (PpUKMAEPOT Ke Ce MpyrKaxke BO annmkauujata Samsung
Smart Home.

uuhedauQ

[onpeTe ja ukoHaTa 3a PpuxMAEpOT 3a [1a ja 0TBOPUTE CTpaHuULiaTa 3a PpuxMaepoT.
Kora ke ce BocnoctaBu MpexHaTa Bpcka, ukoHata 3a Wi-Fi kaj hpuxuaepor ke 3aceeTy.

Annukauuja 3a copuxugepot

BrpapeHa koHTpona

CnepeTe ro 1 KOHTPONMPa]TE ro BaLMOT OPVKMAEP KOra CTe BO AOMOT M Kora naTyBare.

+ [lonperte ja vkoHaTa 3a pxmaepoT Bo Samsung Smart Home 3a fa ja 0TBopuTe CTpaHuuaTa 3a (hpyxmaepor.

+ [lpoBepeTe r1 n3BecTyBatbaTa UK CTaTycoT Ha paboTa Ha BaLLMOT GpykMaep 1 NPOMEHETE M ONLUMNTE UK
MOCTaBKWTE JOKOIKY € NOTPe6HO.

3ABENELLKA

Hekom onuym nnm noctaBki Ha d)pVI)KI/I,D,epOT MOXe Aa buaat HefocTanHK 3a AaneynHeka KOHTpOIa.
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MoBaxHu hyHKLUK

PervcTpupajte v naMeTHWTe ypeau 3a BO AOMOT of Samsung BO cepBepoT Samsung Smart Home 3a aa 0Bo3MoxuTe

[anevymHcKn npucran.

Mpernen Ha MeHUTO

Devices : Total 1 device(s) Menu : & Refrigerator
Refrigerator ===
-y - - - 1 . .
’ N Noc- cle.ad Fridge C
V4 - - § Setting temp.
T 1 e G Q 1
Add new‘\Refrigerator 4 Chat control Home view Masterkey |1 Power Cool —
-’ 1
00 |m -9
Setting temp.
; ik 1
Z -
C_) Q @ O Customer Settings 1
Going out Coming Good Good sefvice Power Freeze —
home night  morning 1
o 1
Chat control 1
I Cool Select+
(=) No chat history. .
I ® Fridge
1
1 () About Device >
: : : N

+ [onpete Refrigerator (Ppwxungep) 3a fa ja 0TBOPUTE CTpaHULIATa CO MOCTABKM Ha (hpIKMAEPOT.
+ [lomuHeTe €O NPCTOT BP3 €KPaHOT 3a Aa NPEMUHETE Ha CnefHaTa cTpaHuLa.

Chat control (KoHTpona co
TeKCT)

KoHTponupajTe v aaneumHcky BaluuTe NameTH ypeay of Samsung BO JOMOT, Ui
MpoBEpPETE r0 HUBHUOT CTaTyC Ha paboTa.

Home view (Mpwuka3 Ha
ZAOMOT) (CaMo NpYMEHNMBH
mogenu)

HabrbynyBajTe ja BaliaTa AHeBHa coba co MOMOLL Ha BrpageHaTa kamepa Kaj
nameTHUTe ypeau 3a Bo JoMOT of Samsung. OBaa (yHKLUMja e JocTanHa caMo Kaj
OApeneHn Moaenw.

Master key (TnaBeH knyy)

MaBHWOT KIyY € An3ajHUpaH fa ro KOHTPONMpa CUCTEMOT 3a 3aKnyyyBatbe Npu
pa3nUYHI1 KOPUCHUYKM aKTUBHOCTMU, KaKO M3NeryBakse of [JOMOT, BpaKake BO JOMOT,
HOKHO crinetbe 1 Gyaetbe HayTpo. OBaa (hyHKUMja € AocTanHa camo Kaj oApeaeHu
Mozenu.

Customer service
(KopucHuyka yenyra)

YnatcTBoTo 3a KOPUCTEHE MOXE Aa Ce npe3eme, a ocTanHu ce U nogaTounTe 3a
KOHTaKT Ha 0A4€enoT 3a KOPUCHMYKa noaapLuxa.

Settings (MocTaBku)

MpoBepeTe Kov ypeay ce NoBp3aHu 1 NorneaHeTe NoaaToLy 3a codTBepoT (Bepanja
¥ NLIEHLIM 33 OTBOPEHW 3BOPHY KOAOBW), AodaBajTe ypeay unu usbepete 3emja.
CumynmpajTe ro hyHKUMOHMPaHETO Ha TEKOBHUOT yper 3a AEMOHCTPaTVBHa
HameHa.
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Onepauuu

MoctaBku Ha puxupepoT

Fridge

02

04

06

&

Freezer
Setting temp.

~ ™\
& Refrigerator

Setting temp.

Power Cool —

Power Freeze —

Cool Select+

@ About Device 07 >

01
£

Power Cool —

Power Freeze —
03
19° ’
Power Cool —

Power Freeze —

@ ® Fridge

A : OHeBO3MOXeEHO (LpHa boja)
B : OBo3moxeHO (cvHa 6oja)

01 Ja npukaxyBa TEKOBHO NOCTaBeHaTa Temnepartypa Ha puxuaepor.
Fridge (Ppuxuaep) 02 OBo3MOXyBa BKITy4yBar€ UMK UCKMyYyBake Ha onuumjata 3acuneHo nagewe
1 MpOBEPYBatbe Ha TEKOBHWTE MOCTaBK!.
03 Ja npukaxyBa TEKOBHO NOCTaBeHaTa TemMnepartypa Ha 3aMp3HyBayoT.
Freezer (3amp3HyBau) 04 OBo3mOXyBa BKITy4yBar-€ UM UCKITyYyBake Ha onuumjata 3acuneHo

3aMp3HyBak€ 1 NpoBepyBawe Ha TEKOBHUTE MOCTaBKN.

Cool Select (U360p Ha
napese)

05
06

[0 NpuKaXyBa TEKOBHO MOCTABEHUOT PEXKIM.
Bo 3aBMCHOCT 0f1 MOZENOT, ce Npukaxysa M36op Ha nagete+, Nagewe
OfpefieHa 30Ha 1NN He Ce MPUKaKyBa HULLTO.
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07 lMpukaxysa nogaToLy 3a NPOU3BOOT, BKNYy4yBajku TEKOBHA Bepauja, BOAUY,
CaMOCTOjHa MPOBepKa M MOMOLL. YNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE MOXE Aa Ce
npesemMe, a JOCTArHU Ce M NOAATOLMTE 3a KOHTAKT Ha O4AErNOT 3a KOPHUCHUYKa
noaapLUKa.

About Device (3a ypepot) | Self Check (CamocTojHa npoBepka)

Ako ja pasrnegate dyHkumjata CamocTojHa MpoBEpKa, K& MOXeTe Aa r1 NpoBepuTe

pesynTaTuTe Of AWjarHoCTVKaTa Ha BalumoT dpwkuaep. Ako 3abenexmTe

abHopmaneH cumnTom, yHkuUMjaTa CaMoCTojHa NpoBepKa Ke B Npukaxe

MHhOpMAaLWM LUTO MOXaT fa Ce UCKOpUCTaT NPy CEPBUCUPaH-ETO.

CneuujanHu dpyHKUmK

PeanHara crvka 1 cneumjanHute yHKUMN Ha PUKMOEPOT MOXE [ia Ce pas3nuKyBaaT BO 3aBUCHOCT Of MOAENOT 1
3eMmjaTa.

MpaBere Ha Mpa3 (camo NpUMEHNUBU MofenK)

PoTupauku anapat 3a npaBete Ha Mpa3

N 1. OTBOpeTe ja BpaTaTa Ha 3aMp3HyBaYoT 1
U3BMeYeTE ja YMHWjaTa 3a Mpas.

2. HamonHeTe ja unHMjaTa €O BOAA 1O MAaKCMMaIHO
HMBO (A) 03Ha4YeHO Ha BHATPELLHMOT 3a[eH [ef Ha
YnHUjaTa.

3. BwmeTHeTe ja umHujaTa Hasag Ha MeCTO.

3ABENELLKA

BpemeTo 3a npaBet-e Ha Mpas 3aBicK 0f
Y, Harogysawara 3a Temnepartypa.

3ABENELLIKA

+ [lorpuxeTe ce Aeka kodhaTa 3a CKnagmpate Ha
KOLKUTE Mpa3 ce Haofa Noj YiHujaTa 3a mpas.

+ 3a [ja HanpaBuTE KOLKM Mpa3, CBPTETE ja paykaTa
Ha koghaTa HalecHO 3a a M UCrpasHuTE NOoMIoBMHA
0f KoLKu1Te Mpa3 Bo kKodpata. [oToa, cepTeTe ja
HaneBo 3a [a ja ucnpasHuTe ApyraTta nofoBuHa.

*  A3Bnevete ja kohaTa Taka LUTO Masky ke ja
3aBpTUTE U Ke ja MOBNEYETE HaHanpeg.
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OucneHsep 3a Boga

Co AncrieH3epoT 3a Boga MoXe [a HaTouute Boaa 6e3 Aa ja oTBopuUTe BpaTaTa Ha (hpuxkuaepoT. PesepsoapoT 3a
BOZIa MOpa /ia Ce HaromnHy CO BOAA 3a Niietbe npef yrotpeba.

3a pa ro HanonHuTe pe3epBoapoT 3a BOAa CO BoAa 3a nuewe

OTBOpeTe ja BpaTaTa 1 noLupajTe ro Pe3epBoapoT 3a BOAA LUTO Ce Haola BO AENOT Ha nonvuaTa Ha Bparara.

Ve

~

1. ®darteTe rv payk1Te Ha [BETE CTPaHW Of
PEe3epBoapoT CO BOfA W MOAWUTHETE M 3a [ia o
n3BaguTe.

2. HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa CO Boja 3a
nuerse 4o 2,8 nutpu. Moxe aa ro n3sagute unm
FOPHOTO Karnade Unu KanakoT v Aa TypuTe Boga.

3ABENELLKA

Mpu npsata ynotpeba, MCcUUCTETE ja BHATPELLHOCTA Ha
pe3epBoapoT 3a Bofa.

3. CraBeTe ro NOBTOPHO PE3EPBOAPOT 3a BoAA
3aTBOpeTe ja BpaTara. [lorpuxeTe ce 1CTeKoT 3a
BOZa Ha pe3epBoapoT 3a Boaa Aa buae 3aBpTeH
HaHanpeg.
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4 N\ 4, CTaBeTe Yalla 3aBoaa noAd UCTeKoT 3a BoAda U

' ) HEXHO TypHETE ja padkaTa Ha AMCMeH3epoT 3a a

o | HaTounTe Boga. MorpuxeTe ce pesepsoapoT 3a
‘\ & 6 Bofa f1a bvae OTKNyYeH.
- =

b LOUOCK
. J
/\ BHUMAHVE

+  PesepBoapot 3a Boaa € HAaMeHET 3a To4ekse Bofa 3a Nuekse. onHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa caMo O BoAa 3a
nuetse. He NonHeTe ro o Apyrvt TEYHOCTHU.

+ He npenonHygajTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa, Ouaejkn Moxe Aa NpeamsBuKkaTe npeTekyBarse.

+ He obuayBajTe ce fa ro HanomnHuTe pe3epBoapoT 3a Boga 6e3 Aa ro n3sagnTe o Bpatata.

+ [lorpuxeTe ce pe3epBoapoT 3a BoAa Aa buae NpaBuIiHoO NOCTaBeH.

+ He kopucrete ro dpwxumaepoT 6e3 pe3epeoapoT 3a Bogda. Taka MOXe Aa ce Hamanu eqpeKTMBHOCTa 1

edmkacHocTa.
+ 3a pa cnpeunTe UCTEKyBake Ha BOZaATa, NOrpukeTe Ce vallaTa fa brae nopamMHeTa co padkara Ha AWCTEH3EPOT.
3ABENELLIKA

3a a 06e3benuTe NoBeke NPOCTOP, MOXE Aa ro KOPUCTUTE PE3EPBOAPOT 3a BOAA 3a YyBatbe XpaHa. Bo Toj cnyuaj,
OTCTpaHeTe ro KanakoT Of Pe3epBoapoT.

uunedsuQ
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OapxyBawe

PakyBame 1 ogpxyBate

Monunum Ha 3amp3HyBaY 1 hpuxuaep

O -

) -
=

\

asealxdro

N

42 MakenoHckm

+ 3a fa oTCTpaHuTe Nonuua, NPBUH LIENOCHO
oTBOpeTe ja Bpatara. osneyete ja nonuuara
Hanpen, NOAUTHETE ja 1 U3BreYeTe ja.

*  [lp1 NOBTOPHO BMETHYBak:€ Ha MO, NOTpKeTe
Ce 03HakaTa 3a ,[lpegHa cTpaHa“ Ha nonuuata aa
Buae HacoueHa Hanpeg.

« He obuaysajTe ce ga ja HaBanysaTe nonvuara 3a
[ia ja nocTasuTe.

ManKy NOAUIHETE U U3BINEYETE o 3alUTUTHUKOT Ha
BpaTaTta.

/\ BHUMAHME

3a [1a He pojae 4o Hecpeku, MCTpasHETE v nperpaguTe
Ha BpaTaTa npef Aa r'm oTCTpaHuTe.
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Yucrerwe

PenoBHo kopucTeTe CyBa kpna 3a Aa M OTCTpaHUTe CUTE Tyrn CyncTaHLmMK, Kako Ha npuMmep npallnHa unu sBoga og

TEPMWHANNTE Ha NPUKITYYHMLATA 1 TOYKUTE 3a KOHTaKT.

1. WcknyyeTe ro cTpyjHUoT kaben of hpvxmaepor.

2. Co HaBraxHeTa, Meka, namyyHa Kpra Uin XapTueHa Kpna UCYUCTETE ja BHATPELLHOCTa U HaABOPELLHOCTA Ha
bpwxnaeporT.

3. Kora ke 3aBpLunTe, ucyLleTe o6PO Co CyBa kpna uiv XapTueHa Kpra.

4. BxryyeTe ro CTPyjHVOT kaben Ha hpyKMaEepoT 3a Aa ro BKITy4nTe puKuaeporT.

3ABENELLKA

AKO CTe 1 OTCTPaHNE OTCTPAHMMBITE AENOBM KaKo Ha NpUMep NONMUMTE 3a Aa I UCYUCTUTE, MOrNeaHeTe ro
LIeNOCHMOT Npukas Bo aeroT ,LLITo e BkiyyeHo" 3a fa GupeTe cUrypHu feka npaBuiHo M BMETHyBaTe.

/\ MPERYNPENYBAHE

* He kopucreTe BeHson, paspesyBay, AeTepreHT 3a aBTomMobuni/nom kako Ha npumep Clorox™ 3a uncTerse Ha
pwinaepoT. Tve MOXe Aa ja oLTeTaT NOBPLUMHATA Ha (PYXKWMAEPOT 1 Aa NpeansBukaaT noxap.

*  He npckajte Boga AMpekTHO Ha dpwxuaepoT. OBa Moxe Aa AoBeae 4O CTPYeH yaap.

* He craBajte npcT unu Apyry npeameTi BO OTBOPOT Ha AUCTIEH3EPOT.

3ameHa

®unTep 3a oTCTPaHyBake Ha MMpPUCH (CaMO NPUMEHNTMBU MOAENK)

e Kora ro fpxuTe ropH1oT gen v JONHWOT Aen o4
KyTujaTa 3a untep, OTKIyYeTe ja KyTujaTa 3a unrep
3a fa ro suauTe dounTep 3a OTCTpaHyBatbe Ha ot
mupucik (A). 3ameHeTe ro ounTepoT M NoToa NOBTOPHO g
BMeTHeTe ja KyTujaTa. gi
(]
.

Jlambuukmn n aHTUGaKTepucku countep
KopuCHUKOT He MOXe Aa v cepBucupa HATY NambuykinTe HUTY aHTMbaKTepuckuoT dountep. He obuaysajte ce fa m
3ameHuTe camu. 3a [a r'm 3aMeHnTe, KOHTaKTUpajTe CO CEPBUCHWOT LieHTap Ha Samsung.
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OTcTtpaHyBame Ha npodnemu

Ako HamzeTe Ha HeoBWUYHM CUTYaLMK CO (OPYXKMIEpPOT, NPBUH pasrnenajTe ja Tabenata nogony v obuaeTe ce aa rm

NpUMeHUTe NpeanosuTe.

OnwTo

CumnTom

MocTanka

He pa6otu unu He nagu.

lNpoBepeTe ganv kabenoT 3a HanojyBak-e € NPaBUITHO MOBP3aH.

lNpoBepeTe fanu KOHTponaTa Ha TemMnepaTtypaTa e NpaBuiHO NOCTaBeHa.
UyBajTe ro hpuxmaepoT nopaneky o AMPEKTHa COHYEBa CBETIIMHA UM U3BOP
Ha TonnuHa. Bo cnpoTuBHO, Toa MOXe Aa Brvjae Ha (hyHKUmMjaTa 3a nagere.
lMpoBepeTe fanu pwx1EePOT MMa JOBOJTHO NPOCTOP Of 3aZHaTa CTpaHa 1
CTPaHWYHWTE SUOBU UM O KYJHCKMOT efleMeHT. Bo CnpoTuBHO, Toa MOXe Aa
BfMjae Ha (hyHKUMjaTa 3a nagerse.

[NperonemoTo KONMMYECTBO Ha XpaHa MOXe [a ja Griokvpa BeHTMnauujata Ha
pwxuaepoT. 3a ppuxmaepoT Aa paboTn HOPMANHO, He CTaBajTe NPEMHOrY
XpaHa BHaTpe.

XpaHara Bo cppmxunaepot
3aMp3HyBa.

lMpoBepeTe fanum KOHTponaTa Ha TemMnepaTypaTta e NocTaBeHa Ha HajHucKaTa
Temnepatypa. AKo Toa e Cyyaj, TPOMEHETE ja TemnepaTypaTta Ha NoBMCcoKa
WM onTUMAanHa.

Osa ce crnyyyBa ako Temnepatypara Bo MpocTopujata € MpemMHOry Hucka.
lMocTaBeTe NoBMCOKa TEMNepaTypa.

lNpoBepeTe fanu xpaHaTa KojalTo COAPKU BUCOK MPOLIEHT Ha BOZA € CTaBeHa
BO HajnafHWoT Aen of pyxmaepoT Unn Bo 6nm3nHa Ha BeHTUNnaumjata

3a nagetse. AKO ce Cy4m 0Ba, MOMECTETE ja XpaHaTa Ha Apyrv nonmuy Bo
pvxmaeporT.

MpaBu 3ByuM.

MorpuxeTe ce hpykmaepoT Aa buae NHCTanMpaH Ha cTabunHa, paMHa
MOBpLLUMHA.

MpoBepeTe fanu GpyKUAEPOT UMa AOBOSHO MPOCTOP OA 3aAHaTa CTpaHa 1
CTPaHWNYHUTE SWOOBU UM Of KYjHCKMOT eNeMEHT.

He nossonyBajTe fa HaBnesar HeYUCTOTUM UNK Tyfn NPeaMeTy BO
BHATPELLHOCTa Ha (PPVXKAEPOT UM MOf, HErO.

Op BHaTpeLUHOCTa Ha OPUKIAEPOT Ce CITyLUa 3BYK Ha OTYYKYBak:€ LUITO
HacTaHyBa Kora pasnu4Hi OTCTPaHNMBM AENOBM A0jAaT BO KOHTAKT UMK Ce
npoLunpat. OBa He 3Hau AeKa CUCTEMOT e AEEKTEH.

MpepHuTe arnu n cTpaHuTe
CTaHyBaaT TOnnm U
HacTaHyBa KOHAEH3auuja.

3a fja cnpeunTe hopmuparse Ha KoHaeH3aLUwja, (PpuK1MaepoT umMa LieBKI
OTMOPHMW Ha TOMMMHA BO NPeAHUTE arnu. AKo TemnepaTtyparta Bo npocTopyjaTta
Ce 3ronemu, onpemara Moxe aa He pabotu ecoukacHo. OBa He 3HauM aeka
CUCTEMOT € fieeKTEH.

Moxe fa fojae Ao KOHAeH3aumMja Ha HaaBOpELLHaTa NoBpLUKMHA Ha hpKMaepoT
aKo BNaeH BO34yX A0jae BO KOHTAKT CO JlagHaTa NoBpLUMHA Ha (hpyKMaEPOT.

MakenoHcku

@ 2017-11-24 B 3:25:55



CumnTtoM

MocTtanka

AnapatoT 3a npaBeH€ Ha
Mpas3 He NpaBu Mpas3.

Mopa fa noyekarte 12 yaca fofeka ppuKMaEpOT He 3amnoYHe [a npasy Mpas.
He ro 3anupajTe anapatoT 3a npaBet-e Ha Mpa3 AOAeka NpaBuTe Mpas.
lMorpwxeTe ce 3amMp3HyBayoT Aa e HarogeH nog 0 °C (umm -5 °C Bo Tonon
BO3AYX BO npocTtopujaTa).

lNorpuxeTe ce pe3epBoapoT 3a Bofa Aa Moxe Aa Ouze HanornHeT co Boga.

[ncneHseport 3a Boaa He
¢yHKUMOHMpa.

MpoBepeTe Janu e 3amMp3HaT pesepBoapoT 3a Bofa. Ako e Taka, usbepeTe
MOBMCOKa TeMnepaTypa Ha (PPUK1AEPOT.

MorpuxeTe ce pesepsoapoT 3a Boga Aa Moxe fa Guae HanomHeT co Boaa.
MorpuxeTe ce pesepBoapoT 3a Bofa Aa G1ae NpaBUITHO MHCTANMpaH.
MorpuxeTe ce UnTepoT 3a Boga Aa G1ae NPaBUHO UHCTANMPaH.

MpaBu 3BYK Ha Meypumkba.

OpwxigepoT ro co3aasa 0BOj 3BYK 3@ BpEME Ha NPOLIECOT Ha Najietse, LWTo €
BoobMYaeHa nojasa.

Now mupuc poara
o[} BHaTpeLIHocTa Ha
dpuxmupepor.

MpoBepeTe 4a He 1Ma pacunaHa xpaHa. Bi npenopadysame pefoBHO Aa ro
uncTUTE DPUKAEPOT 1 [1a ja OTCTpaHUTe CeTa pacurnaHa XpaHa Unum xpaHata
3a KojallTo Cce COMHeBaTe [eka e pacunaHa.

MorpixeTe ce xpaHaTa Co jak MpUC Aa G1ae XepMETUUKI 3aBUTKaHA.

Ce hopmupa mpas Ha
BHaTpeLUHUTE SUAOBU.

MorpwxeTe ce xpaHaTa Aa He ja Griokvpa BeHTUNaumjaTa Ha dpuknaepoT. 3a
BEHTWMALVjaTa e BaXHO W Aa ja pacnpefenuTe xpaHata paMHOMEPHO.
MpoBepeTe Jan BpaTaTa e NpaBusHO 3aTBOPEHa.

[Noara no koHOeH3aumja Ha
BHaTpeLUHUTE SUA0BMN UNK
OKOy 3eMeHYYKOT.

OBa ce Cy4yBa Kora xpaHaTa KojLUTO COAPXM rofieM NPOLEHT Ha Bofa ce YyBa
HEMOKPUEHa WK Kora BpaTaTa e 0CTaBeHa OTBOPEHa NOAONT NepUoa.
MorpuxeTe ce xpaHaTa Aa G1ae NoKpUeHa Unu CTaBeHa BO NOKPUEH cap.

Untitled-14 45
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OTcTpaHyBame Ha npobdnemu

Samsung Smart Home

CumnTom MocTanka

He moxam ga ro
npoHajaam ,,.Samsung

N +  Annukauwjata Samsung Smart Home e foctanHa 3a nameTHu TenedoHm co
Smart Home* Bo

Android 4.0 (ICS) nnn noHoBa Bepauja, unm iOS 7.0 unm noHosa Bep3uja.

npojaBHMULATa 33

annukauum.

Annukaumjata Samsung +  Annukauwjata Samsung Smart Home e goctanHa camo 3a OApeAeHn Mogenw.
Smart Home He + Crapara annukaumja Samsung Smart Refrigerator He Moxe Aa ce nop3e co
¢hyHKUMOHMpa. mozenute co Samsung Smart Home.

+ Mopa fia ce HajaB1Te Ha BallaTa CMeTKa Ha Samsung 3a Aa ja kopuctute
annukauujata.

+ [lpoBepeTe ganu BalMOT pyTep YHKLMOHMPA MPaBMUITHO.

+  [lpoBepete ganv Smart Home Dongle e npaBuiHO BMETHAT.

+ Ao ukoHata 3a Wi-Fi Ha ekpaHOT Ha hpuKUZEPOT e UCKMyYeHa, Toa 3Haum [eka
C€ yLUTE He e BOCMOCTaBEHO MPEXHO NOBP3yBak-e. Bo Toj cnyuaj, kopuctete ja

Annukaumjata
Samsung Smart Home
€ MHCTanupaHa, Ho He
€ NoBp3aHa co MojoT

(bpinkURep. annukaumjata Samsung Smart Home 3a aa ro nospaeTe 1 Aa ro peructpupare
BaLLMOT chpukuaep Ha npucTanHaTta Touka (AP) BO BaLLMOT AOM.
+ Mopa ga ce HajaBuTE Ha BalLaTa CMeTka Ha Samsung 3a fia ja KopucTuTe
He moxam pa ce HajaBam annukaupjata.
Ha annukaumjara. *  Ako HemaTe cMeTka Ha Samsung, CreaeTe M UHCTPYKLMUTE LUTO M NpUKaxyBa
annukaumjaTa Ha ekpaHoT 3a [ja HanpaBuTe CMeTKa.
Kora ce obupyBam pa +  QyHKumjaTa 3a €AHOCTaBHO MOBP3yBak-e MOXE [a He Ce U3BPLUM Nopaay
ro perucTpupam MojoT nperonema oaAaneyeHoCT o BallaTa npucTanHa Touka (AP) unv nopaam
¢pvxupep ce nojayBsa eNeKTPUYHM NPEeYKY 0 HEMOCPEOHOTO OMNKPYXyBatbe. NovekajTe n obuaeTe ce
nopaka 3a rpeLuxa. MOBTOPHO.
Annukaumjata Samsung

*  WcknyyeTe ja 1 MOBTOPHO BKNyYETE ja annmkaumujata Samsung Smart Home
VN, NaK, UCKIy4YeTe ro 1 NOBTOPHO BKITyYETE FO PYTEPOT.

¢+ OrtctpaHete ro Smart Home Dongle 1 nOBTOpHO NpuKIyYeTe ro NpaBuitHo.
lNoToa, 0bnaeTe ce NOBTOPHO.

Smart Home ycnewHo
ce noBp3a co MojoT
¢pwxmnaep, Ho He
(hyHKUMOHMpa.
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Obparterte ce kaj SAMSUNG WORLD WIDE
Ako MmaTe npalliara Un KOMEHTapK BO BpCka CO MPOK3BOAMTE Ha Samsung, KOHTaKTMPajTe CO LIEHTapoT 3a rpuxa 3a

SAMSUNG

kopucHnum Ha SAMSUNG.
3emja LieHTap 3a KOHTaKT Be6-nokauuja
BOSNIA 055233 999 Www.samsung.com/support
* LleHa B mpexaTa
BULGARIA 3000 P www.samsung.com/bg/support

0800 111 31, be3nnaTHa TenepoHHa NUHNA

CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103 710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) www.samsung.com/si/support
801-172-678* lub +48 22 607-93-33*
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefonéw komérkowych: 801-672-678* www.samsung.com/pl/support
lub +48 22 607-93-33*
* (koszt potgczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel Www.samsung.com/ro/support
GRATUIT
SERBIA 011 3216899 Wwww.samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG www.samsung.com/sk/support
(0800-726 786)
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free www.samsung.com/gr/support
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KUImik

Kasutusjuhend
RT58*/RT62*

Vabalt seisev seade
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Ohutusteave

« Enne uue Samsungi kulmiku kasutamist lugege kaesolev kasutusjuhend
pohjalikult [abi, et teaksite, kuidas uue seadme funktsioone ohutult ja tohusalt
kasutada.

+ Seade ei ole moeldud kasutamiseks vaheste fuusiliste, motoorsete voi
vaimsete vOoimetega, samuti vaheste kogemuste ja teadmistega inimestele
(sealhulgas lastele), kui nende ohutuse eest vastutav isik ei jalgi neid voi ei ole
neid seadme kasutamise 0sas juhendanud.

+ Seda seadet voOivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning inimesed, kel on
vahenenud fuusilised, sensoorsed vOi vaimsed voimed, vOi vaheste kogemuste
ning teadmistega isikud, kui neile on antud juhiseid toote turvalise kasutamise
kohta ja nad saavad aru kaasnevatest ohtudest. See seade ei ole moeldud
lastele mangimiseks. Lapsed ei tohi seadet ilma taiskasvanu juhendamiseta
puhastada ja hooldada.

+ Selles juhendis leiduvad hoiatused ning olulised ohutusalased juhised ei kata
koiki esineda vOivad tingimusi ning olukordi.

Teie Ulesandeks on kasutada kulmiku paigaldamisel, hooldamisel ning
kasutamisel tervet moistust, olla ettevaatlik ning hoolikas.

« Kuna jargmised kasutusjuhised holmavad erinevaid mudeleid, voivad
teie kulmiku naitajad erineda kaesolevas juhendis esitatutest ning koik
hoiatusmargid ei pruugi asjakohased olla. Kui teil on kusimusi vOi probleeme,
poorduge oma lahima teeninduskeskuse poole voi otsige abi ning teavet
internetist, aadressilt www.samsung.com.

« Kulmutusvedelikuna kasutatakse vedelikku R-600a voi R-134a. Kontrollige
kulmiku tagakuljel olevat kompressori silti voi kulmikus olevat tuUbiplaati,
millel on naidatud kulmikus kasutatava kulmutusvahendi tOup. Kui see toode
sisaldab tuleohtlikku gaasi (kulmutusvedelik R-600a), votke kulmiku ohutu
korvaldamise kohta teabe saamiseks Uhendust kohaliku omavalitsusega.

« KUImutusvedeliku torustiku lekkimisel tekkiva tuleohtliku gaasi ja 6hu segu
tekkimise valtimine s6ltub seadme asukoharuumi suurusest ja kasutatava
kulmutusvedeliku hulgast.
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9AB3ISNINYQ

Ohutusteave

« Arge lUlitage valiste kahjustustega kulmikut sisse. Kahtluse korral
konsulteerige oma edasimUUjaga. Ruumi valikul tuleks arvestada 1 m* ruumi
iga 8 grammi seadmes leiduva R-600a kulmutusvedeliku kohta.

Konkreetses kulmikus sisalduva kulmutusvedeliku hulk on avaldatud kulmiku
tuubiplaadil.

« Torudest lekkiv kulmutusvedelik vOib suttida voi pohjustada silmavigastusi.
Kui kUlmutusvedelik lekib torust, valtige lahtisi leeke, viige tuleohtlikud
esemed tootest eemale ning ohutage kohe ruumi.

Vastasel juhul voib tagajarjeks olla tulekahju voi plahvatus.
« Nimetatud seadet vOivad hooldada ainult volitatud hooldustootajad.

& Hoiatus! Tuleoht / kergsuttivad materjalid

4 Eesti




Olulised ohutussumbolid ning ettevaatusabinoud

/N HOIATUS

Ohud ning ohtlikud teguviisid, mis vOivad pohjustada tdsiseid tervisekahjustusi
vOi surma.

/N ETTEVAATUST

Ohud ning ohtlikud teguviisid, mis vOivad pohjustada tervisekahjustusi voi
varalist kahju.

Need hoiatusmargid aitavad teil enda ning teiste vigastamist valtida.
Jargige neid tahelepanelikult.
Hoidke juhendit parast labilugemist hilisemaks kasutamiseks kindlas kohas.

Eesti
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9AB3ISNINYQ

Ohutusteave

6 Eesti

NOuanded transportimise ning asukohavaliku jaoks

/N HOIATUS

« Seadme transportimisel ning paigaldamisel tuleb hoolikalt valtida
kOImutusvedeliku torustiku osade vigastamist.

Torustikust lekkiv kulmutusvahend voib suttida voi silmi kahjustada.
Kui avastate lekke, valtige lahtisi leeke vOi muid suttimist pohjustavaid
tegureid ning 6hutage seadme asukohaks olevat ruumi mitme minuti valtel.
KOImik sisaldab vaikest kogust isobutaanipohist kulmutusvahendit
(R-600a), mis on looduslikult leiduv keskkonnale ohutu, kuid samas kergesti
sUttiv gaas. Seadme transportimisel ning paigaldamisel tuleb hoolikalt
valtida kulmutusvedeliku torustiku osade vigastamist.

Olulised nduanded paigaldamiseks

/N\ HOIATUS

« Arge paigaldage kulmikut niiskesse kohta voi asukohta, kus see véib veega
kokku puutuda.

\Voolu all olevate osade kahjustunud isolatsioon vOib pohjustada
elektriloogi voi tulekahju.

« Arge paigaldage kulmikut otsese paikesevalguse katte ega ahjudest,
kUttesusteemidest vOi muudest seadmetest kiirguva kuumuse mojualasse.

« Arge Uhendage mitut seadet sama harupistikuga. Kulmik peab olema alati
uhendatud eraldi seinakontakti, mille nimipinge vastab kulmiku tuubiplaadil
naidatule.

See tagab parima too ning ennetab ka maja elektrijuhtmestiku

Uulekoormamist, mis vOib juhtmete Ulekuumenemise tottu tuleohtu tekitada.
« Arge Uhendage pistikut seinakontakti, mis ei ole kindlalt fikseeritud.

Vastasel juhul eksisteerib tulekahju voi elektriloogi oht.

« Arge kasutage toitejuhet, mille otstes voi mujal leidub pragusid voi
hoordumisjalgi.




Arge painutage toitejuhet Ulemadra ega asetage sellele raskeid esemeid.

Arge tdmmake toitejuhet voi painutage seda liigselt.

Arge vadnake voi siduge toitejuhet sdime,

Arge riputage toitejuhet metallist esemele, paigutage toitejuhtmele raskeid

esemeid, sisestage toitejuhet esemete vahele voi suruge toitejuhet kulmiku

taga asuvasse ruumi.

KOImiku liigutamisel valtige hoolikalt selle toitejuhtmest Ule veeretamist vOi

juhtme vigastamist.

See v0ib pohjustada elektriloogi voi tulekahju.

Arge kunagi eemaldage kUlmikut vooluvorgust seda juhtmest tommates.

Hoidke alati tugevalt pistikust ning tdmmake see seinakontaktist otsesuunas

valja.

Juhtme vigastamine voib pohjustada lUhise, tulekahju ja/v0i elektriloogi.
Arge hoidke seadmes plahvatusohtlikke aineid, naiteks tuleohtliku
propellandiga aerosoolmahuteid.

Arge paigaldage nimetatud kUlmikut kUtteseadme voi kergsuttiva materjali

lahedale.

Arge paigaldage seda seadet asukohta, kus voib esineda gaasilekkeid.

See vOIib pohjustada elektriloogi voi tulekahju.

Kulmik tuleb enne kasutamist vastavalt juhistele korrektselt sobivasse

asukohta paigaldada.

Uhendage pistik diges asendis pistikupesasse, nii et juhe ripub allapoole.
Kui Uhendate pistiku tagurpidi, voib juhe katki minna ning pohjustada
tulekahju voi elektriloogi.

Veenduge, et kulmiku tagumine paneel ei muljuks ega vigastaks pistikut.

Hoidke pakkematerjalid parast toote lahtipakkimist laste kaeulatusest valjas.
Lapsed vOivad nende pahe tdmbamise tagajarjel lambuda.
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9AB3ISNINYQ

Ohutusteave

« KUImiku paigaldamisel tuleb arvestada, et pistikule avaneks parast
paigaldamist juurdepaas.
Vastasel juhul voib tagajarjeks olla elektrilook voi vooluleketest tingitud
tulekahju.
« Arge paigaldage seda seadet niiskesse, dlisesse voi tolmusesse asukohta ega
asukohta, mis on otsese paikesevalguse vOi vee (vihmapiiskade) mojualas.
Voolu all olevate osade kahjustunud isolatsioon vOib pohjustada
elektriloogi voi tulekahju.
« Kui kuImikus on tolmu vOi vett, eemaldage toitejuhe pistikupesast ning votke
Uhendust Samsung Electronicsi teeninduskeskusega.
Vastasel juhul esineb tulekahju oht.
« Arge seiske seadme peal vOi asetage sinna esemeid (nt pesu, suudatud
kuunlad, suudatud sigaretid, noud, kemikaalid, metallesemed jne).
See vOib pohjustada elektriloogi, tulekahju, toote haireid voi kehavigastusi.
« Eemaldage koik kaitsekiled enne toote esmakordset toitevorku Uhendamist.
« Tulebjalgida, et lapsed ei mangiks lukustusrongastega, mida kasutatakse ukse
reguleerimiseks, voi veetoru klambritega.
Lapsed voivad lukustusronga voi veetoru klambri allaneelamise tagajarjel
lambuda. Hoidke lukustusrongad ja veetoru klambrid lastele kattesaamatus
kohas.
« KUImik tuleb ohutult maandada.
Veenduge, et olete kulmiku maandanud enne, kui pudate seadme mis
tahes 0sa uurida vOi parandada. Voolulekked voivad pohjustada tosist
elektrilooki.
« Arge kunagi kasutage elektri maandamiseks gaasitorusid, telefoniliine ega
muid potentsiaalselt aikese poolt tabatavaid objekte.
Voolulekete vOi nendest tekitatud elektrilookide valtimiseks peate kulmiku
maandama.
See vOib pohjustada elektriloogi, tulekahju, plahvatuse voi toote haireid.

8 Eesti




Ettevaatusabinoud paigaldamisel

Uhendage pistik kindlalt seinakontakti. Arge kasutage vigastatud toitepistikut,
vigastatud toitejuhet vOi lahtist seinakontakti.

See v0Oib pohjustada elektriloogi voi tulekahju.
Kui toitejuhe on vigastatud, laske see koheselt tootja vOi hooldusteenuse
pakkuja poolt valja vahetada.
Kulmiku kaitse tuleb vahetada kvalifitseeritud tehniku voi teenindusettevotte
pOOlt.

Vastasel juhul vOite saada elektriloogi vOi kehavigastuse.
Seadme paigutamisel veenduge, et toitejuhe ei oleks kuskil vahel ega
kahjustada saanud.
Arge paigutage seadme taha mitut teisaldatavat pistikupesa voi toiteallikat.
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/N ETTEVAATUST

Paigaldage kulmik tasasele pinnale ning jatke selle umber piisavalt ruumi.
Tagage Ohu juurdepaas seadme keres voi armatuuris olevatele
ventilatsiooniavadele.

Laske kulmikul 2 tundi parast paigaldamist ja sisselulitamist ning enne

toiduainete kulmikusse asetamist seista.

Soovitame tungivalt, et kulmiku paigaldaks kvalifitseeritud tehnik vOi

teenindusettevote.

Selle nbuande mittejargimine vOib pohjustada elektriloogi, tulekahju,
plahvatuse, toote haireid vOi kehavigastusi.

Mis tahes ukse liigse koormuse tottu voib kulmik tmber kukkuda ning

pohjustada kahjustusi.

Eesti 9
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Ohutusteave

Olulised nduanded kasutamiseks

/N HOIATUS

10 Eesti

Arge sisestage toitejuhet seinakontakti margade katega.

Selle tagajarjeks voib olla elektrilook.

Arge hoidke kulmiku peal esemeid.

Ukse sulgemisel voi avamisel voivad need esemed kukkuda ning

pohjustada kehavigastusi ja/voi materiaalset kahju.

Arge pange kasi, jalgu vai metallist esemeid (naiteks sdédgipulkasid jne)
kolmiku alla voi taha.

See vOib pohjustada elektriloogi voi kehavigastusi.

Teravad servad vOivad kehavigastusi pohjustada.

Arge puudutage margade katega sigavkilmiku siseseinu voi sigavkilmikus
hoitavaid tooteid.

See vOib pdhjustada kulmakahjustusi.

Arge asetage kulmikule veega taidetud esemeid.

Nende umberminemise korral voib tekkida tulekahju voi elektriloogi oht.
Arge hoidke lenduvaid voi tuleohtlikke esemeid voi aineid (benseeni, vedeldit,
propaani, alkoholi, eetrit, vedelat propaani ja muid selliseid aineid) kulmikus.

See kulmik on moeldud ainult toiduainetele.

See vOib pohjustada tulekahju vOi plahvatuse.

Lastel peab olema jarelevaataja, kes tagab, et seadmega ei mangita.
Hoidke napud koikvoimalikest vahedest valjas. Uste ja ruumi vahelised
vahekaugused on jaetud meelega vaikesteks. Olge laste laheduses uste
avamisel ettevaatlik.
Arge lubage lastel ukse véi ukse korvide kuljes rippuda. Nad voivad saada
tOsiseid vigastusi.
Arge laske lastel kulmikusse siseneda. Nad véivad sinna kinni jaada.
Arge pange oma kasi seadme all olevasse tuhimikku.
Teravad servad vOivad kehavigastusi pohjustada.




Arge hoidke kulmikus farmaatsiatooteid, teaduslikke materjale v6i muid

temperatuuri suhtes tundlikke tooteid.

Tooteid, mis vajavad tapset temperatuurireziimi, ei tohiks kulmikus hoida.
Arge asetage kilmikusse/sugavkulmikusse elektriseadmeid ega kasutage neid
seal, valja arvatud juhul, kui need on tootja poolt soovitatud tuupi.

Kui tunnete ravimite voi suitsu [6hna, eemaldage toitejuhe pistikupesast ning

vOtke Uhendust Samsung Electronicsi teeninduskeskusega.

Kui kulmikus on tolmu voi vett, eemaldage toitejuhe pistikupesast ning votke

Uhendust Samsung Electronicsi teeninduskeskusega.

Vastasel juhul esineb tulekahju oht.

Arge lubage lastel sahtlile astuda.

Sahtel vOib puruneda ning lapsed voivad libastuda.

Arge jatke jarelevalveta kulmiku uksi lahti ega lubage lastel kilmikusse

siseneda.

Arge laske vaikelastel voi lastel kUlmiku sahtlisse pugeda.

Ukse sulgumisel vOib see pohjustada lambumissurma voi kehavigastusi.
Arge pange kilmikusse liiga palju toitu.

Ukse avamisel voib moni ese valja kukkuda ning tekitada kehavigastusi voi

materiaalset kahju.

Arge pihustage kulmiku pinnale lenduvaid materjale, nagu putukamurke.
Esiteks, need on inimestele kahjulikud, ja teiseks, need voivad pohjustada
elektriloogi, tulekahju voi kulmiku rikkeid.

Arge kasutage voi pange temperatuuri suhtes tundlikke aineid, nagu

tuleohtlikke spreisid, tuleohtlikke esemeid, kuiva jaad, ravimeid vOi kemikaale

kulmikusse voi selle lahedusse.

Arge kasutage kulmiku sisemuse kuivatamiseks fooni. Arge asetage halva

|6hna eemaldamiseks kulmikusse suudatud kuunalt.

See vOIib pohjustada elektriloogi voi tulekahju.
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Ohutusteave

Taitke veepaak, jaaalus ja jaakuubikute valmistamisalus ainult joogiveega

(mineraalvee vOi puhastatud veega).

Arge taitke paaki tee, mahla voi spordijoogiga, see voib kilmikut
kahjustada.

« Arge seiske seadme peal vOi asetage sinna esemeid (nt pesu, suldatud
kUunlad, suudatud sigaretid, ndud, kemikaalid, metallesemed jne). See voib
pOhjustada elektrilddgi, tulekahju, toote haireid voi kehavigastusi. Arge
asetage seadmele veega taidetud esemeid.

Nende umberminemise korral voib tekkida tulekahju voi elektriloogi oht.

« Kasutage sulatamise kiirendamiseks vaid tootja poolt soovitatud mehaanilisi
seadmeid vOi meetodeid.

« Arge vigastage kUlmutusvedeliku torustikku.

« Arge kunagi vaadake UV LED-lampi pika perioodi valtel.

Selle tulemus vOib olla ultraviolettkiirtest tingitud silmade kurnamine.

« Arge asetage kulmiku riiulit tagurpidi. Sellisel juhul riiuli piiraja ei toota.

See vOib pdhjustada kehavigastusi, kuna klaasriiulid voivad kukkuda.

« Hoidke napud koikvoimalikest vahedest valjas. Uste ja ruumi vahelised
vahekaugused on jaetud meelega vaikesteks. Olge laste laheduses uste
avamisel ettevaatlik.

« Kui avastate lekke, siis valtige lahtisi leeke voi muid suttimist tekitada voivaid
tegureid ning 6hutage seadme asukoharuumi mitme minuti valtel.

KUImikut ega toitejuhet ei tohi puudutada.
Arge kasutage ventileerimiseks tiivikut.
Sade vOib pohjustada plahvatuse voi tulekahju.

« Kasutage ainult tootja voi hooldusteenuse pakkujate poolt pakutavaid LED-
lampe.

« Pudelid tuleks nende valjakukkumise valtimiseks paigutada tihedalt Uksteise
korvale.

« See kulmik on moeldud ainult toidu sailitamiseks koduses keskkonnas.

Eesti




Arge Uritage kUImikut ise parandada, lahti votta voi taiustada.
Volitamata modifitseerimine voib pohjustada ohutusprobleeme. Volitamata
modifitseerimise parandamiseks esitame arve osade ja tehtud too eest.
Arge kasutage muid kaitsmeid (naiteks vasest, terastraadist jne) peale
standardkaitsmete.
Kui kulmik vajab parandamist vOi uuesti paigaldamist, vOtke Uhendust lahima
teeninduskeskusega.
Selle nGuande mittejargimine voib pohjustada elektriloogi, tulekahju, toote
haireid voi kehavigastusi.
Kui kulmiku sisemine voi valine LED-lamp on labi polenud, votke Uhendust
lahima teeninduskeskusega.
Kui kulmikust tuleb polemisldhna voi suitsu, eemaldage kulmiku pistik koheselt
pistikupesast ning votke uhendust Samsung Electronicsi teeninduskeskusega.
Vastasel juhul vOib esineda elektriloogi voi tulekahju ont.
Tommake toitejuhe enne kulmiku valgustuspirnide vahetamist pistikupesast
valja.
Vastasel juhul esineb elektriloogi oht.
Kui teil on raskusi mitte-LED-lambi vahetamisega, votke Uhendust Samsungi
teeninduskeskusega.
Kui seade on varustatud LED-lampidega, arge eemaldage lampide katteid voi
LED-lampe ise.
Poorduge Samsungi teeninduskeskusse.
Uhendage pistik kindlalt seinakontakti.
Arge kasutage vigastatud toitejuhet vi lahtist seinakontakti.
See v0Oib pohjustada elektriloogi voi tulekahju.

Eesti
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Ohutusteave

Ettevaatusabindud kasutamisel

A\

ETTEVAATUST

« Arge sUgavkilmutage taielikult sulanud toiduaineid uuesti. Arge asetage
karboniseeritud véi kihisevaid jooke sugavkilmikusse. Arge asetage pudeleid
vOI klaasist mahuteid sugavkulmikusse.

Kui nende sisu kulmub, vOib klaas puruneda ning pohjustada kehavigastusi.

« Kasutage ainult kulmikuga kaasas olevat jaavalmistajat.
« Toote parima too tagamiseks:

arge asetage toitu liiga lahedale 6huavadele kulmiku tagaosas, kuna see
vOIib takistada 6hu vaba liikumist kulmikus;

pakendage toit korralikult voi pange see enne kulmikusse asetamist
Ohukindlatesse karpidesse;

arge asetage klaasi voi pudeleid voi karboniseeritud jooke
sugavkulmikusse. Need voivad kulmuda ja puruneda. Katkised joogipudelid
vOivad pbhjustada vigastusi;

palun jalgige kulmutatud toodete maksimaalset sailitusaega.

« Arge asetage klaasi voi pudeleid voi karboniseeritud jooke sugavkilmikusse.

Mahuti vOib kulmuda ja puruneda, mis vOib pohjustada vigastusi.

« Arge asetage karboniseeritud voi kihisevaid jooke sugavkulmikusse. Arge
asetage pudeleid voi klaasist mahuteid sugavkulmikusse.

14 Eesti

Kui anuma sisu kulmub, voib klaas puruneda ning pohjustada
tervisekahjustusi ning varalist kahju.

Garantiiteenus ja modifikatsioonid.
Seadmele kolmandate isikute tehtud muudatused voi modifikatsioonid ei
ole Samsungi garantiiteenusega kaetud, samuti ei ole Samsung vastutav
ohutusega seotud probleemide eest, mis tulenevad kolmandate isikute
tehtud modifikatsioonidest.




Arge blokeerige kulmiku 6huavasid.
Kui 6huavad on blokeeritud (eriti plastikkotiga), voib kulmik Ule jahutada.
Kui jahutusperiood kestab liiga kaua, voib veefilter puruneda ja pohjustada
vee lekke.
Kasutage ainult kulmikuga kaasas olevat jaavalmistajat.
Puhkige kulmiku seest ara Uleliigne niiskus ning jatke uksed lahti.
Vastasel juhul voib kulmikusse tekkida halb 10hn ja hallitus.
Kui Uhendate kulmiku vooluvorgust lahti, peaksite enne selle uuesti
vooluvorku uhendamist vahemalt viis minutit ootama.
Kui vesi on sattunud kulmikusse, eemaldage toitejuhe pistikupesast ning votke
Uhendust Samsung Electronicsi teeninduskeskusega.
Arge avaldage mis tahes klaasi pinnale tugevat survet voi liigset joudu.
Purunenud klaas vOib pohjustada kehavigastusi ja/voi varalist kahju.
Taitke veepaak ja jaakuubikute valmistamisalus ainult joogiveega (kraanivee,
mineraalvee vOi puhastatud veega).
Arge taitke paaki tee voi spordijoogiga. See voib kilmikut kahjustada.
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h « QOlge ettevaatlik, et teie sormed ei
Jjaaks elementide vahele.

J

Sugavkulmiku ja kulmiku valgustuspirnid voib valja [Ulitada, kui sugavkulmiku
ja kulmiku uksed on avatud 2 sekundit vOi kauem.

Valgustuspirnid lulitatakse sisse, kui uksed suletakse ja avatakse uuesti.
Kui kulmik ujutatakse Ule, votke Uhendust Iahima teeninduskeskusega.

Vastasel juhul eksisteerib tulekahju vOi elektriloogi oht.
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Ohutusteave

Ettevaatusabinoud puhastamisel

/N ETTEVAATUST

9AB3ISNINYQ
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Arge pihustage vett otse kulmiku sise- voi valispinnale.
Tulekahju voi elektriloogi oht.
Arge kasutage kUlmiku sisemuse kuivatamiseks fooni.
Arge asetage kulmikusse suudatud kiUnalt halva [6hna eemaldamiseks.
See vOib pohjustada elektriloogi voi tulekahju.
Arge pihustage puhastusvahendeid otse ekraanipaneelile.

Ekraanil olevad trukitud tahed voivad maha kuluda.

Kui seadmesse on sattunud mis tahes vooraine, nt vesi, eemaldage pistik
pistikupesast ning votke Uhendust lahima teeninduskeskusega.

Vastasel juhul vOib tagajarjeks olla elektrilook voi tulekahju.
Kasutage toitepistiku harudelt mis tahes voorkehade voi tolmu eemaldamiseks
puhast ja kuiva lappi. Arge kasutage pistiku puhastamiseks marga voi niisket
lappi.

Vastasel juhul esineb tulekahju voi elektriloogi oht.

Arge puhastage seadet, pihustades sellele vett.
Arge kasutage puhastamiseks benseeni, vedeldit, Cloroxit ega kloriide.

Need vOivad kahjustada seadme pinda ning pohjustada tulekahju.
Arge pange sOrmi voi esemeid jaa valjutusavasse.

See vOib pohjustada kehavigastusi voi varalist kahju.

Enne seadme puhastamist vOi hooldamist eemaldage see pistikupesast.

Vastasel juhul vOib tagajarjeks olla elektrilook voi tulekahju.




Olulised nduanded kérvaldamiseks

/N HOIATUS

Korvaldage selle kulmiku pakkematerjal keskkonnasobralikul viisil.
Veenduge enne kulmiku kasutuselt kdrvaldamist, et Ukski kulmiku tagakuljel
olevatest torudest ei oleks vigastatud.
Kulmutusvedelikuna kasutatakse vedelikku R-600a vOi R-134a. Kontrollige
kulmiku tagakuljel olevat kompressori silti vOi kulmikus olevat tuubiplaati,
millel on naidatud kulmikus kasutatava kulmutusvahendi toup. Kui see kulmik
sisaldab tuleohtlikku gaasi (kilmutusvedelik R-600a), votke kulmiku ohutu
korvaldamise kohta teabe saamiseks uhendust kohaliku omavalitsusega.
Selle kulmiku kasutuselt korvaldamisel eemaldage uksed/uksetihendid ning
uksesulgurid, et valistada vaikelaste vOi loomade sugavkulmikusse 10ksu
jaamist. Lastel peab olema jarelevaataja, kes tagab, et seadmega ei mangita.
KUImikusse 10ksu jaamisel voib laps saada kehavigastusi voi surnuks lambuda.
KUlmikusse 10ksu jaamisel voib laps saada kehavigastusi ja surnuks
lambuda.
Isolatsioonis kasutatakse tsuklopentaani. Isolatsioonimaterjalis sisalduvad
gaasid tuleb utiliseerida erimeetodiga. Lisateabe saamiseks kulmiku
keskkonnasobraliku utiliseerimise kohta votke Uhendust vastava asutusega.
Hoidke pakkematerjal laste kaeulatusest valjas, kuna pakend vOib osutuda
lastele ohtlikuks.

Lapsed vOivad koti pahe tombamise tagajarjel lambuda.

Eesti
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Ohutusteave

Taiendavad nduanded Gigesti kasutamiseks

18 Eesti

Elektrikatkestuse korral helistage oma elektriteenuse pakkujale ning kusige,
kaua katkestus kestab.
Enamik voolukatkestusi, mis parandatakse tunni voi kahe jooksul, ei mojuta
teie kulmikus valitsevat temperatuuri. Peaksite siiski voolukatkestuse ajal
voimaluse korral kulmiku uste avamist valtima.
Kui voolukatkestus kestab Ule 24 tunni, eemaldage ning visake ara
sugavkulmutatud toit.
Kulmik ei pruugi uhtlaselt tootada (kulmutatud sisu vOib Ules sulada voi
temperatuur vOib kulmutatud toiduainete kambris liiga korgeks tousta), kui
see on pikemat aega seadmele ette nahtud temperatuurivahemikust kulmemas
keskkonnas.
Teatud toiduainete kulmutamine voib nende omaduste tottu sailitamist
halvasti mojutada.
KUlmik on jaatumisvaba ja seega puudub vajadus kulmiku kasitsi sulatamiseks.
See teostatakse automaatselt.
Temperatuuri tOus sulatamise ajal vastab ISO nduetele. Kui soovite ennetada
kUImutatud toidu temperatuuri tousu seadme sulatamisel, mahkige kulmutatud
toit mitme ajalehekihi sisse.
Arge sugavkUlmutage taielikult sulanud toiduaineid uuesti.
Kahe tarniga sektsiooni(de)s voi kahe tarniga margistatud kambri(te)s &) on
temperatuur sugavkolmiku teistest kambritest veidi kdrgem.
Kahetarnilis(t)e osa(de) voi kambri(te) asukoht (asukohad) soltub (séltuvad)
tootest, seega Vvt tarnitud osade juhiseid ja/voi tingimusi.




Energiasaastu nduanded

Paigaldage kulmik jahedasse kuiva ruumi, millel on piisav ventilatsioon.
Kindlustage, et kulmik oleks kaitstud otsese paikesekiirguse eest ning arge
paigaldage kulmikut kunagi soojusallika (naiteks radiaatori) vahetusse
lahedusse.

Energiakasutamise tohustamiseks arge blokeerige mis tahes ventilatsiooniava
vOI -voret.

Laske soojal toidul enne kulmikusse panemist jahtuda.

Pange kulmutatud toiduained kulmikusse sulama. Seelabi saate kasutada
kulmutatud toiduainete madalaid temperatuure kulmikus oleva toidu
jahutamiseks.

Arge hoidke toiduainete kulmikusse panemisel ja valjavotmisel ust liiga kaua
lahti. Mida vahem ust lahti hoitakse, seda vahem jaad kulmikus moodustub.
KUImik soovitatakse paigaldada nii, et taga ja kulgedel on liikumisruumi. See
aitab energiakulu vahendada ja teie elektriarved vaiksemana hoida.

KOige tohusamaks energia kasutamiseks hoidke koik sisetarvikud, nt korvid,
sahtlid ja riiulid asendis, nagu tootja need tarnis.

Nimetatud seade on mdeldud kasutamiseks kodumajapidamistes ja
sarnastes kohtades, nt

poodide, kontorite ja muude tookeskkondade personali koogiruumides;
taludes ning hotellides, motellides ja muudes elamutUupi keskkondades
klientide poolt;

kodumajutustuupi keskkondades;

toitlustamise ja sarnastes mittejaemuougi rakendustes.

Eesti
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Ohutusteave

Juhised elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta

Seadme nduetekohane kdrvaldamine (elektri- ja elektroonikaseadmete

jaatmed)

(Kohaldatav riikides, kus on eraldi kogumispunktid)

Nimetatud margis tootel, tarvikutel voi kasutusjuhendil tahendab, et toodet

ja selle elektroonilisi tarvikuid (nt laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei

tohi kdrvaldada koos muude majapidamisjaatmetega seadmete kasutusea

|6ppemisel. Jaatmete reguleerimata kdrvaldamisest tingitud mis tahes

keskkonna ja inimeste tervise kahjustuste valtimiseks eraldage nimetatud
_ esemed muudes jaatmetest ning votke need ringlusse, et edendada

materjalide jatkusuutlikku taaskasutamist.

Kodusel kasutamisel votke Uhendust edasimUujaga, kellelt nimetatud toote

ostsite, voi kohaliku omavalitsusega, et saada teavet, kus ja kuidas voetakse

nimetatud esemed keskkonnaohutult ringlusse.

EttevOtluses kasutamisel votke Uhendust oma tarnijaga ning kontrollige

ostulepingu tingimusi. Nimetatud toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi

korvaldada koos muude toostusjaatmetega.

9AB3ISNINYQ

Lisateabe saamiseks Samsungi keskkonnaalaste kohustuste ja Oigusaktidest
tulenevate tootespetsiifiliste kohustuste kohta (nt REACH) kulastage veebilehte
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_
corner.html

(Ainult Euroopa riikides muudavatel toodetel)
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Paigaldamine

Jargige toodud juhiseid hoolikalt, et tagada kulmiku nduetekohane paigaldamine ja ennetada
onnetusjuhtumeid enne selle kasutamist.
/\ HOIATUS

« Kasutage kolmikut ainult sihtotstarbeliselt ning selles kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.
« Mistahes hooldustoid tohib teha ainult kvalifitseeritud tehnik.
« Korvaldage toote pakkematerjal vastavalt kohalikele eeskirjadele.

KUlmiku Ulevaade
MARKUS

KOImiku tegelik valimus ja elementide nimekiri voivad erineda soltuvalt mudelist ja riigist.

4 N 01 Sugavkulmiku riiul
02 Jaavalmistaja
03 Valmistoidu kast *
04 Antibakteriaalne kaitse * i
@ 05 Kaogiviljakast * &
65 06 Madal uksetasku S
07 Vaike hoidik =
@ 08 Pudelitasku ®
09 Veepaak *
& 10 Munarest
a 11 Léhnaeemaldaja *
& *ainult teatud mudelitel
05
N Y,
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Paigaldamine

Valikulised lisatarvikud *

/ N
Jahutuspakk: aitab kulmiku kulmana hoida.
J
-
Pdoratav jadavalmistaja; kasutatakse jaakuubikute valmistamiseks.
\ J

* Teie kulmik ei pruugi hdlmata eespool nimetatud valikulisi lisatarvikuid. Valikulised lisatarvikud sdltuvad
mudelist ja riigist.

Ay Lisaruumi saamine sugavkolmiku sektsioonis
?:J Eemaldage jaavalmistaja, mille saab kasitsi ilma tooriistadeta eemaldada.
3 « Jaavalmistaja eemaldamine ei mojuta sugavkolmiku termilisi ja mehaanilisi omadusi.
=
D Parima energiatdhususe saavutamiseks veenduge, et koik riiulid, sahtlid ja korvid on nende algsetel
kohtadel.
22 Eesti
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Paigaldamise etapid

ETAPP 1 Koha valimine

Paigalduskoha néuded

« Tugev, tasane pind vaibata vOi porandakatteta, mis voib ventilatsiooni takistada.

« Asub otsesest paikesevalgusest eemal.

« Piisavalt ruumi ukse avamiseks ja sulgemiseks.
« Asub soojusallikast eemal.

« Piisavalt ruumi hooldus- ja parandustoodeks.

« Temperatuurivahemik: 10 °C kuni 43 °C.

Tohus temperatuurivahemik

KUlmik on moeldud kasutamiseks temperatuuridel, mis on maaratud temperatuuriklassiga.

Toatemperatuuri vahemik (°C)

o
=,
Q
=
o
)
=
=
™

Klass Sumbol
IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
Laiendatud moodukas SN +10 kuni +32 +10 kuni +32
Moodukas N +16 kuni +32 +16 kuni +32
Subtroopiline ST +16 kuni +38 +18 kuni +38
Troopiline T +16 kuni +43 +18 kuni +43
MARKUS

Kulmiku jahutusvoimet ja energia tarbimist voivad méjutada umbritsev temperatuur, ukse avamissagedus
ja kulmiku asukoht. Soovitame reguleerida temperatuur vastavalt vajadusele.

Untitled-6 23
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Paigaldamine

Liikumisruum
Vt allpool toodud pilte ja tabelit paigaldamiseks vajaliku ruumi jaoks.

‘ h Mudel A B C
01 RT58 1507 1352 120°
e RT62 1507 1352 120°
L (Ghik: mm)
\ 01 100 mm
‘ 02 50 mm
ﬂ 03 vahemalt 50 mm
g /<
a 02 \
7
o
3 N J
=
o s
03
N J

ETAPP 2 Wi-Fi-Uhendus

Saate kulmikut eemalt juhtida, kasutades eraldi muudavat Smart Home'i tonglit. Smart Home'i tongli
ostmiseks kulastage veebisaiti www.samsung.com ja jargige tongli tooteteavet.

/N ETTEVAATUST

« Samsung Smart Home'i tongleid on saadaval kahte tUUpi: Uks on mOeldud Samsungi nutiteleritele, teine

Samsungi kodumasinatele.
+ Peate ostma kodumasinatele méeldud Samsung Smart Home'i tongli. Koik muud tonglid voivad

pohjustada susteemi rikkimineku.
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4 1. Vajutage tonglikatte noolega ala avamiseks.
e 2. Avage tonglikate.
S
Q
)
. . . o
e 3. Sisestage Smart Home'i tongel diges suunas g
tongliporti. 3
4, Koigepealt sisestage tonglikatte Ulaosa,
seejarel sulgege naidatud viisil, et see
lukustada.
N
4 MARKUS
Margitud ala on valikulise tongli kate, mitte pragu
ega defekt.
N
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Paigaldamine

ETAPP 3 Porand

Q |

- N « Pdrand, millele kilmik paigaldatakse, peab

1 kandma taielikult taidetud kolmikut véi

ligikaudu 100 Kkg.

+ Asetage pOranda kaitsmiseks suur papitukk
kulmiku iga jala alla.

+  Kui kiImik on I0plikus asendis, arge liigutage
seda, kui pdranda kaitsmine pole just vajalik.
Kui aga soovite porandat kaitsta, pange
liigutamisteele paks paber Vi riie, naiteks
vana vaip.

N Loodige kulmik, reguleerige reguleerimisjalgu
kasitsi. Poorake reguleerimisjalgu paripaeva
kulmiku alandamiseks vOi vastupaeva kulmiku
tostmiseks.

duiwep|ebied

Jatke jalad porandast vahemalt 35 mm (A)
kdrgusele, nagu on naidatud.
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ETAPP 5 Pakkige lahti ja paigaldage lisatarvikud (ainult teatud mudelitel)

Selle sugavkulmikuga kaasasolevad lisatarvikud on transpordi ja ohutuse eesmargil korralikult
pakendatud. Pakkige need lisatarvikud lahti ja paigaldage oma kohale.

Uksesahtlid

N Tootega on kaasas uksesahtlid. Paigaldage koik
uksesahtlid sugavkolmikusse ja kulmikusse.
Munaresti kasutamiseks paigaldage see kindlasti
kUlmikusse vOi uksesahtlisse.

ETAPP 6 Algsed seadistused

Jargmiste etappide sooritamise jarel peaks kulmik olema taielikult kasutusvalmis.

1.
2
3.

4,

Uhendage toitejuhe seinakontakti ning IUlitage kUImik sisse.

Avage uks ning kontrollige, kas valgustuspirn hakkab pélema.

Maarake koige kulmem temperatuur ja oodake tund. Siis valitseb kulmikus kulm temperatuur ja mootor
to0tab sujuvalt.

Oodake, kuni kulmikus saavutatakse maaratud temperatuur. Nuud on kulmik kasutamiseks valmis.

ETAPP 7 Viimane kontroll

Kui paigaldamine on 16ppenud, veenduge, et:

KUImik on uhendatud toitevérku ning nduetekohaselt maandatud,

KUlmik on paigaldatud tasasele pinnale ning asub seinast vai kapist moistlikul kaugusel,
Kulmik on loodis ning ei kdigu,

Uks avaneb ja sulgub takistusteta, valgustuspirn sUttib automaatselt ukse avamisel.

Eesti 27
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Funktsioonid

Seadme paneel
s A
TYPE C
Twin Cooling®"*
@)Z(1Z(c
1
01 01 Freezer 01 ) Freezer
Fndge Fridge
off
02 | ez 02 = 02  Sheezer
(3sec) (359() (3sec)
(< I T
N W _()_
03 [ Fridge 1 03 Frldge 03 ‘ Fridge ’
Power Cool (3 sec) Pcwer Cool (3sec) Power Cool (3 sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1c Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
04 [CoolSelect* 04 :Coozlosrgeelect:‘ 03  Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
06 hE 06 Sir\a) 06 Sira
05 LR 05 Roer 05 L Reer
Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec)
N J
-
= 01 Freezer (Sugavkulmik) / 02 Freezer Convert 03 Fridge (Kulmik) / Power
] Power Freeze (Kiirkulmutus) (SUgavkulmiku muutmine) Cool (Kiirjahutus) / Vacation
=3 (Puhkamine)
o
04 Cool Select+ (Jahutuse 05 Door Alarm (Uksealarm) / 06 Vorguuhendus (ainult teatud
valik+) / Control Lock (Juhtimislukk) mudelitel)

Cool Select Zone (Valitud
kuIma tsoon)

(ainult A- ja B-tUUpi
mudelitel)
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01 Sugavkulmik / KiirkOlmutus

Freezer
(SOgavkulmik)

Nuppu Freezer (SOgavkulmik) saab kasutada sugavkulmiku temperatuuri
maaramiseks.

Saadaolevad temperatuurid on vahemikus -15 °C kuni -23 °C.

/I\ ETTEVAATUST

« SUsteemi rikke voi toiduainete riknemise ennetamiseks arge seadke
temperatuuri suvel (rohkem kui 35 °C) vaartusele -15 °C.

« Arge hoidke vedelikke sisaldavaid klaaspudeleid sugavkulmikus. Klaaspudelid
moranevad voi purunevad, kui vedelik kulmub.

Power Freeze
(Kiirkulmutus)

Funktsioon KiirkOlmutus kiirendab kulmutamisprotsessi maksimaalsele kiirusele.
Sugavkulmik tootab taisvéimsusel mitu tundi ning seejarel taastub eelnev
temperatuur.

« Funktsiooni Kiirkulmutus aktiveerimiseks hoidke nuppu Freezer
(Sugavkulmik) all 3 sekundit. Vastav naidik @) suttib ning kulmik kiirendab
jahutamisprotsessi.

« Funktsiooni inaktiveerimiseks hoidke nuppu Freezer (Sigavkilmik) vuesti all 3
sekundit. Sugavkulmiku eelnev temperatuur taastub.

« Suurte toiduaine koguste kulmutamiseks aktiveerige funktsioon Kiirkulmutus
vahemalt 20 tundi enne toiduainete sugavkulmikusse asetamist.

«  Sugavkulmik tootab taisvoimsusel 50 tundi ning seejarel taastub eelnev
temperatuur.

MARKUS

Funktsiooni Kiirkolmutus kasutamine suurendab energia tarbimist. Veenduge, et

[Ulitate selle valja ja eelnev temperatuur taastub, kui te ei soovi seda kasutada.
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Funktsioonid

02 SUgavkulmiku muutmine

Voite kasutada kogu kulmikut Kulmik-reziimis voi lulitada sugavkulmiku valja.
Sugavkulmiku vaikereziimi muutmiseks hoidke nuppu Freezer Convert
(SGgavkUlmiku muutmine) all 3 sekundit valimisreziimi sisenemiseks. Seejarel
vajutage nuppu Freezer Convert (SUgavkilmiku muutmine) soovitud reziimi
valimiseks.

Reziim muudetakse jargmiselt: Kulmik = Valjas = Sugavkulmik = Valjas = Fridge

seadistusreziim.

«  Kui valite Kulmik, suttib kilmiku naidik. Kiirkilmutus inaktiveeritakse, kui see
on aktiveeritud, ning Jaavalmistaja sisselUlitamine lUlitatakse valja, kui see on
aktiveeritud.

«  Kui valite Valjas, suttib valjalUlitamist tahistav naidik. SUgavkulmik l0litatakse
valja.

+  Kui valite SUgavkulmik, l0lituvad sugavkolmiku naidikud sisse vastavalt teie
valikule. Sugavkulmiku vaiketemperatuur on -19 °C.

Muudatused seadistatakse ja aktiveeritakse 10 sekundi parast. Reziimi

tohistamiseks vOi uuesti muutmiseks hoidke nuppu Freezer Convert (SUgavkilmiku

muutmine) uvuesti all 3 sekundit. Seejarel jargige eespool toodud juhiseid.

MARKUS

+ Kui hoiate nuppu Freezer Convert (SOgavkolmiku muutmine) 3 sekundit all,
[0litub kOImik valimisreziimi, kus saate vajutada teise reziimi valimiseks nuppu
Freezer Convert (Sugavkilmiku muutmine).

«  Kui kolmiku véi sugavkulmiku funktsioonid on reziimis Valjas, hoitakse kUlmiku
vOi sugavkulmiku temperatuuri alla 15 °C, et ennetada hallituse ja halbade
I6hnade teket, kasutades vahe elektrit.

+  KOImikut ja sugavkulmikut ei saa eraldi valja lUlitada.

« Arge hoidke kulmikus toiduaineid voi jooke, kui kulmiku voi sigavkilmiku
funktsioonid on reziimis Valjas. 15 °C pole toiduainete ja jookide riknemise
valtimiseks piisav.

Freezer Convert
(SOgavkulmiku
muutmine)

-
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« Arge asetage vedelikke sisaldavaid klaaspudeleid sugavkulimikusse. Sigavkulmiku muutmine
funktsiooni tohistamisel véivad sugavkulmikus olevad klaaspudelid puruneda voi 16hkeda.

« Eemaldage kulmutatud toiduained sugavkulmikust enne funktsiooni Sugavkulmiku muutmine
aktiveerimist. Klmutatud toiduained sulavad ja riknevad temperatuuri tousmisel (Sugavkolmik-reziimi
muutmisel Kolmik-reziimiks).

« Eemaldage jahutatud toiduained sugavkulmikust enne funktsiooni SUgavkulmiku muutmine
inaktiveerimist. Jahutatud toiduained voivad temperatuuri alanemisel kilmuda (KUImik-reziimi
muutmisel Sugavkulmik-reziimiks).
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MARKUS
Kui soovite Sugavkulmiku muutmine funktsiooni kasutada, soovitame toiduainete, eriti juurviljade,
hoiustamiseks kasutada plastanumaid.

03 Kulmik / Kiirjahutus / Puhkamine

KOImiku temperatuuri reguleerimiseks vajutage nuppu Fridge (KUImik) vastava

temperatuuri valimiseks. Saate muuta temperatuuri vahemikus 1 °Cja 7 °C

(vaiketemperatuur: 3 °C).

/I\ ETTEVAATUST

« Arge seadke temperatuuri talvel vaartusele 1 °C. See voib jahutusvoimet
hairida.

« Arge seadke temperatuuri talvel vaartusele 5-7 °C. See voib samuti
jahutusvoimet hairida.

Funktsioon Kiirjahutus kiirendab jahutamisprotsessi maksimaalsele kiirusele.

Kulmik tootab taisvoimsusel mitu tundi ning seejarel taastub eelnev temperatuur.

+ Funktsiooni Kiirjahutus aktiveerimiseks hoidke nuppu Fridge (KOImik) all 3
sekundit. Vastav ndidik (®) sUttib ning kiImik kiirendab jahutamisprotsessi.

Fridge (Kulmik)

Power Cool «  Funktsiooni Kiirjahutus inaktiveerimiseks hoidke nuppu Fridge (KGImik) uuesti
(Kiirjahutus) all 3 sekundit. Kulmiku eelnev temperatuur taastub.
MARKUS

Kiirjahutus-reziimi kasutamine suurendab energia tarbimist. LUlitage see kindlasti
valja ja taastage eelmine temperatuur, kui te ei soovi seda kasutada.
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Funktsioonid

Vacation
(Puhkamine)

Kui lahete puhkusele voi arireisile vai teil pole vaja kulmikut pikka aega kasutada,

kasutage reziimi Puhkamine.

(Ainult A- ja B-t0Upi mudelite puhul)

« Puhkamine-reziimi aktiveerimiseks vajutage nuppu Fridge (KOImik), kui
naidikul on valitud vaartus 1 °C. Naidik Puhkamine (&%) suttib ning kulmiku
temperatuurikuva l0litub valja. A-toubi (Jahutuse valik+) ja B-toubi (Valitud
kUlma tsoon) mudelite kuva l0litub samuti valja. Kulmiku temperatuur on
madalam kui 15 °C, ent sugavkulmik té6tab edasi, nagu eelnevalt madratud.

« Puhkamine-reziimi inaktiveerimiseks vajutage uuesti nuppu Fridge (KOImik).
KUlmiku temperatuur taastub vaartusele 7 °C. Pange tahele, et A-tuubi
(Jahutuse valik+) ja B-tuubi (Valitud kulma tsoon) mudelid taastavad kulmiku
temperatuuriseaded.

(Ainult C-tOUpi mudelite puhul)

« Funktsiooni Puhkamine aktiveerimiseks hoidke nuppu Vacation (Puhkamine) 3
sekundit all. Naidik Puhkamine sees suttib ja kulmiku temperatuurikuva [Ulitub
valja. Kulmiku temperatuur on madalam kui 15 °C, ent sugavkulmik to6tab
edasi, nagu eelnevalt maaratud.

« Funktsiooni Puhkamine inaktiveerimiseks hoidke nuppu Vacation (Puhkamine)
uuesti 3 sekundit all. KbImiku eelnev temperatuur taastub.

MARKUS
Soovitame tungivalt kulmiku sektsioon tuhjendada ja veenduda, et uks on suletud.

Mudelite Jahutuse valik+/Valitud kilma tsoon puhul hoitakse funktsiooni
Puhkamine temperatuuri alla 15 °C, nagu kulmiku seadete puhul. Olenevalt mudelist
vastav naidik kustub.
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04 Jahutuse valik+ / Valitud kulma tsoon

Cool Select+
(Jahutuse valik+)
(A-TUUP)

Hoidke nuppu Cool Select+ (Jahutuse valik+) 3 sekundit all. Seejarel vajutage nuppu
uuesti, et valida soovitud reziim. Suttib vastav naidik.
+ Fridge (KOImik)
Selle valimisel seatakse Valitud kulma tsoon vaartusele 3 °C.
+ Soft Freeze (Kerge kulmutus)
Selle valimisel seatakse Valitud kulma tsoon vaarusele -5 °C. Seda kasutatakse
liha ja/vOi kala pikaajaliseks sailitamiseks.
+  Freezer (SUgavkulmik)
Selle valimisel seatakse Valitud kulma tsoon vaarusele -12 °C. Seda kasutatakse
kulmutatud koogiviljade pikaajaliseks sailitamiseks.

Cool Select Zone
(Valitud kOIma
tsoon) (B-TUUP)

Hoidke nuppu Cool Select Zone (Valitud kulma tsoon) 3 sekundit all. Seejarel
vajutage nuppu uuesti, et valida soovitud reziim. Suttib vastav naidik.
+ Fridge (KOImik)
Selle valimisel seatakse Valitud kulma tsoon vaartusele 3 °C.
« -1°CZone (-1 °C tsoon)
Selle valimisel seatakse Valitud kulma tsoon vaarusele -1 °C. Seda kasutatakse
kergesti rikneva toidu sailitamiseks.
+ Fast Cooling (Kiirjahutus)
Valige see, kui soovite toitu kiirelt jahutada. Valitud kulma tsoon jahutab toitu
maksimaalse kiirusega 60 minutit.

05 Uksealarm / Juhtimislukk

Door Alarm
(Uksealarm)

Saate madrata meeldetuletuseks alarmi. Kui uks on jaanud lahti kauemaks kui 2
minutit, kolab alarm ja alarminaidik hakkab vilkuma. Saate alarmi sisse ja valja
[Ulitada, vajutades nuppu Door Alarm (Uksealarm). Alarm on tehases vaikimisi
aktiveeritud.

Control Lock

Kogemata kasutamise valtimiseks hoidke nuppu Door Alarm (Uksealarm) 3
sekundit all, et aktiveerida funktsioon Juhtimislukk. Kdik juhtnupud keelatakse ja
suttib naidik ().

Untitled-6 33

Wuntimislukk Funktsiooni inaktiveerimiseks hoidke nuppu uuesti 3 sekundit all. Juhtnupud
lubatakse nagu tavaliselt.
KUlmiku uhendamisel rakendusega Samsung Smart Home voi Samsungi
nutiseadmetega, nagu Samsungi nutitelerid, jargige rakenduse vOi seadme ekraanil
Seadme kuvatavaid suuniseid ning hoidke nuppu Door Alarm (Uksealarm) 5 sekundit all.
autentimine Temperatuuripaneelil kuvatakse 5 sekundiks teade ,on (sees)”, enne kui jatkatakse

autentimistoiminguga. Pange tahele, et autentimine ei mojuta funktsiooni
Uksealarm.

Eesti
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Funktsioonid

06 Voérguuhendus (ainult teatud mudelitel)

Saate kasutada kulmiku juhtimiseks ja jalgimiseks rakenduse Samsung Smart Home kaudu valikulist Smart
Home'i tonglit (muvakse eraldi). Lisateavet Samsung Smart Home'i kohta vaadake jaotisest Samsung Smart
Home.

MARKUS

+ Soovitatud krUptimissusteemid on WPA/TKIP ja WPA2/AES. Uuemaid ega ebastandardseid Wi-Fi-
autentimisprotokolle ei toetata.

« Juhtmeta vorke voib mojutada Umbritsev juhtmeta side keskkond.

+ Kui teie internetiteenuse pakkuja on registreerinud tuvastamiseks teie arvuti vOi modemi MAC-
aadressi, ei pruugi teie Samsungi nutikolmik internetiga Uhendust luua. Sellisel juhul poorduge tehnilise
abi saamiseks oma internetiteenuse pakkuja poole.

+ Teie vOrgususteemi tulemUUriseaded voivad takistada Samsungi nutikUlmikul internetti paasemist.
Tehnilise abi saamiseks poorduge oma internetiteenuse pakkuja poole. SUmptomi pUsimisel poorduge
Samsungi kohaliku hoolduskeskuse voi jaemuuja poole.

+ Juhtmeta paasupunkti seadete konfigureerimiseks vaadake paasupunkti kasutusjuhendit.

«  Samsungi nutikulmikud, mis kasutavad Samsung Smart Home'i tonglit, toetavad 2,4 GHz Wi-Fit
protokollidega IEEE 802.11 b/g/n ja Soft-AP (soovitatav on |EEE 802.11 n).

+ Volitamata Wi-Fi-ruuteritel ei pruugi olla véimalik kohalduvate Samsungi nutikuimikutega Uhendust
luva.
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Samsung Smart Home (ainult teatud mudelitel)

Installimine
Kulastage Google'i Play poodi, Galaxy Appsi voi Apple App Store'i ja otsige rakendust ,Samsung Smart

Home". Laadige Samsung Electronicsi pakutav rakendus Samsung Smart Home oma nutiseadmesse alla ja

installige see.

MARKUS

+ Rakendus Samsung Smart Home on mdeldud operatsioonisusteemile Android 4.0 (ICS) v6i uuemale vOi
i0S 7.0 voi uuemale ja seda on optimeeritud kasutamiseks Samsungi nutitelefonidega (seeriad Galaxy S

ja Galaxy Note). Teiste nutitelefonimudelite puhul voib moni funktsioon teistmoodi toimida.

« Parema joudluse tagamiseks voidakse rakendust Samsung Smart Home ilma ette teatamata muuta voi

|6petada selle toe pakkumine kooskolas tootja poliitikaga.

Samsungi konto

Rakenduse kasutamiseks peate registreerima Samsungi konto. Kui teil ei ole Samsungi kontot, jargige

tasuta konto loomiseks rakenduses kuvatavaid suuniseid.

Alustamine

1. Sisestage Smart Home'i tongel kulmiku vastavasse porti.

2. Kaivitage rakendus Samsung Smart Home ja logige oma Samsungi kontoga sisse. iPhone'i kasutajad
peavad sisestama sisselogimisteabe iga kord, kui rakenduse avavad.

3. Valige suvand Devices (Seadmed) ja ikoon + ning seejarel toksake suvandil Refrigerator (KOImik).

4. Jargige ruuteri kohta vajaliku teabe esitamiseks ekraanil kuvatavaid suuniseid ja seejarel toksake
suvandil Next (Edasi).

5. Hoidke nuppu Fridge (KUImik) kauem kui 5 sekundit all, kuni ekraanil kuvatakse teade ,AP*. KUImik
registreeritakse rakenduses.

6. Kui seadme registreerimine on I6pule joudnud, kuvatakse rakenduses Samsung Smart Home
kOImikuikoon.

7. Toksake kulmiku lehe avamiseks kulmikuikoonil.

8. Kui vorguuhendus on loodud, suttib kulmikul Wi-Fi-ikoon.

KUImikurakendus
Sisseehitatud juhtimine
Saate jalgida ja juhtida oma kulmikut nii kodus kui ka liikvel olles.

« Toksake rakenduses Samsung Smart Home kulmikuikoonil, et avada kulmiku leht.
« Kontrollige kulmiku tooolekut voi teateid ja vajaduse korral muutke suvandeid voi seadeid.

MARKUS

KUImiku moni suvand voi seade ei pruugi kaugjuhtimiseks saadaval olla.
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Funktsioonid

Pohifunktsioonid

Registreerige Samsungi nutikad koduseadmed Samsung Smart Home'i serveris, et neile kaugelt juurde

paaseda.
Menuu Ulevaade

Devices

e~

4 s =
- =

WL [

Add new‘\Refrigerator V4

~ =

Total 1 device(s) Menu : & Refrigerator
Refrigerator rmm ===
g - - 1 q ° 1
Noc- lc..d Fridge ©
1 Setting temp. 1
e 0 Q 1 ]
Chat control Home view Masterkey |1 Power Cool — 1
1 ]
1 1
I 0 @ 1 Freezer _‘I 9"0 1
Setting temp.
z o 1 1
Q Q @ O Customer Settings 1 1
. 5 service
Going out Coming  Good Good Power Freeze — 1
home night  morning 1

Chat control 1 1
I Cool Select+ 1

) No chat history. .
I & Fridge 1
1 ]
1 () About Device , !
--------- I

+ Toksake nupul Refrigerator (Kulmik), et avada kilmiku seadete leht.
« Nipsake jargmisele lehele liilkumiseks.

Chat control (Vestluse
juhtimine)

Saate oma Samsungi nutikaid koduseadmeid kaugelt juhtida voi kontrollida
nende tooolekut.

Home view (Koduvaade)
(@inult teatud mudelitel)

Samsungi nutika koduseadme sisseehitatud kaamera abil saate oma
eluruume jalgida. See on saadaval ainult teatud mudelite puhul.

Peavoti on moeldud lukustussusteemi juhtimiseks erinevate
kasutajatoimingute puhul, nagu kodust lahkumine, koju saabumine, ohtul

(Klienditeenindus)

HEBET LG, magamaminek ja hommikul arkamine. See on saadaval ainult teatud
mudelite puhul.
Customer service Saate laadida alla kasutusjuhendi ning saadaval on ka klienditoe

kontaktteave.

Settings (Seaded)

Saate kontrollida nii Uhendatud seadet kui ka tarkvarateavet (versioon ja
avatud lahtekoodi litsentsid) ning seadmeid lisada ja riigi valida.
Saate simuleerida kasutatava seadme toiminguid esitlemise eesmargil.
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Kulmiku seaded

4 N
& Refrigerator

01
Fridge ¢
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer °C A
Setting temp. -

04 Power Freeze —
Power Cool —

Cool Select+ Power Freeze —

@ @ » Fridge
B
(i) About Device 07 >
N J g
A: keelatud (must) =
B: lubatud (sinine) g
3.
01 Kuvab kulmiku kehtiva temperatuuriseade. o
Fridge (KUImik) 02 Saate IUlitada sisse voi valja kiirjahutuse ja kontrollida kehtivaid

seadeid.

03 Kuvab sugavkulmiku kehtiva temperatuuriseade.

Freezer (SUgavkulmik) 04 Saate [Ulitada sisse voi valja kiirkulmutuse ja kontrollida kehtivaid
seadeid.

05 Kuvab kehtiva reziimi.

06 Olenevalt mudelist kuvab reziimi Jahutuse valik+, Valitud kilma tsoon
vOi mitte midagi.

07 Kuvab toote teabe, sh praegune versioon, Opetus, enesekontroll
ja abiliin. Saate laadida alla kasutusjuhendi ning saadaval on ka
klienditoe kontaktteave.

Self Check (Enesekontroll)

Enesekontrolliga on voimalik vaadata kulmiku diagnostikatulemusi.

Ebatavalise sumptomi ilmnemisel kuvab enesekontroll teabe, mida saab

kasutada klienditeeninduses.

Cool Select (Jahutuse
valik)

About Device (Teave
seadme kohta)
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Funktsioonid

Erifunktsioonid
KOImiku tegelik valimus ja spetsiaalsed funktsioonid voivad erineda soltuvalt mudelist ja riigist.

Jaa valmistamine (ainult teatud mudelitel)
Pd6ratav jaavalmistaja

A 1. Avage sUgavkulmiku uks ning tdmmake
jadkuubikute valmistamisalus valja.

2. Taitke alus veega kuni aluse sisekuljel
margitud maksimaalse tasemeni (A).

3. LUkake alus tagasi.

MARKUS

Jaa valmistamise aeg soltub
temperatuuriseadistustest.

MARKUS

« Veenduge, et jaakuubikute korv on asetatud
jadaluse alla.

+ Jaakuubikute valjutamiseks keerake korvi
kaepidet paremale, et pooled jaakuubikud
korvi viia. Seejarel poorake seda vasakule
Ulejaanud jaakuubikute korvi viimiseks.

« Votke korv valja, keerates seda veidi ja
tdmmates ettepoole.
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Veekraan

Saate vett veekraanist kulmiku ust avamata. Veepaak tuleb enne kasutamist joogiveega taita.
Veepaagi taitmine joomiskélbliku veega

Avage uks ning leidke veepaak, mis asub ukseriiuli piirkonnas.

e N 1. Hoidke veepaagi kUlgedel asuvatest
N kaepidemetest ning eemaldamiseks tdstke Ules.

2. Taitke veepaak kuni 2,8 liitri joogiveega. Voite
eemaldada kas pealmise kaane voi katte ning
valada vee sisse.

MARKUS
Esmakordsel kasutamisel puhastage veepaagi
Sisemus.
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3. Paigutage veepaak tagasi ning sulgege uks.
Veenduge, et veepaagi veekraan on suunatud
ettepoole.
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Funktsioonid

e N 4. Asetage klaas veekraani alla ning vajutage

' ) klaasiga 6rnalt veekraani kangi vee

Bo | valjutamiseks. Veenduge, et veekraan on
ﬁ N~ 8@ lukustamata.
=
= =)

~ ) leCK  UNLOCK

| \/
N\ J
/\ ETTEVAATUST

« Veekraan on méeldud joogivee valjutamiseks. Taitke veepaak ainult joogiveega. Arge taitke veepaaki
muude vedelikega.

« Arge lisage veepaaki liiga palju vett, kuna vesi voib Ule aare voolata.

« Veepaagi taitmiseks tuleb see kindlasti ukse kuljest eemaldada.

« Veenduge, et veepaak on 6igesti paigutatud.

« Arge kasutage kUImikut veepaagita. See voib vahendada toimimist ja tohusust.

« Selleks et ennetada vee valja pritsimist, veenduge, et klaas on veekraani kangiga joondatud.

MARKUS

Voite kasutada veepaaki lisaruumi saamiseks toiduainete hoiustamisel. Sellisel juhul eemaldage paagi kaas.
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Hooldus

Kasitsemine ja hooldus

Sugavkulmiku ja kUImiku riiulid

O (o
e
Q .
—

.

l'
|

+ Avage uks taielikult riiuli eemaldamiseks.
Tommake riiulit enda poole, tdstke see Ules ja
tdmmake valja.

+ Riiuli tagasipanekul veenduge, et riiuli silt
"Front" (EsikUlg) asub eespool.

« Arge puidke riiulit 6igele kohale kallutada.

Tostke veidi Ules ja tommake uksesahtel valja.
/\ ETTEVAATUST

Onnetuste ennetamiseks tuhjendage uksesahtlid
enne nende eemaldamist.

Eesti 41
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Hooldus

Puhastamine

Eemaldage pistiku klemmidelt ja kontaktpunktidelt regulaarselt kdik védrained, nt tolm voi vesi, kasutades

kuiva lappi.

1. Eemaldage kulmik toitevorgust.

2. Kasutage niisutatud pehmet kiuvaba lappi voi majapidamispaberit kulmiku sisemuse ja valispinna
puhastamiseks.

3. Parast puhastamist kuivatage hoolikalt, kasutades kuiva lappi vOi majapidamispaberit.

4. Uhendage kUlmiku toitejuhe seinakontakti, et kUlmik sisse l0litada.

MARKUS

Kui olete puhastamiseks eemaldanud mis tahes eemaldatavad osad, naiteks riiulid, vaadake peatukist

"Kulmiku Ulevaade" Uldist paigutust, et veenduda, et panete osad Oigesti tagasi.

/\ HOIATUS

« Arge kasutage puhastamiseks benseeni, vedeldit voi kodu/auto puhastusvahendit, naiteks Clorox™-it.
Need voivad kahjustada kulmiku pinda ning pohjustada tulekahju.

« Arge pihustage kulmikule vett. See voib pohjustada elektriloogi.

« Arge pange sormi voi esemeid jaa valjutusavasse.

Valja vahetamine

Lohnaeemaldaja filter (ainult teatud mudelitel)

e Hoidke filtri korpuse pealmisest ja alumisest
kuljest ning votke filtri korpus lahti, et 16hna-
eemaldaja filter (A) eemaldada. Vahetage filter

valja ning sisestage korpus tagasi.

N

Valgustuspirnid ja antibakteriaalne filter
Valgustuspirne ja antibakteriaalseid filtreid ei tohi ise vahetada. Arge proovige neid ise vahetada. Nende
vahetamiseks votke Uhendust Samsungi kohaliku teeninduskeskusega.

Eesti
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Torkeotsing

KUImikuga seotud ebatavalise probleemi tekkimisel vaadake koigepealt allpool toodud tabelit ning jargige

juhiseid.

Uldine

Probleem

Toiming

Ei toimi v0i ei jahuta.

Veenduge, et toitejuhe oleks digesti Uhendatud.

Veenduge, et temperatuur oleks digesti seadistatud.

Veenduge, et kulmik asuks eemal otsesest paikesevalgusest VOi
soojusallikatest. Vastasel juhul voib jahutusvoime olla hairitud.
Veenduge, et kulmik oleks tagumisest seinast ja kilgmistest seintest vOi
kapist piisaval kaugusel. Vastasel juhul voib jahutusvGime olla hairitud.
Liiga palju toitu voib takistada kulmiku ventilatsiooni. Kulmiku
tavaparaseks toimimiseks arge pange sellesse liiga palju toitu.

Kulmikus olev toit
kUlmub.

Kontrollige, kas temperatuur on reguleeritud madalaimale tasemele. Kui
jah, reguleerige temperatuur kbrgemale vOi optimaalsele vaartusele.

Nii juhtub, kui Umbritsev temperatuur on liiga madal. Reguleerige
temperatuur korgemale vaartusele.

Kontrollige, kas toiduaine, mis sisaldab suures koguses vett, on asetatud
kulmiku koige kulmemasse osasse voi jahutusava lahedale. Kui see on
nii, paigutage toiduaine kulmiku muule riiulile.

Kostavad helid.

Veenduge, et kulmik oleks paigaldatud stabiilsele, tasasele pinnale.
Veenduge, et kulmik oleks tagumisest seinast ja kulgmistest seintest voi
kapist piisaval kaugusel.

Veenduge, et kulmikus voi selle all poleks voorkenhi.

Kulmikust voib kosta tiksuv heli: see juhtub, kui erinevad eemaldatavad
0sad tdmbuvad kokku vOi paisuvad. Tegu pole susteemi rikkega.

Esinurgad ja kuljed
on soojad ning tekib
kondensatsioon.

Kondensatsiooni tekkimise valtimiseks on kulmiku esinurkades
kuumuskindlad torud. Umbritseva temperatuuri tousmisel ei pruugi
seade tOhusalt tootada. Tegu pole susteemi rikkega.

Kulmiku valispinnale voib kondensatsioon tekkida siis, kui niiske 6hk
puutub kokku kulmiku jaheda pinnaga.

Jadvalmistaja ei valmista
jaad.

Peate ootama 12 tundi enne, kui kulmik jaad valmistab.

Veenduge, et jaavalmistaja too poleks jaa valmistamise ajal peatatud.
Veenduge, et sugavkulmiku temperatuur on vaiksem kui 0 °C (v6i -5 °C
s00ja Umbritseva 6hu puhul).

Veenduge, et veepaak oleks veega taidetud.

Eesti

Untitled-6 43

43

@ 2017-11-24 B 2:59:58

-
(@]
=
3
(1]
o
—
=
=]

(=]




Torkeotsing

Probleem Toiming

« Kontrollige, kas veepaak on kulmunud. Kui see on nii, valige kulmiku
korgem temperatuur.

Veekraan ei toota. « Veenduge, et veepaak oleks veega taidetud.

« Veenduge, et veepaak oleks Oigesti paigaldatud.

« Veenduge, et veefilter oleks Oigesti paigaldatud.

Kostab mullitav heli. «  Kulmik teeb sellist haalt jahutusprotsessi ajal, see on tavaparane.

« Kontrollige, ega kulmikus ei ole riknenud toitu. Soovitame kulmikut

:él;:gk%t Ut el regulaarselt puhastada ja riknenud toiduained ara visata.
’ + Veenduge, et tugeva ldhnaga toiduained oleks 6hukindlalt pakendatud.
« Veenduge, et toit ei blokeeriks kulmiku ventilatsiooniavasid.
Siseseintele tekib Ventilatsiooni seisukohalt on samuti oluline toiduained Uhtlaselt
harmatis. paigutada.

+ Veenduge, et uks oleks korralikult suletud.

+ See juhtub, kui toiduained, mis sisaldavad suures koguses vett, pole
kaetud voi kui uks on moneks ajaks lahti jaetud.

« Veenduge, et toiduained oleks kaetud, voi pange need suletud

Siseseintele voi
koogiviljade Umber tekib

kondensatsioon.
anumatesse.
|
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Samsung Smart Home

Probleem Toiming
Rakendust Samsung Rakendus Samsung Smart Home on saadaval nutitelefonidele, milles
Smart Home ei leita to0tab operatsioonisusteem Android 4.0 (ICS) voi uuem vOi i0S 7.0 voi
rakendusepoest. uuem.

Rakendus Samsung Smart
Home ei toota.

Rakendus Samsung Smart Home on saadaval ainult kohalduvatele
mudelitele.

Vana Samsungi nutikulmiku rakendus ei saa Samsung Smart Home'l
mudelitega Uhendust luua.

Rakendus Samsung Smart
Home on installitud, kuid
ei ole minu kilmikuga
Uhendatud.

Rakenduse kasutamiseks peate oma Samsungi kontole sisse logima.
Veenduge, et ruuter tootaks korralikult.

Veenduge, et Smart Home'i tongel oleks digesti sisestatud.

Kui Wi-Fi-ikoon kulmiku ekraanil ei pdle, siis pole vorguthendust
veel loodud. Sellisel juhul kasutage Uhenduse loomiseks ja kulmiku
registreerimiseks teie kodu paasupunktiga rakendust Samsung Smart
Home.

Rakendusse ei saa sisse
logida.

Rakenduse kasutamiseks peate oma Samsungi kontole sisse logima.
Kui teil el ole Samsungi kontot, jargige selle loomiseks rakenduses
kuvatud suuniseid.

KUImiku registreerimisel
kuvatakse torketeade.

Lihtne Uhendus voib nurjuda, kui paasupunkt on liiga kaugel voi
umbritsev keskkond pohjustab elektromagnetilisi haireid. Oodake veidi
ja proovige uuesti.

Rakendus Samsung
Smart Home on edukalt
kulmikuga Uhendatud,
kuid ei toota.

Valjuge rakendusest Samsung Smart Home ja taaskaivitage see uuesti
vOi lahutage ruuter ja Uhendage uuesti.

Eemaldage Smart Home'i tongel ja Uhendage see Oigesti. Seejarel
proovige uuesti.

Untitled-6 45
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Votke Uhendust SAMSUNG WORLD WIDE
Kui teil on kisimusi vOi kommentaare Samsungi toodete kohta, votke Uhendust SAMSUNGiI
klienditeeninduskeskusega.

SAMSUNG

Riik Teeninduskeskus Veebileht
BOSNIA 055233999 Www.samsung.com/support
*3000 LleHa B mpexaTa
BULGARIA 0800 111 31, www.samsung.com/bg/support
Be3snnatHa TenedpoHHa nnHKA

CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

LUXEMBURG 26103710 Www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- WWW.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel Www.samsung.com/ro/support
GRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0(328032’257%2)6 www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
T3 (0 5
L~ =] e
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Saldytuvas

Naudotojo vadovas
RT58*/RT62*

Pastatomasis prietaisas
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Saugos informacija

« Prie$ naudodami Saldytuva ,Samsung” atidziai perskaitykite Sj naudotojo
vadova, kad buty uztikrinta, jog zinote, kaip valdyti savo naujojo prietaiso
savybes ir funkcijas saugiai ir veiksmingai.

. Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems
riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy, neturintiems patirties ir ziniy,
kaip naudotis, isskyrus atvejus, kai jie priziurimi arba uz §j prietaisg atsakingas
asmuo suteike jiems saugos informacijos.

« Naudoti §j prietaisg vaikai nuo 8 mety amziaus ir asmenys, turintys riboty
fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebejimy arba neturintys patirties ar ziniy, gali
tik priziorimi arba tik tuo atveju, jeigu jiems buvo paaiskinta, kaip saugiai
naudoti prietaisg, ir jie suprato gresiancius pavojus. Draudziama vaikams zaisti
SuU prietaisu. Draudziama neprizidrimiems vaikams atlikti valymo ir priezioros
darbus.

« |Spejimai ir svarbios saugumo instrukcijos Siame vadove neapima Vvisy galimy
salyqu ir situacijy.
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vadovautis bendraja nuovoka.

« Sios naudojimo instrukcijos apima jvairius modelius, todél jsigyto $aldytuvo
charakteristikos gali Siek tiek skirtis nuo aprasyty siame vadove ir gali
buti taikomi ne visi jspejamieji zenklai. Jei kyla klausimy arba neaiskumy,
kreipkités | artimiausig technineés prieziuros centrg arba atsakymy ieskokite
svetaineje www.samsung.com.

« R-600a arba R-134a naudojamas kaip Saldomoji medziaga. Patikrinkite
prietaiso uzpakalingje dalyje esanCig kompresoriaus etikete arba Saldytuvo
viduje esancig techniniy parametry etikete, kad suzinotumeéte, kokia Saldomoji
medziaga naudojama. Jei Siame gaminyje yra degiyjy dujy (Saldomoji
medziaga R-600a) dél saugaus Sio gaminio Salinimo kreipkités j vietines
jstaigas.

« Kad jvykus nuotekiui is Saldomosios medziagos konturo nesusidaryty degaus
oro ir dujy misinio, reikia uztikrinti pakankama patalpos dydzio ir prietaise
naudojamos Saldomosios medziagos kiekio santykj.

Lietuviy kalba 3



Saugos informacija

« Nemeginkite jungti prietaiso, jei pastebejote gedimo pozymiy. Jei kyla
abejoniy, kreipkités | pardavéja. 8 g Saldomosios medziagos R-600a patalpos
dydis turi bti 1 m’.

Saldomosios medZiagos kiekis nurodytas identifikavimo lenteléje, esancioje
prietaiso viduje.

« IS vamzdeliy istekejusi Saldomoji medziaga gali uzsiliepsnoti ar pazeisti
akis. Jei is vamzdeliy teka Saldomoji medziaga, venkite atviros ugnies, nuo
prietaiso patraukite visus degius objektus ir nedelsdami iSvédinkite patalpa.

Antraip galimas gaisras arba sprogimas.

« Atlikti Sio prietaiso techninés prieziuros darbus ne jgaliotiems meistrams yra

pavojinga.

& |spejimas. Gaisro pavojus / degiosios medziagos
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Svarbus saugos Zenklai ir atsargumo priemonés

/\ ISPEJIMAS

Pavojai arba nesaugi eksploatacija gali baigtis sunkiomis traumomis ar net
mirtimi.

/\ DEMESIO

Pavojai arba nesaugi eksploatacija gali baigtis lengvomis traumomis arba gali
b0ti sugadintas turtas.

Sie jspéjamieji Zenklai apsaugo nuo traumy jus ir kitus asmenis.
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Atidziai jais vadovaukites.
Kai perskaitysite, §j vadova, o ypac Sj skyriy, laikykite ateiciai, nes véliau gali
prireikti paskaityti.
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Saugos informacija

Griezto jspéjimo Zenklai, naudojami gabenant ir eksploatavimo vietoje

/\ |SPEJIMAS

« (Gabenant ir montuojant §j prietaisa reikia dirbti atsargiai, kad nenukentety
Saldomosios medziagos konturo dalys.

IS vamzdelio iStekejusi Saldomoji medziaga gali uzsiliepsnoti ar pazeisti
akis. Jel pastebejote nuotek|, nenaudokite atviros liepsnos ar potencialiy
ugnies Saltiniy ir keletg minuciy vedinkite kambarj, kuriame pastatytas
prietaisas.
Sio prietaiso sudétyje yra nedidelis Saldomosios medZiagos izobutano
(R-600a) kiekis; Sios gamtines dujos nekenkia aplinkai, taCiau yra degios.
Pervezant ir montuojant prietaisa, butina uztikrinti, kad nebuty pazeistos
Saldomosios medziagos konturo dalys.
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Svarbiausi montavimo jspéjimai

/N |SPEJIMAS
« Nemontuokite Saldytuvo dregnoje vietoje ar ten, kur ant jo galety patekti
vandens.
Dél pazeistos elektros detaliy izoliacijos gali kilti elektros smugio ar gaisro
PaVvojus.

« Nestatykite Saldytuvo tiesiogingje saules Sviesoje arba prie Silumos Saltiniy,
patalpos sildytuvy ar Kity prietaisy.

. Nejunkite keliy prietaisy j viena $akotuva. Saldytuvas turi boti jjungtas i
atskirg elektros lizda, kurio jtampa atitinka jtampa, nurodyta saldytuvo
techniniy duomeny lenteleje.

Taip uztikrinamas didziausias veiksmingumas ir neperkraunamos namo
elektros grandines, kurios del perkaitusiy laidy galéty kelti gaisro pavojy.

« Jei elektros lizdas sienoje netvirtai laikosi, nekiskite j jj maitinimo kistuko.

Kyla elektros smuUgio ar gaisro pavojus.

6 Lietuviy kalba




Nenaudokite elektros laido, jel jis jtrukes ar susidevejes per visg ilgj arba
kuriame nors gale.
Nelenkite maitinimo laido ir nedekite ant jo sunkiy daiktuy.
Netraukite ir smarkiai nelenkite maitinimo laido.
Nesusukite ir neriskite maitinimo laido.
Nekabinkite maitinimo laido ant metaliniy daikty, nedekite ant jo sunkiy
daikty, nesprauskite jo tarp daikty ir neuzkiskite jo uz prietaiso.
Perkeldami Saldytuva bukite atsargus, kad jo nenuverstuméte arba
nepazeistumete elektros laido.
Gali kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.
Niekada nebandykite iStraukti saldytuvo kistuko laikydami uz maitinimo laido.
Visada suimkite kiStuka ir traukite jj tiesiai is kistukinio sieninio lizdo.
Pazeistas laidas gali sukelti trumpajj grandinés jungima, gaisra ir (arba)
elektros iSkrova.
Nelaikykite Siame prietaise sprogiyjy medziagy, tokiy kaip aerozoliy flakonai
su degiu propelentu.
Nemontuokite Sio prietaiso Salia Sildytuvo ar degios medziagos.
Nemontuokite prietaiso ten, kur gali nutekéti dujy.
Gali kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.
PrieS pradedant naudoti, Saldytuva butina tinkamai pastatyti ir sumontuoti
pagal Siame vadove pateiktus nurodymus.
Prijunkite maitinimo kiStuka tinkamai, kad laidas eity zemyn.
Jei kistuka j lizdg kiSate laidu aukstyn, laidas gali buti nukirstas ir sukelti
gaisrg arba elektros smug;.
ZiUrékite, kad maitinimo ki$tuko nesuspaustumete ir nepazeistumete
uzpakaline Saldytuvo dalimi.
Padekite visas pakavimo medziagas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Vaikui, uzsimovusiam ant galvos pakuotes medziagas, kyla mirtinas
pavojus uzdusti.

Lietuviy kalba 7
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Saugos informacija

« Prietaisa reikia pastatyti taip, kad sumontavus buty galima pasiekti kistuka.
Taip iSvengsite elektros smugio ar gaisro dél elektros sroves nuotekio.

« Nemontuokite Sio prietaiso drégnoje, tepaluotoje ar dulketoje vietoje arba ten,
kur patenka tiesioginés saulés sviesos ar vandens (lietaus 1asu).

Dél pazeistos elektros detaliy izoliacijos gali Kilti elektros smugio ar gaisro
Pavojus.

« Jei Saldytuve yra dulkiy ar vandens, istraukite maitinimo kistuka ir kreipkites |

,Samsung Electronics” technines priezioros centra.
PrieSingu atveju kyla gaisro pavojus.

« Nelipkite ant prietaiso ir nedekite ant jo jokiy daikty (pavyzdziui, skalbiniy,
uzdegty zvakiy, neuzgesinty cigareciy, indy, cheminiy medziagy, metaliniy
daikty ir pan.).

Taip iSvengsite elektros smugio, gaisro, gaminio gedimy ar traumy.

« Pries pirma karta jungdami gaminj j elektros tinklg, turite pasalinti nuo jo visa
apsaugine plastikine plévele.

« Butina priziuréti vaikus, kad jie nezaisty su tvirtinimo ziedais, skirtais durims
suregulivoti, arba vandens vamzdziy kabemis.

Vaikui, nurijusiam tvirtinimo ziedg arba vandens vamzdziy kabe, kyla
mirtinas pavojus uzdusti. Tvirtinimo ziedus ir vandens vamzdziy kabes
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

« Saldytuva bUtina saugiai jZeminti.

Pries bandydami apziuréti arba remontuoti bet kurig prietaiso dalj, visada
jsitikinkite, kad jzeminote Saldytuva. Srovés nuotékis gali sukelti sunky
elektros smug.

« Elektros jzeminimo reikméms jokiu budu nenaudokite dujy vamzdzio, telefono
linijy ar kity galimy zaibolaidziy.

Saldytuva reikia jZeminti, kad ant laidZiy jo daliy neatsirasty jtampos arba
kad nekilty pavojaus patirti elektros smugj susidarius sroves nuotekiui is
Saldytuvo.
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Antraip gali kilti elektros smugio, gaisro, sprogimo ar gaminio gedimy
PaVvojus.
« Tvirtai jkiSkite maitinimo kistuka j elektros lizdg. Nenaudokite pazeisty
maitinimo kistuky, pazeisty maitinimo laidy ar nepritvirtinty elektros lizdy.
Gali Kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.
« Jei pazeistas maitinimo laidas, pasirupinkite, kad jj tuoj pat pakeisty
gamintojas ar vienas is jo technines prieziuros specialisty.
« Saldytuvo saugiklius privalo keisti kvalifikuotas specialistas arba techninés
prieziuros darbus atliekanti bendrove.
Taip isvengsite elektros smugio ar traumy.
« Statydami prietaisa | vietg atkreipkite demesj, kad maitinimo laidas nejstrigty
ir nebuty apgadintas.
« Nejunkite Uz prietaiso ilgintuvy su keliais lizdais ar neSiojamuyjy maitinimo
saltiniy.

Instaliavimo perspéjimo Zenklai

/\ DEMESIO

Apie Saldytuva palikite pakankamai vietos ir montuokite jj ant plokscio
pavirsiaus.
Pasirupinkite, kad ventiliacijos tarpas prietaiso korpuse arba tvirtinimo
konstrukcijoje buty neuzdengtas.
« Pries dedami maisto produktus sumontuota ir jjungta prietaisg palikite dviem
valandoms pastoveti.
+ Primygtinai rekomenduojame, kad Saldytuvg montuoty kvalifikuotas
specialistas arba prieziuros bendrove.
Antraip galimas elektros smugis, gaisras, sprogimas, gedimas ar trauma.
« Per daug apkrovus vienas duris Saldytuvas gali nuvirsti ir suzaloti.

Lietuviy kalba 9

wn
Q
Cc
(=]
[=]
(7]
=
=
(=]
=
3
QU
=
‘o




Saugos informacija

Svarbiausi naudojimo jspéjimai

/\ |SPEJIMAS
« Nejunkite maitinimo kistuko | lizdg sienoje drégnomis rankomis.
Galite patirti elektros smugj.
Nedekite jokiy daikty ant prietaiso virsaus.
Atidarant ar uzdarant duris is Saldiklio gali iSkristi jvairiy maisto produkty,
galinCiy sukelti trauma ir (arba) padaryti materialinés zalos.
« Nekiskite ranky, kojy ar metaliniy daikty (pavyzdziui, valgomuyjy lazdeliy) |
saldytuvo apacioje arba uzpakalingje dalyje esancias ertmes.
Galite patirti elektros smugj arba susizeisti.
Galite susizeisti | bet kurias astrias briaunas.
« Nelieskite Saldiklio sieneliy ar Saldiklyje laikomy produkty drégnomis
rankomis.
Galite nusalti rankas.
« Ant Saldytuvo nedékite vandens pripildytos taros.
Jei jis issilies, Kils gaisro arba elektros smugio pavojus.
« Nelaikykite lakiyjy ar degiyjy medziagy (benzeno, skiedikliy, propano dujy,
alkoholio, eterio, suskystintyjy dujy ir panasiy produkty) ar daikty Saldytuve.
Sis Saldytuvas skirtas tik maistui laikyti.
Gali Kilti gaisras arba sprogimas.
« BuUtina priziuréti vaikus, kad jie nezaisty su Siuo prietaisu.
Saugokite pirstus nuo siaury plysiy. Tarpai tarp dury ir korpuso turi buti
siauri. Bukite atsargus, kai atidarote duris Salia bunant vaikams.
« Neleiskite vaikams kabintis ant dury ar duryse esanciy talpykly. Jie gali
sunkiai susizeisti.
« Neleiskite vaikams ljsti j Saldytuva. Jie gali uzstrigti.
« Nekiskite ranky po jrenginiuv.
Galite susizeisti | bet kurias astrias briaunas.
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Nelaikykite Saldytuve jokiy farmaciniy produkty, moksliniy tyrimy medziagy
ar Kity zemai temperaturai jautriy produktuy.
Saldytuve negalima laikyti produkty, kuriems taikomi griezti temperat0ros
reikalavimai.
Nedekite | Saldytuva / Saldiklj ir nenaudokite jame elektros prietaisy, iSskyrus
rekomenduojamus gamintojo.
UZuode vaisty ar domy kvapa, nedelsdami istraukite maitinimo laido kistuka is
lizdo ir kreipkités j ,Samsung Electronics” techninés priezilros centra.
Jei saldytuve yra dulkiy ar vandens, istraukite maitinimo kistukg ir kreipkites |
,Samsung Electronics” techninés prieziuros centra.
PrieSingu atveju kyla gaisro pavojus.
Neleiskite vaikams lipti ant stalCiaus.
StalCius gali suluzti ir jie gali paslysti.
Jei paliekate Saldytuva be prieziuros, uzdarykite duris ir neleiskite ljsti j
Saldytuva vaikams.
Neleiskite kudikiams ar vaikams lipti | stalCiy.

|strige jie gali uzdusti arba susizeisti.
Saldytuvo neperkraukite maistu.
Kai atidarote dureles, is Saldytuvo vidaus gali iskristi maisto ir suzeisti jus
ir (arba) buti pazeistas pats.
Nepurkskite lakiyjy medziagy, pavyzdzivi, insekticidy, ant prietaiso.
Jos ne tik kenkia zmonems, bet ir gali sukelti elektros smugj, gaisrg ir gali
sugadinti gamin.
Nenaudokite ir nedekite Salia Saldytuvo arba | jj medziagy, kurias veikia
temperatUra, tokiy kaip degiosios dujos, degUs daiktai, sausasis ledas, vaistai
ar chemines medziagos.
Nedziovinkite Saldytuvo vidaus plauky dziovintuvu. Nedékite uzdegtos zvakes
j Saldytuva blogam kvapui panaikinti.
Gali kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.
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Saugos informacija

| vandens talpyklg, ledo deklg ir vandens kubelius pilkite tik geriamajj vanden]

(mineralinj arba filtruota).
| talpyklg nepilkite arbatos, sulciy ar sportininkams skirty gerimuy, nes jie
gali sugadinti saldytuva.

« Nelipkite ant prietaiso ir nedekite ant jo jokiy daikty (pavyzdziui, skalbiniy,
uzdegty zvakiy, neuzgesinty cigareCiy, indy, cheminiy medziagy, metaliniy
daikty ir pan.). Taip iSvengsite elektros smugio, gaisro, gaminio gedimy ar
traumy. Ant prietaiso nedekite vandens pripildytos taros.

Jeijis issilies, kils gaisro arba elektros smugio pavojus.

« AtSildymo procesui paspartinti nenaudokite mechaniniy prietaisy ar Kity
priemoniy, kuriy nenurode gamintojas.

« Nepazeiskite saldomosios medziagos konturo.

« Niekada ilgai neziurekite tiesiai j UV LED lempa.

Akys gali pavargti veikiant ultravioletiniams spinduliams.

« Nedekite Saldytuvo lentynos dugnu aukstyn. Gali nesuveikti lentynos
stabdiklis.

ISkritus stiklinei lentynai galima susizeisti.

« Saugokite pirstus nuo siaury plysiy. Tarpai tarp dury ir korpuso turi buti siauri.
BUkite atsargus, kai atidarote duris Salia bunant vaikams.

« Aptike dujy nuotekj, venkite atviros liepsnos arba uzdegimo Saltiniy ir kelias
minutes vedinkite kambarj, kuriame stovi prietaisas.

Nelieskite prietaiso ar maitinimo laido.
Nenaudokite ventiliatoriaus.
Kibirkstis gali sukelti sprogima ar gaisra.

« Naudokite gamintojo ar techninés prieziuros specialisto tiekiamas Sviesos
diody lemputes.

« Butelius laikykite vieng Salia kito taip, kad jie neiskristuy.

« Sis prietaisas skirtas maistui laikyti namy aplinkoje.
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Nemeginkite taisyti, iSmontuoti ar keisti Saldytuvo konstrukcijos patys.
Modifikavus be leidimo galima pakenkti saugai. Jei prireikty panaikinti
neleistino modifikavimo pasekmes, pareikalausime sumokeéti visg kaing uz
dalis ir darba.

Nenaudokite jokiy kity saugikliy (varines ar plieninés vielutés ir pan.), iSskyrus

standartinius.

Jeigu jusy Saldytuva reikia remontuoti arba permontuoti, kreipkiteés |

artimiausia techninés priezioros centra.

Taip iSvengsite elektros smugio, gaisro, gaminio gedimy ar traumy.

Jei perdegeé vidinio ar isorinio apsvietimo diodas, prasome kreiptis |

artimiausig technines priezidros centra.

Jeigu Saldytuvas skleidzia degésiy kvapa arba dumus, nedelsdami atjunkite

ji nuo elektros tinklo ir kreipkités j savo ,Samsung Electronics” techninés

prieziuros centra.
Taip iSvengsite elektros smugio ar gaisro pavojy.

Pries keisdami Saldytuvo vidinio apsvietimo lemputes istraukite maitinimo

laido kistuka is elektros lizdo.

Antraip kils elektros smugio pavojus.

Jeigu jums sudetinga pakeisti ne Sviesos diody lempute, kreipkités j ,Samsung”

technines prieziuros centra.
Jei prietaise jsuktos Sviesos diody lemputeés, nemeginkite ismontuoti lempuciy
gaubty ir Sviesos diody lempuciy patys.

Kreipkites | ,Samsung” techninés prieziuros centra.
Tvirtai jkiskite maitinimo kistuka j elektros lizda.
Nenaudokite pazeisty maitinimo kistuky, pazeisty maitinimo laidy ar
nepritvirtinty elektros lizdy.

Gali Kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.

Lietuviy kalba 13
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Saugos informacija

Naudojimo jspéjimai
/N DEMESIO

« Pakartotinai nesaldykite maisto, kuris jau atitirpes. Nedekite gazuoty ar
putojanciy gerimy | saldymo kamera. Nedekite buteliy ar stikliniy | Saldiklj.

Kai maistas Saldomas, gali jtrokti stiklas ir sukelti traumas.

« Naudokite tik su Saldytuvu gauta ledo gaminimo jrengin;.

« Gaminio veiksmingumas bus didziausias, jei:
Nedesite maisto produkty per arti oro angy, esanciy uzpakalineje prietaiso
sieneléje, nes jie gali trukdyti oro apytakai Saldytuve.
Pries dedami | Saldytuva, maisto produktus tinkamai suvyniosite arba
sudesite | orui nelaidzius indus.
Nestatysite stikliniy ar buteliy arba gazuoty gérimy | Saldiklj. Jie gali
uzsalti ir suduzti. Suduzusiais gérimy indais galima susizeisti.
Paisykite ilgiausios maisto produkty laikymo trukmes ir Saldyty produkty
galiojimo datu.

« Nestatykite stikliniy ar buteliy arba gazuoty gerimy j Saldiklj.
Indas gali uzsalti arba suskilti, del to galima susizeisti.

« Nedekite gazuoty ar putojanciy gérimy | Saldymo kamera. Nedekite buteliy ar

stikliniy j Saldikl].

Uzsalus jy turiniui gali trokti stiklas ir gali suzeisti zmogy ar sugadinti turta.

« Technines prieziuros centro garantija ir modifikavimas.
Jei §j surinkta prietaisa kaip nors pakeicia ar modifikuoja trecioji Salis,
,Samsung” garantija netaikoma ir ,Samsung” neprisiima atsakomybeés uz
nesauguma ar zalg, kylancia dél treciosios Salies atlikty modifikaciju.

« Neuzblokuokite oro sklaidytuvy Saldytuvo viduje.
Jei oro sklaidytuvai uzkemSami, ypac plastikiniu maiseliu, temperatura
Saldytuve gali nukristi per daug. Jei vesinimas trunka per ilgai, gali trukti
vandens filtras ir imti teketi vanduo.

« Naudokite tik su Saldytuvu tiekiama ledo gaminimo jtaisa.
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ISvalykite viduje susikaupus] vanden] ir palikite atidarytas duris.
Antraip gali atsirasti blogas kvapas ar pelesis.
Jei saldytuvas buvo atjungtas nuo kistukinio maitinimo lizdo, turite palaukti
maziausiai penkias minutes, ir tik tada vel galima prijungti prie maitinimo.
Jei Saldytuvas uzpiltas vandeniu, iStraukite kistuka iS maitinimo tinklo ir
kreipkités | ,Samsung Electronics” techninés priezioros tarnyba.
Nedauzykite jokiy stikliniy pavirsiy ir nenaudokite per dideles jegos.
Trukus stiklui galite susizeisti ir (arba) apgadinti daiktus.
| vandens talpyklg ir ledo kubeliy deklg pilkite tik geriamajj vanden|
(vandentiekio, mineralinj arba isvalytg vanden)).
Nepilkite j talpykla arbatos arba sportininkams skirty gérimy. Saldytuvas
gali sugesti.

pirsty.

J

Lemputés saldiklyje ir Saldytuve gali uzgesti, jeigu Saldytuvo arba Saldiklio
durys paliekamos atviros ilgiau negu 2 sekundes.
Lemputés vel uzsidegs, jeigu uzdarysite ir vel atidarysite duris.

Jeigu Saldytuve atsiranda skyscio, kreipkités j artimiausig techninés prieziuros

centra.
Kyla elektros smugio ar gaisro pavojus.

h « Saugokites, kad neprisispaustumete

Lietuviy kalba 15
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Saugos informacija

Valymo jspéjimai

/N DEMESIO

« Nepurkskite vandens tiesiai j Saldytuvo vidy arba ant jo iS iSores.
Kyla gaisro ir elektros smugio pavojus.

« Nedziovinkite Saldytuvo vidaus plauky dziovintuvu.

« Nedeékite uzdegtos zvakes | saldytuva blogam kvapui panaikinti.
Gali kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.

« Nepurkskite valikliy tiesiai ant ekrano.
Gali nusilupti iSspausdintos ekrano raides.

« Jei| prietaisg pateko pasaliniy medziagy, pavyzdziui, vandens, istraukite
maitinimo tinklo kiStuka ir kreipkites | techninés priezidros centra.

Taip iSvengsite elektros smugio ar gaisro.

« Bet kokioms pasalinems medziagoms ar dulkéms nuo maitinimo kistuko
metaliniy daliy Salinti naudokite Svaria, sausg Sluoste. Valydami kistuka
nenaudokite Slapios arba dregnos Sluostes.

Gali kilti gaisro ar elektros smugio pavojus.

« Nevalykite prietaiso tiesiai ant jo purkSdami vanden;.

« Valydami nenaudokite benzeno, skiediklio, ,Clorox” ar chlorido.
Jie gali pazeisti pavirsius ir buitiné technika gali uzsidegti.

« Jokiu budu nekiskite pirsty ar kokiy nors daikty j dalytuvo ertme.
Galite susizeisti ar sugadinti §j daikta.

« PrieS valydami ar atlikdami techninés prieziuros darbus, atjunkite prietaisg
nuo elektros lizdo.

Taip isvengsite elektros smugio ar gaisro.
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Svarbiausi utilizavimo jspéjimai

/\ ISPEJIMAS

«  Sio gaminio pakavimo medziagas salinkite nekenkdami aplinkai.

« Pries Salindami Saldytuva jsitikinkite, ar nepazeisti prietaiso uzpakalinéje
dalyje esantys vamzdeliai.

« R-600a arba R-134a naudojamas kaip Saldomoji medziaga. Patikrinkite
prietaiso uzpakalingje dalyje esanCig kompresoriaus etikete arba Saldytuvo
viduje esancia techniniy duomeny etikete, kad suzinotumete, kokia Saldomoji
medziaga naudojama. Jei Siame Saldytuve yra degiyjy dujy (Saldomoji
medziaga R-600a), del Sio gaminio Salinimo kreipkites | vietine jstaiga.

« Jei ketinate salinti §j Saldytuva, nuimkite duris, dury sandariklius ir dury
uzraktus, kad viduje neuzsidaryty mazi vaikai arba gyvunai. Butina prizioreti
vaikus, kad jie nezaisty su Siuo prietaisu. Viduje jstriges vaikas gali susizeisti
ar uzdusti.

Viduje jstriges vaikas gali susizeisti ar uzdusti.

« |zoliacijai naudojamas ciklopentanas. Izoliacingje medziagoje esancios
dujos turi buti Salinamos pagal specialig tvarka. Del Sio produkto salinimo
nekenkiant aplinkai kreipkites j vietines jstaigas.

« Visos pakavimo medziagos turi buti nepasiekiamos vaikams, nes jos yra
Pavojingos.

Vaikas, uzsidejes maiselj ant galvos, gali uzdusti.
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Saugos informacija

Papildomi patarimai, kaip saugiai naudotis Saldytuvu

18 Lietuviy kalba

Jei dingty maitinimo jtampa, skambinkite | vietine elektros tinkly bendrove,
kad suzinotumete, kiek laiko truks elektros tiekimo gedimas.
Dauguma elektros tinkly gedimy, pasalinamy per valandg ar dvi,
temperatUros saldytuve nepaveikia. Vis délto tada, kai néra elektros, duris
darinekite reciau.
Jei maitinimo néra ilgiau kaip 24 valandas, reikia iSimti arba pasalinti visus
Saldytus maisto produktus.
Prietaisas gali veikti netolygiai (Saldyti produktai gali atitirpti arba
temperatUra gali buti per auksta), jei jis labai ilgai laikomas vietoje, kurioje
aplinkos oro temperatUra nuolat yra zemesné uz Saldymo prietaiso gamintojo
numatyta temperatora.
Kai kuriy uzSaldyty maisto produkty laikymas gali turéeti neigiamos jtakos jy
ypatybems.
Prietaise nesiformuoja Serksnas, todél jo nereikia atSildyti jprastai. Tai daroma
automatiskai.
AtSildymo metu pakilusi temperatura nevirsija I1SO reikalavimy. Norédami
apsisaugoti nuo Saldyto maisto staigaus temperaturos suolio atsildant
prietaisa, Saldyta maista suvyniokite | keleta laikrascio sluoksniy.
Pakartotinai nesaldykite maisto, kuris jau atitirpes.
Dviejy zvaigzduciy simboliu @) pazymeto (-y) skyriaus (-iy) arba poskyrio
(-iy) temperatura yra Siek tiek aukstesne negu kito (-y) saldiklio poskyrio (-iy).
Dviem zvaigzdutemis pazymetas (-i) skyrius (-iai) ar poskyris (-iai) jvairivose
gaminiuose gali skirtis. Skaitykite instrukcijas ir (@rba) ,Samsung” pristatymo
sglygas.




Energijos taupymo rekomendacijos

+ Prietaisa sumontuokite vesioje, sausoje ir pakankamai vedinamoje patalpoje.
ZiUrékite, kad ant jo negaléty patekti tiesioginé saulés $viesa, ir nestatykite jo
Salia tiesioginiy Silumos Saltiniy (pavyzdziui, radiatoriy).

« Neuzdenkite né vienos oro angos ir groteliy, kad nesumazety energijos
vartojimo efektyvumas.

« Nedekite | prietaisa karsto maisto - palaukite, kol jis atves.

« UZSaldytus maisto produktus atsildykite Saldytuve. Zemos temperatdros
uzSaldyti maisto produktai gali atveésinti Saldytuve esancius maisto produktus.

« Dédami j Saldytuva maisto produktus arba isimdami is jo ilgai nelaikykite
atverty dury. Kuo trumpiau laikysite duris atviras, tuo maziau saldiklyje
susidarys serksno.

« Rekomenduojame Saldytuva pastatyti taip, kad uzpakalyje ir Sonuose likty
tarpai. Taip sumazes elektros energijos sgnaudos ir uz elektrag mokesite
maziau.

« Energija bus vartojama efektyviai, jei visus vidaus elementus, pavyzdziui,
krepsius, stalCius, lentynas, laikysite gamintojo nurodytoje vietoje.

Sis prietaisas skirtas naudoti buityje ir panasioje aplinkoje, pavyzdziui:

« parduotuviy, biury ir kity darbovieCiy darbuotojy virtuvelese;

« UKkiuose, viesbuciy ar moteliy klienty patalpose ir panasiose gyvenamosios
paskirties vietose;

« nakvynes ir pusryCiy paslaugas teikianciose jstaigose;

« Viesojo maitinimo ir panasiy ne gyvenamosios paskirties objekty patalpose.
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Saugos informacija

Nurodymai dél EEJA

Tinkamas $io gaminio Salinimas (elektros ir elektroninés jrangos atliekos)
(taikoma Salyse, kuriose yra atskiros surinkimo sistemos)
Sis gaminio, priedy ar literatOros Zymeéjimas rodo, kad pasibaigus
eksploatacijos laikotarpiui gaminys ir jo elektroniniai priedai (pvz., kroviklis,
ausines, USB kabelis) neturi buti Salinami kartu su komunalinémis atliekomis.
Kad nekontrolivojamai Salinant atliekas buty isvengta galimos Zalos aplinkai
ir Zmoniy sveikatai, atskirkite Siuos daiktus nuo ity rusiy atlieky ir atsakingai
jas pateikite perdirbti, kad skatintumeéte tvary pakartotinj materialiyjy istekliy
_ panaudojima.
Namuy naudotojai turi susisiekti su mazmeninés prekybos jmone, i$ kurios
|Sigijo §j gaminj, arba su vietos valdzios institucijos biuru ir gauti iSsamios
informacijos apie tai, kur ir kaip jie gali priimti Siuos daiktus, kad galéty
perdirbti aplinka tausojanciu budu.
Verslo naudotojai turi susisiekti su savo tiekeéju ir pasitikrinti pirkimo sutarties
salygas ir nuostatas. Sis gaminys ir jo elektroniniai priedai neturi bati $alinami
kartu su kitomis prekybos atliekomis.
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Informacijos apie ,Samsung” jsipareigojimus saugoti aplinkg ir specifinius
reglamentinius jsipareigojimus produkto atzvilgiu (REACH) ieSkokite svetaingje
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_

corner.html
(Taikytina tik gaminiams, parduodamiems Europos salyse.)
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Montavimas

Jei norite tinkamai sumontuoti §j Saldytuva pries pradédami naudoti, kruopsciai laikykités Siy nurodymu.
/\ |SPEJIMAS

« Naudokite §j Saldytuva tik pagal paskirtj, kaip aprasyta Siame vadove.

« Bet kokius prieziuros darbus turi atlikti kvalifikuotas specialistas.

« Gaminio pakuotes medziagas Salinkite laikydamiesi vietos reikalavimuy.

Saldytuvo apZvalga
PASTABA

Tikras vaizdas ir tiekiamos sudedamosios dalys gali skirtis pagal model; ir 3alj.

e A 01 Saldiklio lentyna
02 Ledo gaminimo jrenginys
03 Dézuté skanéstams *
04 Apsauga nuo bakterijy*
¢ 05 Deéze darzovems * =
02 06 Apat. apsauginé lentynélé 3
07 Apsaugineé lentynélé jvairiems produktams <
o 08 Apsauginé lentynéle buteliams 3
09 Vandens talpykla * e
& 10 KiausSiniy détuve
2 11 Kvapy filtras *
T *Tik tuose modeliuose, kuriuose numatyta
05
N Y,
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Montavimas

Pasirinktiniai priedai *

/ N
Saltio paketas: jis padeda islaikyti $aldytuve vésa.
J
-
Dvigubas ledo gaminimo jrenginys: skirtas ledukams gaminti.
\ J

* Jusy Saldytuve gali nebuti pirmiau isvardyty pasirinktiniy priedy. Pasirinktiniy priedy tiekimas priklauso
nuo modelio ir Salies.

Kaip Saldiklio skyriuose padaryti daugiau vietos produktams laikyti
ISimkite ledo gaminimo jrenginj. Jj galima atskirti rankiniu budu be jokiy jrankiy.
« Ledo gaminimo jrenginio iSémimas neturi jtakos terminéms ar mechaninéms Saldiklio ypatybémis.
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Geriausiam energinio vartojimo efektyvumui palaikyti, uztikrinkite, kad visos lentynos, stalCiai ir krepsiai
boty savo originalioje padétyje.
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Nuosekli montavimo eiga

1 ZINGSNIS Vietos pasirinkimas

Vietos reikalavimai:

« Tvirtas, lygus pavirsius be kiliminés dangos ar grindy dangos, kuri galéty kliudyti ventiliacijai

« Atokiai nuo tiesioginés saulés Sviesos

+ Pakankamai vietos durims atidaryti ir uzdaryti

« Atokiai nuo Silumos saltiniy

« Yra vietos techninés prieziuros ir remonto darbams atlikti

« Temperaturos diapazonas: 10-43 °C
Veiksmingas temperatUros diapazonas

Saldytuvas suprojektuotas taip, kad normaliai veikty esant tokiam temperatdros diapazonui, kuris

nurodytas tos klasés duomeny lenteléje.
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. . Aplinkos temperaturos diapazonas (°C)
Klase Zenklas

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
ISpléstinis vidutiniy platumy SN nuo +10 iki +32 nuo +10 iki +32
Vidutiniy platumy N nuo +16 iki +32 nuo +16 iki +32
Paatograziy ST nuo +16 iki +38 nuo +18 iki +38
Atograzy T nuo +16 iki +43 nuo +18 iki +43

PASTABA

Saldytuvo $aldymo veiksmingumui ir energijos suvartojimui poveikj gali daryti aplinkos temperatra,

dury atidarinéjimo daznumas ir Saldytuvo vieta. Rekomenduojame atitinkamai suregulivoti temperatros

nuostatas.

Untitled-1 23
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Montavimas

Tarpai
Erdvei taikomi reikalavimai nurodyti toliau pateiktame paveiksle ir lenteléje.
‘ ) Modelis A B C
& RT58 1507 1352 120°
e RT62 1507 1352 120°
“ U (mato vnt.. mm)
\ 01 100 mm
‘ 02 50 mm
ﬂ 03 bent 50 mm
g /<
S @ \
P
<
3 N\ J
Q
o s
03
N\ J

2 ZINGSNIS Belaidis rysys

Saldytuva galite naudoti nuotoliniu bodu, naudodamiesi atskirai jsigyjamu ,Smart Home" raktu.

Norédami jsigyti ,Smart Home" raktg, apsilankykite www.samsung.com ir laikykités pateikiamos gaminio

informacijos.

/\ DEMESIO

« Smart Home" raktas bona dviejy rosiy: vienas yra skirtas ,Samsung” iSmaniesiems televizoriams, o
kitas yra skirtas ,Samsung“ namuy prietaisams.

« Jums reikia jsigyti ,Smart Home" raktg, skirta ,Samsung” namuy prietaisams. Naudojant kitokius raktus
gali boti sugadinta sistema.
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/ 1. Norédami atidaryti, paspauskite ten, kur ant
rakto dangtelio parodyta rodykleé.
e 2. Atidarykite rakto dangtel;.
=
(=]
3
2
4 3. ,Smart Home" rakta jstatykite | rakto prievada =
tinkama kryptimi. a
4. Pirmiausia jstatykite virsutine rakto dangtelio
dalj, tuomet uzdarykite, kaip parodyta
paveikslélyje.
N
4 PASTABA
Apskritimu pazymeétas pasirinktino rakto dangtelis.
Tai néra jbrézimas ar defektas.
N
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Montavimas

3 ZINGSNIS Grindy danga

Q |

N + Pavirsius, ant kurio montuojamas saldytuvas,

/H/\ turi atlaikyti maksimaliai pakrautg Saldytuva

arba apie 100 kg.

+ Kad apsaugotumete grindis, po kiekviena
Saldytuvo kojele padéekite po didel] kartono
laksta.

« Kai Saldytuvas jau galutinai pastatytas,

nejudinkite jo, jeigu tai néra butina grindims

‘; J apsaugoti. Jeigu reikia, judéjimo kelig iSklokite

storu popieriumi arba uztiesalu, pavyzdziui,

senu kilimu.

Saldytuva sulygiuokite rankiniu bodu
suregulivodami atramines kojeles. Norédami
pazeminti atramines kojeles, sukite jas pagal
laikrodzio rodykle, o jeigu norite paaukstinti -
pries laikrodzio rodykle.
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Kojeles turi buti bent 35 mm atstumu (A) nuo
grindy, kaip parodyta paveikslélyje.
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5 ZINGSNIS Ispakuokite priedus ir dékite juos jiems skirtose vietose (tik atitinkamuose
modelivose)

Kad bty saugiai transportuojami, kartu su Siuo Saldytuvu tiekiami priedai yra atitinkamai supakuoti.
ISpakuokite juos ir dékite jiems skirtose vietose.

Apsauginés dury lentynos

N Su Siuo prietaisu tiekiamos apsaugineés dury
lentynos. Apsaugines dury lentynas jstatykite ir
saldiklyje, ir Saldytuve.

Jei norite naudoti kiauSiniy déklg, jdékite jj i
saldytuva arba statykite j apsaugines dury
lentynas.
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6 ZINGSNIS Pradinés nuostatos

Kai baigsite Siuos Zingsnius, Saldytuvas turéty boti visiskai paruostas naudoti.

1. Norédami jjungti Saldytuva, jkiSkite maitinimo laidg | sienoje esantj lizda.

2. Atidarykite duris ir patikrinkite, ar uzsidege vidinés lemputes.

3. Nustatykite SalCiausia temperatira ir palaukite apie valanda. Saldiklis lengvai pasals ir variklis dirbs
sklandziali.

4. Palaukite, kol Saldytuve bus pasiekta nustatyta temperatura. Dabar Saldytuvas paruostas naudoti.

7 ZINGSNIS Galutinis patikrinimas

Baige montuoti, jsitikinkite, kad:

«  Saldytuvas jjungtas j maitinimo lizda ir yra tinkamai jZemintas.

«  Saldytuvas sumontuotas ant plokscio, lygaus pavirsiaus, islaikius tinkama tarpa nuo sienos arba
korpuso.

« Saldytuvas sulygiuotas ir tvirtai stovi ant grindy.

« Durys atsidaro ir uzsidaro laisvai ir atidarius duris uzsidega vidinio apsvietimo lemputeés.
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Veikimas

Funkcijy skydelis
s A
TYPE C
Twin Cooling®"*
@)Z(1Z(c
(I
01 01 Freezer 01 ) Freezer
e T et
Fndge Fridge
off
02 | ez 02 = 02  Sheezer
(3sec) (359() (3sec)
(< I N}
N W ()|
03 [ Fridge 1 03 Frldge 03 ‘ Fridge ’
Power Cool (3 sec) Power Cool (3sec) Power Cool (3 sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1c Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
04 [CoolSelect* 04 :Coozlosrgeelect:‘ 03  Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
06 hE 06 Sir\a) 06 Sira
05 LR 05 Roer 05 b
Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec)
N J
2 01 ,Freezer” (Saldiklis) / ,Power 02 ,Freezer Convert” (Saldiklis 03 ,Fridge” (Saldytuvas) /
3 Freeze" (spartusis Saldymas) pertvarkomas j Saldytuva) ,Power Cool” (sustiprintas
Q v . I
2 Saldymas) / ,Vacation
(atostogos)
04 ,Cool Select+" (Saldymo 05 ,Door Alarm® (dury signalas) 06 Tinklo rysys (tik
parinktis +) / / ,Control Lock” (valdikliy atitinkamuose modelivose)

,Cool Select Zone" (pasirinkta blokavimas)
temperaturg palaikantis

skyrius)

(tik A'ir B tipo modelivose)
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01 Saldiklis / spartusis Saldymas

Mygtuku ,Freezer” (Saldiklis) galima nustatyti Saldiklio temperatira.
Galima temperatura nuo -15 °C iki -23 °C.

JFreezer” /\ DEMESIO

&aldiklis) +  Kad apsaugotumete sistema nuo trikciy arba maista nuo sugedimo,
nenustatykite temperaturos -15 °C vasaromis (daugiau nei 35 °C).

« Saldiklyje nelaikykite stikliniy buteliy su skysciais. Susalus skysciui stiklinis
butelis suskils arba sudus | gabaleélius.

Naudojant funkcija ,Power Freeze" (spartusis Sildymas) uzsaldymo procesas

pagreitinamas iki maksimalaus ventiliatoriaus greicio. Saldiklis veikia visu

pajegumu kelias valandas, o paskui grjztama prie jprastos temperaturos.

« Norédami aktyvinti ,Power Freeze” (spartusis Saldymas), nuspauskite ir
palaikykite mygtuka ,Freezer” (Saldiklis) 3 sekundes. Uzsidega atitinkamas
indikatorius (@) ir Saldytuve paspartinamas Saldymo procesas.

« Norédami isjungti funkcijg ,Power Freeze" (spartusis Saldymas), vel nuspauskite

Power Freeze* ir 3 sekundes palaikykite mygtuka ,Freezer” (Saldiklis). Saldiklis griZta prie

(spartusis pradinés temperatUros nuostatos.

$aldymas) « Jei norite uzSaldyti didelj maisto kiek], funkcija ,Power Freeze® (spartusis
Saldymas) jjunkite likus maziausiai 20 valandy iki dédami maistg | Saldiklj.

« Saldiklis veikia visu pajégumu 50 valandy, o paskui grjztama prie jprastos
temperaturos.

PASTABA

Naudojant funkcija ,Power Freeze" (spartusis Saldymas) padidéja suvartojamos
energijos kiekis. Jeigu neketinate naudotis Sia funkcija, iSjunkite jg ir sugrazinkite
ankstesnes temperaturos nuostata.
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Veikimas

02 Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva

Visg Saldytuva galite naudoti saldytuvo rezimu arba galite iSjungti Saldiklj.
Norédami pakeisti numatytajj saldiklio rezima, nuspauskite ir palaikykite
mygtuka ,Freezer Convert® (Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva) 3 sekundes - taip
pereisite | parink¢iy rezima. Tada spauskite mygtuka ,Freezer Convert” (Saldiklis
pertvarkomas j Saldytuva), kad pasirinktumete norima rezima.

Rezimas keiciamas tokia eilés tvarka: nustatymo rezimai saldytuvas = isjungta =

saldiklis = iSjungta = Saldytuvas.

« Jeigu pasirinksite Saldytuvas, uzsidegs Saldytuvo indikatorius. Jeigu funkcija
,Power Freeze" (spartusis saldymas) buvo aktyvinta, ji bus isjungta. Jeigu buvo
jungta ledo gaminimo jrenginio jjungimo funkcija, ji bus isjungta.

« Jeigu pasirinksite igjungta, uZsidegs isjungimo indikatorius. Saldiklis bus

iSjungtas.

« Jeigu pasirenkate Saldiklj, Saldiklio temperatUros indikatoriai uzsidegs pagal
Freezer Convert* jusy parinktj. Numatytoji Saldiklio temperatura yra -19 °C.
(Saldiklis JUsy pakeitimai bus nustatyti ir aktyvinti po 10 sekundziy. Norédami atSaukti arba
pertvarkomas | vel pakeisti rezima, dar karta nuspauskite ir palaikykite mygtuka ,Freezer Convert*
Saldytuva) (Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva) 3 sekundes. Tada laikykites pirmiau pateikty

nurodymuy.

PASTABA

« Jeigu nuspausite ir palaikysite mygtuka ,Freezer Convert” (Saldiklis
pertvarkomas j Saldytuva) 3 sekundes, Saldytuvas perjungiamas j parinkciy
rezima ir tada galite paspausti mygtuka ,Freezer Convert” (Saldiklis
pertvarkomas j Saldytuva), kad pasirinktumete kitg rezima.

« Kai vésinimo ar Saldymo funkcijos nustatytos isjungimo rezimu, Saldytuvo arba
saldiklio temperatura lieka zemesné nei 15 °C, kad neatsirasty pelésiy ir kvapu.
Tam vartojama nedaug elektros.

« Saldytuvo ar $aldiklio atskirai i$jungti negalima.

« Kai vésinimo ar saldymo funkcijos nustatytos iSjungimo rezimu, Saldytuve
nelaikykite maisto ar gérimy. 15 °C néra pakankama temperatUra, kad maistas
nesugesty.
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« | Saldiklj nedékite stikliniy buteliy su skysciu. Atsaukus ,Freezer Convert” (Saldiklis pertvarkomas j
Saldytuvg) rezima, stikliniai buteliai Saldiklyje gali suskilti arba suduzti.

« PrieS jungdami ,Freezer Convert" (Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva) rezima, botinai iSimkite is
Saldiklio visus uzSaldytus maisto produktus. Kylant temperatUrai (kai yra nustatytas ,Freezer Convert”
(Saldiklis pertvarkomas | Saldytuva) rezimas), uzSaldyti maisto produktai atitirpsta ir pradeda gesti.
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« Pries iSjungdami ,Freezer Convert” Saldiklis (pertvarkomas j Saldytuva) rezima, butinai iSimkite i$
saldiklio visus atvesintus maisto produktus. Krintant temperatUrai (kai Saldytuvo rezimas pakeiCiamas
Saldiklio rezimu), atvésinti maisto produktai gali uzsalti.

PASTABA

Jeigu norite naudoti ,Freezer Convert”( Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva) rezima maisto produktams,
labiausiai darzovems, laikyti primygtinai rekomenduojama naudoti plastikinius indus.

03 Saldytuvas / sustiprintas Saldymas / atostogos

Noredami sureguliuoti Saldytuvo temperatdra, spauskite mygtuka ,Fridge”

(Saldytuvas) ir pasirinkite atitinkamg temperatira. TemperatUrg galima reguliuoti

nuo 1 °C iki 7 °C (numatytoji: 3 °C).

Fridge* /\ DEMESIO

(Saldytuvas) «  Ziema temperatdros valdiklio nenustatykite ties 1 °C. Tai gali kenkti vésinimo
veiksmingumui.

« Vasara temperatdros valdiklio nenustatykite ties 5-7 °C. Tai taip pat gali kenkti
Vesinimo veiksmingumui.

,Power Cool” (sustiprintas Saldymas) rezimu vesinimo procesas pagreitinamas

iki maksimalaus ventiliatoriaus greicio. Saldytuvas veikia visu pajégumu kelias

valandas, o paskui grjztama prie jprastos temperatoros.

« Norédami aktyvinti funkcija ,Power Cool” (sustiprintas saldymas), nuspauskite ir <
3 sekundes palaikykite mygtuka ,Fridge” (Saldytuvas). =
UZsidega atitinkamas indikatorius (®) ir saldytuve paspartinamas saldymo =
,,Povv.er.CooI“ Drocesas. <
(vsust|pr|ntas «  Norédami i§jungti funkcija ,Power Cool" (sustiprintas aldymas), vel nuspauskite
saldymas) ir 3 sekundes palaikykite mygtuka ,Fridge” ($aldytuvas). Saldytuvas grizta prie
pradinés temperaturos nuostatos.
PASTABA

Naudojant funkcijg ,Power Cool” (sustiprintas Saldymas) padidéja suvartojamos
energijos kiekis. Jeigu neketinate naudotis Sia funkcija, iSjunkite jg ir grazinkite
ankstesnes temperaturos nuostata.
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Veikimas

,Vacation*
(atostogos)

Jei ketinate vykti atostogy ar j komandiruote ir neketinate naudotis Saldytuvu

ilgesn] laiko tarpa, naudokite ,Vacation” (atostogos) rezima.

(Tik A ir B tipo modeliuose)

« Norédami aktyvinti ,Vacation” (atostogos) rezima, spauskite mygtuka ,Fridge’
(Saldytuvas), kai pasirinktas 1 °C indikatorius. Uzsidega atostogy rezimo
indikatorius (),

0 Saldytuvo temperatOry ekranas uzgesta. A tipo (Saldymo parinktis +) ir B
tipo (pasirinkta temperaturg palaikantis skyrius) modelivose taip pat iSsijungs
ekranas. Saldytuve bus palaikoma mazesné negu 15 °C temperatira, bet
Saldiklis toliau veiks pagal ankstesnes nuostatas.

« Norédami isjungti ,Vacation” (atostogos) rezima, vel paspauskite mygtuka
,Fridge” (Saldytuvas). Saldiklyje bus atstatyta 7 °C temperatUra. Atkreipkite
demesj, kad A tipo (Saldymo parinktis +) ir B tipo (pasirinkta temperatirg
palaikantis skyrius) modeliuose bus atstatytos Saldytuvo temperaturos
nuostatos.

(Tik C tipo modelivose)

« Norédami aktyvinti ,Vacation” (atostogos) rezima, paspauskite ir 3 sekundes
palaikykite mygtuka ,Vacation® (atostogos). Uzsidegs atostogy rezimo
indikatorius, o Saldytuvo temperatdry ekranas uzges. Saldytuve bus palaikoma
mazesne negu 15 °C temperatura, bet Saldiklis toliau veiks pagal ankstesnes
nuostatas.

« Norédami isjungti ,Vacation” (atostogos) rezima, paspauskite ir 3 sekundes
palaikykite mygtuka ,Vacation“ (atostogos). Saldytuvo temperatira grj$ prie
pradinés temperaturos nuostatos.

PASTABA

Primygtinai rekomenduojama istustinti Saldiklio skyriy ir jsitikinti, kad durys
uzdarytos.

Modeliuose Saldymo parinktis + / pasirinktg temperatirg palaikantis skyrius
,Vacation” (atostogos) rezimu palaikoma mazesné negu 15 °C temperatUra, kaip
numatyta Saldytuvo nuostatose. TaCiau, atsizvelgiant | modelj, issijungs atitinkamas
indikatorius.
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04 Saldymo parinktis + / pasirinkta temperaturg palaikantis skyrius

Paspauskite ir 3 sekundes palaikykite paspaude ,,Cool Select+* (Saldymo
parinktis +). Tada spauskite dar kartg, kad pasirinktumeéte norima rezima. Uzsidegs
atitinkamas indikatorius.
« Fridge" (Saldytuvas)
Pasirinkus Sig parinktj, pasirinkta temperaturg palaikanciame skyriuje bus

,Cool Select+* nustatyta 3 °C temperatira.

(Saldymo « Soft Freeze" (Svelnusis Saldymas)

parinktis +) Pasirinkus Sig parinktj, pasirinkta temperaturg palaikanciame skyriuje bus

(A TIPAS) nustatyta -5 °C temperatGra. Si parinktis tinka norint ilgiau laikyti mésg ir (arba)
ZUVj.

« Freezer* (Saldiklis)
Pasirinkus Sig parinktj, pasirinkta temperaturg palaikanciame skyriuje bus
nustatyta -12 °C temperatOra. Si parinktis tinka norint ilga laika laikyti $aldytas
darzoves.
Paspauskite ir 3 sekundes palaikykite paspaude ,Cool Select Zone* (pasirinktg
temperatOrg palaikantis skyrius). Tada spauskite dar kartg, kad pasirinktumete
norimag rezima. Uzsidegs atitinkamas indikatorius.
« Fridge* (Saldytuvas)

Cool Select Pasirinkus sLa parinktj, p_aswmkta temperaturg palaikanciame skyriuje bus 5

7 e nustatyta 3 °C temperatUra. =
Zone" (pasirinkta . .o : 3
temperatora « ,-1°CZone" (-1 °C skyrius) 2
palaikantis Pasirinkus Sig parinkt], pasirinktg temperatura palaikanciame skyriuje bus

nustatyta -1 °C temperatora. Si parinktis tinka norint laikyti greitai gendancius
maisto produktus.

« Fast Cooling” (greitasis Saldymas)
Rinkités Sig parinktj, jei norite greitai atSaldyti maisto produktus. Pasirinkta
temperatUrg palaikanc¢iame skyriuje maistas 60 minuciy bus Saldomas
didziausiu greiciu.

skyrius) (B TIPAS)
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Veikimas

05 dury signalas / valdikliy blokavimas

Galite nustatyti priminimo signala. Jei durelés paliekamos atidarytos ilgiau nei
,Door Alarm* 2 minutes, prades mirkséti signalo indikatorius ir pasigirs garsinis signalas. Galite
(dury signalas) jjungti arba isjungti signala paspausdami ,Door Alarm* (dury signalas). Signalas yra

jjungtas pagal gamyklinj numatytajj nustatyma.
Kad valdikliai nebUty spaudinéjami atsitiktinai, nuspaude palaikykite ,Door Alarm*

,control Lock" (dury signalas) 3 sek., kad jsijungty valdikliy blokavimas. Visi valdikliai bus isjungti.

(valdikliy Uzsidegs indikatorius (&).

blokavimas) Norédami isjungti, vél paspauskite ir palaikykite 3 sekundes. Valdikliai veiks kaip
jprasta.

Prijungdami Saldytuva prie ,Samsung Smart Home" programélés arba ,Samsung”
iSmaniyjy jrenginiy, pvz., ,Samsung” ismaniyjy televizoriy, laikykités ekrane
rodomy programeéles arba jrenginio instrukcijy, tuomet paspauskite ir 5 sekundes
palaikykite paspaude ,Door Alarm"“ (dury signalas). Pries tesiant autentifikavimo
procedUra, temperatdros skydelyje 5 sekundes bus rodoma ,on” (jjungta).
Atkreipkite démesj, kad autentifikavimas neturés jtakos funkcijos dury signalas
veikimui.

Jrenginio
autentifikavimas

06 Tinklo rysys (tik atitinkamuose modeliuose)

Galite naudotis pasirinktinu ,Smart Home" raktu (jsigyjamu atskirai) ir valdyti bei stebéti savo Saldytuva
per programéle ,Samsung Smart Home". Daugiau informacijos apie programele ,Samsung Smart Home"
rasite skyrelyje ,Samsung Smart Home".

PASTABA

« Rekomenduojamos Sifravimo sistemos yra WPA/TKIP ir WPA2/AES. Naujesni arba nestandartizuoti
belaidzio rysio autentifikavimo protokolai nepalaikomi.

+ Belaidzius tinklus gali paveikti artimiausia belaidzio rysio aplinka.

« Jeijosy interneto paslauguy teikéjas yra uzregistraves identifikuoti josy kompiuterio arba modemo
MAC adresa, ,Samsung Smart Refrigerator” gali neprisijungti prie interneto. Tokiu atveju kreipkités
techninés pagalbos | savo interneto paslaugy teikéja.

« Josy tinklo sistemos uzkardos nuostatos gali trukdyti ,Samsung Smart Refrigerator” prisijungti prie
interneto. Kreipkités techninés pagalbos j savo interneto paslaugy teikéja. Jei nepavyksta isspresti 5ios
problemos, kreipkités | vietos ,Samsung” techninés priezioros centrg arba atstovybe.

« Kaip konfigUruoti belaidzio prieigos tasko (AP) nuostatas, zr. AP naudotojo vadove.

« ,Samsung” iSmanieji Saldytuvai su ,Samsung Smart Home" raktu palaiko ir belaidzio rysio 2,4 GHz su
IEEE 802.11 b/g/n, ir ,Soft-AP* protokolus (rekomenduojamas IEEE 802.11 n).

« Nepatvirtinti belaidzio rysio belaidZiai marSruto parinktuvai gali neprisijungti prie atitinkamuy
,Samsung” iSmaniyjy Saldytuvu.
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»Samsung Smart Home* (tik atitinkamuose modelivose)

Montavimas

Apsilankykite ,Google Play Store”, ,Galaxy Apps” arba ,Apple App Store” ir ieSkokite ,Samsung Smart

Home", Atsisiyskite ,Samsung Electronics” teikiama programeéle ,Samsung Smart Home" ir jdiekite jg savo

iSmaniajame jrenginyje.

PASTABA

« Programélé ,Samsung Smart Home" skirta ,Android 4.0 (ICS) arba veélesnei versijai, taip pat ,i0S 7.0
arba vélesnei versijai. Ji yra pritaikyta ,Samsung” iSmaniesiems telefonams (,Galaxy S* ir ,Galaxy Note"
serijos). Kituose iSmaniyjy telefony modelivose kai kurios funkcijos gali veikti skirtingai.

« Siekiant tobulinti ,Samsung Smart Home" veikima, programeélé gali buti kei¢iama be iSankstinio

jspejimo arba gali buti nebepalaikoma, kaip nurodyta gamintojo politikoje.
,Samsung” paskyra
Kad galétumete naudotis programeéle, btina uzregistruoti savo ,Samsung” paskyra. Jei neturite ,Samsung”
paskyros, laikykités ekrane rodomy programelés instrukcijy ir sukurkite nemokama ,Samsung” paskyra.
PradZia
1. Jstatykite ,Smart Home" rakta j atitinkama Saldytuvo prievada.
2. Paleiskite programele ,Samsung Smart Home" ir prisijunkite prie savo ,Samsung” paskyros. ,iPhone”
naudotojai privalo pateikti prisijungimo informacija kaskart jungdamiesi prie programelés.
3. Eikite | ,Devices” (jrenginiai) > + piktograma, tuomet baksteléekite ,Refrigerator” (Saldytuvas).

4, Laikydamiesi ekrane rodomy instrukcijy, pateikite reikiamg informacijg apie marsruto parinktuva,
tuomet bakstelékite ,Next" (kitas).

5. Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite paspaude ,Fridge” (Saldytuvas), kol ekrane bus parodytas
praneSimas ,AP". JUsy Saldytuvas bus jregistruotas programeléje.

6. |renginio registracijai pasibaigus, programéléje ,Samsung Smart Home" pasirodys saldytuvo
piktograma.

7. Bakstelékite saldytuvo piktograma, kad atvertumeéte Saldytuvo puslapj.

8. Nustacius tinklo rysj, ant jusy saldytuvo uzsidegs belaidzio rysio piktograma.
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Saldytuvo programélé
Integruotasis valdymas
Savo Saldytuva galite stebéti ir valdyti budami namuose ar iséje is namuy.

« Programéléje ,Samsung Smart Home" bakstelékite Saldytuvo piktograma, kad atsiverty Saldytuvo
puslapis.
«  Patikrinkite savo Saldytuvo veikimo buseng ar pranesimus. Jei reikia, pakeiskite parinktis ar nuostatas.

PASTABA

Kai kurios Saldytuvo parinktys ir nuostatos negali buti valdomos nuotoliniu bodu.
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Veikimas

Pagrindinés funkcijos
UZregistruokite ,Samsung” iSmaniuosius namy prietaisus ,Samsung Smart Home" serveryje, kad
galéetuméte juos valdyti nuotoliniu budu.

Meniu apzvalga

Devices

Total 1 device(s)

Refrigerator

- : c
s [N Noc- lc..d 1 Fridge e
+ 4 @ - - - J  Setting temp.
1 1 1
Addnew® \Refrigerator 4 Chat control Home view Masterkey |l EoterCoolles
~ = 1
1
: o @ 1 Freezer _‘I 9"0
Setting temp.
7 O 1
Q Q @ O Customer Settings 1
Going out Coming  Good Good service Power Freeze —
home night  morning 1
_ 1
Chat control 1
I Cool Select+
) No chat history. .
I ® Fridge
1
1 () About Device >
e

Bakstelékite ,Refrigerator” (Saldytuvas), kad atvertuméte Saldytuvo nuostaty puslapj.
Perbraukite, kad pereitumete j kitg puslapj.

,Chat control” (pokalbiy
valdymas)

Savo ,Samsung” iSmaniuosius namuy prietaisus galite valdyti nuotoliniu bodu
arba tikrinti jy veikimo busena.

,Home view*
(namy vaizdas)
(tik atitinkamuose
modelivose)

Naudodamiesi jmontuota ,Samsung” iSmaniojo namy prietaiso kamera, galite
stebéti savo namuy svetaine. Jmanoma tik tam tikruose modelivose.

,Master key" (pagrindinis
mygtukas)

Pagrindinis mygtukas yra skirtas rakinimo sistemai kontroliuoti pagal
skirtingus naudotojo veiksmus, pvz., iSeinant iS namy, grjztant, einant
miegoti ar atsibundant ryte. Jmanoma tik tam tikruose modeliuose.

,Customer service*
(klienty aptarnavimas)

Galima atsisiysti naudotojo vadova. Taip pat pateikta klienty palaikymo
kontaktiné informacija.

LSettings” (nuostatos)

Galite patikrinti prijungta jrenginj, taip pat programinés jrangos informacijg
(versijg ir atvirojo kodo licencijas), jtraukti jrenginius arba pasirinkti Salj.
Galite simulivoti esamo jrenginio veikimg parodomaisiais tikslais.
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Saldytuvo nuostatos

4 N
& Refrigerator

01
Fridge ¢
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer °C A
Setting temp. -

04 Power Freeze —
Power Cool —

Cool Select+

@ @ » Fridge

Power Freeze —

B

@ About Device 07 >
N J
A: iSjungta (juoda)

B: jjungta (mélyna)

<
s
=,
3
QU
7

01 Rodoma Siuo metu nustatyta Saldytuvo temperatora.

JFridge” (Saldytuvas) 02 Galite jjungti arba isjungti ,Power Cool” (sustiprintas Saldymas) ir
patikrinti esamas nuostatas.

03 Rodoma Siuo metu nustatyta Saldiklio temperatura.

JFreezer” (Saldiklis) 04 Galite jjungti arba isjungti spartyjj Saldyma ir patikrinti esamas
nuostatas.

05 Rodoma dabartiné rezimo nuostata.

06 Atsizvelgiant | modelj, bus rodoma Saldymo parinktis +, pasirinkta
temperaturg palaikantis skyrius arba nebus rodoma jokia nuostata.

07 Rodoma gaminio informacija, jskaitant esamg versijg, naudojimo
vadovag, savipatikrg ir pagalbos tarnyba. Galima atsisiysti naudotojo
vadova. Taip pat pateikta klienty palaikymo kontaktiné informacija.

LSelf Check” (savipatikra)

Savipatikra leidzia perziureéti josy Saldytuvo diagnostikos rezultatus. Jei

aptiksite nejprasto veikimo pozymj, savipatikra pateiks informacijos, kurig

galésite nurodyti kliento aptarnavimo tarnybai.

,Cool Select” (Saldymo
parinktis)

+About Device"* (apie
jrenginj)
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Veikimas

Specialiosios funkcijos

Tikras vaizdas ir jusy Saldytuvo specialiosios funkcijos gali skirtis, atsizvelgiant | modelj ir salj.

Ledo gaminimas (tik tuose modeliuose, kuriuose numatyta)
Dvigubas ledo gaminimo jrenginys

N 1. Atidarykite Saldiklio duris ir istraukite ledo
dekla.

2. Pripilkite j déklg vandens iki didZiausio
vandens lygio (A), parodyto ant déklo galinés
dalies is vidaus.

3. Vel stumkite ledo déklg j pradine padet;.

(® PASTABA

Ledo gaminimo laikas priklauso nuo jusy
) temperaturos nuostatuy.

PASTABA

« [sitikinkite, kad ledo kubeliy laikymo dézute
yra savo vietoje, po ledo deklu.

« Noredami iSimti ledo kubelius, pasukite
dezutés rankenéle | deSine, kad puse ledo
kubeliy isbertuméte | déZute. Tada pasukite
rankenéle j kaire, kad iSbertumeéte kita puse.

+ ISimkite dézute Svelniai sukdami ir traukdami
j priek].

Lietuviy kalba
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Vandens dalytuvas

Vandens dalytuvu galite jsipilti vandens neatidare Saldytuvo dury. Prie$ naudojant vandens talpykla reikia
pripilti geriamojo vandens.

Kaip pripildyti vandens talpyklg geriamojo vandens

Atidarykite duris ir suraskite vandens talpyklg, kuri yra dureliy lentyny skyriuje.

e N 1. Suimkite abiejose vandens talpyklos pusese
esancias rankenas ir iskelkite talpykla.

2. Pripilkite vandens talpyklg geriamojo vandens
iki 2,8 litro. Norédami pripilti vandens, galite
nuimti arba virsutinj kamstelj, arba dangtel].

PASTABA

Prie$ naudodami pirma kartg isplaukite vandens
talpykla.
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3. IS naujo jdékite vandens talpyklg ir uzdarykite
duris. Jsitikinkite, kad vandens talpyklos
vandens isleidimo anga nukreipta  prieki.

Lietuviy kalba 39

Untitled-1 39 @ 2017-11-27 B 2:39:12



Veikimas

e N 4. Pakiskite stikline po dalytuvo vandens
' ) iSleidimo anga ir nesmarkiai paspauskite
I T dalytuvo svirtj, kad jsipiltuméte vandens.
ﬁ \ ® @ |sitikinkite, kad vandens talpykla atblokuota.
=
= =)
) PeCK  UNLOCK
| \/
N\ J
/\ DEMESIO

« Vandens dalytuvas skirtas geriamajam vandeniui dalyti. Vandens talpykla pripildykite tik geriamojo
vandens. Nepilkite jokiy Kity skysciu.

« Nepripilkite j talpyklg per daug vandens, kad neistekeéty per virsu.

« Nebandykite pripildyti vandens talpyklos, neiséme jos is dury.

« [sitikinkite, kad vandens talpykla tinkamai sumontuota.

« Nesinaudokite Saldytuvu, jei jame néra jstatytos vandens talpyklos. Taip gali sumazéti naSumas ir

efektyvumas.
« Kad vanduo neistiksty, laikykite stikline viename lygyje su dalytuvo svirtimi.
- PASTABA
D
§ Jeigu jums reikia daugiau vietos, vandens talpykloje galite laikyti maista. Tokiu atveju nuimkite talpyklos
o dangtel;.
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PrieziUra

Naudojimas ir prieziira

Saldiklio ir saldytuvo lentynos

-
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Apsauginés dury lentynos

il

.('

« Norédami iSimti lentyng, pirma iki galo

atidarykite duris. Patraukite lentyna pirmyn,
pakelkite ir iStraukite.

+ Dedami lentyna atgal jsitikinkite, kad lentynos

etiketé ,Front” (priekis) bOty nukreipta j priek|.

« Nebandykite lentynos pakelti j tinkamg padét;.

Siek tiek kilstelékite ir istraukite dury apsaugine
lentyna.

/\ DEMESIO

Kad boty iSvengta nelaimingy atsitikimuy, pries
iSimdami dury lentynas jas istustinkite.

d
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PriezilUra

Valymas

Sausa sluoste nuo maitinimo lizdo kistuko ir kontakty reguliariai pasalinkite visas pasalines medziagas,

tokias kaip dulkes arba vanduo.

1. Atjunkite Saldytuvo maitinimo laida.

2. Saldytuvo vidui ir iSorei valyti naudokite minkstg nepUkuota Sluoste arba popierinj ranksluostj, truputj
suvilgyta vandeniu.

3. Baige sausa Sluoste arba popieriniu ranksluosciu gerai nusausinkite.

4. Norédami jjungti Saldytuva, jkiskite maitinimo laida.

PASTABA

Jeigu valyti iséemete i$ Saldytuvo visas iSimamas dalis, tokias kaip lentynos, laikykités bendro iSdéstymo

skyriuje ,Komplektacija“, kad uztikrintuméte, jog viskas bus sudéta teisingai.

/\ |SPEJIMAS

« Valydami nenaudokite benzeno, skiediklio ar tokio buitinio arba automobiliy ploviklio kaip ,Clorox™™.
Jie gali pazeisti Saldytuvo pavirSius ir sukelti gaisra.

«  Nepurkskite vandens ant Saldytuvo. Tai gali sukelti elektros smugj.

« Jokiu bodu nekiskite pirsty ar kokiy nors daikty j dalytuvo ertme.

Keitimas

Kvapy filtras (tik tuose modeliuose, kuriuose numatyta)

- Laikydami filtro deklo virsy ir dugng, atidarykite
filtro deklg ir iSimkite kvapu filtrg (A). Pakeiskite

filtrg ir vel jdékite | dékla.
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Lemputés ir antibakterinis filtras

Naudotojas negali atlikti lempuciy ir antibakterinio filtro techninés priezioros. Nebandykite jy pakeisti
patys. Prireikus pakeisti, kreipkités j vietinj ,Samsung” techninés priezilros centra.

42 Lietuviy kalba

Untitled-1 42 @ 2017-11-27 B 2:39:12



Gedimy paieska ir salinimas

Jeigu pastebéjote, kad Saldytuvas veikia nejprastai, pirma ziorékite toliau pateiktg lentele ir iSbandykite
ten nurodytus pasiulymus.

Bendroji informacija

Pozymis Veiksmas

« [sitikinkite, kad maitinimo laidas jjungtas tinkamai.

« Jsitikinkite, kad temperaturos valdiklis nustatytas tinkamai.

« Uztikrinkite, kad Saldytuvas stovéty atokiai nuo tiesioginés saules
Sviesos arba Silumos Saltiniy. PrieSingu atveju tai gali pakenkti vesinimo

Neveikia arba neveésina. veiksmingumui.

« |sitikinkite, kad Saldytuvas turéty pakankamai vietos is korpuso galo ir
i$ Sony. PrieSingu atveju tai gali pakenkti vésinimo veiksmingumui.

« Per daug maisto gali blokuoti saldytuvo ventiliacija. Norédami, kad
Saldytuvas veikty jprastai, nedékite j jj per daug maisto produkty.

« Patikrinkite, ar temperaturos valdiklis nustatytas ties zemiausios
temperatUros padala. Jeigu taip, pakeiskite temperatura j aukstesne
arba optimalia.

« Taip nutinka, jeigu aplinkos temperatura yra per zema. Nustatykite
aukstesne temperatuora.

« Patikrinkite, ar maisto produktai, kuriy sudétyje yra daug vandens,
padéti | vésiausig Saldytuvo vietg arba netoli vésos sklaidytuvo. Jeigu
taip, padékite tuos maisto produktus j kitas Saldytuvo lentynas.

« sitikinkite, kad saldytuvas boty sumontuotas ant stabilaus, lygaus

Maistas Saldytuve uzsala.

drégnas oras susiliecia su vesiu saldytuvo pavirsiumi.

pavirsiaus.
« [sitikinkite, kad Saldytuvas turéty pakankamai vietos i$ korpuso galo ir
Saldytuvas skleidzia i$ Sony.
triukSma. + Saugokite Saldytuva nuo neSvarumuy arba pasaliniy daikty viduje arba
po juo. o
« Saldytuvas i$ vidaus gali skleisti tikséjimo garsus, kurie atsiranda, kai 2
jvairus isimami priedai traukiasi arba pleciasi. Tai ne sistemos gedimas. =
« Kad nesusidaryty kondensatas, Saldytuvo priekiniuose kampuose %
Priekiniai kampai ir Sonai sumontuoti Silumai atspar0s vamzdeliai. Pakilus aplinkos temperaturai, %
jSyla ir ten susidaro Si jranga gali veikti nepakankamai gerai. Tai ne sistemos gedimas. =
kondensatas. « Kondensatas gali susidaryti ant Saldytuvo iSorinio pavirsiaus, jeigu °5—‘
3
Q
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Gedimy paieska ir Salinimas

Pozymis Veiksmas

« Kol Saldytuvas pagamins ledo, turi praeiti 12 valandy.

« Jsitikinkite, kad ledo gaminimo jrenginys nebuty sustabdytas tuo metu,

Ledo gaminimo jrenginys kai gaminamas ledas.

negamina ledo. « [sitikinkite, kad Saldiklis buty nustatytas zemiau O °C (arba -5 °C Siltame
aplinkos ore).

« [sitikinkite, kad j vandens talpyklg pripilta vandens.

« Patikrinkite, ar vandens talpykla neuzsalusi. Jeigu taip, pasirinkite
auksStesne Saldytuvo temperatira.

+ [sitikinkite, kad j vandens talpyklg pripilta vandens.

« [sitikinkite, kad vandens talpykla buty tinkamai sumontuota.

« [sitikinkite, kad vandens filtras bty tinkamai sumontuotas.

Neveikia vandens
dalytuvas.

Saldytuvas skleidzia

o . Saldytuvas $iuos garsus skleidZia tuo metu, kai vésinama, tai normalu.
burbuliavimo garsus.

« Patikrinkite, ar néra kokio nors sugedusio maisto. Rekomenduojame

saldytuva valyti reguliariai ir iSmesti sugedusius arba tok| jtarima

Nemalonus kvapas is L X
P keliancius maisto produktus.

D ekl « Uztikrinkite, kad stipry kvapa turintys maisto produktai buty laikomi
orui nelaidzioje taroje.

« |sitikinkite, kad jokie maisto produktai neblokuoty Saldytuvo oro
Ant vidiniy sieny sklaidytuvy. Ventiliacijai taip pat labai svarbu, kad maisto produktai
formuojasi Serksnas. boty isdélioti tolygiai.

« Jsitikinkite, kad durys uzdarytos tinkamai.

« Taip nutinka, kai daug vandens savo sudétyje turintys maisto
Ant vidaus sieny arba produktai laikomi neuzdengti arba jeigu durys buvo paliktos kurj laika
darzoviy susidaro neuzdarytos.
kondensatas. « [sitikinkite, kad maisto produktai buty uzdengti arba sudeéti j uzdaromas

talpyklas.

(=)
(0]
=
3
(L =
o
=,
(0]
W<
3
)]
=r
(%]
=
=
3
QU
(]

44 Lietuviy kalba

Untitled-1 44 @ 2017-11-27 B 2:39:12



»Samsung Smart Home*

Pozymis

Veiksmas

Negaliu rasti ,Samsung
Smart Home" programéliy
parduotuvéje.

Programele ,Samsung Smart Home" galima rasti iSmaniuosiuose
telefonuose su ,Android 4.0 (ICS) arba velesne versija, taip pat su ,i0S
7.0" arba vélesne versija.

Programélé ,Samsung
Smart Home" neveikia.

Programelé ,Samsung Smart Home" yra prieinama tik atitinkamuose
modeliuose.

Senoji programéle ,Samsung Smart Refrigerator” neveiks ,Samsung
Smart Home" modeliuose.

Programélé ,Samsung
Smart Home" jdiegta, bet
negali prisijungti prie
mano Saldytuvo.

Norédami naudotis programéle, turite prisijungti prie savo ,Samsung”
paskyros.

Jsitikinkite, kad gerai veikia josy marSruto parinktuvas.

|sitikinkite, kad tinkamai jstatytas ,Smart Home" raktas.

Jei Saldytuvo ekrane nedega ,Wi-Fi* piktograma, tai reiskia, kad tinklo
rySys dar nenustatytas. Tokiu atveju naudokite ,Samsung Smart Home"
programele, kad prijungtumete ir jregistruotuméte savo Saldytuva prie
Savo namy prieigos tasko (AP).

Negaliu prisijungti prie
programeélés.

Norédami naudotis programéle, turite prisijungti prie savo ,Samsung”
paskyros.

Jei neturite ,Samsung” paskyros, laikykités ekrane rodomy programeélés
instrukciju.

Bandau uZregistruoti savo
Saldytuva, bet rodomas
klaidos pranesimas.

Lengvasis prisijungimas gali nepavykti del atstumo iki jusy prieigos
tasko (AP) arba dél elektros trukdziy artimiausioje aplinkoje. Palaukite
minutéle ir pabandykite dar Karta.

Programélé ,Samsung
Smart Home" yra
sékmingai prijungta prie
mano Saldytuvo, bet

negaliu jos paleisti.

ISeikite i$ programélés ,Samsung Smart Home" ir paleiskite jg i5 naujo
arba atjunkite ir vel prijunkite marsruto parinktuva.
ISimkite ,Smart Home" raktg ir jstatykite jj tinkamai. Paskui bandykite i$

naujo.
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SAMSUNG

SAMSUNG Kkontaktiné informacija visame pasaulyje
Jei turite klausimy ar pastaby dél ,Samsung” produkty, kreipkités | SAMSUNG klienty aptarnavimo centra.

Salis Kontakty centras Interneto svetainé
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support

*3000 LleHa B mpexaTa

BULCARIA 0800111 31, Www.samsung.com/bg/support
Bbe3snnatHa TenedpoHHa nnHKA

CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support

801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- www.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"

* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)

ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel WwWw.samsung.com/ro/support
CRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG www.samsung.com/sk/support
(0800-726 786)
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 Www.samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support

T3} i
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Ledusskapis

Lietotaja rokasgramata
RT58*/RT62*

Brivi stavosa ierice
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Drosibas informacija

Pirms sava jauna ,Samsung” ledusskapja lietosanas rupigi izlasiet so
rokasgramatu, lai zinatu, ka drosi un efektivi izmantot savas jaunas ierices
piedavatas iespejas un funkcijas.

So ierici nedrikst lietot cilveki (tostarp bérni) ar ierobezotam fiziskam,
uztveres vai garigam spéjam vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam,
iznemot gadijumus, kad par so cilveku drosibu atbildiga persona ir 1pasi
apmacijusi vinus lietot So ierici un nodrosina uzraudzibu.

So ierici var lietot vismaz 8 gadus veci bérni, ka ari cilveki ar ierobezotam
fiziskam, uztveres un garigam spejam vai ar nepietiekamu pieredzi un
zinaSanam, ja Siem cilvekiem ir nodroSinata uzraudziba vai drosas lietosanas
apmaciba un vini apzinas iespejamo bistamibu. Berni nedrikst spéléties ar
lerici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt neuzraudziti béerni.

Saja rokasgramata sniegtie bridinajumi un svarigie drosibas noradijumi
neietver visus iespgjamos apstak|us un situacijas.

Uzstadot, apkopjot un lietojot ierici, jums jarikojas sapratigi, rupigi un
piesardzigi.

Ta ka Sie lietoSanas noradijumi attiecas uz vairakiem modeliem, dazas

jusu ledusskapja 1pasibas var nedaudz atskirties no Saja rokasgramata
aprakstitajam, un, iespéjams, ne Vvisas bridinajuma zimes attiecas uz konkreto
ledusskapi. Ja jums ir jautajumi vai bazas, sazinieties ar tuvako servisa centru
vai mekléjiet palidzibu un informaciju tiessaisté — vietneé www.samsung.com.
lzmantotais aukstumneséjs ir R-600a vai R-134a. Apskatiet kompresora
plaksniti ierices aizmugure vai nominalo vertibu plaksniti ledusskapja
iekSpuse, lai uzzinatu, kads aukstumnesejs ir izmantots jusu ledusskapl. Ja Sis
izstradajums satur viegli uzliesmojosSu gazi (@ukstumnesejs R-600a), sazinieties
ar vietejo pasvaldibu, lai uzzinatu par So izstradajumu drosu likvidesanu.

Lai dzesesanas kontura nopludes gadijuma noverstu viegli uzliesmojosas
gazes Un gaisa maisijuma veidosanos, telpas izmers, kur var novietot ierici, ir
atkarigs no izmantota aukstumneséja daudzuma.

Nekad neieslédziet ierici, ja konstatéjat bojajumu pazimes. Saubu gadijuma
sazinieties ar izplatitaju. Telpas izmeram, kur tiks novietots ledusskapis,
jaatbilst 1 m® uz katriem 8 g R-600a iericé izmantota aukstumneséja.
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Drosibas informacija

Jusu konkretaja ierice izmantota aukstumneseja daudzums ir noradits
identifikacijas plaksnite ierices iekSpuse.

« Aukstumnesgjs, kas izslacas no caurulem, varetu aizdegties vai ievainot acis.
Ja aukstumnesejs izplust no caurules, neizmantojiet atklatu liesmu, parvietojiet
Visus degosos priekSmetus talak no izstradajuma un nekavejoties izvediniet
telpu.

Pretéja gadijuma var notikt aizdegSanas vai eksplozija.
« lerices apkopi ieteicams uzticét pilnvarotiem apkopes tehnikiem.

& Bridinajums: aizdegsanas risks / viegli uzliesmojosi materiali
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Svarigi drosibas simboli un piesardzibas pasakumi

/\ BRIDINAJUMS

Bistamiba vai nedrosas darbibas, kas var izraisit smagus ievainojumus vai navi.
/\ UZMANIBU!

Bistamiba vai nedrosas darbibas, kas var izraisit nelielus ievainojumus vai
bojajumus.

So bridinajuma zimju noldks ir bridinat jUs vai citas personas par iespéjamiem
ievainojumiem.

ROpIgi ieverojiet Sis zimes.
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Péc Sis nodalas izlasisanas glabajiet rokasgramatu drosa vieta, lai vajadzibas
gadijuma varétu to izmantot.

Nopietna bridinajuma zimes attieciba uz transportésanu un uzstadisanas
vietu

/\ BRIDINAJUMS

« Transportejiet un uzstadiet ierici uzmanigi, lai nesabojatu kadu no dzeseésanas
kontura dalam.

Aukstumnesejs, kas izplust no caurules, var aizdegties vai ievainot acis.
Ja ir konstateta noplude, izvairieties no atklatas liesmas vai iespéjamiem
aizdegSanas avotiem un vairakas minutes vediniet telpu, kur novietota
lerice.
Si ierice satur nelielu daudzumu izobutana aukstumneséja (R-600a); ta ir
videi nekaitiga, tomer ugunsnedroSa dabasgaze. Transportejiet un uzstadiet
lerici uzmanigi, lai nesabojatu kadu no dzesesanas kontura dalam.

LatvieSu 5




Drosibas informacija

BuUtiski svarigi bridinajumi par uzstadiSanu

/\ BRIDINAJUMS

« Neuzstadiet ledusskapi mitra vieta, ka art vietas, kur tas varetu saskarties ar
udeni.

Bojata elektrisko detalu izolacija var izraisit elektriskas stravas triecienu
vai aizdegsanos.

« Nenovietojiet ledusskapi tiesos saules staros un vietas, kur to ietekme
karstums no plitim, telpu silditajiem vai citam iericem.

« Nepievienojiet vienam universalam elektribas kontaktligzdu blokam vairakas
ierices. Ledusskapim vienmer jabUt pievienotam pie atseviska stravas padeves
avota, kura nominalais spriegums atbilst ledusskapja nominalu plaksnite
noraditajam.

Tadejadi tiek nodroSinata optimala darbiba un noversta ieksejo
elektroshemu parslodze, kas parkarsusu vadu de| var izraisit
ugunsbistamibu.

« Jasienas kontaktligzda ir valiga, neievietojiet taja elektribas kontaktdaksu.

lespejams elektriskas stravas trieciena vai aizdegsanas risks.

« Neizmantojiet vadu, ja tas ir saplaisajis vai nodilis vada vidusdala vai pie kada
no galiem.

« Parmeérigi nelokiet stravas vadu un nenovietojiet Uz ta smagus priekSmetus.

« Nevelciet un parmerigi nelokiet stravas vadu.

« Nesagrieziet un nesasieniet stravas vadu.

« Neaizakejiet stravas vadu aiz kada metala priekSmeta, nenovietojiet uz vada
smagus priekSmetus, neievietojiet stravas vadu starp priekSmetiem, ka ari
neiebidiet to telpa aiz ierices.

« Parvietojiet ledusskapi uzmanigi, lai ar to nesaspiestu vai nesabojatu stravas
vadu.

Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai aizdegsanos.
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« Nekad neatvienojiet ledusskapi, raujot stravas vadu. Vienmer ciesi satveriet
spraudni un uzmanigi izvelciet to no kontaktligzdas.
- Vada bojajumi var izraisit isslegumu, aizdegsanos un/vai elektriskas
stravas triecienu.
« Neglabajiet Saja iericé spragstosas vielas, piemeéram, aerosola baloninus ar
uzliesmojosu degmaisijumu.
« Neuzstadiet so ierici silditaju un degosu materialu tuvuma.
« Neuzstadiet So ierici vietas, kur var notikt gazes noplude.
- Tadejadi var rasties elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas.
+ Pirms ledusskapja lietoSanas tas janovieto pareizi un jauzstada saskana ar
rokasgramatas noradijumiem.
« Pievienojiet elektribas kontaktdaksu pareiza pozicija, lai vads karatos lejup.
- Ja pievienosit elektribas kontaktdaksu otradi, vads var tikt noslégts un
izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.
« Parliecinieties, vai ledusskapja aizmugures dala nesaspiez un neboja elektribas
kontaktdaksu.
« Peécizsainosanas glabajiet iepakojuma materialus bérniem nepieejama vieta.
- Uzliekot iepakojuma materialus uz galvas, berns var nosmakt.
« lerice janovieto ta, lai pec uzstadisanas varetu piek|ut tas kontaktdaksai.
- Pretéja gadijuma elektriskas stravas noplude var izraisit elektriskas stravas
triecienu vai aizdegsanos.
« Neuzstadiet So ierici mitra, ellaina vai puteklaina vide vai vieta, kas paklauta
tieSiem saules stariem un ddenim (lietus pilem).
- Bojata elektrisko detalu izolacija var izraisit elektriskas stravas triecienu
vai aizdegsanos.
« Jaledusskapr ir uzkrajusies putekli vai udens, atvienojiet elektribas
kontaktdaksu un sazinieties ar savu ,Samsung Electronics” servisa centru.

- Pretéja gadijuma iespgjama aizdegsanas.
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Drosibas informacija

« Nestaviet uz ierices un nenovietojiet uz tas priekSmetus (piemeram, velu,
aizdegtas sveces, aizdegtas cigaretes, traukus, kimikalijas, metala priekSmetus

U. C).

- Tadejadi var rasties elektriskas stravas trieciens, aizdegSanas, probléemas ar
izstradajumu vai traumas.

« Pirms izstradajuma sakotnéjas pievienosanas elektrotiklam jums janonem

Visas plastmasas aizsargpleves.

« Pieskatiet bernus, lai nepielautu rotalas ar durvju regulésanas
atspergredzeniem vai Udens caurules skavam.

- Aizrijoties ar atspergredzenu vai udens caurules skavu, berns var nosmakt.
Glabajiet atspergredzenus un udens caurules skavas bérniem nepieejama
vieta.

« Ledusskapis ir drosi jaiezeme.

- Pirms ierices dalu parbaudes vai laboSanas vienmer parliecinieties, vai
ledusskapis ir iezemets. Stravas noplude var radit nopietnu elektriskas
stravas triecienu.

« lezemesanai nekad neizmantojiet gazes caurules, talruna vadu vai citus
iespejamos zibens uztverejus.

- Ledusskapis jaiezeme, lai noverstu elektribas noplodi vai elektriskas
stravas triecienu, ko izraisa stravas noplude no ledusskapja.

- Ta var izraisit elektriskas stravas triecienu, aizdegsanos, spradzienu vai
problémas ar izstradajumu.

« Elektribas kontaktdaksu stingri iespraudiet sienas kontaktligzda. Neizmantojiet
bojatu elektribas spraudni, bojatu stravas vadu vai valigu sienas kontaktligzdu.

- Tadejadi var rasties elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas.

« Jastravas vads ir bojats, nekavejoties nomainiet to, iegadajoties jaunu no
razotaja vai razotaja servisa agenta.

« Ledusskapja drosinataja maina jauztic kvalificetam tehnikim vai servisa
uznémumam.

- Preteja gadijuma iespgjams elektriskas stravas trieciens vai savainojumi.
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lerices uzstadisanas laika raugieties, lai stravas vads netiktu iespiests vai
bojats.

Nenovietojiet ierices aizmugure daudzkontaktu stravas pagarinatajus vai
parvietojamos stravas avotus.

Bridinajumi par uzstadisanu

/\ UZMANIBU!

Raugieties, lai ap ledusskapi butu pietiekami daudz brivas vietas, un uzstadiet

to uz lidzenas virsmas.

- Neaizsedziet ventilacijas atveri ierices korpusa vai montazas karkasu.

Pec ierices uzstadisanas un ieslegsanas nogaidiet 2 stundas un tikai pec tam

ievietojiet taja edienu.

Mes stingri iesakam ledusskapja uzstadisanu uzticet kvalificetam tehnikim vai

Servisa uznémumam.

- Pretéja gadijuma var rasties elektriskas stravas trieciens, aizdegsanas,
spradziens...vai ievainojumi.

Durvju parslodzes de| ledusskapis var apgazties un radit traumas.

LatvieSu 9
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Drosibas informacija

Butiski svarigi bridinajumi par lietoSanu

/\ BRIDINAJUMS

10 Latviesu

Neievietojiet elektribas kontaktdaksu sienas kontaktligzda ar slapjam rokam.
Ta var izraisit elektriskas stravas triecienu.
Neglabajiet uz ierices priekSmetus.
Atverot vai aizverot durvis, priekSmeti var nokrist un radit traumas un/vai
materialus zaudéejumus.
Nelieciet rokas, kajas vai metala priekSmetus (piemeram, irbulisus utt.)
ledusskapja apaksdala vai aizmugure.
Tadejadi var rasties elektriskas stravas trieciens vai vai traumas.
Asas malas var radit ievainojumus.
Nepieskarieties saldétavas iekssienam vai saldétava glabatiem produktiem ar
slapjam rokam.
Ta var apsaldet rokas.
Nenovietojiet uz ledusskapja priekSmetus, kas pilditi ar udeni.
Udenim izlistot, iespéjams aizdegSanas vai elektriskas stravas trieciena
risks.
Neglabajiet ledusskapi gaistosas vai uzliesmojosas vielas vai priekSmetus
izstradajumus).
Sis ledusskapis ir paredzéts tikai partikas produktu glabasanai.
Tadejadi var rasties spradziens vai aizdegs$anas.
Pieskatiet bérnus, lai vini nerotalatos ar ierici.
Netuviniet pirkstus ,saspiesanas punktu” zonam. Atstarpes starp durvim un
korpusu ir nelielas. Ja Saja zona ir bérni, durvis atveriet uzmanigi.
Nelaujiet bérniem supoties durvis vai uz durvju ladém. Tadéjadi var gut
nopietnus ievainojumus.
Nelaujiet berniem kapt ledusskapl. Vini var iesprust.
Nelieciet rokas apakseja nodalijuma zem ierices.

Asas malas var radit ievainojumus.




Untitled-2 11

Neglabajiet ledusskapi farmaceitiskus izstradajumus, zinatniska izpétes

materialu vai pret zemu temperat0Oru jutigus izstradajumus.

- Ledusskapi nedrikst glabat produktus, kam ir nepiecieSama preciza
glabasanas temperatura.

Nelieciet un nelietojiet ledusskapi/saldétava elektroierices, ja vien to nav

leteicis razotajs.

Ja saozat medikamentu smarzu vai dumus, nekavejoties atvienojiet stravas

kontaktdaksu un sazinieties ar ,Samsung Electronics” servisa centru.

Ja ledusskapi uzkrajusies putekli vai udens, atvienojiet elektribas

kontaktdaksu un sazinieties ar ,Samsung Electronics” servisa centru.

- Pretéja gadijuma iespgjama aizdegsanas.

Nelaujiet berniem kapt uz atvilktnes vaka.

- Atvilktne var saluzt un bérni var paslidet.

Neatstajiet vala ledusskapja durvis, ja ierici nepieskatat, un nelaujiet berniem

kapt ledusskapr.

Nelaujiet zidainiem vai berniem kapt atvilktne.

- lesprustot var nosmakt vai gut ievainojumus.

Neparpildiet ledusskapi ar édienu.

- Atverot durvis, var izkrist priekSmeti un radit traumas vai materialus
zaudejumus.

Neizsmidziniet Uz ierices virsmas gaistosas vielas, piemeram, insekticidu.

- Tas ne vien kaite cilvekiem, bet ari var izraisit elektriskas stravas triecienu,
aizdegsanos vai problémas ar izstradajumu.

Ledusskapja tuvuma neizmantojiet un nenovietojiet pret temperaturu jutigas

vielas, piemeéram, viegli uzliesmojosus aerosolus, uzliesmojosus priekSmetus,

sauso ledu, medikamentus vai kimikalijas.

Neizmantojiet fenu ledusskapja iekSpuses zavesanai. Neievietojiet ledusskapi

aizdegtu sveci nepatikamas smakas noversanai.

- Tadejadi var rasties elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas.
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Drosibas informacija

« Udens tvertnes, ledus paplates un 0dens kubinu piepildisanai izmantojiet tikai
dzeramo Udeni (mineraludeni vai attiritu udeni).
Nelejiet tvertne teju, sulu vai sporta dzérienus; tada veida var sabojat
ledusskapi.
« Nestaviet uz ierices un nenovietojiet uz tas priekSmetus (piemeram, velu,
aizdegtas sveces, aizdegtas cigaretes, traukus, kimikalijas, metala priekSmetus

= U. C.). Tadgjadi var rasties elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas,

;.j problémas ar izstradajumu vai traumas. Nenovietojiet uz ierices traukus, kas
3 pilditi ar udeni.

g, Udenim izlistot, iespéjams aizdegsanas vai elektriskas stravas trieciena
i risks.

« Atkausésanas procesa paatrinasanai neizmantojiet mehaniskas ierices vai citus
lidzek|us, iznemot razotaja ieteiktos.

« Nesabojajiet aukstumneseja konturu.

« Neskatieties tiesi uz ultravioleto staru LED lampu ilgaku laiku.

Ultravioletie stari var izraisit acs saspringumu.
« Neievietojiet ledusskapja plauktu otradi. Plaukta aizturis varétu nedarboties.
Kritoss stikla plaukts var radit ievainojumus.

« Netuviniet pirkstus ,saspiesanas punktu” zonam. Atstarpes starp durvim un
korpusu ir nelielas. Ja Saja zona ir berni, durvis atveriet uzmanigi.

« Jair konstatéta gazes noplude, izvairieties no atklatas liesmas vai
iespeéjamiem aizdegsanas avotiem un vairakas minutes vediniet telpu, kur ir
ierice.

Nepieskarieties iericei vai stravas vadam.
Nelietojiet ventilacijas ventilatoru.
Dzirkstele var izraisit elektriskas stravas triecienu vai aizdegsanos.

« [zmantojiet tikai razotaja vai apkopes specialistu nodrosinatas LED spuldzes.

« Pudeles jaglaba ciesi kopa, lai tas neizkristu.

« Sis izstradajums paredzéts tikai partikas produktu glabasanai majas.

12 Latviesu




Nemeginiet saviem spekiem remontet, izjaukt vai parveidot ierici.

Neatlauti parveidojumi var izraisit drosibas problemas. Lai pec

parveidosanas atjaunotu pareizu ledusskapja darbibu, tiks iekaseta pilna

samaksa par rezerves dalam un darbu.
Neizmantojiet drosinataju (piemeram, vara, térauda stiepli, u. c.), kas neatbilst
standarta drosinatajam.
Ja jUsu ledusskapim vajadzigs remonts vai atkartota uzstadiSana, sazinieties
ar tuvako servisa centru.

Pretéja gadijuma var rasties elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas,

problémas ar izstradajumu vai ievainojumi.

Ja izdegusi iekSeja vai areja LED spuldze, sazinieties ar tuvako servisa centru.
Ja no ledusskapja plust deguma smaka vai dumi, nekavejoties atvienojiet
ledusskapi no elektrotikla un sazinieties ar ,Samsung Electronics” servisa
centru.

Pretéja gadijuma pastav elektriskas stravas trieciena vai aizdegsanas risks.
Pirms ledusskapja ieksejas lampinas nomainas iznemiet stravas kontaktdaksu
no kontaktligzdas.

Pretéja gadijuma pastav elektriskas stravas trieciena risks.

Ja, mainot spuldzi, kas nav LED spuldze, rodas problémas, sazinieties ar
,Samsung” servisa centru.
Ja izstradajumam ir LED spuldzes, neizjauciet lampinas parsegu un LED
spuldzes saviem spekiem.

Sazinieties ar ,Samsung” servisa centru.

Elektribas kontaktdaksu stingri iespraudiet sienas kontaktligzda.
Neizmantojiet bojatu elektribas kontaktligzdu, bojatu stravas vadu vai valigu
sienas kontaktligzdu.

Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai aizdegsanos.
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Drosibas informacija

Bridinajumi par lietoSanu

/\ UZMANIBU!

« Nesasaldgjiet velreiz atkausetus partikas produktus. Nelieciet saldetava
gazetus vai dzirkstosus dzerienus. Nelieciet saldétava pudeles vai stikla
traukus.

Saturam sasalstot, stikls var saplist, radot traumas.

« |zmantojiet tikai kopa ar ledusskapi piegadato ledus automatu.

« Lai izstradajums darbotos optimali, ieverojiet turpmak minétos noradijumus.
Partikas produktus nelieciet parak tuvu ventilacijas atverem ierices
aizmugure, jo tie var traucet brivai gaisa cirkulacijai ledusskapja
nodalijuma.

Pirms produktu ievietoSanas ledusskapi rupigi ietiniet tos vai ielieciet gaisa
necaurlaidigos traukos.

Neievietojiet saldetava stikla traukus, pudeles vai gazetus dzerienus. Tie
var sasalt un plist. Plisusi dzéeriena trauki var radit ievainojumus.

leverojiet saldeto produktu maksimalo glabasanas laiku un deriguma
terminu.

Trauks varetu sasalt un saplist, radot ievainojumus.

Saturam sasalstot, stikls var plist, radot savainojumus un bojajumus.

« (Garantijas serviss un parveidojumi
,Samsung” garantijas serviss neattiecas uz izmainam vai parveidojumiem,
ko tresa puse veikusi Sai gatavajai iericei, turklat ,Samsung” neuznemas
atbildibu par drosibas problemam un bojajumiem, kas radusies pec
tresas puses veiktiem parveidojumiem.

« Neaizsedziet gaisa atveres ledusskapja iekSpuse.

Aizsprostojot gaisa atveres, 1pasi ar plastmasas maisinu, ledusskapi var
pardzeset. Ja Sis dzesésanas periods ieilgst, udens filtrs var plist un izraisit
udens nopludi.

« |zmantojiet tikai ar ledusskapi piegadato ledus automatu.
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« |zslaukiet ta iekSpuse uzkrajusos mitrumu un atstajiet durvis atvertas.
Pretéja gadijuma ledusskapi var veidoties smaka un peléjums.
+ Jaledusskapis ir atvienots no stravas avota, pirms atkartotas pievienosanas
janogaida vismaz piecas minutes.
« Jaledusskapis ir samircis 0dent, iznemiet stravas kontaktdaksu un sazinieties
ar ,Samsung Electronics” servisa centru.

« Neskrapgjiet un specigi nespiediet stikla virsmas. s
Saplisis stikls var izraisit traumas un/vai ipasuma bojajumus. g

« Udens tvertné un ledus kubinu paplaté lejiet tikai dzeramo Udeni (Udensvada g.:

Udens, mineraludens vai attirits udens). 3

Nelejiet tvertné t&ju vai sporta dzérienus. Sadi rikojoties, var sabojat T
ledusskapi.

4 h « Veicot SIs darbibas, raugieties, lai

neiesprustu pirksti.
L )

« Ja saldétavas un ledusskapja durvis ir atvertas ilgak par 2 sekundem,
saldétavas un ledusskapja lampinas var izslegties.
Lampinas atkal iedegsies, velreiz aizverot un atverot durvis.
« Jaledusskapis tiek appludinats, sazinieties ar tuvako servisa centru.

lespejams elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas risks.

LatvieSu 15




Drosibas informacija

Bridinajumi par tirisanu

/N\ UZMANIBU!
« Neizsmidziniet udeni tiesi Uz ledusskapja iekSéjam vai aréjam virsmam.
lespejama aizdegsanas vai elektriskas stravas trieciens.
« Neizmantojiet fenu ledusskapja iekSpuses zavesanai.
« Neievietojiet ledusskapi aizdegtu sveci, lai noverstu nepatikamu smaku.
Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai aizdegsanos.
« Neizsmidziniet uz displeja tiriSanas lidzek|us.
No displeja var atdalities drukatie burti.
« Jaiericé iekluvusas nepiemérotas vielas, piemeéram, Udens, atvienojiet stravas
kontaktdaksu un sazinieties ar tuvako servisa centru.
Pretéja gadijuma ir iespejams elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas.
« Lai notiritu sveskermenus vai putek|us no elektribas kontaktdaksas metala
spailem, izmantojiet tiru, sausu dranu. Spraudna tirisanai neizmantojiet slapju
vai mitru dranu.
Pretéja gadijuma iespejama aizdegsSanas vai elektriskas stravas trieciens.
« Netiriet ierici, smidzinot udeni tieSi uz tas.
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Tie var sabojat ierices virsmu un izraisit aizdegsanos.
« Nelieciet pirkstus vai jebkadus priekSmetus udens padeves atvere.
Tadejadi iespejams gut ievainojumus vai radit bojajumus.
« Pirms tirisanas vai apkopes iznemiet ierices kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas.
Preteja gadijuma ir iespejams elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas.
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Butiski svarigi bridinajumi par likvidésanu

/\ BRIDINAJUMS

|zstradajuma iesainojuma materialus likvidejiet videi nekaitiga veida.

Pirms likvidesanas parliecinieties, vai ierices aizmugure nav bojata kada no
caurulem.

Izmantotais aukstumnesejs ir R-600a vai R-134a. Apskatiet kompresora
plaksniti ierices aizmuguré vai nominalo vertibu plaksniti ledusskapja
ieksSpuse, lai uzzinatu, kurs aukstumnesejs ir izmantots jusu ledusskapl. Ja

Sis aukstumnesejs satur viegli uzliesmojosu gazi (aukstumnesejs R-600a),
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai uzzinatu par Sa izstradajuma drosu
likvidesanu.

Likvidejot So ledusskapi, nonemiet durvis, durvju blives un durvju fiksatoru, lai
iekSpuse nevaréetu tikt iesprostoti mazi berni vai dzivnieki. Pieskatiet bernus,
lai vini nerotalatos ar ierici.

- lerice iesprostots bérns var tikt savainots vai nosmakt.

Izolacijai ir izmantots ciklopentans. Izolacijas materiala gazém ir jaievero ipasa
likvideSanas procedura. Sazinieties ar vietejam iestadem un noskaidrojiet
informaciju par videi drosu Sa izstradajuma likvidesanu.

Péec izsainosanas noglabajiet iepakojuma materialus berniem nepieejama vieta,
jo tie var but bistami.

- Uzmaucot maisinu galva, berns var nosmakt.
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Drosibas informacija

Citi padomi pareizai izmantosanai

« Elektroapgades traucgjumu gadijuma sazinieties ar vietgjo elektroenergijas
uznemumu un noskaidrojiet, kad traucejumi tiks noversti.

Vairums elektroapgades traucgjumu, ko novers stundas vai divu stundu
laika, neietekme ledusskapja temperaturu. Tomeér stravas padeves
partraukuma laika centieties iespejami retak atvert durvis.

Ja stravas padeves partraukums ir ilgaks par 24 stundam, iznemiet un
izmetiet visus saldetos produktus.

« Ja ledusskapis ilgaku laiku stav vieta, kur apkartéja gaisa temperatira
pastavigi ir zemaka par ierices darbibai paredzeto temperaturu, tas var
darboties ar partraukumiem (saldétie produkti var kust vai saldetas partikas
nodalijuma var paaugstinaties temperatura).

« Atseviski produkti, ja tos glaba augstaka temperatura, varetu sabojaties.

« JUsu ierice neveidojas apsarmojums, tapéec ta nav manuali jaatkause. Tas
notiek automatiski.

« Temperaturas paaugstinasanas atkausesanas laika atbilst ISO prasibam. Ja
ierices atkausesanas laika velaties noverst nevelamu sasaldetas partikas
temperatUras paaugstinasanos, ietiniet sasaldeto partiku vairakas avizes
kartas.

« Nesasaldgjiet vélreiz atkausetus partikas produktus.

« Temperatura divu zvaigznu sadala (sadalas) vai nodalijuma (nodalijumos), kas
apzimeti ar divam zvaigznem (&), ir nedaudz augstaka neka cita saldetavas
nodalijuma (nodalijumos).

Divu zvaigznu sadalas (sadalu) vai nodalijuma (nodalijumuy) izvietojums ir
redzams lietoSanas pamaciba un/vai ierice, kad ta tiek piegadata.

o
=
o
A5
(on
Q
wv
=
—1
o
=
3
{<1]]
@X
=

18 Latviesu




Padomi energijas taupisanai

Uzstadiet ierici vésa, sausa telpa ar atbilstigu ventilaciju. Parliecinieties, vai

ta nav paklauta tiesai saules staru iedarbibai un nenovietojiet to tiesa siltuma
avota (pieméram, radiatora) tuvuma.

Energoefektivitates nodrosinasanai ieteicams neaizklat ventilacijas atveres un
rezqus.

Atdzesegjiet siltu edienu pirms ievietosanas ierice.

Lai atkausetu saldétu partiku, ievietojiet to ledusskapi. Saldéto produktu zemo
temperaturu varat izmantot partikas atdzesesanai ledusskapl.

Iznemot vai ieliekot partiku, neturiet ledusskapja durvis parak ilgi atveértas. Jo
1saku laiku durvis atvertas, jo mazak sarmas veidojas saldétava.

lesakam uzstadit ledusskapi, atstajot brivu vietu ta sanos un aizmugure, ta
samazinot energijas paterinu un maksu par elektribu.

Lai visefektivak izmantotu energiju, uzstadiet visus ieksejos elementus,
piemeéram, grozus, atvilktnes, plauktus razotaja ieteiktajas pozicijas.

So ierici paredzéts izmantot majsaimniecibas vai lidzigos apstaklos,
pieméram

darbinieku virtuve, veikalos, birojos vai citas darbavietas:

lauku majas, viesnicas, motelos un citas dzivojamas telpas;

naktsmitnes, kur piedava ari brokastis;

izbraukuma edinasanas vai lidzigos uznemumos, kas nenodarbojas ar tieso
tirdzniecibu.

LatvieSu 19
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Untitled-2 20

Drosibas informacija

Noradijumi par EEIA

Sa izstradajuma pareiza likvidésana (elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumi)
(Piemérojami valstis ar atseviskam savaksanas sistémam)
Sis markejums, kas redzams uz izstradajuma un ta piederumiem vai
pievienotaja dokumentacija, norada, ka izstradajumu un ta elektroniskos
piederumus (piem., uzlades ierici, austinas, USB kabeli) pec ekspluatacijas
laika beigam nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lai
NOVErstu iespejamo apdraudejumu videi vai cilveku veselibai, ko varétu
_ izraisit nekontroléta atkritumu izmeSana, noskiriet $0s atkritumus no citu
veidu atkritumiem un likvidejiet tos atbildigi, lai veicinatu materialu resursu
ilgtspejigu atkartotu izmantosanu.
Lai uzzinatu, kur un ka minétas ierices iespéjams nodot ekologiski drosai
parstradei, lietotajiem majsaimniecibas jasazinas ar izstradajuma pardeveju
vai savas pasvaldibas iestadem.
lestadem un uznémumiem jasazinas ar izstradajuma piegadataju un
jaiepazistas ar pirkuma liguma nosacijumiem. 1zstradajumu un ta elektroniskos
piederumus nedrikst nodot likvidesanai kopa ar citiem iestazu un uznemumu
atkritumiem.

Lai iegUtu informaciju par ,Samsung” vides saistibam un izstradajumam
specifiskam reglamentéjosam prasibam, piem., REACH regulu, apmeklgjiet:
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_
corner.html

(izstradajumiem, kas tiek pardoti tikai Eiropas valstis)

LatvieSu
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UzstadiSana

Pirms 33 ledusskapja lietosanas rupigi izpildiet S50s noradijumus, lai nodrosinatu pareizu uzstadisanu un
noverstu nelaimes gadijumu iespéjamibu.

/\ BRIDINAJUMS

« Izmantojiet ledusskapi tikai Saja lietotaja rokasgramata aprakstitajam nolGkam.
+ Visas apkopes darbibas javeic kvalificétam tehnikim.
« |zstradajuma iepakojuma materialu likvidéjiet atbilstigi vietejiem noteikumiem.

Parskats par ledusskapi
PIEZIME

Atkariba no modela un valsts ledusskapja faktiskais attéls un komplekta esosas dalas var atskirties.

4 N 01 Saldeétavas plaukts
02 Ledus automats
03 Uzkodu plaukts *
04 A/baktériju aizsargs * =
@ 05 Darzenu kaste * a
62 06 Seklais durvju plaukts S
07 Dazadu produktu plaukts S
@ 08 Pudelu plaukts ®
09 Udens tvertne *
a 10 Olu plaukts
a 11 Smakas nonemejs *
& *tikai attiecigajiem modeliem
05
N Y,
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Uzstadisana

Papildpiederumi *

e B\
DzeseSanas tvertne: palidz saglabat ledusskapi aukstumu.
y
-
Rotéjosais ledus automats: izmanto ledus pagatavosanai.
\ J

* Jusu ledusskapim var nebut turpmak uzskaitito papildpiederumu. Papildpiederumi piegjami atkariba no
modela un valsts.

Lai palielinatu glabasanas platibu ledusskapja nodalijuma
Iznemiet ledus automatu: to var iznemt manuali, neizmantojot instrumentus.
« Ledus automata iznemsana neietekmé saldetavas termiskas un mehaniskas ipasibas.
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Lai nodrosinatu labaku energoefektivitati, raugieties, lai visi plaukti, atvilktnes un grozi butu novietoti
sakotnéjas vietas.

22 Latviesu
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UzstadiSana

1. DARBIBA Izvélieties vietu

Prasibas vietai:

« stabila, lldzena virsma bez paklaja vai gridas sequma, kas varétu aizskersot ventilaciju:
+ talu no tieSiem saules stariem;

« pietiekami daudz vietas durvju atversanai un aizversanai;

« talu no siltuma avotiem:

+ pietiekami daudz vietas tehniskai apkopei un apkopei;

« temperaturas diapazons: no 10 °C lidz 43 °C.

Efektivais temperatUras diapazons
Ledusskapis parasti paredzets izmantosanai temperaturas diapazona atbilstigi ta temperatUras kategorijai.

. . Apkartéjas vides temperatiras diapazons (°C)
Kategorija Simbols c
IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 N
Paplasinata mérena SN No +10 lidz +32 No +10 lidz +32 a
Meérena N No +16 lidz +32 No +16 lidz +32 §

Subtropu ST No +16 lidz +38 No +18 lidz +38

Tropu T No +16 lidz +43 No +18 lidz +43

PIEZIME

Ledusskapja dzesesanas spéju un elektroenergijas patérinu var ietekmét apkartéja temperatora, durvju

atversanas biezums un ledusskapja atrasanas vieta. Mées iesakam attiecigi pielagot temperatiras

iestatijumus.

Untitled-2 23
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Uzstadisana

NepiecieSamais attalums

Prasibas ledusskapja uzstadiSanai nepieciesamajai platibai skatiet attélos un tabula.

Ve

~

Modelis A B C
01 RT58 1507 1352 120°
e RT62 1507 1352 120°
“ U (mérvieniba: mm)
\ 01 100 mm
‘ 02 50 mm
ﬂ 03 vismaz 50 mm
C
g:
&(
F
p
03
N

2.DARBIBA Wi-Fi tikla savienojums

JUs varat kontrolet ledusskapi attalinati, izmantojot ,Smart Home Dongle” sargspraudni, kas jaiegadajas

atseviski. Lai iegadatos ,Smart Home Dongle” sargspraudni, apmekléjiet vietni www.samsung.com un

atrodiet vajadzigo informaciju par konkréto sargspraudni.

/I\ UZMANIBU!

« Pieejami divu veidu ,Samsung Smart Home Dongle” sargspraudni: viens, kas paredzets izmantosanai ar
,Samsung Smart TV" televizoriem, un otrs — izmantoS$anai ar ,Samsung” majsaimniecibas iericém.

« Jums jaiegadajas ,Samsung Smart Home Dongle” sargspraudnis, kas paredzets izmantosanai ar
majsaimniecibas iericem. Jebkadu citu sargspraudnu izmantosana var izraisit sistémas traucéjumus.

24 Latviesu
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e 1. Nospiediet uz ar bultinu noraditas
sargspraudna parsega dalas, lai atblokétu to.
e 2. Atveriet sargspraudna parsegu.
C
o
g-l
e 3. levietojiet ,Smart Home Dongle” sargspraudni o
tam paredzetaja pieslegvieta pareiza virziena. 2
4, Vispirms ievietojiet sargspraudna parsega
augsejo dalu un péc tam aizveriet un
nofiksejiet to, ka noradits attéla.
N
( PIEZIME
Attela iezimeta vieta ir sargspraudna parsega
(papildpiederums) atrasanas vieta, nevis plaisa vai
defekts.
N
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Uzstadisana

3. DARBIBA Novietosana uz gridas

Q |

T

|

+ Virsmai ledusskapja uzstadisanas vieta jaspe)
noturét pilnigi piepildits ledusskapis vai
apmeéram 100 kg.

« Lai saudzetu gridu, zem katras ledusskapja
kajas palieciet lielu kartona gabalu.

« Lai saudzétu gridu, pec novietosanas galigaja
pozicija neparvietojiet ledusskapi, iznemot
gadijumus, kad tas vajadzigs. Ja ledusskapis
japarvieto, parvietosanas cela paklajiet planu
papiru vai dranu, piemeéram, vecu paklaju.

eueSIPRISZN

N

26 Latviesu

Nolimenojiet ledusskapi, ar roku noregulejot
reguléjamas kajas. Grieziet reguléjamo kaju
pulkstenraditaju kustibas virziena, lai nolaistu, vai

pretéji pulkstenraditaju kustibas virzienam, lai
paceltu.

Noreguléejiet kajas ta, lai ledusskapis atrastos
vismaz 35 mm (A) augstuma no gridas, ka paradits
attéla.
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5. DARBIBA Izsainojiet un uzstadiet piederumus (tikai attiecigajiem modejiem)

Ledusskapja komplektacija ieklautie piederumi transportéSanas un drosibas nolukos ir ropigi iesainoti.
Izsainojiet S0s piederumus un uzstadiet tiem paredzétajas vietas.

Durvju plaukti

e N Izstradajuma komplektacija ir ieklauti durvju
plaukti. levietojiet saldéetavas un ledusskapja
plauktus tiem paredzétajas vietas.
Ja velaties izmantot olu turétaju, ievietojiet to
ledusskapi vai ledusskapja durvju plaukta.
C
o
$<
2
N J

6. DARBIBA Sakotnéjie iestatijumi

Izpildot nakamas darbibas, ledusskapis bus sagatavots ekspluatacijai.

1. lespraudiet stravas vadu sienas kontaktligzda, lai ieslegtu ledusskapi.

2. Atveriet durvis un parliecinieties, vai iek$€jais apgaismojums iesledzas.

3. lestatiet zemako temperatUru un nogaidiet vienu stundu. Saldétava nedaudz atdzisis, un motors
darbosies vienmerigi.

4. Nogaidiet, lidz ledusskapi ir iestatita temperatura. Tagad ledusskapis ir gatavs lietosanai.

7.DARBIBA Galiga parbaude

Kad uzstadisana pabeigta, parliecinieties, vai:

« ledusskapis ir pievienots elektribas kontaktligzdai un pareizi iezemets;

« ledusskapis ir novietots uz lidzenas, horizontalas virsmas un attalums lidz sienai vai skapim ir
pienemams;

« ledusskapis ir nolimenots un stabili stav uz gridas;

« durvis brivi atveras un aizveras, un, atverot durvis, iekSejais apgaismojums iesledzas automatiski.
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Darbibas

Funkciju panelis

4 N\
Twin Cooling®"*
@)1
(|
01 01 Freezer 01  Freezer
Power Freeze(3sec) Power Freeze(3sec)
Freezer Freezer
Fndge Fridge
off
02 " Freezer 02 Freezer | 02 " Freezer
Convert Convert Convert
(3sec) (3 sec) (3sec)
(1< I Ol
(1| | ()|
03 [ Fridge 1 03 Frldge 03 ‘ Fridge
Power Cool (3 sec) POWE! Cool(3sec) Power Cool (3 sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1 Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
04 200l Select* 04 : Coozlosr:eelect ‘ 03 Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
06 A 06 T 06 AR
[ Door Door [ Door
05 __Alarm 05 Alarm 05 (_Alarm
Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec)
. J
" - " . " .
01 ,Freezer” (Saldéetava) / 02 ,Freezer Convert 03 ,Fridge” (Ledusskapis)

,Power Freeze" (Intensiva

saldésana)

04 ,Cool Select+" (Dzesesanas

rezima atlase+) /

,Cool Select Zone” (Zona ar
dzesesanas rezima atlasi)
(Tikai A un B tipa modeliem)

(Saldetavas maina)

05 ,Door Alarm” (Durvju
bridinajuma funkcija) /
Jcontrol Lock” (Vadibas
blokesanas funkcija)

/ ,Power Cool” (Atra
dzesesana) / ,Vacation”
(Atvalinajums)

06 Tikla savienojums (tikai

attiecigajiem modeliem

)
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01 Saldétava / Intensiva saldéSana

Pogu ,Freezer” (Saldétava) var izmantot, lai iestatitu saldétavas temperaturu.
Pieejamie temperatUras iestatijumi ir robezas no -15 °C lidz -23 °C.

1BU!
Freezer” /\ UZMANIBU!
(Saldétava) « Lai novérstu sistemas atteici vai partikas produktu bojasanos, vasara (virs
35 °C) neiestatiet zemaku temperatoru par -15 °C.

« Neglabgjiet saldétava pudeles ar skidrumu. Sasalstot Skidrumam, stikla pudeles
plisis vai saluzis gabalos.

Rezims ,Intensiva saldésana” paatrina saldésanas procesu lidz ventilatora
maksimalajam atrumam. Saldétava vairakas stundas darbojas ar maksimalo atrumu,
pec tam turpina darboties iepriekséja temperatura.

« Lai aktivizetu rezimu ,Intensiva saldésana”, nospiediet un 3 sekundes turiet
nospiestu pogu ,Freezer” (Saldétava). ledegsies attiecigais indikators @), un
ledusskapis paatrinas dzesésanas procesu.

« Lai deaktivizetu rezimu ,Intensiva saldésana”’, vélreiz nospiediet un 3 sekundes

Power Freeze” turiet nospiestu pogu ,Freezer” (Saldétava). Saldetava turpinas darboties

(Intensiva ieprieks iestatitaja temperatura.

saldéana) « Lai sasaldetu lielu daudzumu partikas produktu, aktivizejiet rezimu ,Intensiva
saldesana” vismaz 20 stundas pirms partikas produktu ievietosanas saldétava.

« Saldetava 50 stundas darbojas ar maksimalo atrumu, pec tam turpina darboties
iepriekseja temperatura.

PIEZIME

Izmantojot rezimu ,Intensiva saldésana”, palielinas elektroenergijas patérins. Ja

nevelaties izmantot So funkciju, noteikti izsledziet to un nodrosiniet ieprieksejo

temperatoru.

[=)
QU
=
=
o
Q
0

LatvieSu 29

Untitled-2 29 @ 2017-11-27 B 2:43:39



Darbibas

02 Saldétavas maina

Varat izmantot visu ledusskapi rezima ,Ledusskapis” vai izslégt saldétavu.

Lai mainitu nokluséto saldétavas rezimu, nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu

pogu ,Freezer Convert” (Saldétavas maina) , lai ievaditu atlases rezimu. Péc tam

nospiediet ,Freezer Convert” (Saldétavas maina) , lai atlasitu velamo rezimu.

ReZimu maina notiek turpmak minétaja seciba. Ledusskapis = Izslegts = Saldétava

- |zslégts = Ledusskapja iestatijumu rezims.

+ Atlasot rezimu ,Ledusskapis”, izgaismojas ledusskapja indikators. Tiek
deaktivizets rezims ,Intensiva saldéSana”, ja tas bija aktivizéts, un izslédzas
rezims ,Ledus ieslégts”, ja tas bija aktivizéts.

« Atlasot rezimu ,lzslegts” izgaismojas indikators ,Izslegts”. Ledusskapis tiks
izslegts.

« Atlasot rezimu ,Saldétava’, izgaismojas saldétavas indikatori, lai j0s varétu
veikt atlasi. Saldétavas nokluséta temperatira ir -19 °C.

Jusu veiktas izmainas tiks iestatitas un aktivizéetas pec 10 sekundém. Lai atkal

atceltu vai mainitu rezZimu, nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu pogu , Freezer

Convert” (Saldetavas maina). Pec tam izpildiet ieprieks minetos noradijumus.

PIEZIME

« Nospiezot un 3 sekundes turot nospiestu pogu ,Freezer Convert” (Saldétavas
maina), ledusskapis parslégsies atlases rezima, kur jus varésiet nospiest
.Freezer Convert” (Saldétavas maina), lai atlasitu citu rezimu.

« Kad dzesesanas vai saldétavas funkcijam iestatits rezims ,1zslegts”,
ledusskapja vai saldétavas temperatUra tiek saglabata zemaka par 15 °C (mazs
elektroenergijas patéring), lai novérstu peléjuma un smakas veidosanos.

« Atseviski ledusskapja vai saldetavas stravas padevi izslegt nevar.

« Neglabajiet partiku vai dzérienus ledusskapi, kad dzesésanas vai saldésanas
funkcijam iestatits rezims ,I1zslégts”. 15 °C temperatra nav pietiekami zema, |ai
noverstu partikas produktu bojasanos.

.Freezer Convert”
(Saldetavas maina)

seqiqJeq

/\ BRIDINAJUMS

« Neievietojiet saldeétava pudeles ar skidrumu. Atcelot rezimu ,Saldétavas maina”, stikla pudeles
saldetava var plist vai sadrupt.

« Pirms rezima ,Saldétavas maina” aktivizesanas noteikti iznemiet no saldétavas saldetos partikas
produktus. TemperatUrai paaugstinoties (rezimam ,Saldétava” parsledzoties uz rezimu ,Ledusskapis”),
saldétie partikas produkti var kust un sabojaties.

« Pirms rezima ,Saldétavas maina” deaktivizesanas noteikti iznemiet no saldéetavas atdzesetos partikas
produktus. TemperatUrai pazeminoties (rezimam ,Ledusskapis” parslédzoties uz rezimu ,Saldétava’),
atdzesétie partikas produkti var sasalt.

30 LatvieSu
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PIEZIME

Ja velaties izmantot rezimu ,Saldétavas maina”, noteikti iesakam partikas produktu, jo 1pasi darzenu,
glabasanai izmantot plastmasas traukus.

03 Ledusskapis / Atra dzesésana / Atvalinajums

LFridge”
(Ledusskapis)

Lai atlasitu ledusskapja temperaturu, nospiediet ,Fridge” (Ledusskapis) , ai
atlasitu attiecigo temperaturu. TemperatUru var iestatit diapazona no 1 °C lidz 7 °C
(nokluséjums: 3 °C).

/\ UZMANIBU!

« Ziema neiestatiet temperaturas vadibu uz 1 °C. Var rasties dzesésanas
veiktspejas problémas.

« Vasara neiestatiet temperatUras vadibu uz 5-7 °C. Var rasties izraisit
dzesesanas veiktspejas problémas.

,Power Cool" (Atra
dzesesana)

Rezims ,Atra dzeseésana” paatrina dzesésanas procesu lidz ventilatora
maksimalajam atrumam. Ledusskapis vairakas stundas darbojas ar maksimalo
atrumu, péc tam turpina darboties iepriekséja temperatura.

« Lai aktivizetu rezimu ,Atra dzesesana”, nospiediet un 3 sekundes turiet
nospiestu pogu ,Fridge” (Ledusskapis). ledegsies attiecigais indikators (&), un
ledusskapis paatrinas dzesésanas procesu.

« Lai deaktivizétu rezimu ,Atra dzesésana’, vélreiz nospiediet un 3 sekundes
turiet nospiestu pogu ,Fridge” (Ledusskapis). Ledusskapis turpinas darboties
ieprieks iestatitaja temperatura.

PIEZIME

Izmantojot rezimu ,Atra dzeseésana”, palielinas elektroenergijas patérins. Ja
nevélaties izmantot o funkciju, noteikti izslédziet to un nodrosiniet iepriekséejo
temperatdru.
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Darbibas

,Vacation”
(Atvalinajums)

Ja dodaties atvalinajuma vai darba komandejuma vai ledusskapi neizmantosiet

ilgaku laiku, lietojiet rezimu ,Atvalingjums’”.

(Tikai A un B tipa modeliem)

« Lai aktivizetu rezimu ,Atvalingjums”, laika, kad ir atlasits indikators 1 °C,
nospiediet pogu ,Fridge” (Ledusskapis). ledegsies atvalinajuma rezima
indikators (§%), un vienlaikus izslégsies ledusskapja temperatUras radijumi.
Tapat izslégsies A tipa (aprikoti ar funkciju ,Dzesésanas rezima atlase+") un B
tipa (aprikoti ar funkciju ,Zona ar dzesesanas rezima atlasi”) modelu displejs.
Ledusskapja temperatura tiks ierobezota zem 15 °C, bet saldétavai bus aktiva
ieprieks iestatita temperatora.

« Lai deaktivizétu rezimu ,Atvalinajums”, velreiz nospiediet pogu ,Fridge”
(Ledusskapis). Tiks atjaunota ledusskapja nokluséta temperatira 7 °C. Nemiet
vera, ka A tipa (aprikoti ar funkciju ,Dzesésanas rezima atlase+”) un B tipa
(aprikoti ar funkciju ,Zona ar dzesesanas rezima atlasi”) modelos ledusskapis
turpinas darboties ieprieks iestatitaja temperatura.

(Tikai C tipa modeliem)

« Lai aktivizétu rezimu ,Atvalinajums”, nospiediet un 3 sekundes turiet
nospiestu pogu ,Vacation” (Atvalingjums). ledegsies ieslégta atvalinajuma
rezima indikators, un vienlaikus izslégsies ledusskapja temperatUras radijumi.
Ledusskapja temperatura tiks ierobezota zem 15 °C, bet saldétavai bus aktiva
ieprieks iestatita temperatura.

« Lai deaktivizétu rezimu ,Atvalinajums’, velreiz nospiediet un 3 sekundes turiet
nospiestu pogu ,Vacation” (Atvalingjums). Ledusskapja temperatura atkal bus

iepriekséja iestatijuma.

PIEZIME

Stingri iesakam iztuksot ledusskapja nodalijumu un noteikti aizveért durvis.
Modeliem, kas aprikoti ar funkciju ,DzeseSanas rezima atlase+ / Zona ar dzesesanas
rezima atlasi”, rezima ,Atvalinajums” temperatura tiks ierobezota zem 15 °C

tapat ka ledusskapja iestatijumu gadijuma. Tomer atkariba no modela attiecigais
indikators izsledzas.
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04 DzeseSanas rezima atlase+ / Zona ar dzesesanas rezima atlasi

Nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu pogu ,,Cool Select+" (DzeseSanas rezima
atlase+). Péc tam nospiediet velreiz, lai atlasitu velamo rezimu. ledegas attiecigais

indikators.
« Fridge” (Ledusskapis)
,Cool Select+" Atlasot So rezZimu, temperatura zona ar dzesésanas rezima atlasi tiks iestatita uz
(Dzesésanas 3°C.
rezima atlase+) « Soft Freeze” (Viegla saldésana)
(ATIPA) Atlasot So rezZimu, temperatira zona ar dzesésanas rezima atlasi tiks iestatita uz

-5 °C. Sis rezims ir noderigs galas un/vai zivju produktu ilgai glabasanai.
« Freezer” (Saldétava)
Atlasot So rezZimu, temperatira zona ar dzesésanas rezima atlasi tiks iestatita uz
-12 °C. Sis rezims ir noderigs saldétu darzenu ilgai glabasanai.
Nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu pogu ,Cool Select Zone” (Zona ar
dzesé$anas rezima atlasi). Péc tam nospiediet vélreiz, lai atlasitu vélamo rezimu.
ledegas attiecigais indikators.
« Fridge” (Ledusskapis)
Atlasot So reZimu, temperatura zona ar dzesésanas rezima atlasi tiks iestatita uz
3°C
« ,-1°CZone" (-1°Czona)
Atlasot So reZimu, temperatura zona ar dzesésanas rezima atlasi tiks iestatita uz
-1 °C. Sis rezims ir noderigs, lai glabatu partikas produktu, kas atri bojajas.
« Fast Cooling” (Atra dzesésana)
Atlasiet So rezimu, lai atri atdzesetu partikas produktus. Zona ar dzesésanas
reZzima atlasi ievietotie partikas produkti tiks atdzeséti ar maksimalo jaudu
apmeram 60 minutes.

,Cool Select

Zone" (Zona ar
dzesesanas reZzima
atlasi) (B TIPA)
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Darbibas

05 Durvju bridinajuma funkcija / Vadibas blokéSanas funkcija

,Door Alarm”
(Durvju
bridinajuma
funkcija)

JUs varat ka atgadinajumu iestatit bridinajuma funkciju. Ja durvis bus palikusas
atvertas ilgak par 2 minotém, atskanés bridinajuma signals un saks mirgot
bridinajuma indikators. Jus varat pamisus iespejot un atspejot bridinajuma funkciju,
nospiezot pogu ,Door Alarm” (Durvju bridinajuma funkcija). Bridinajuma funkcija ir
iestatita ka rupnicas noklusejuma iestatijums.

,control Lock”

Lai noverstu nejausu iestatijumu mainu, nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu
pogu ,Door Alarm” (Durvju bridinajuma funkcija), lai aktivizetu rezimu ,Vadibas

(Vadibas blokésanas funkcija”. Visas ierices vadibas pogas tiks atslégtas un iedegsies

blokésanas indikators ().

funkcija) Lai deaktivizétu, vélreiz nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu 5o pogu. Vadibas
pogas atkal darbosies ka parasti.
Lai izveidotu savienojumu starp ledusskapi un ,Samsung Smart Home"
lietojumprogrammu vai ,Samsung” viedajam iericem, piemeram, ,Samsung Smart
TV" viedajiem televizoriem, sekojiet lietojumprogrammas vai ierices ekrana

lerices redzamajam noradem un nospiediet un 5 sekundes turiet nospiestu pogu ,,Door

autentifikacija Alarm” (Durvju bridinajuma funkcija). Temperaturas paneli uz 5 sekundem paradas
uzraksts ,on” (ieslégts) un péec tam tiek sakta autentifikacijas procedura. Nemiet
vera, ka autentifikacijas procedura neietekmes funkcijas , Durvju bridinajuma
funkcija" darbibu.
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06 Tikla savienojums (tikai attiecigajiem modeliem)

JUs varat izmantot ,Smart Home Dongle” sargspraudna papildpiederumu (jaiegadajas atseviski), lai
kontroletu un uzraudzitu ledusskapi, izmantojot ,Samsung Smart Home" lietojumprogrammu. Lai iegutu
plasaku informaciju par ,Samsung Smart Home" lietojumprogrammu, skatiet sadalu ,,Samsung Smart
Home" lietojumprogramma”.

PIEZIME

+ leteicamas Sifresanas sistemas ir , WPA/TKIP" un ,\WPA2/AES". Jebkadi jaunaki vai nestandarta Wi-Fi
autentifikacijas protokoli netiek atbalstiti.

« Bezvadu tiklu darbibu var ietekmeét apkartéja bezvadu sakaru vide.

« Jajusuinterneta pakalpojumu sniedzejs identifikacijas nolUka ir registréjis jusu datora vai modema
JMAC" adresi, ,Samsung Smart Refrigerator” ledusskapim var neizdoties izveidot savienojumu ar
internetu. Ja ta notiek, sazinieties ar interneta pakalpojumu sniedzeju, lai sanemtu palidzibu.

« Jusu tikla sistemas ugunsmura iestatijumi var nelaut ,Samsung Smart Refrigerator” ledusskapim piek|Ut
internetam. Sazinieties ar interneta pakalpojumu sniedzeju, lai sanemtu palidzibu. Ja $i probléma
netiek noversta, sazinieties ar vietejo ,Samsung” servisa centru vai izstradajuma pardeveju.

+ Lai veiktu bezvadu piekluves punkta (PP) iestatijumu konfiguraciju, skatiet PP lietotaja rokasgramatu.

« Samsung Smart Refrigerator” ledusskapji, kas aprikoti ar ,Samsung Smart Home Dongle” sargspraudna
funkcionalitati, atbalsta gan Wi-Fi 2,4 GHz ar IEEE 802.11 b/g/n, gan nestingra PP protokolus
(ieteicams IEEE 802.11 n).

« Neatlauti Wi-Fi bezvadu marsrutétaji var nespét izveidot savienojumu ar attiecigajiem ,Samsung Smart

Refrigerator” ledusskapjiem.
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Darbibas

»samsung Smart Home" lietojumprogramma (tikai attiecigajiem modeliem)

Uzstadisana
Apmekléjiet ,Google Play Store”, ,Galaxy Apps” vai ,Apple App Store” un atrodiet lietojumprogrammu,

ievadot atsleégvardus ,Samsung Smart Home". Lejupieladgjiet un instaléjiet ,Samsung Electronics”
nodrosinato ,Samsung Smart Home" lietojumprogrammu viedaja ierice.

PIEZIME

« ,Samsung Smart Home" lietojumprogramma ir paredzeta izmantosanai ar ,Android 4.0 (ICS)” vai
jaunaku operétajsistému, vai ,i0S 7.0" vai jaunaku operétajsistému, un ta ir optimizeta izmantosanai
ar ,Samsung” viedtalruniem (,Galaxy S" un ,Galaxy Note" sérijas modeliem). Citu mode|u viedtalrunos
dazas funkcijas var darboties atskirigi.

« Veiktspéjas uzlabosanas nolukos ,Samsung Smart Home” lietojumprogramma var tikt mainita bez
iepriekseja bridinajuma vai atbilstosi razotaja politikai var tikt partraukts tas atbalsts.

,Samsung” konts

Lai izmantotu lietojumprogrammu, ir jaregistré ,Samsung” konts. Ja jums vél nav ,Samsung” konta,

sekojiet lietojumprogrammas ekrana redzamajam noradem, lai izveidotu bezmaksas ,Samsung” kontu.

Darba uzsaksana

1. levietojiet ,Smart Home Dongle" sargspraudni tam paredzétaja ledusskapja pieslegvieta.

2. Palaidiet ,Samsung Smart Home” lietojumprogrammu un piesakieties ar ,Samsung” kontu. ,iPhone”
viedtalrunu lietotajiem bUs jaievada pieteikSanas informacija, ikreiz atverot lietojumprogrammu.

3. Pieskarieties pogai ,Devices” (lerices) > ikonai un tad pieskarieties pogai ,Refrigerator” (Ledusskapis).

4, Sekojiet ekrana redzamajam noradem, lai ievaditu nepiecieSamo informaciju par marsrutétaju, un tad
pieskarieties pogai ,Next” (Talak).

5. Uz 5 sekundém vai ilgak nospiediet un turiet nospiestu pogu ,Fridge” (Ledusskapis), lidz displeja
ekrana paradas pazinojums ,AP (PP)". JUsu ledusskapis tiks registrets lietojumprogramma.

6. Kad ierices registracija bus pabeigta, ,Samsung Smart Home" lietojumprogrammas ekrana paradisies
ledusskapja ikona.

7. Pieskarieties ledusskapja ikonai, lai atvertu ledusskapja lapu.

8. Kad ir izveidots tikla savienojums, Uz ledusskapja iedegas Wi-Fi ikona.
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Ledusskapja lietojumprogramma

lebOvéta kontrole

JUs varat uzraudzit un kontrolét ledusskapi gan esot majas, gan atrodoties cela.

+ Pieskarieties ,Samsung Smart Home" lietojumprogrammas ekrana redzamajai ledusskapja ikonai, lai
atvertu ledusskapja lapu.

« Parbaudiet ledusskapja darbibas statusu vai pazinojumus un pec nepieciesamibas pielagojiet opcijas
vai iestatijumus.

PIEZIME

Atseviskas ledusskapja opcijas vai iestatijumus var nebut iespgjams kontrolét attalinati.
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Darbibas

Galvenas funkcijas

Registrejiet ,Samsung Smart Home" ierices ,Samsung Smart Home" lietojumprogrammas server, lai varétu
tam piek|Ut attalinati.
Izvelnes parskats

Devices A Total 1 device(s) Menu : & Refrigerator
Refrigerator R o
g

-~

Chat control
Cool Select+

) No chat history.

® Fridge

’ ~ Noc- cle.ed 1 Fridge 3“0
V4 - - - | Setting temp.
e @ | Q@ 0 Q@
Addnew® \Refrigerator 4 Chat control Home view Masterkey |l EoterCoolles
~ - ’ 1
1
o @ 1 Freezer _‘I 9"0
z kit Setting temp.
Q Q @ O Customer Settings :
Going out Coming  Good Good service Power Freeze —
home night  morning 1
1
1
1
1
1
1

() About Device >

+ Pieskarieties pogai ,Refrigerator” (Ledusskapis), lai atvertu ledusskapja iestatijumu lapu.

seqiqJeq

+ Pavelciet ar pirkstu, lai pariet uz nakamo lapu.
,Chat control” Seit jUs varat attalinati kontrolét ,Samsung Smart Home" ierices, ka ari
(Térzesanas vadiba) parbaudit to darbibas statusu.

,Home view” (Majokla Seit jUs varat uzraudzit, kas notiek josu dzivojamaja istaba, izmantojot
skats) (tikai attiecigajiem | ,Samsung Smart Home" iericé iebOveto kameru. Si funkcija ir pieejama tikai
modeliem) attiecigajiem modeliem.

Galvena atsléga ir radita ar mérki kontrolét blokésanas sistému, pieskanojot
.Master key" (Galvena to dazadam lietotaja aktivitatém, pieméram, kad lietotajs iet ara, atgriezas
atslega) majas, vakara iet gulét vai mostas no rita. St funkcija ir pieejama tikai
attiecigajiem modeliem.

,Customer service”
(Klientu apkalpoSanas
SEerviss)

Lietotaja rokasgramatu ir iespéjams lejupieladet, turklat tiek nodrosinata
klientu atbalsta dienesta kontaktinformacija.

Seit jUs varat parbaudit pievienoto ierici, uzzinat informaciju par
programmaturu (versiju un atverta pirmkoda licences), ka ar1 pievienot
ierices vai atlasit valsti.

Varat stimulét paslaik pievienotas ierices darbibu demonstracijas noluka.

LSettings” (lestatijumi)
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Ledusskapja iestatijumi

4 N
& Refrigerator

01
Fridge ¢
Setting temp.

02

Power Cool —

Power Cool —

Power Freeze —
03

Freezer °C A
Setting temp. -

04 Power Freeze —
Power Cool —

Cool Select+

@ @ » Fridge

Power Freeze —

B

@ About Device 07 >
\_ J

A: atspéjots (melns)
B: iespejots (zils)

o
Q
T
=
o
]
w

01 Attelo paslaik iestatito ledusskapja temperaturu.

.Fridge” (Ledusskapis) 02 Seit jUs varat ieslégt vai izslégt rezimu ,Atra dzesésana” un parbaudit
aktivos iestatijumus.

03 Attelo iestatito saldétavas temperaturu.

.Freezer” (Saldetava) 04 Seit jUs varat ieslégt vai izslégt rezimu ,Intensiva saldésana” un

parbaudit aktivos iestatijumus.

05 Attelo pasreizéjo rezima iestatijumu.
06 Atkariba no modela Seit ir redzama opcija ,Dzesésanas rezima atlase+",
,Zona ar dzesesanas rezima atlasi” vai nav attélots nekas.

,Cool Select” (Dzesesanas
rezima atlase)
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Darbibas

,About Device” (Par
ierici)

07 Attelo informaciju par izstradajumu, taja skaita pasreizejo versiju,
apmacibu, funkciju ,Pasparbaude”, ka ari palidzibas dienestu. Lietotaja
rokasgramatu ir iespéjams lejupieladét, turklat tiek nodrosinata klientu
atbalsta dienesta kontaktinformacija.

,Self Check” (Pasparbaude)

Izmantojot funkciju ,PaSparbaude”, jUs varat parbaudit ledusskapja

diagnostikas rezultatus. Ja paradas neierasta problema, funkcija

,Pasparbaude” attelo informaciju, kuru var izmantot, zinojot par problemu

klientu apkalposanas servisam.

Ipasas funkcijas

Atkariba no modela un valsts jusu ledusskapja faktiskais attéls un ipasas funkcijas var atskirties.

Ledus gatavos$ana (tikai attiecigajiem modeliem)

Rotéjosais ledus automats

Ve

N 1. Atveriet ledusskapja durvis un izbidiet ledus
paplati.

2. Piepildiet paplati ar udeni lidz maksimala
[imena atzimei (A) paplates aizmugures
iekSpuse.

3. lebidiet paplati atpakal vieta.

PIEZIME

Ledus gatavosanas ilgums ir atkarigs no
) temperaturas iestatijumiem.

PIEZIME

« Parliecinieties, vai ledus kubinu glabasanas
trauks ir sava vieta zem ledus paplates.

« Lai iznemtu ledus kubinus, pagrieziet trauka
rokturi pa labi, lai pusi no ledus kubiniem
izbértu trauka. Pec tam pagrieziet rokturi pa
kreisi, lai izbertu otru pusi.

« lIznemiet trauku, priekSpuse Iéni grozot un
velkot.

LatvieSu
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Udens dozators

Izmantojot Udens dozatoru, varat atri ieliet Udeni, neatverot ledusskapja durvis. Pirms lietosanas udens
tvertnei ir jabut piepilditai ar dzeramo Udeni.

Udens tvertnes piepildisana ar dzeramo Udeni

Atveriet durvis un atrodiet Udens tvertni, kas ir novietota durvju plauktu zona.

e N 1. Turiet 0dens tvertni abas puses aiz rokturiem
un paceliet, lai iznemtu.

2. Piepildiet udens tvertni ar ne vairak ka
2.8 litriem dzerama udens. Lai ielietu udeni,
varat nonemt vai nu augsejo vacinu, vai ari

parsequ.
PIEZIME
(=)
Pirmaja lietosanas reizé rOpigi iztiriet udens ‘-é’_
tvertni. =

3. levietojiet udens tvertni atpakal ledusskapi
un aizveriet durvis. Parliecinieties, vai udens
tvertnes izvads ir versts uz prieksu.
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Darbibas

e N 4. Novietojiet udens glazi zem dozatora Udens

' ) izvades un nesteidzigi nospiediet dozatora

Bo | sviry, lai ielietu udeni. Parliecinieties, vai udens
ﬁ N & tvertne ir atblokéta.
=
= =)

~ ) leCK  UNLOCK

| \/
N y
/\ UZMANIBU!

Udens dozators ir paredzets dzeramajam Udenim. Piepildiet Udens tvertni tikai ar dzeramo tdeni.
Nepiepildiet to ar citiem Skidrumiem.

Neparpildiet udens tvertni, jo ta var parplust.

Nemeéginiet piepildit Udens tvertni, neiznemot to no durvim.

Parbaudiet, vai udens tvertne ir pienacigi noslegta.

Neizmantojiet ledusskapi, ja udens tvertne nav ievietota. Tadéjadi var samazinaties veiktspéja un
efektivitate.

Lai udens neizSlakstitos, novietojiet glazi viena limeni ar dozatora sviru.

PIEZIME

Lai efektivak izmantotu telpu, Gdens tvertné var glabat partiku. S3da gadijuma nonemiet tvertnes vaku.
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Apkope

Parvietosana un kopsana

Saldétavas un ledusskapja plaukti

e N + Lai iznemtu plauktu, vispirms lidz galam
< D ‘ o } atveriet durvis. Pavelciet plauktu uz prieksu,
; & paceliet, pec tam izvelciet.

P
é $ « Atkal ievietojot plauktu, raugieties, lai plaukta
: \

uzlime ,Front” (PriekSpuse) butu versta uz

prieksu.
« Neméginiet plauktu ievietot sagaztu sanis.
Q -
4 [ J
g \

N J

Durvju plaukti

e } } ‘ [ N Leni paceliet un izvelciet durvju aizsargierici.
/\ UZMANIBU!

l Lai noverstu nelaimes gadijumu, pirms iznemsanas
\' iztuksojiet durvju plauktus.
i ,
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Apkope

Tirisana

Regulari ar sausu dranu notiriet visas nepiederigas Vvielas, piemeram, putek|us vai Udeni, no stravas
spraudna spailém un saskares punktiem.

1. Atvienojiet ledusskapja stravas padeves vadu.

2. Ledusskapja iekSpusi un arpusi tiriet ar samitrinatu bezploksnu dranu vai papira dvieli.

3. Pec tam nosusiniet ar sausu dranu vai papira dvieli.

4. lespraudiet ledusskapja elektribas vadu kontaktligzda, lai ieslegtu ledusskapi.

PIEZIME

Ja tirisanai iznémat iznemamas dalas, pieméram, plauktus, skatiet visparéjo shemu sadala ,Komplektacija”,

lai parliecinatos, vai tas ievietotas pareizi.

/\ BRIDINAJUMS

« TiriSanai neizmantojiet benzolu, skidinataju vai majai/automobiliem paredzétu mazgasanas lidzekli,
pieméram ,Clorox"™. Tie var sabojat ledusskapja virsmu un izraisit aizdegsanos.

« Neizsmidziniet uz ledusskapja Udeni. Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu.

« Nelieciet pirkstus vai priekSmetus udens padeves atvereé.

Maina

Smakas nonémeéja filtrs (tikai attiecigajiem modeliem)

adoydy

e N Turot filtra korpusa augséejo un apaksejo malu,
3 atblokejiet filtra korpusu, lai piek|otu smakas

nonémeéja filtram (A). Nomainiet filtru, pec tam
ievietojiet atpakal korpusu.

N ; J

Lampas un baktériju novérsanas filtrs

Lietotajs nedrikst remontét ne lampas, ne baktériju novérsanas filtru. Neméginiet Sis ierices nomainit

saviem spéekiem. Lai tas nomainity, sazinieties ar vietéjo ,Samsung” servisa centru.
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Traucejummeklesana

Ja saistiba ar ledusskapi rodas neierasta situacija, vispirms ieskatieties nakamaja tabula un izpildiet
ieteikumus.

Vispariga informacija

Pazime Riciba

« Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots pareizi.

« Parbaudiet, vai temperaturas vadiba iestatita pareizi.

« Parbaudiet, vai ledusskapis nav novietots tiesa saules gaisma vai pie
siltuma avota. Tada gadijuma var samazinaties dzesesanas veiktspéja.

« Parbaudiet, vai ledusskapis atrodas pietiekami talu no aizmugures un
sanu sienam vai skapja. Tada gadijuma var samazinaties dzesesanas
veiktspéja.

« Parak liels partikas produktu daudzums var bloket ledusskapja
ventilaciju. Lai nodrosinatu normalu ledusskapja darbibu, neievietojiet
taja parak daudz partikas produktu.

« Parbaudiet, vai temperatdras vadiba iestatita uz zemako temperaturu.
Jatair, iestatiet augstaku temperaturu vai optimalo temperatuoru.

« Tas notiek, ja apkartéja temperatura ir parak zema. lestatiet augstaku
temperatoru.

« Parbaudiet, vai ledusskapja vésakaja zona vai blakus dzesesanas atverei
nav novietoti partikas produkti, kas satur lielu Udens daudzumu. Jatair,
parvietojiet Sos partikas produktus citos ledusskapja plauktos.

« Parbaudiet, vai ledusskapis ir novietots uz stabilas, lidzenas virsmas.
« Parbaudiet, vai ledusskapis atrodas pietiekami talu no aizmugures un
sanu sienam vai skapja.

Nedarbojas vai nedzese.

Partikas produkti
ledusskapi sasalst.

1
<

saskaras ar ledusskapja veso virsmu.

« Janogaida 12 stundas, lidz ledusskapis sak gatavot ledu.

« Parbaudiet, vai ledus automats nav apstajies, razojot ledu.

« Parbaudiet, vai saldétavas temperatura iestatita zemaka par 0 °C (vai
-5 °C, ja apkartejais gaiss ir silts).

« Parbaudiet, vai udens tvertne ir udens.

Dzirdami troksni. « Parbaudiet, vai ledusskapja iekSpuse vai zem ta nav netirumu vai
sveSkermenu.

+ Ledusskapis iekSpuse var radit tikSkoSu skanu, ko izraisa dazadu
nonemamo dalu sarausanas vai izpleSanas. Tas nav sistémas traucéjums. —
« Lai novérstu kondensata veidoSanos, ledusskapja prieksejos sturos ir S
Prieksejie stOri un karstumizturigi caurulvadi. Paaugstinoties apkartéjai temperatorai, Si <
sani sasilst un veido ierice var nedarboties efektivi. Tas nav sistémas traucéjums. g
kondensatu. + Kondensats var veidoties uz ledusskapja arejas virsmas, ja mitrs gaiss =
2
=
[«})]

Ledus automats nerazo
ledu.
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46 Latviesu

Traucejummeklesana

Pazime Riciba
« Parbaudiet, vai udens tvertne nav sasalusi. Ja ta ir, iestatiet augstaku
Udens dozators Ie_d USSka.pJa tem_p eraturu. L
) + Parbaudiet, vai Udens tvertneé ir udens.
nedarbojas.

Parbaudiet, vai udens tvertne ir ievietota pareizi.
Parbaudiet, vai udens filtrs ir ievietots pareizi.

Rada burbulojosu troksni.

Ledusskapis Sadu troksni rada dzesesanas laika; Sads troksnis ir
normals.

No ledusskapja iekSpuses
jutama nepatikama
smaka.

Parbaudiet, vai nav bojata partika. Més iesakam regulari tirit ledusskapi
un izmest bojatus vai aizdomigus partikas produktus.
Partikas produktus ar intensivu aromatu iesainojiet hermetiski.

Uz iekséjam sienam
veidojas sarma.

Parbaudiet, vai partikas produkti neaizsedz ledusskapja atveres.
Ventilacijas nodroSinasanai ir svarigi izkartot partikas produktus
vienmerigi.

Parliecinieties, vai durvis ir pareizi aizvertas.

Uz iekSejam sienam vai
ap darzeniem veidojas
kondensats.

Tas notiek, kad partikas produkti, kas satur lielu Udens daudzumu, ir
ievietoti nenosegti vai durvis nav pienacigi aizvertas.
Parsedziet partikas produktus vai ievietojiet tos slegtos traukos.
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»Samsung Smart Home" lietojumprogramma

Pazime

Riciba

Lietojumprogrammu tirgo
nav iespéjams atrast
,Samsung Smart Home”
lietojumprogrammu.

,Samsung Smart Home” lietojumprogramma ir pieejama viedtalrunos ar
LAndroid 4.0 (ICS)" vai jaunaku operétajsistemu, vai ,i0S 7.0" vai jaunaku
operétajsistemu.

,Samsung Smart Home”
lietojumprogramma
nedarbojas.

,Samsung Smart Home" lietojumprogramma ir pieejama tikai attiecigos
modelos.

Veca ,Samsung Smart Refrigerator” lietojumprogramma nespej izveidot
savienojumu ar iericu modeliem, kas atbalsta ,Samsung Smart Home"
lietojumprogrammu.

,Samsung Smart Home”
lietojumprogramma ir
instaléta, bet neveido
savienojumu ar manu
ledusskapi.

Lai izmantotu lietojumprogrammu, jums ir japiesakas ,Samsung” konta.
Parliecinieties, vai marsrutéetajs darbojas normali.

Parliecinieties, vai ,Smart Home Dongle” sargspraudnis ir ievietots
pareizi.

Ja ledusskapja displeja redzama Wi-Fi ikona ir izslegta, tas norada,

ka vél nav izveidots tikla savienojums. Sada gadijuma izmantojiet
,Samsung Smart Home" lietojumprogrammu, lai izveidotu savienojumu
un registrétu ledusskapi sava majokla piekluves punkta (PP).

Nav iespejams pieteikties
lietojumprogramma.

Lai izmantotu lietojumprogrammu, jums ir japiesakas ,Samsung” konta.
Jajums vel nav ,Samsung” konta, sekojiet lietojumprogrammas ekrana
redzamajam noradém, lai izveidotu to.

Kad es méginu registrét
ledusskapi, paradas
klUdas pazinojums.

Vienkarsas savienosanas funkcija var nedarboties, jo attalums lidz
piekluves punktam (PP) ir neatbilstigs vai radusies elektriski traucéjumi
apkarteja vide.

,Samsung Smart Home”
lietojumprogramma ir
veiksmigi izveidojusi
savienojumu ar manu
ledusskapi, bet to nav
iespejams palaist.

Aizveriet un no jauna palaidiet ,Samsung Smart Home"
lietojumprogrammu vai atvienojiet un no jauna pievienojiet
marsrutétaju.

Atvienojiet ,Smart Home Dongle” sargspraudni un pievienojiet to
atpakal. Péc tam meginiet vélreiz.
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Sazinieties ar ,SAMSUNG WORLD WIDE"
Jau jums ir kadi jautajumi vai komentari par ,Samsung” izstradajumiem, [0dzu, sazinieties ar ,SAMSUNG"
klientu apkalpoSanas centru.

SAMSUNG

Valsts Apkalposanas centrs Timekla vietne
BOSNIA 055233999 Www.samsung.com/support
*3000 LleHa B mpexaTa
BULGARIA 0800 111 31, www.samsung.com/bg/support
Be3snnatHa TenedpoHHa nnHKA
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 Www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- WWW.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel Www.samsung.com/ro/support
GRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0(328032’257%2)6 www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
T3 (0 5
L~ =] e
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Hladilnik

Uporabniski prirocnik
RT58*/RT62*

SamostojeCi aparat
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Varnostne informacije

« Pred uporabo svojega novega hladilnika Samsung temeljito preberite ta
prirocnik, da zagotovite, da ste seznanjeni z uporabo znacilnosti in funkcij, ki
jih vas novi aparat varno in ucinkovito ponuja.

« Aparata ne smejo uporabljati osebe (in otroci) s fizicnimi, senzoricnimi ali
psihicnimi motnjami ali osebe, ki imajo premalo izkusenj in znanja, razen ce
jin nadzira ali jim o uporabi aparata svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

« (e jih kdo nadzira ali jim svetuje o varni uporabi aparata in ¢e poznajo
tveganja, povezana z uporabo aparata, smejo ta aparat uporabljati otroci, stari
od 8 let naprej, in osebe s fizicnimi, senzoricnimi ali psihicnimi motnjami ali s
premalo izkusnjami in znanja. Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci ne
smejo Cistiti in vzdrzevati aparata, Ce pri tem nimajo nadzora.

« Opozorila in pomembne varnostne informacije v tem prirocniku ne vkljucujejo
vseh moznih stanj in situacij, ki se lahko pojavijo.

\Vasa odgovornost je, da pri namestitvi, vzdrzevanju in uporabi aparata
uporabljate zdravo pamet, previdnost in skrb.

« Ker so v teh navodilih za uporabo zajeti razlicni modeli, se lahko znacilnosti
vaseda hladilnika nekoliko razlikujejo od znacilnosti, opisanih v tem
prirocniku, pa tudi vsi varnostni znaki niso nujno veljavni. Ce imate kakrsna
koli vprasanja ali Ce vas kar koli zanima, se obrnite na najblizji servisni center
ali pa pomoc in informacije poiscite v spletu na naslovu www.samsung.com.

« Kot hladilno sredstvo se uporablja R-600a ali R-134a. Oglejte si nalepko
kompresorja na zadnji strani aparata ali nalepko s podatki v hladilniku, da
vidite, katero hladilno sredstvo je uporabljeno v hladilniku. Ce izdelek vsebuje
vnetljiv plin (hladilno sredstvo R-600a), se za varno odlaganje izdelka obrnite
na lokalne oblasti.

« Zaradi preprecevanja nastajanja vnetljive mesanice plina in zraka v primeru
puscanja hladilnega krogotoka je treba pri dolocanju velikosti prostora za
namestitev aparata upostevati kolicino uporabljenega hladilnega sredstva.

« (e so na aparatu vidni znaki poskodb, ga ne vklopite. Ce ste v dvomih, se
obrnite na prodajalca. Pri izbiri prostora je treba upostevati pravilo en kubicni
meter prostora za vsakih osem gramov hladilnega sredstva R-600a v aparatu.
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Varnostne informacije

Koli¢ina hladilnega sredstva v vasem aparatu je navedena na identifikacijski
plosCici v aparatu.

« Hladilno sredstvo, ki brizga iz cevi, se lahko vzge ali povzroci poskodbo
oCi. Ce iz cevi uhaja hladilno sredstvo, ne uporabljajte odprtega ognja in
odmaknite vnetljive stvari stran od aparata ter takoj prezracite prostor.

Sicer lahko pride do pozara ali eksplozije.

« Aparat lahko servisira samo pooblasceni serviser. Ce ga servisirajo druge

0sebe, je to za njih nevarno.

& Opozorilo: nevarnost pozara/vnetljivi materiali
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Pomembni varnostni simboli in varnostni ukrepi:

/N OPOZORILO

Nevarnosti ali nevarni primeri uporabe, ki lahko povzrocijo hude telesne
poskodbe ali smrt.

/\ PREVIDNO

Nevarnosti ali nevarni primeri uporabe, ki lahko povzrocijo lazje telesne
poskodbe ali materialno skodo.

Namen varnostnih znakov je preprecevanje poskodb vas in drugih.
Natancno jih upostevajte.
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Ko preberete ta razdelek, ga shranite na varno mesto za poznejso uporabo.

Pomembni varnostni znaki za prevoz in mesto namestitve

/\ OPOZORILO
« Priprevazanju in namescanju aparata je treba paziti, da se ne poskoduje
noben del hladilnega krogotoka.

Hladilno sredstvo, ki uhaja iz cevi, se lahko vzge ali povzroci poskodbo
oci. Ce odkrijete puscanje, ne uporabljajte odprtega ognja ali moznih virov
vZiga in veC minut prezracCujte prostor, v katerem stoji aparat.
Aparat vsebuje majhno koli¢ino izobutana (R-600a), hladilnega sredstva v
obliki naravnega plina z visoko okoljsko zdruzljivostjo, ki pa je tudi gorljiv.
Pri prevazanju in namescanju aparata je treba paziti, da se ne poskoduje
noben del hladilnega krogotoka.

Slovens¢ina 5




Varnostne informacije

Pomembna opozorila za montazo

/\ OPOZORILO

« Hladilnika ne namescajte v vlazen prostor ali prostor, v katerem lahko pride v
stik z vodo.

Obrabljena izolacija elektricnih delov lahko povzroci elektricni udar ali
poZar.

« Hladilnika ne namescajte na neposredno soncno svetlobo ali izpostavljajte
toploti iz peci, sobnih grelnikov ali drugih aparatov.

« Ne prikljucujte vec aparatov v en razdelilnik. Hladilnik mora vedno biti
prikljuCen v svojo elektricno vticnico z nazivno napetostjo, ki se ujema z
napetostjo, navedeno na ploscici s podatki hladilnika.

To zagotavlja najboljse delovanje in tudi preprecuje preobremenitev hisnih
tokokrogov, ki lahko zaradi pregretih zic povzroCi nevarnost pozara.

. (e je stenska vticnica zrahljana, ne vstavite napajalnega vtica.

Obstaja nevarnost elektricnega udara ali pozara.

« Ne uporabljajte napajalnega kabla, ki je razpokan ali odrgnjen kjerkoli po
celotni dolzini ali na koncih.

« Napajalnega kabla ne upogibajte prevec in nanj ne polagajte tezkih
predmetov.

« Napajalnega kabla ne vlecite in ga ne upogibajte prevec.

« Napajalnega kabla ne zvijajte in ga ne vozlajte.

« Kabla ne obesajte na kovinske predmete, ne postavljajte tezkih predmetov
nanj, ne vstavljajte ga med predmete in ne potiskajte ga v prostor za
aparatom.

« Pazite, da pri premikanju hladilnika ne zmeckate ali poskodujete napajalnega
kabla.

To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

« Nikoli ne izklopite hladilnik s potegom napajalnega kabla. Vedno ¢vrsto
primite za vtiC in potegnite iz vticnice.

Poskodba kabla lahko povzroCi kratek stik, pozar in/ali elektricni udar.
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Ne hranite eksplozivnih snovi, kot so ploCevinke z vnetljivim pogonskim

gorivom V aparatu.

Aparata ne namescajte v blizino grelnika ali vnetljivega materiala.

Naprave ne postavite na mesto, kjer se lahko pojavi uhajanje plina.

To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

Hladilnik je treba pred uporabo pravilno postaviti in namestiti v skladu z

navodili v tem prirocniku.

Napajalni vtic prikljuite v pravilnem polozaju, tako da kabel visi navzdol.
Ce napajalni vti¢ prikljucite tako, da je obrnjen narobe, se lahko pretrga
zica, kar lahko povzroCi pozar ali elektricni udar.

Poskrbite, da zadnja stran hladilnika ne stisne ali poskoduje napajalnega vtica.

Embalazo shranjujte tako, da ni dosegljiva otrokom.

Ce si otrok embalazo da na glavo, lahko pride do smrti zaradi zadusitve.

Aparat mora biti postavljen tako, da imate po namestitvi dostop do vtica.
V nasprotnem primeru lahko zaradi kratkega stika pride do elektricnega
udara ali pozara.

Naprave ne namestite v vlazno, oljno ali prasno mesto, ali na mesto

izpostavljeno neposredni soncni svetlobi in vodi (dezne kapljice).
Obrabljena izolacija elektricnih delov lahko povzroci elektricni udar ali
poZar.

Ce je v hladilniku prah ali voda, izvlecite napajalni vti¢ in se obrnite na

servisni center druzbe Samsung Electronics.

\V nasprotnem primeru obstaja nevarnost pozara.

Ne stojte na aparatu in nanj ne postavljajte predmetov (kot so perilo, prizgane

sveCe, prizgane cigarete, posode, kemikalije, kovinski predmeti itd.).

\V tem primeru bi lahko prislo do elektricnega udara, pozara, tezav z
izdelkom ali poskodb.

Preden boste izdelek prvic prikljucili v napajanje morate odstraniti vso

zascitno plasticno folijo.
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Varnostne informacije

« QOtroke je treba nadzorovati, da se ne igrajo z rozetama, ki se uporabljata za
prilagoditev vrat ali sponkami za vodne cevi.
Tveganje smrti zaradi zadusitve, Ce otrok pogoltne zaskocni obroc ali
sponko za vodne cevi. Hranite zaskocne obroce in sponke za vodne cevi
izven dosega otrok.

« Hladilnik mora biti varno ozemljen.

Vedno se prepricajte, da ste hladilnik ozemljili, preden pregledate ali
popravljate kateri koli del aparata. Uhajanje napetosti lahko povzroci hudo
elektricni udar.

« Za ozemljitev ne uporabljajte cevi za plin, telefonskih kablov ali drugih

potencialnih strelovodnih palic.
Hladilnik morate ozemljiti, da preprecite uhajanje elektrike ali elektricne
udare, Ki jih povzroCi uhajanje toka iz hladilnika.
V tem primeru bi lahko prislo do elektricnega udara, pozara, eksplozije ali
tezav z izdelkom.

« Napajalni vti€ trdno prikljucite v stensko vticnico. Ne uporabljajte

poskodovanega napajalnega vtica, kabla ali zrahljane napajalne vticnice.
To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

. (e je napajalni kabel poskodovan, ga mora proizvajalec ali njegov serviser

takoj zamenjati.

« Varovalko za hladilnik mora zamenjati usposobljen strokovnjak ali serviser.
V nasprotnem primeru lahko pride do elektricnega udara ali telesnih
poskodb.

« Pri namescanju aparata pazite, da se napajalni kabel ne ujame ali poskoduije.

« Na hrbtno stran aparata ne namescajte vec prenosnih vticnic ali prenosnih

napajalnikov.
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Opozorila ob namestitvi

/\ PREVIDNO

« Pustite dovolj prostora okrog hladilnika in ga postavite na ravno povrsino.
PrezraCevalni prostor v ohiSju aparata ali namestitveni strukturi ne sme
biti prekrit.

« Po namestitvi in vklopu naj aparat miruje 2 ur, pred nalaganjem hrane.

« Priporo¢amo, da hladilnik namesti usposobljen tehnik ali storitveno podjetje.
Ce tega ne storite, lahko ima to za posledico elektri¢ni udar, pozar,
eksplozijo, tezave z izdelkom ali poskodbe.

« Preobremenitev enih izmed vrat lahko povzroci padec hladilnika, kar lahko

povzroci poskodbe.
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Pomembna opozorila o uporabi

/N OPOZORILO

« Napajalnega vtica ne vstavljajte v vticnico z mokrimi rokami.
Lahko pride do elektricnega udara.
Ne shranjujte predmetov na vrhu aparata.
Ko odprete ali zaprete vrata, lahko predmeti padejo in povzrocijo telesne
poskodbe in/ali materialno skodo.
« Ne vstavljajte rok, stopal ali kovinskih predmetov (kot so jedilne palicice itd.) v
spodnjo ali zadnjo stran hladilnika.
V tem primeru lahko pride do elektricnega udara ali poskodb.
Ostri robovi lahko povzrocijo telesne poskodbe.
« Ne dotikajte se notranjih sten zamrzovalnika ali izdelkov v zamrzovalniku z
mokrimi rokami.
To lahko povzroci ozebline.
« Na hladilnik ne postavljajte posod, napolnjenih z vodo.
V primeru razlitja lahko pride do pozara ali elektricnega udara.

Slovens¢ina 9




Varnostne informacije

« V hladilniku ne shranjujte hlapljivih ali vnetljivih predmetov ali snovi (benzen,
razredcilo, propan, alkohol, eter ali utekocCinjen naftni plin in drugih podobnih
izdelkov).

Ta hladilnik je namenjen le shranjevanju hrane.
To lahko povzroci pozar ali eksplozijo.

« QOtroke je treba nadzorovati in zagotoviti, da se ne igrajo z aparatom.

Drzite prste iz obmocij "S¢ipanja". Prostori med vrati in omaro morajo biti
majhni. Pazite, ko vrata odprete v prisotnosti otrok.

« Ne dovolite otrokom, da se obesajo na vrata ali predale na vratih. Lahko pride
do hudih poskodb.

« Ne dovolite otrokom, da vstopijo v notranjost hladilnika. Lahko bi se ujeli.

« Ne segajte z rokami v spodnje obmocje pod aparatom.

Ostri robovi lahko povzrocijo telesne poskodbe.

« V hladilniku ne shranjujte farmacevtskih izdelkov, znanstvenih materialov ali
izdelkov, obcutljivih na temperaturo.

\V hladilniku ne shranjujte izdelkov, ki zahtevajo strog nadzor temperature.

« V hladilnik/zamrzovalnik ne postavljajte elektricnih aparatov oziroma jih ne
uporabljajte v njem, razen Ce so taksni, kot jih priporoca proizvajalec.

. (Ce zaznate vonj po zdravilu ali dimu, takoj izvlecite napajalni vti¢ in se obrnite
na servisni center druzbe Samsung Electronics.

. (e je v hladilniku prah ali voda, izvlecite napajalni vti¢ in se obrnite na
servisni center druzbe Samsung Electronics.

\/ nasprotnem primeru obstaja nevarnost pozara.

« Ne dovolite otrokom, da stopajo na predal.

Predal se lahko zlomi in povzroCi zdrs.

« Ne puscajte vrat hladilnika odprtih, ko je hladilnik nenadzorovan, in ne
dovolite otrokom, da vstopajo v notranjost hladilnika.

« Dojenckom ali otrokom ne omogocite vstopa v predal.

To lahko povzroci smrt zaradi zadusSitve zaradi ujetja ali osebne poskodbe.
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Hladilnika ne prenapolnite s hrano.

Ko odprete vrata, lahko iz hladilnika pade predmet in povzroci telesne
poskodbe ali materialno Skodo.

Na povrsino naprave ne razprsite hlapljivih snovi, kot so na primer insekticidi.
To je tako skodljivo za ljudi, in ima lahko ima za posledico elektricni udar,
pozar ali tezave z izdelkom.

V blizini ali notranjosti hladilnika ne uporabljajte ali shranjujte snovi,

obcutljivih na temperaturo, kot so vnetljiva razprsila, vnetljivi predmeti, suhi

led, zdravila ali kemikalije.

Za susenje notranjosti hladilnika ne uporabite susilnika za lase. V hladilnik ne

postavite prizgane sveCe za odstranjevanje neprijetnega vonja.
To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

Posodo za vodo, pladenj za led in kocke za vodo napolnite samo s pitno vodo

(mineralno ali precisceno vodo).

\V posodo ne nalivajte €aja, soka ali sportnih napitkov, ker lahko
poskodujete hladilnik.

Ne stojte na aparatu in nanj ne postavljajte predmetov (kot so perilo, prizgane

sveCe, prizgane cigarete, posode, kemikalije, kovinski predmeti itd.). V tem

primeru bi lahko prislo do elektricnega udara, pozara, tezav z izdelkom ali
poskodb. Na aparat ne postavljajte posod, napolnjenih z vodo.
V primeru razlitja lahko pride do pozara ali elektricnega udara.

Ne uporabljajte mehanskih naprav ali drugih pripomockov za pospesevanje

odtajanja razen tistih, ki jih priporoca proizvajalec.

Ne poskodujte krogotoka hladilnega sredstva.

Ne glejte dlje Casa neposredno v UV-lucko LED.

Zaradi ultravijolicnih zarkov lahko pride do obremenitve oci.

Ne vlecite zgornjih polic hladilnika navzdol. Blokada polic morda ne bo

delovala.

Steklena polica lahko pade, zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poskodb.
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Varnostne informacije

« Drzite prste iz obmocij "SCipanja". Prostori med vrati in omaro morajo biti

majhni. Pazite, ko vrata odprete v prisotnosti otrok.

. Ce odkrijete uhajanje plina, ne uporabljajte odprtega ognja ali moznih virov

vziga in veC minut prezracujte prostor, v katerem stoji aparat.
Ne dotikajte se aparata ali napajalnega kabla.
Ne uporabite ventilatorja.
Iskra bi lahko povzrocCila pozar ali eksplozijo.

« Uporabljajte samo lucke LED, ki jih ponuja proizvajalec ali serviseriji.

« Steklenice morajo biti shranjene tesno skupaj, da ne padejo ven.

« Taizdelek je namenjen samo shranjevanju hrane v domacem okolju.

« Hladilnika ne poskusajte popravljati, razstavljati ali prilagajati sami.
Nepooblascene spremembe lahko povzrocijo tezave z varnostjo. Za
povratek v prvotno stanje po nepooblasceni spremembi, bomo zaracunali
polne stroske nadomestnih delov in delovnih ur.

« Ne uporabljajte nobenih drugih varovalk (kot so bakrene ali jeklene zice itd.),

razen standardnih.

. Ce morate va$ hladilnik popraviti ali ga ponovno namestiti, se obrnite na

najblizji servisni center.
\/ nasprotnem primeru lahko pride do elektricnega udara, pozara, tezav z
izdelkom ali poskodb.

. (e se okvarijo notranje ali zunanje LED lucke, stopite v stik s najblizjim

servisnim centrom.

. Ce hladilnik oddaja peko¢ vonj ali dim, ga takoj izklopite in se obrnite na

servisni center Samsung Electronics.
Sicer lahko pride do nevarnosti pozara ali elektricnega udara.

« Pred zamenjavo notranjih luck hladilnika izvlecite napajalni vtic iz vticnice.
\V/ nasprotnem primeru obstaja nevarnost elektricnega udara.

« Ce pri zamenjavi lucke, ki ni LED, naletite na tezavo, se obrnite na servisni

center druzbe Samsung.
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Svarila za uporabnika

Ce je izdelek opremljen z lu¢kami LED, ne razstavljajte pokrova luck in luck
LED sami.

Obrnite se na servisni center Samsung.
Napajalni vtic trdno prikljucite v stensko vticnico.
Ne uporabljajte poskodovanega napajalnega vtica, kabla ali zrahljane
napajalne vticnice.

To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

/\ PREVIDNO
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Zmrznjene hrane, ki se je popolnoma odtajala, ne zamrzujte znova.
\/ zamrzovalni prostor ne postavljajte gaziranih ali sumecih pijac. V
zamrzovalnik ne dajajte steklenic ali steklenih posod.
Ko vsebina zmrzne, lahko steklo poci in povzroci telesne poskodbe.
Uporabljajte samo ledomat, s katerim je opremljen hladilnik.
Ce Zelite zagotoviti optimalno delovanje izdelka:
Ne postavljajte hrane preblizu odprtine na zadnji strani hladilnika, saj lahko
ovira prosto krozenje zraka v hladilnem prostoru.
Preden postavite hrano v hladilnik, jo primerno ovijte ali dajte v
zrakotesno posodo.
V' zamrzovalnik ne dajajte stekla, steklenic ali gaziranih pijac. Lahko
zamrznejo in pocijo. Zlomljene posode pijace lahko povzrocijo poskodbe.
Spremljajte najdaljSe Case shranjevanja in roke uporabe zmrznjenih
izdelkov.
\V zamrzovalnik ne dajajte stekla, steklenic ali gaziranih pijac.
Posoda lahko zmrzne in poci, zaradi Cesar lahko pride do telesnih poskodb.

Slovens¢ina 13




Varnostne informacije

« V zamrzovalni prostor ne postavljajte gaziranih ali Sumecih pijac. v
zamrzovalnik ne dajajte steklenic ali steklenih posod.
Ko vsebina zmrzne, lahko steklo poCi in povzroci telesne poskodbe ter
materialno skodo.
« Servisna garancija in spremembe.
Sprememb ali prilagoditev, ki jih na tem aparatu izvede tretja oseba,
Samsungov garancijski servis ne pokriva in Samsung ni odgovoren za
varnostne tezave, do katerih pride zaradi prilagoditev, ki jih izvede tretja
0seba.
« Ne prekrivajte zracnikov v notranjosti hladilnika.
Ce so odprtine za zrak prekrite, na primer s plasti¢no vrecko, se lahko
temperatura hladilnika prevec spusti. Ce to obdobje hlajenja traja predolgo,
lahko podi filter za vodo, kar povzroci uhajanje vode.
« Uporabljajte samo ledomat, s katerim je opremljen hladilnik.
« Obrisite odvecno vlago v notranjosti in pustite vrata odprta.
\V nasprotnem primeru lahko pride do pojava neprijetnih vonjav in plesni.
. (e je hladilnik odklopljen z napajanja, pocakajte najmanj pet minut, preden ga
priklopite nazaj.
. (e je hladilnik zmocila voda, izvlecite napajalni vti¢ in se obrnite na servisni
center druzbe Samsung Electronics.
« Na steklene povrsSine ne udarjajte ali nanasajte prevelike sile.
Zlomljeno steklo lahko povzroci telesne poskodbe in/ali materialno Skodo.
« Napolnite posodo za vodo in pladen] za ledene kocke samo s pitno vodo (voda
iz pipe, mineralna voda ali preciscena voda).
Rezervoarja ne napolnite s Cajem ali Sportnimi napitki. S tem bi lahko
hladilnik poskodovali.
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J

« Pazite, da si ne priscipnete prstov.

J

LuCke v zamrzovalniku in hladilniku je mogoce izklopiti, ¢e vrata

zamrzovalnika in hladilnika ostanejo odprta za 2 sekundi ali vec.
Lucka se znova vKlopi, ko vrata zaprete in znova odprete.

Ce je hladilnik poplavljen, se nujno obrnite na najblizji servisni center.

Obstaja nevarnost elektricnega udara ali pozara.

vewv v

Opozorila za €is¢enje

/\ PREVIDNO

Ne razprsujte vode neposredno po notranji ali zunanji strani hladilnika.
Obstaja nevarnost pozara ali elektricnega udara.

Za susenje notranjosti hladilnika ne uporabite susilnika za lase.

V hladilnik ne postavite prizgane svece za odstranjevanje neprijetnega vonja.
To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

Cistil ne razprsujte neposredno na zaslon.
Crke, natisnjene na zaslonu, lahko odstopijo.

Ce v napravo vdrejo kaksne tuje snovi, kot na primer voda, izvlecite napajalni
Sicer lahko pride do pozara ali elektricnega udara.

Uporabite Cisto, suho krpo, da odstranite vse tujke ali prah iz nastavkom

napajalnega vtica. Za Ciscenje vtica ne uporabljajte mokre ali vlazne krpe.
\V nasprotnem primeru obstaja nevarnost pozara ali elektricnega udara.

Ne Cistite aparata z neposrednim prsenjem vode.

Slovens¢ina 15
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Varnostne informacije

« Za CiSCenje ne uporabljajte benzena, razredcila ali klorida Clorox.
Te snovi lahko poskodujejo povrSino aparata in povzrocijo pozar.

« Ne vstavljajte prstov ali drugih predmetov v odprtino vodomata.
Lahko pride do telesnih poskodb ali materialne skode.

« Pred cCiscenjem ali vzdrzevalnimi deli aparat odklopite iz stenske vticnice.
Sicer lahko pride do pozara ali elektricnega udara.

Pomembna opozorila 0 odlaganju

/\ OPOZORILO

« Embalazo izdelka zavrzite na okolju prijazen nacin.

« Pred odlaganjem se prepricajte, da na hrbtni strani hladilnika ni poskodovana
nobena cev.

« Kot hladilno sredstvo se uporablja R-600a ali R-134a. Oglejte si nalepko
kompresorja na zadnji strani aparata ali nalepko s podatki v hladilniku, da
vidite, katero hladilno sredstvo je uporabljeno v hladilniku. Ce ta hladilnik
vsebuje vnetljiv plin (hladilno sredstvo R-600a), se za varno odlaganje izdelka
obrnite na lokalne oblasti.

« Priodlaganju tega hladilnika odstranite vrata/vratna tesnila in zapah vrat,
tako da se otroci ali zivali ne morejo zapreti v hladilnik. Otroke je treba
nadzorovati in zagotoviti, da se ne igrajo z aparatom. Ce se otrok ujame v
notranjost, se lahko poskoduje ali zadusi.

Ce se otrok zapre v aparat, se lahko poskoduje ali umre zaradi zadusitve.

« Zaizolacijo se uporablja ciklopentan Pri odlaganju plinov v izolacijskem
materialu je treba upostevati poseben postopek. Za okolju prijazno odlaganje
tega izdelka se obrnite na lokalne oblasti.

« V/so embalazo shranjujte tako, da ni dosegljiva otrokom, saj je zanje lahko
nevarna.

Ce si otrok da vreco Cez glavo, se lahko zadusi.
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Dodatni nasveti za pravilno uporabo

V primeru izpada elektrike pokliCite lokalno pisarno elektrodistribucijskega
podjetja in vprasajte, kako dolgo bo trajal izpad.
Vecina izpadov elektrike, ki trajajo do dve uri, ne vpliva na temperature
hladilnika. Med izpadom elektrike ¢im manj odpirajte vrata.
Ce izpad elektrike traja dlje kot 24 ur, odstranite in zavrzite vso zmrznjeno
hrano.
Ce je hladilnik dlje ¢asa names¢en na mestu s temperaturo, ki je nizja od tiste,
za katero je zasnovan, morda ne bo deloval enakomerno (moznost odtajanja
vsebine ali temperatura v prostoru za zmrznjeno hrano lahko prevec naraste).
Pri posameznih zivil lahko hramba v hladilniku lahko slabo vpliva na
ohranjanje zaradi njihovih lastnosti.
Aparat je opremljen s sistemom proti nabiranju leda, kar pomeni, da ni treba
rocno odstranjevati leda iz njega. To se izvaja samodejno.
Narascanje temperature med odtajanjem je skladno z zahtevami standarda
1SO. Ce pa Zelite med odtajanjem aparata prepreciti preveliko narascanje
temperature zmrznjene hrane, zmrznjeno hrano zavijte v vec slojev
¢asopisnega papirja.
Zmrznjene hrane, ki se je popolnoma odtajala, ne zamrzujte znova.
Temperatura v razdelkih z dvema zvezdicama ali prostorih s simbolom dveh
zvezdic @) je rahlo visja kot v preostanku zamrzovalnega prostora.
Pri razdelkih ali prostorih z dvema zvezdicama je treba upostevati navodila
in/ali tovarnisko stanje.

Slovens¢ina 17
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Varnostne informacije

Nasveti za var¢evanje z energijo

« Aparat namestite na hladno in suho mesto z zadostnim prezracevanjem.
Poskrbite, da ni izpostavljen neposredni soncni svetlobi in namescen blizu
neposrednega izvora toplote (na primer radiatorja).

« Zaradi energijske uCinkovitosti priporocamo, da ne prekrijete prezracevalnih
odprtin in resetk.

« Pocakajte, da se topla hrana ohladi, preden jo postavite v aparat.

. (e Zelite odtajati zmrznjeno hrano, jo dajte v hladilnik. Nizka temperatura
zmrznjenih izdelkov pomaga hladiti hrano v hladilniku.

« Ko dajete hrano v hladilnik ali jo jemljete iz njega, naj vrata ne bodo
odprta predolgo. Manj Casa kot so odprta vrata, manj zmrzali nastaja v
zamrzovalniku.

« Priporocljivo je, da namestite hladilnik z razmikom na zadnji strani in ob
straneh. Tako boste pomagali zagotoviti manjSo porabo energije in nizje
zneske na racunih za elektriko.

« Zanajbolj ucinkovito uporabo energije morajo notranji nastavki, kot so na
primer kosare, predali, police, biti v polozaju, ki ga doloci proizvajalec.
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Ta naprava je namenjena za uporabo v gospodinjstvih in za podobne
namene, kot so

« kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih obmocjih;

« kmetijski objekti in za gostje v hotelih, motelih in drugih vrstah prenocisc;
« prenocCisca, ki ponujajo posteljo in zajtrk;

« Strezba hrane in druge neprodajne dejavnosti.

18 Slovens¢ina




Navodila o WEEE - Direktiva o odpadni elektricni in elektronski opremi

Ustrezno odstranjevanje tega izdelka (odpadna elektri¢na in elektronska

oprema)

(uporabno v drzavah z lo¢enim sistemom zbiranja)

Simbol na izdelku, dodatni opremi ali literaturi oznacuje, da izdelka in

elektronskih komponent (na primer polnilnik, slusalke, USB kabel) ob koncu

obratovalne dobe ne smete odstraniti kot ostale gospodinjske odpadke.

Za prepreCitev moznih posledic na okolje in ¢lovesko zdravje zaradi

nenadzorovanega odlaganja v smeti, te predmete locite od drugih vrst
_ odpadkov in jih reciklirajte na odgovoren nacin ter s tem promovirajte

trajnostno preuporabo materialnih virov.

Za podrobnosti o ustrezni lokaciji, Kjer je poskrbljeno za okolju prijazen

nacin recikliranja, se morajo uporabniki v gospodinjstvih obrniti bodisi na

prodajalca, kjer so kupili izdelek, bodisi na krajevni pristojni organ.

Poslovni uparabniki morajo stopiti v stik s svojim dobaviteljem glede pogojev

kupoprodajne pogodbe. Ta izdelek in elektronske dodatne opreme ne smete

dodati ostalim komercialnim odpadkom.
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Za informacije o Samsungovih okoljskih zavezah in regulatornih obveznostih
v zvezi z izdelki, npr. REACH, obiscite: samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html.

(Samo za izdelke, ki se prodajajo v evropskih drzavah)
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Namestitev

Pazljivo sledite tem navodilom, da zagotovite pravilno namestitev hladilnika in za preprecevanje nesrec

pred uporabo.
/\ OPOZORILO

« Tahladilnik uporabljajte samo skladno z njegovim namenom, kot je opisano v tem priro¢niku.
+ Vsako servisiranje mora opraviti strokovnjak.

« Embalazni material izdelka zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

Hladilnik na prvi pogled

Dejanske slike in doloCeni sestavni deli hladilnika se lahko razlikujejo, odvisno od modela in drzavo.

® opomBsa
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Slovens¢ina

01 Dodatna polica za hladilnik
02 Ledomat

03 Predal za delikatese *

04 Antibakterijska zascita *
05 Predal za zelenjavo *

06 Varovalo za nizka zivila
07 Varovalo za razli¢na zivila
08 Varovalo za steklenice

09 Posoda za vodo *

10 Predal za jajca

11 Sredstvo za odstranitev smradu

*

*samo doloceni modeli

2017-11-24 B 3:35:03



Izbirna dodatna oprema *

s N
Hladni paket: To pomaga ohraniti hladen hladilnik.
/
Ledomat z gumbi: Uporablja se za pripravo ledu.
N J

*Vas hladilnik morda nima dodatne opreme, navedene zgoraj. Zagotavljanje dodatne opreme je odvisno
od modela in drzave.

Da bi zagotovili ve¢ prostora za shranjevanje v zamrzovalnem prostoru
Odstranite ledomat. To lahko storite rocno, brez uporabe orodja.
« QOdstranitev ledomata ne vpliva na toplotno in mehansko delovanje zamrzovalnika.
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Za najboljso energetsko ucinkovitost, poskrbite, da so vse police, predali in koSare postavljeni v prvotni
polozaj.
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Namestitev

Namestitev po korakih

KORAK 1 Izberite mesto postavitve

Zahteve glede mesta postavitve:

« Trdna, ravna povrsina brez preproge in talnih oblog, ki bi lahko ovirala prezracevanje
+ Proc¢ od neposredne soncne svetlobe

« Ustrezen prostor za odpiranje in zapiranje vrat

« Proc od vira toplote

« Prostor za vzdrzevanje in servisiranje

« Temperaturno obmocje: med 10 °Cin 43 °C

Ucinkovito temperaturno obmocje

Hladilnik je zasnovan za normalno delovanje v temperaturnem obmocju, ki ga dolo¢a ocena razreda.

Razred

Simbol

Temperaturno obmocje okolice (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
Razsirjeni zmerni SN +10 do +32 +10 do +32
Zmerni N +16 do +32 +16 do +32
Subtropski ST +16 do +38 +18 do +38
Tropski T +16 do +43 +18 do +43
OPOMBA

Na hladilno zmogljivost in porabo energije hladilnika lahko vpliva temperatura okolice, pogostost

odpiranja vrat in lokacija hladilnika. Priporo¢amo, da ustrezno prilagajate nastavitev temperature.

Slovens¢ina
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Razmik

Oglejte si spodnje slike in preglednico za zahteve prostora za vgradnjo.

¢ A Model A B C
01 RT58 1507 1352 120°
T RT62 1507 1352 120°
“ I (enota: mm)
| 01 100 mm
_ 02 50 mm

| 03 najmanj 50 mm
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KORAK 2 Povezava Wi-Fi

Hladilnik lahko daljinsko upravljate s kljuckom Smart Home, ki je naprodaj lo¢eno. Za nakup kljucka Smart
Home obisCite spletno mesto www.samsung.com in si oglejte podatke o izdelku.

/\ PREVIDNO

+ Obstajata dve vrsti Samsungovega kljucka Smart Home: ena se uporablja za Samsungove pametne

televizorje, druga pa za Samsungove gospodinjske aparate.
«  Kupiti morate Samsungov klju¢ek Smart Home za gospodinjske aparate. Drugi kljucki lahko povzrocijo

napako v sistemu.

Slovens¢ina 23
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Namestitev
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1. Pritisnite, da odklenete obmocje s puscico na
pokrovu za kljucek.

2. Odprite pokrov za kljucek.

3. Kljucek Smart Home pravilno vstavite v vrata
za kljucek.

4. Najprej vstavite zgornje obmocje pokrova
za kljucek, nato pa zaprite in zaklenite, kot je
prikazano na sliki.

OPOMBA

Oznaceno obmogje je pokrov izbirnega kljucka in
ne razpoka ali napaka.

24 Slovenscina
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KORAK 3 Tla

! O 1 O
| |

\ —

KORAK 4 Nastavljanje izravnalnih nog

« Povrsina za namestitev hladilnika mora
podpirati popolnoma napolnjen zamrzovalnik,
kar znaSa pribl. 100 kg.

« Za zasCito tal na vsako nogo hladilnika
namestite kos lepenke.

« Ko je hladilnik je v svojem kon¢nem polozaju,
ga premikajte le Ce je to potrebno, da ne
poskodujete tal. Ce ga morate, uporabite debel
papir ali krpe, na primer stare preproge vzdolz
poti gibanja.

-

Izravnajte hladilnik z rocno nastavitvijo
izravnalnih nog. Obracajte izravnalne noge v
smeri urinega kazalca, da znizate polozaj, ali
nasprotni smeri urinega kazalca za dvig.
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Noge naj bodo od tal oddaljene vsaj 35 mm (A),
kot je prikazano.
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Namestitev

KORAK 5 Odstranite embalaZo z dodatne opreme in opremo namestite (samo dolo¢eni modeli)

Dodatna oprema, ki je dobavljena s hladilnikom, je pakirana primerno za prevoz in zagotavljanje varnosti.
Odstranite embalazo z dodatne opreme in opremo namestite.

Vratna varovala

e N |zdelku so prilozena vratna varovala. Vratna
varovala vstavite v zamrzovalnik in hladilnik.

‘ Ce Zelite uporabljati pladenj za jajca, ga postavite
v hladilnik ali vstavite v vratno varovalo.
J

KORAK 6 Zacetne nastavitve

Ko izvedete naslednje korake, bo vas hladilnik pripravljen za uporabo.

1. Prikljucite napajalni kabel v stensko vticnico in vklopite hladilnik.

2. Odprite vrata in preverite, e notranja luc zasveti.

3. Nastavite temperaturo na najhladnejSo in pocakajte priblizno eno uro. Zamrzovalnik se bo nekoliko
ohladil in motor bo zacel enakomerno te€i.

4. Pocakajte, da hladilnik doseze nastavljeno temperaturo. Zdaj je hladilnik pripravljen za uporabo.

KORAK 7 Zakljucni pregled

Ko je namestitev kon¢ana potrdite, da:

« je hladilnik prikljucen v elektricno vti¢nico in pravilno ozemljen.

« je hladilnik namescen na ravno povrsino, z razumnim razmikom od sten in omar.

« je hladilnik izravnan in trdno stoji na tleh.

« sevrata gladko odpirajo in zapirajo in se notranja lu¢ vklopi samodejno, ko odprete vrata.

Slovens¢ina
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Operacije

Plos€a s funkcijami

Ve
Twin Cooling®** Twin Cooling™* Twin Cooling®"*
@ l_= =—= : @ |_= =_= .
f ( rrenrer | [
Freezer Freezer Freezer
01 ‘ >
Power Freeze (3 sec) Power Freeze(3sec) Power Freeze (3 sec)
Freezer Freezer Freezer
Fridge Fridge Fridge
Off off Off
reezer reezer reezer
02 s Fi CF
Convert (_Convert Convert
(3sec) (3sec)
03 Fridge
Power Cool (3sec) Power Cool (3 sec) Power Cool (3sec)
Fridge Fridge
Soft Freeze -1'c Zone
Freezer Fast Cooling Vacation On
f + Cool Select f q
04 l':ool Select Zone > Vacation
(3sec) (3sec) (3sec)
= a = =
06 = [A S ~ e
Door Door Door
05 Alarm Alarm __Alarm
Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec) Control Lock(3 sec)

01 Freezer (Zamrzovalnik)
/ Power Freeze (Hitro
zZamrzovanje)

04 Cool Select+ (Izbira
hlajenja+) /

02 Freezer Convert (Pretvorba 03 Fridge (Hladilnik) / Power
zamrzovalnika) Cool (Hitro hlajenje) /
Vacation (Pocitnice)
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05 Door Alarm (Alarm za vrata) 06 Omrezna povezava (samo
/ Control Lock (Blokada pri dolocenih modelih)

Cool Select Zone (Predel z

izbiro hlajenja)

(samo modeli vrst A in B)

upravljanja)
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Operacije

01 Zamrzovalnik / Hitro zamrzovanje

Z gumbom Freezer (Zamrzovalnik) lahko nastavite temperaturo zamrzovalnika.
Na voljo so temperature od -15 °C do -23 °C.

Eo— /\ PREVIDNO

(Zamrzovalnik) + Da preprecite okvare sistema ali pokvarjeno hrano, ne nastavite temperaturo na
-15 °C, v poletnih mesecih (nad 35 °C).

« V zamrzovalniku ne shranjujte steklenic s tekocinami. Ce teko¢ina zamrzne,
bodo steklene steklenice pocile ali se zlomile, ko tekoCina zamrzne.

Funkcija Hitro zamrzovanje pospesi proces zamrzovanja pri maksimalni hitrosti

ventilatorja. Zamrzovalnik deluje polno hitrostjo vec ur in se nato vrne na prejsnjo

temperaturo.

« Zaaktiviranje funkcije Hitro zmrzovanje pritisnite in drzite gumb Freezer
(Zamrzovalnik) za 3 sekunde. Zasveti ustrezni indikator @) in hladilnik pospesi

hlajenje.
Power « Zadeaktiviranje pritisnite in drZite gumb Freezer (Zamrzovalnik) za 3 sekunde.
Freeze (Hitro Zamrzovalnik se vrne na prejsnjo nastavitev temperature.
zamrzovanje) « (e morate zamrzniti veliko koli¢ino hrane, vklopite Hitro zmrzovanje vsaj 20 ur

pred nalaganjem hrane v hladilnik.
« Zamrzovalnik deluje polno hitrostjo 50 ur in se nato vrne na prejsnjo
temperaturo.

OPOMBA

Z uporabo Hitro zamrzovanje se poraba energije poveca. Prepricajte se, da ga
izklopite in vrnete na prejsnjo temperaturo, e funkcije ne nameravate uporabljati.
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02 Pretvorba zamrzovalnika

Freezer Convert
(Pretvorba
zamrzovalnika)

Celoten hladilnik lahko uporabljate v naCinu Hladilnik, ali izklopite zamrzovalnik.

Ce Zelite spremeniti privzet nacin zamrzovalnika, pritisnite in drZite Freezer

Convert (Pretvorba zamrzovalnika) za 3 sekunde za vstop v izbirni nacin. Nato

pritisnite Freezer Convert (Pretvorba zamrzovalnika), da izberete Zelen nacin.

Nacin se spreminja v slede¢em vrstnem redu: Nacin nastavitve Hladilnik = Izklop -

Zamrzovalnik = Izklop = Hladilnik.

. Ceizberete Hladilnik, se vklopi indikator hladilnika. Hitro zamrzovanje se
deaktivira, Ce je aktiven, in ¢e je omogocen Vklop ledomata, se bo izklopil.

« Ceizberete Izklop, se vklopi indikator izklopa. Zamrzovalnik bo izklopljen.

. Ceizberete Zamrzovalnik, se v skladu z izbiro vklopijo indikatorji
zamrzovalnika. Privzeta temperatura zamrzovalnika je -19 °C.

Vase spremembe bodo nastavljene in aktivirane po 10 sekundah. Za preklic ali

ponovno spreminjanje nacina znova pritisnite in drzite gumb Freezer Convert

(Pretvorba zamrzovalnika) za 3 sekunde. Nato sledite navodilom, kot je navedeno

zgoraj.
OPOMBA

. Ce pritisnete gumb Freezer Convert (Pretvorba zamrzovalnika) in ga drzite
3 sekunde, hladilnik preklopi v izbirni nacin, kjer lahko s pritiskom gumba
Freezer Convert (Pretvorba zamrzovalnika) izberete drug nacin.

+ Ko so funkcije hlajenja ali zamrzovanja v nacinu Izklop, temperatura hladilnika
ali zamrzovalnika z majhno porabo elektrike ostane pod 15 °C, da se prepreci
nastanek vonjav in plesni.

« Hladilnika ali zamrzovalnika ni mogoce loceno izklopiti.

« Ko so funkcije hlajenja ali zamrzovanja v »nacinu Izklop«, v hladilniku ne
shranjujte hrane ali pijace. 15 °C ni dovolj nizka temperatura za zasCito hrane
pred kvarjenjem.

/\ OPOZORILO

« V zamrzovalniku ne shranjujte steklenic. Pri preklicu Pretvorba zamrzovalnika lahko steklenice pocijo
ali se zlomijo v zamrzovalniku.

« Poskrbite, da se pred omogocanjem funkcije Pretvorba zamrzovalnika odstranite zamrznjena zivila
iz zamrzovalnika. Zamrznjena zivila se odtalijo in se pokvarijo ob povisanju temperature (nacin
Zamrzovalnik se spremeni v nacin Hladilnik).

« Poskrbite, da se pred onemogocanje funkcije Pretvorba zamrzovalnika odstranite ohlajena Zivila iz
zamrzovalnika. Ohlajena zivila lahko zamrznejo, ko temperatura pade (nacin Hladilnik se spremeni v
nacin Zamrzovalnik).

Untitled-20 29
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Operacije

OPOMBA

Ce Zelite uporabiti funkcijo Pretvorba zamrzovalnika, mo¢no priporo¢amo uporabo plasti¢ne posode za
shranjevanje hrane, predvsem zelenjave.

03 Hladilnik / Hitro hlajenje / Pocitnice

Da nastavite temperaturo hladilnika, pritisnite gumb Fridge (Hladilnik) in izberite
ustrezno temperaturo. Temperaturo lahko nastavite na vrednosti med 1 °Cin 7 °C
(privzeto: 3 °C).
/\ PREVIDNO

« V zimskem Casu ne nastavite gumba za nadzor temperature na 1 °C. To lahko
povzroci tezave s hlajenjem.

« V poletnih mesecih ne nastavite gumba za nadzor temperature na 5-7 °C. Tudi
to lahko povzroci tezave s hlajenjem.

Funkcija Hitro hlajenje pospesi proces hlajenja pri maksimalni hitrosti ventilatorja.

Hladilnik deluje s polno hitrostjo vec ur in se nato vrne na prejsnjo temperaturo.

« Zaaktiviranje Hitro hlajenje pritisnite in drzite gumb Fridge (Hladilnik) za 3
sekunde. Zasveti ustrezni indikator (®) in hladilnik pospesi hlajenje.

« Zadeaktiviranje Hitro hlajenje, znova pritisnite in drzite gumb Fridge
(Hladilnik) za 3 sekunde. Hladilnik se vrne na prejsnjo nastavitev temperature.

OPOMBA

S funkcijo Hitro hlajenje se poveca poraba energije. Ce je ne nameravate
uporabljati, jo izklopite in nastavite prejSnjo temperaturo.

Fridge (Hladilnik)

Power Cool (Hitro
hlajenje)
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Ce se odpravljate na potitnice ali sluzbeno potovanje oziroma ne uporabljate

hladilnika, izberite nacin PoCitnice.

(Samo modeli vrst A in B)

« Ce Zelite aktivirati funkcijo Pocitnice, pritisnite Fridge (Hladilnik), ko je izbran
indikator 1 °C. Vklopi se indikator potitnic (&%), prikaz temperatur hladilnika
pa se izklopi. I1zklopita se tudi prikaz modelov vrst A (1zbira hlajenja+) in B
(Predel z izbiro hlajenja). Temperatura hladilnika bo nadzorovana pod 15 °C,
zamrzovalnik pa ostane aktiven v skladu s prejsnjimi nastavitvami.

« (e Zelite ponovno izkljucite funkcijo Pocitnice, znova pritisnite Fridge
(Hladilnik). Temperatura hladilnika bo obnovljena na 7 °C. Modeli vrst A (Izbira
hlajenja+) in B (Predel z izbiro hlajenja) se vrnejo na nastavitve temperature

Vacation hladilnika.

(Potitnice) (Samo modeli vrste C)

+ Za vklop nacina Pocitnice pritisnite gumb Vacation (Pocitnice) in ga drzite 3
sekunde. Indikator vklopa nacina Vacation (Pocitnice) se vklopi, medtem ko se
prikaz temperatur hladilnika izklopi. Temperatura hladilnika bo nadzorovana
pod 15 °C, zamrzovalnik pa ostane aktiven v skladu s prejsnjimi nastavitvami.

« Zaizklop nacina PoCitnice ponovno pritisnite gumb Vacation (Pocitnice) in ga
drzite 3 sekunde. Temperatura hladilnika se vrne na prejsnjo nastavitev.

OPOMBA

Zelo priporocljivo je izprazniti predel hladilnika in poskrbite, da so vrata zaprta.
Pri modelih z moznostjo Izbira hlajenja+/Predel z izbiro hlajenja je nacin Pocitnice
nadzorovan pod 15 °C, enako kot nastavitve hladilnika. Glede na model pa se
izklopi ustrezni indikator.
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04 1zbira hlajenja+ / Predel z izbiro hlajenja

Pritisnite gumb Cool Select+ (Izbira hlajenja+) in ga drzite 3 sekunde. Nato jo Se
enkrat pritisnite, da izberete zeleni nacin. VKlopi se ustrezni indikator.
« Fridge (Hladilnik)

Ce izberete to moznost, se Predel z izbiro hlajenja nastavi na 3 °C.

Cool Select+ . .

. . + Soft Freeze (Po¢asno zamrzovanje)
(Izbira hlajenja+) Ce izberete t snost. se Predel 7 izbiro hlaieni taving -5 °C.To
(VRSTA A) e izberete to moznost, se Predel z izbiro hlajenja nastavi na .Toje

primerno za daljSe shranjevanje mesa in/ali rib.

« Freezer (Zamrzovalnik)
Ce izberete to moznost, se Predel z izbiro hlajenja nastavi na -12 °C. To je
primerno za daljSe shranjevanje zamrznjene zelenjave.
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Operacije

Cool Select Zone
(Predel z izbiro
hlajenja) (VRSTA
B)

Pritisnite gumb Cool Select Zone (Predel z izbiro hlajenja) in ga drzite 3 sekunde.
Nato jo Se enkrat pritisnite, da izberete zeleni nacin. VKlopi se ustrezni indikator.
+ Fridge (Hladilnik)
Ce izberete to moznost, se Predel z izbiro hlajenja nastavi na 3 °C.
-1°CZone (Predel z-1°C)
Ce izberete to mozZnost, se Predel z izbiro hlajenja nastavi na -1 °C. To je
primerno za shranjevanje hitro pokvarljivih zivil.
« Fast Cooling (HitrejSe hlajenje)
To izberite za hitrejSe hlajenje zivil. Predel z izbiro hlajenja bo 60 minut hladil
Zivila pri najvedji hitrosti.

05 Alarm za vrata / Blokada upravljanja

Door Alarm (Alarm
Za vrata)

Po Zelji lahko nastavite alarm za opomnik. Ce ostanejo vrata odprta dlje kot

2 minuti, se sprozi alarm in zacne utripati indikator alarma. Alarm lahko vklopite ali
izklopite z gumbom Door Alarm (Alarm za vrata). Alarm je tovarnisko privzeto ze
omogocen.

Control Lock

Da preprecite nenamerno uporabo gumbov, pritisnite gumb Door Alarm (Alarm za
vrata) in ga drzite 3 sekunde, da aktivirate Blokada upravljanja. Onemogocili boste

pristnosti naprave

EJE:Jl?ak\?I(jjaanja) vse gumbe, indikator (&) pa bo vklopljen.
Za izklop ga znova pritisnite in drzite 3 sekunde. Vsi gumbi bodo spet omogoceni.
Ko zelite hladilnik povezati z aplikacijo Samsung Smart Home ali pametnimi
napravami Samsung, kot so Samsungovi pametni televizorji, sledite navodilom v
Preverjanje aplikaciji ali na zaslonu naprave in pritisnite gumb Door Alarm (Alarm za vrata) in

ga drzite 5 sekund. Na zaslonu s temperaturo je 5 sekund prikazno sporocilo "on
(vklop)", nato pa se zacne postopek preverjanja pristnosti. Preverjanje pristnosti ne
vpliva na funkcijo Alarm za vrata.

Slovens¢ina
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06 OmreZna povezava (samo pri doloCenih modelih)

Hladilnik lahko upravljate in nadzorujete v aplikaciji Samsung Smart Home z izbirnim kljuckom Smart
Home (naprodaj loceno). Vec informacij o aplikaciji Samsung Smart Home je na voljo v razdelku Samsung
Smart Home.

OPOMBA

« Med priporocenimi sistemi kodiranja sta WPA/TKIP in WPA2/AES. Novejsi ali nestandardni protokoli za
preverjanje pristnosti omrezja Wi-Fi niso podprti.

« Na brezzi¢na omrezja lahko vplivajo okoliska brezzi¢na komunikacijska okolja.

« Ceje vas ponudnik internetnih storitev registriral naslov MAC vasega osebnega racunalnika ali
modema z namenom identifikacije, Samsungov pametni hladilnik morda ne bo mogel vzpostaviti
internetne povezave. V tem primeru se za tehni¢no podporo obrnite na svojega ponudnika internetnih
storitev.

+ Nastavitve pozarnega zidu omreznega sistema lahko vasemu pametnemu hladilniku Samsung
onemogocijo dostop do interneta. Za tehnitno podporo se obrnite na svojega ponudnika internetnih
storitev. Ce teZava Se vedno ni odpravljena, se obrnite na lokalni servisni center Samsung ali na
lokalnega prodajalca.

« Za konfiguracijo nastavitev brezzitne dostopne tocke (AP) si oglejte uporabniski prirocnik za dostopno
tocko.

« Samsungovi pametni hladilniki s Samsungovim klju¢kom Smart Home podpirajo omrezje Wi-Fi 2,4 GHz
s specifikacijami IEEE 802.11 b/g/n in protokole Soft-AP (priporoceno je IEEE 802.11 n).

« Nepooblasceni brezzi¢ni usmerjevalniki Wi-Fi morda ne bodo mogli vzpostaviti povezave z ustreznimi
Samsungovimi pametnimi hladilniki.
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Samsung Smart Home (samo pri dolo¢enih modelih)

Namestitev

Obiscite trgovine Google Play Store, Galaxy Apps ali Apple App Store in poisCite "Samsung Smart Home".
Prenesite aplikacijo Samsung Smart Home druzbe Samsung Electronics in jo namestite v pametno napravo.

OPOMBA

« Aplikacija Samsung Smart Home je zasnovana za Android 4.0 (ICS) ali novejSe razlicice oziroma za i0S
7.0 ali novejse razlicice in je optimirana za Samsungove pametne telefone (seriji Galaxy S in Galaxy
Note). V drugih modelih pametnih telefonov nekatere funkcije morda delujejo drugace.

« Zaradi izboljSevanja delovanja lahko v aplikaciji Samsung Smart Home pride do sprememb brez
predhodnega obvestila ali se podpora aplikacije ukine v skladu s pravilnikom proizvajalca.

Racun Samsung

Za uporabo aplikacije se morate registrirati v racun Samsung. Ce nimate racuna Samsung, sledite
navodilom aplikacije na zaslonu in ustvarite brezplacni racun Samsung.
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Operacije

Zacetek uporabe

1
2.

8.

KljuCek Smart Home vstavite v ustrezna vrata na hladilniku.

Zazenite aplikacijo Samsung Smart Home in se prijavite v racun Samsung. Uporabniki iPhona morajo
vpisati podatke za prijavo vsakic, ko zelijo uporabiti aplikacijo.

Izberite Devices (Naprave) > ikono + in tapnite moznost Refrigerator (Hladilnik).

Sledite navodilom na zaslonu, da navedete ustrezne informacije o usmerjevalniku, nato pa tapnite Next
(Naprej).

Pritisnite gumb Fridge (Hladilnik) in ga drzite dlje kot 5 sekund, dokler se na zaslonu ne prikaze
sporocilo "AP (Dostopna tocka)". Hladilnik bo registriran v aplikacijo.

Ko je registracija naprave koncana, se v aplikaciji Samsung Smart Home prikaze ikona hladilnika.
Tapnite ikono hladilnika, da se odpre stran o hladilniku.

Ko je vzpostavljena omrezna povezava, na hladilniku zasveti ikona omrezja Wi-Fi.

Aplikacija za hladilnik

Integrirano upravljanje
Hladilnik lahko upravljate in nadzorujete, ko ste doma ali na poti.

Tapnite ikono hladilnika v aplikaciji Samsung Smart Home, da se odpre stran hladilnika.
Preverite stanje delovanja ali obvestilo o hladilniku in po potrebi spremenite moznaosti ali nastavitve.

OPOMBA

Nekatere moznosti ali nastavitve hladilnika morda niso na voljo za daljinsko upravljanje.
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Klju€ne lastnosti

Registrirajte Samsungove pametne gospodinjske aparate v streznik Samsung Smart Home, da si

zagotovite daljinski dostop.
Pregled menija

Devices Total 1 device(s)
Refrigerator - =
-y - : c
s [N Moc- glc..3d 1 Fridge e
+ V4 @ - - = | Setting temp.
! . 1 e @ 1
Add new® \Refrigerator 4 Chat control Homeview Masterkey |l EoterCoolles
~ =’ 1
1
0 @ 1 Freezer _‘I 9"0
Setting temp.
? O- 1
Q Q @ O Customer Settings 1
Going out Coming  Good Good sefvice Power Freeze —
home night  morning 1
_ 1
Chat control 1
I Cool Select+
(Z) No chat history. o
1 ® Fridge
1
1 () About Device >
e

« Tapnite gumb Refrigerator (Hladilnik), da odprete stran z nastavitvami hladilnika.
+ Podrsajte, da se premaknete na naslednjo stran.

Chat control (Nadzor
komunikacije)

Samsungove pametne gospodinjske aparate lahko daljinsko upravljate ali
preverite stanje delovanja.

Home view (Pregled
doma) (samo pri
dolocenih modelih)

Svoje domace prostore lahko nadzorujete z vgrajeno kamero v Samsungovih
pametnih gospodinjskih aparatih. Ta moznost je na voljo samo pri dolo¢enih
modelih.

Master key (Glavni kljuc)

Glavni kljuc je zasnovan za nadzor sistema zaklepanja ob razlicnih
dejavnosti uporabnika, ko se na primer uporabnik odpravi ven, pride
domov, ponoCi odide spat in se zjutraj zbudi. Ta moznost je na voljo samo
pri dolocenih modelih.

Customer service
(Podpora za stranke)

Ta uporabniski priro¢nik lahko prenesete iz spleta, kjer prejmete tudi
kontaktne informacije o podpori za stranke.

Settings (Nastavitve)

Preverite lahko povezane naprave in informacije 0 programski opremi
(razlicica in odprtokodne licence) ter dodajate naprave ali izberete drzavo.
Za predstavitev delovanja lahko simulirate delovanje trenutne naprave.
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Operacije

Nastavitve hladilnika

p ™\
& Refrigerator
01
Fridge °C
Setting temp.
Power Cool —
02 Power Cool —
Power Freeze —
03 ‘
Freezer e 2
Setting temp. -
04 Power Freeze —
Power Cool —
Cool Select+ Power Freeze —
06 ;
@ & Fridge
B
@ About Device 07 >
L )

A: izklopljen (¢rno)
B: vklopljen (modro)
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Fridge (Hladilnik)

01 Prikaze trenutno nastavljeno temperaturo hladilnika.
02 Moznost Hitro hlajenje lahko vklopite ali izklopite in preverite
trenutne nastavitve.

Freezer (Zamrzovalnik)

03 Prikaze trenutno nastavljeno temperaturo zamrzovalnika.

04 Moznost Hitro zamrzovanje lahko vklopite ali izklopite in preverite

trenutne nastavitve.

Cool Select (Izbira
hlajenja)

05 Prikaze trenutno nastavitev nacina.

06 Glede na model je prikazano Izbira hlajenja+, Predel z izbiro hlajenja

ali ni¢ od tega.
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07 Prikaze informacije o izdelku, vkljutno s trenutno razli¢ico, vadnico,
samodiagnostiko in sredis¢em za pomoc. Ta uporabniski prirocnik
lahko prenesete iz spleta, kjer prejmete tudi kontaktne informacije o
podpori za stranke.

Self Check (Samodiagnostika)

\/ moznosti Samodiagnostika si lahko ogledate rezultate diagnostike

hladilnika. Ce naletite na neobicajne znake, moznost Samodiagnostika

prikaze informacije, ki jih lahko uporabite za podporo za stranke.

About Device (0 napravi)
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Operacije

Posebne funkcije

Dejanska podoba in posebne funkcije vasega hladilnika se lahko razlikujejo, odvisno od modela in drzave.

Izdelava ledu (samo doloceni modeli)
Ledomat z gumbi

A 1. Odprite vrata zamrzovalnika in odprite pladen;
za led.

2. Napolnite pladenj z vodo do najvisje oznake
(A), Ki je na zadnji strani pladnja.

3. Potisnite pladenj nazaj v polozaj.

OPOMBA

Cas za izdelavo ledu je odvisen od vasih
nastavitev temperature.

OPOMBA

« Zagotovite, da je posoda za shranjevanje
ledenih kock names¢ena pod pladenj za led.

« Za odmerjanje ledenih kock zavrtite ro¢aj
posode v desno, da izpraznite polovico ledenih
kock v posodo. Nato obrnite na levo, da
izpraznite drugo polovico.

« (Odstranite posodo z rahlim obracanjem in
vlecenjem.
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Vodomat

VVodomat vam omogoca preprost dostop do vode brez odpiranja vrat hladilnika. Posodo za vodo morate
pred uporabo napolniti s pitno vodo.

Nalivanje pitne vode v posodo za vodo
Odprite vrata in poiscite posodo za vodo, ki se nahaja na polici vrat.

- N 1. Drzite rocaje na obeh straneh posode za vodo
in dvignite, da jo odstranite.

2. Napolnite posodo za vodo s pitno vodo (do
2,8 litra). Odstranite lahko zgornji pokrovcek
ali pokrov in nalijete vodo.

OPOMBA

Pri prvi uporabi ocistite notranjost posode za
vodo.
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3. Posodo za vodo znova vstavite in zaprite
vrata. Prepricajte se, da je odtok vode na
posodi za vodo obrnjen naprej.
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Operacije

e N 4. Postavite kozarec pod odtok vode iz vodomata
' ) in nezno pritisnite vzvod posode za nalivanje.
Bo | Poskrbite, da je vodomat odklenjen.
s
=
= =)

~ ) leCK  UNLOCK

| \/
N\ J
/I\ PREVIDNO

« Vodomat je zasnovan za nalivanje pitne vode. V posodo za vodo nalivajte le pitno vodo. Ne napolnite s
kakrsnimi koli drugimi tekocinami.

« Posode za vodo ne napolnite prevec, saj lahko pride do prelivanja.

« Ne poskusajte polniti posode za vodo, ne da bi jo odstranili iz vrat.

« Preverite, ali je posoda za vodo pravilno namescena.

+ Hladilnika ne uporabljajte brez posode za vodo. S tem se lahko zmanjSa zmogljivost in u¢inkovitost.

« Da preprecite pljuskanje vode zagotovite, da je kozarec poravnan z vzvodom vodomata.

OPOMBA

Da bi zagotovili vec prostora, lahko posodo za vodo uporabite za shranjevanje hrane. V tem primeru
odstranite pokrov posode.
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Vzdrzevanje

Cicenje in nega

Police v zamrzovalniku in hladilniku

e N « (e Zelite odstraniti polico, najprej popolnoma
< D o } odprite vrata. Potegnite polico naprej, dvignite
)% & in izvlecite.
é $ « Ko polico znova vstavite poskrbite, da je
) \ oznaka "Front" (spredaj) na polici obrnjena
naprej.
« Ne poskusajte nagniti police v poloza;.
Q -
4 [ J
g \
N J
Vratna varovala

- } } ‘ [ N Rahlo privzdignite in potegnite varovalo vrat.
/I\ PREVIDNO

l Za preprecevanje nesre¢ izpraznite varovala vrat
\' pred odstranitvijo.

aluenazipza
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Vzdrzevanje

Cicenje

Redno uporabljajte suho krpo, da odstranite vse tuje snovi, kot so prah ali voda iz prikljuckov napajalnega

vtic¢a in kontaktnih tock.

1. Odklopite napajalni kabel hladilnika.

2. Uporabite navlazeno mehko in gladko krpo ali papirnato brisaco za ¢isCenje notranjosti in zunanjosti
hladilnika.

3. Ko koncate, posusite s suho krpo ali papirnato brisaco.

4. Prikljucite napajalni kabel hladilnika, da hladilnik vklopite.

® oromBa

Ce ste za CisCenje odstranili vse odstranljive dele, kot so police, glejte celovito postavitev v poglavju Kaj je

prilozeno, da zagotovite pravilno vstavljanje.

/\ OPOZORILO

« ZaCiS¢enje ne uporabljajte benzena, razredCila ali Cistil za dom/avto, kot je na primer Clorox™. Te snovi
lahko poskodujejo povrsino hladilnika in povzroCijo pozar.

« Na hladilnik ne razprsujte vode. To lahko povzroci elektricni udar.

+ Ne vstavljajte prstov ali drugih predmetov v odprtino vodomata.

Nadomestna

Filter sredstva za odstranitev smradu (samo doloceni modeli)

e Medtem ko drzite zgornje in spodnje stranice
ohiSja filtra, odprite ohiSje filtra, da razkrijete filter
sredstva za odstranitev smradu (A). Zamenjajte

filter in nato ohisje znova vstavite.
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Svetilke in antibakterijski filter
Uporabnik ne sme sam servisirati Zarnic ali antibakterijskega filtra. Ne poskusajte jih zamenjati sami. Za
zamenjavo se obrnite na lokalni servisni center Samsung.
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Odpravljanje tezav

Ce naletite na nenormalno situacijo s hladilnikom, najprej preverite spodnjo tabelo in poskusite izvesti
predloge.

Splosno

Znak Stanje

« Prepricajte se, da je napajalni kabel pravilno prikljucen.

« Poskrbite, da je regulacija temperature pravilno nastavljena.

« HIadilnik ne sme biti izpostavljen neposredni soncni svetlobi ali viru
toplote. V nasprotnem primeru bi to lahko vplivalo na uCinkovitost

Ne deluje ali hladi. hlajenja.

« Hladilnik naj bo dovolj oddaljen od zadnjih in stranskih sten omare. V
nasprotnem primeru bi to lahko vplivalo na uCinkovitost hlajenja.

« PreveC hrane lahko blokira prezracevanje hladilnika. Za ohranjanje
normalnega delovanja v hladilnik ne poloZite preveC hrane.

« Preverite, Ce je nadzorna temperatura nastavljena na najnizjo

temperaturo. Ce je tako, spremenite temperaturo na visjo ali optimalno.
Hrana v hladilniku + To se zgodi, Ce je temperatura prenizka. Nastavite visjo temperaturo.
zamrzne. « Preverite, ali ste zivilo, ki vsebuje velik delez vode, polozili v
najhladnejsi del hladilnika ali blizu odprtin za hlajenje. Ce se to zgodi,
premaknite hrano na druge police hladilnika.

+ Poskrbite, da je hladilnik postavljen na stabilno, ravno povrsino.

« HIadilnik naj bo dovolj oddaljen od zadnjih in stranskih sten omare.

Oddaja zvoke. « Poskrbite, da v notranjosti hladilnika ali pod njim ni necisto¢ ali tujkov.

« Iz notranjosti hladilnika se lahko sliSi pokanje. Pokanje je posledica
kr¢enja in Sirjenja odstranljivih delov. To ni napaka sistema.

« Za prepreCevanje nastanka kondenzacije, ima hladilnik ima toplotno

Sprednji vogali in stranice odporne cevovode v sprednjih vogalih. Ce se temperatura okolice

Se ogrevajo in na njih se dvigne, ta oprema ne more ucinkovito delovati. To ni napaka sistema.

pojavi kondenzacija. « Ce pride vlazen zrak v stik s hladno povrsino hladilnika, se lahko zacne
na zunanji strani nabirati kondenzat.

« Hladilnik zatne izdelovati led po 12 urah.

« Prepricajte se, da ledomata med izdelavo ledu niste ustavili.

Ledomat ne izdeluje ledu. |« Prepricajte se, da je zamrzovalnik nastavljen pod 0 °C (ali -5 °C, Ce je
temperatura v okolici visja).

« Preverite, ali je posoda za vodo napolnjena.
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Odpravljanje tezav

Znak Stanje

. Preverite, ali je posoda za vodo zamrznila. Ce je tako, izberite visjo
temperaturo hladilnika.

Vodomat ne deluje. « Preverite, ali je posoda za vodo napolnjena.

« Preverite, ali je posoda za vodo pravilno namescena.

« Preverite, ali je filter za vodo pravilno names¢en.

Slisi se zvok brbotanja. + Hladilnik proizvaja ta zvok med procesom hlajenja, kar je normalno.
+ Preverite, ali je v hladilniku pokvarjena hrana. Priporotamo redno

¢is¢enje hladilnika in odstranjevanje pokvarjene ali sumljive hrane.
« Preverite, ali je hrana z mo¢nim vonjem zracno tesno zaprta.

+ Prepricajte se, da hrana ne blokira zracnikov v hladilniku. Prav tako je
pomembno, da hrano zaradi prezraCevanja enakomerno razporedite.
+ Poskrbite, da so vrata hladilnika dobro zaprta.

Nastanek kondenzacijena |« To se zgodi, ko Zivilo, ki vsebuje velik delez vode, hranite odkrito ali ste

notranjih stenah ali okoli nekaj Casa pustili odprta vrata.
zelenjave. « Prepricajte se, da je hrana prekrita ali hranjena v zaprtih posodah.

Iz notranjosti hladilnika
prihaja neprijeten vonj.

Nastanek zmrzali na
notranjih stenah.
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Samsung Smart Home

Znak

Stanje

Na trznici z aplikacijami
niste nasli aplikacije
"Samsung Smart Home".

Aplikacija Samsung Smart Home je na voljo za pametne telefone s
sistemom Android 4.0 (ICS) ali novejso razliCico oziroma s sistemom i0S
7.0 ali novejso razlicico.

Aplikacija Samsung Smart
Home ne deluje.

Aplikacija Samsung Smart Home je na voljo samo v dolo¢enih modelih.
Stara aplikacija za Samsungov pametni hladilnik ne more vzpostaviti
povezave z modeli Samsung Smart Home.

Aplikacija Samsung Smart
Home je namescena,
vendar ni povezana s
hladilnikom.

Za uporabo aplikacije se morate prijaviti v ratun Samsung.

Preverite, ali usmerjevalnik deluje pravilno.

Prepricajte se, da je kljucek Smart Home pravilno vstavljen.

Ce je na zaslonu hladilnika ikona omrezja Wi-Fi izklopljena, internetna
povezava ni vzpostavljena. V tem primeru z aplikacijo Samsung
Smart Home vzpostavite povezavo z domaco dostopno tocko (AP) in
registrirajte hladilnika.

Prijava v aplikacijo ni
mogoca.

Za uporabo aplikacije se morate prijaviti v racun Samsung.
Ce nimate racuna Samsung, sledite navodilom aplikacije na zaslonu in
ga ustvarite.

Ko poskusam registrirati
hladilnika, se prikaze
sporocilo o napaki.

Enostavna povezava morda ne deluje, ker je naprava preve¢ oddaljena
od dostopne tocke (AP) ali je v okolici prislo do elektricnih moten;.
Pocakajte nekaj trenutkov in poskusite znova.

Aplikacija Samsung
Smart Home je uspesno
povezana s hladilnikom,
vendar ne deluje.

Aplikacijo Samsung Smart Home zaprite in jo znova odprite ali odklopite
in znova priklopite usmerjevalnik.

Odstranite kljucek Smart Home in ga znova pravilno vstavite. Nato
poskusite znova.
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ZASTOPNISTVA PODJETJA SAMSUNG PO SVETU
Ce imate kaksna vprasanja ali komentarje povezane z izdelki Samsung, stopite v stik s SAMSUNG centrom

za pomoc strankam.

SAMSUNG

Drzava Klicni center Spletno mesto
BOSNIA 055233999 Www.samsung.com/support
*3000 LleHa B mpexaTa
BULGARIA 0800 111 31, www.samsung.com/bg/support
Be3snnatHa TenedpoHHa nnHKA
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 Www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan
POLAND dotyczacych telefondw komorkowych: 801- WWW.samsung.com/pl/support
672-678" lub +48 22 607-93-33"
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel Www.samsung.com/ro/support
GRATUIT
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0(328032’257%2)6 www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 WWWw.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
T3 (0 5
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